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KAP. I. 

^fämplingaij mof £ Jofiai^ di[ 1572. 

Genom sin grymhet och despotism hade k. Erik XIV väckt 
emot sig bland sina undersåtar ett allmänt missnöje. Lätt lyckades 
(let derföre hertig Johan att år 1568 med tiUhjelp af hertig Karl 
och högadeln att störta k. Erik. Upproret, som öfverflyttade kronan 
på hertig Johans hufvud, hade så mycket lättare kunnat genomföras, 
som den ränkfulle franske krigsöfversten, den tappre Pontus de la 
Gardie, som k. Erik våren 1568 i förlitande på hans trohet anstalt 
vid hertig Johans hof i Eskilstuna såsom bevakare af hertigens åt- 
göranden, förmådde de skotska och andra legotrupper, han år 1566 
på konungens befallning värfvat, att då deras sold uteblef affalla från 
k. Erik. Enligt en berättelse skall Pontus de la Gardie också ha 
varit den, som med sina uppmaningar först förmått hertig Johans 
gemål Katarina Jagellonica att öfvertala hertigen till höjande af upp- 
rorsfanan. 

Det dröjde dock ej länge, innan stort missnöje uppstod i lan- 
det mot den nye konungen, Johan III. Såväl den afsatte k. Eriks 
anhängare som Johan III:s förre medhjelpare vid statshvälfningen 
ansågo sig ha skäl till missnöje. Johan III:s på en gång slappa och 
godtyckliga styrelse visade sig oförmögen att uppehålla ordningen i 
landet, tygla partierna och att skydda det lägre folket mot adelns 
och fogdames förtryck. Kriget med Danmark fördes olyckligt. Knapt 
hade detta slutat, förrän en än långvarigare fejd upplågade med den 
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ryske zaren Ivan IV, k. Eriks vän och bundsförvandt Tryckande 
voro de nya gärder — ofta flere under samma år — som pålades 
folket såväl för de ständiga krigen som för den slösande hofhållnin- 
gen och de många slottsbyggnadsarbetena. 

Den fångne k. Erik hade ännu många vänner, som gema ville 
göra allt för hans befrielse och rädda honom från att falla offer i 
fängelset för sm broders bödlar. Sjelfva hoppades de härigenom 
komma till makt och inflytande. Det lägre folket, hvars beskyddare 
den kraftfulle k. Erik städse varit mot de högres förtryck, längtade 
att återfå sin förre, laglige konung. Upproriska rörelser af dem för- 
spordes i flera landskap, i synnerhet i Helsingland, Dalame, Upland 
och Småland. I sistnämnda landskap gjorde knektame hösten 1571 
myteri och vägrade att afsegla till Finland, under påstående att k. 
Erik blifvit befriad och k. Johan redan öfvergifvit riket. Sitt bud 
ville de sända till hertig Karl. Då mönsterherrarne Nils Persson till 
Holma och Anders Persson lilliehöök till Fårdala förmanade dem 
till lydnad mot k. Johan, voro de nära att blifva ihjälslagna af de 
förbittrade knektame. ^) 

Mellan hertig Karl och Johan III blef förhållandet efter stats- 
hvälfningen mycket spändt genom den förres fordringar på utvidgade 
rättigheter. År 1572 var missämjan mellan dem så stark, att man 
befarade utbrottet af ett inbördes krig. Rådet och högadeln, §om 
djupt kände förlusten af sin under medeltiden stora makt, önskade 
återfå densamma och att kunna återinföra valriket. De utländske 
äfventyrame, en C. de Momay och P. de la Gardie, hoppades att 
genom att lemna sitt biträde vid en ny revolution erhålla än större 
förmåner än hvad de redan bekommit af k. Johan, hvars fall de nu 
ansågo vara nära förestående. 

I de stämplingar, som år 1572 och de närmast derpå följande 
åren egde rum mot k. Johan, voro djupt invecklade: hertig Karl, 
flere riksråd, de franske ränksmidame Carl de Mornay, Pontus de la 
Gardie och k. Eriks förre trädgårdsmästare Jean AUard samt befäl- 
hafvame för de skotska legotrupperna, grefve Archibald Ruthwen, 
kapten Gilbert Balfour m. fl. och äfvenså de franska och lothringska 



^) Se Johan Ill:s registr. den 10 Aug., 7 Sept., 6, 7 Okt. 1571. 



hofven. Genom Momays slägting, den franske legaten i Danmark 
Charles Dan^ays ministerrapporter till sitt hof 1572 — 1575 har 
man kunnat erhålla närmare kännedom om gången af och syftet med 
dessa stämplingar. ^) Dan^ay, som var Frankrikes ständige legat i Dan- 
mark åren 1557 — 1589, var född omkr. år 1510. Genom hans ni- 
riska bemedling kom freden i Stettin till stånd år 1570. Han afled 
i Danmark 1589 nära 80 år gammal. Kort efter hans död skref 
hans förtrogne vän Jakob Bongarsius, som förut varit kursachsisk 
minister vid det danska hofvet, den 1 Dec. 1589 till det danska 
riksrådet och anhöll, att Dan^ays brefvexling måtte noga bevaras, så 
att ej någon finge se den, innan Hans allra kristligaste Majestät, 
konungen af Frankrike hunnit att derom besluta. ^) 

C. de Momays och Dan^ys plan var att en revolution skulle 
lUbryta i Sverige med tillhjelp af de franska legotrupper, som man 
skulle söka förmå Johan III att inkalla till Sverige. I slutet af år 
1571 skref också C. de Momay till k. Johan och berättade, att den 
franske adelsmannen (kapten La Garde) erbjudit sig att taga i k. Johans 
besoldning några tusen hakeskyttar. I sitt svar från Kalmar den 7 
Januari 1572 förbjöd k. Johan C. de Momay att inlåta sig i handel 
med honom. Först måste, yttrade konungen, fältöfversten i Finland 
6. Baner samt hertigen och rådet häröfver höras. Med anledning af 
Dan^ys yttrande till konungens tjenare Lasse Lucasson under dennes 
vistelse nyligen i Danmark, att han hade något hemligt att meddela 
k. Johan, befalde Johan III C. de Momay att begifva sig till Dan- 
mark och inhemta af Dan^ay nämnda hemlighet^) Den 17 April 
8. å. hade dock k. Johan förändrat mening angående besoldningen 
af några tusen gascognska hakeskyttar. I bref till C. de Momay af 
nämnda dag uppmanade han, att om han vore återstäld från sin lång- 
variga sjukdom, beställa in till Sverige för att kämpa i Lifland 1000 



^) Enligt den danske historieskrif våren HoUberg var Dan^ay slägt med C. 
de Mornay. Se Geijer 5: 129. 

-) J, Bongarsii och G. M. Lingelshemi Epistolae secretae s. 40. Dan^ays kopie- 
bog, innehållande hans ministerrapporter för åren 1567—1573, förvaras i danska 
riksarkivet; hans ministerrapporter åren 1575—158(5 äro tryckta i delen XI af 
Handl. rör. Skandinaviens hist. 

^) Joh. III registr. 
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å 1500 gascognska hakeskyttar till fots. Han borde meddela konun- 
gen hvad nytt han förnummit från Danmark. ^) Invecklad i Mor- 
nays sammansvärjning var äfven Åke Bengtsson Ferla, som var an- 
stald i hertig Karls tjenst Förmådd af de sammansvume anhöll k. 
Johan våren 1572 hos hertig Karl att han ville tillåta Åke Bengts- 
son resa till Tyskland med andra konungens män. Härtill lemnade 
hertigen den 4 April s. å. sitt bifall.^) 

I bref från Köpenhamn af den 1 April 1572 till den franske 
konungen Karl IX skildrade Dan^ay det sorgliga tillståndet i Sve- 
rige, der stalhiingen allt mera försämrades, hvadan en statshvälfning 
eller stor förvirring måste der inträffa, om hertig Karl stannade ännu 
ett år i Sverige.^) Redan den 7 Januari 1572 meddelade k. Johan 
sin broder hertig Karl, att onda, förrädiska djefvulsmenniskor, som 
under de sista åren utspridt mycket lögnaktigt tal, nyligen påstått, 
att ovilja och missförstånd uppkommit mellan konungen och herti- 
gen. Dessa rykten hade nu' upphört, men i stället påstods nu, att 
hela rikets allmoge och isynnerhet den i Upland vore missnöjd med 
k. Johan och derföre önskade att k. Erik måtte återfå styrelsen. Ett 
inbördes krig skulle, enligt k. Johans åsigt, medföra så mycket större 
faror, som nästan hela krigsmakten för närvarande vore förlagd i 
Finland (för kriget med ryssame). Med anledning häraf begärde han 
hertigens råd, huru med k. Erik skulle förfaras i händelse af sådant 
förräderi, »efter vi ock väl förnimma», skrifver konungen, »att vi 
aldrig få något roligt regemente här i riket, så länge han lefver, 
utan ju mer och mer ondt dagligen af honom förorsakas.» ^) Härpå 
svarade hertigen den 18 Januari 1572, att han ei hört(!) sådana 
rykten. I stället för att råda k. Johan, såsom denne önskade, till k. 
Eriks aflifvande i händelse af uppror, rådde han k. Johan blott 
att förstärka besättningen på Gripsholm, ej med tio eller tjugu, utan 
med ett helt hundratal knektar och att väl förse Gripsholms slott 
med proviant, krut m. m., så att det kunde uthärda några månaders 
belägring af bönderna. Beträffande konungens uttalade misstankar 



^) Joh. IILs registr. 

-) Hertig Karls registr. 

ä) Dan(,ays copiebog i danska R. 



mot hertigens ståthållare i Nyköping Gisle Nilsson Struts förklarade 
hertigen dessa vara ogrundade, då han städse funnit Gisle Nilsson 
Tara konungen trogen.^) Gisle Nilsson hade varit en af k. Eriks 
mest betrodde tjenare. Under försvarskriget mot Daniel Rantzau i 
Östergötland vintern 1567 — 1568 var hofjunkaren Gisle Nilsson i 
slottslofven å Vadstena slott I likhet med så många andra k. Eriks 
anhängare hade han efter sin herres fall inträdt i hertig Karls tjenst. 
Bedan år 1569 hade k. Johan varnat hertigen för att mottaga denne 
misstänkte person i sitt hof. '^) 

Af misstro mot hertig Karl hade k. Johan den 7 Dec. 1571 
^krifvit till honom och yrkat, att k. Erik, som af riksrådet, amiralen 
Klas Fleming den 9 Nov. s. å. förflyttats från Kiistellholmen å Åland 
iill det i hertig Karls furstendöme belägna Gripsholm, måtte i afse- 
ende på bevakning ställas under k. Johans edsvurna tjenare.^) Ko- 
nungens begäran biföll hertigen. K. Erik hade suttit fången å Åbo 
slott från Juli 1570 till i Ang. 1571, då han derifrån fördes till Ka- 
stellholmen, der han satt inspärrad trenne månader till den 9 Nov., 
då han af Klas Fleming förflyttades till Gripsholm. Hans förflytt- 
ning till sistnämnda slott torde ha berott på upptäckten af de hemliga 
nnderhandlingar, som k. Erik i början af 1571 från sitt fängelse å 
Åbo slott genom sin förre tjenare Jöns Olsson Ryssetolk fört med 
den ryske zaren Ivan IV om hjelp till befrielse ur sin fångenskap. 

Jöns Olsson Tolk hade efter tronförändringen svurit k. Johan 
III trohet i Okt. 1568 hvarpå han den 10 Nov. s. å. bekom af den 
nye konungen i lön 400 mark, en läst (48 t:r) spannmål och en hof- 
klädning. I Mars 1571 åtföljde han öfver Finland k. Johans nya 
sändebud Per Sigfridsson Rålamb, som skulle af ryske zaren begära 
förklaring öfver de förre svenske legatema biskop Pavel Juustens, 
Per Bagges m. fl. qvarhållande och svåra misshandling i Ryssland 
åren 1569—1571. Under . uppehållet i Åbo beredde sig Jöns Tolk 
tillfälle till ett enskildt samtal med den fångne k. Erik och fick då af 
denne det muntliga uppdraget att till zaren framföra hans bön om 



*) Hert. Karls registr. 18 Januari 157'i. 
2) Linköpings biblioteks handl. II: 227. 
^) Joh. III:s registr. 
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hjelp. I April 1571 aflät zaren i Moskva sitt skriftliga svar till k. 
Erik med Jöns Tolk och lofvade då att efterkomma hans begäran 
att sända sin krigsmakt mot Sverige till hans förlossning ur fängel- 
set i Åbo. Af Jöns Tolk sade sig zaren ha förnummit k. Eriks 
»storliga begäran att få tjena och vara hans kejserliga majestät i allo 
undergifven.» Muntligen hade zaren gifvit Jöns Tolk besked till k, 
Erik om allehanda saker, som ej borde för de svenske uppenbaras. ^) 
Till k. Johan återsände zaren Per Sigfridsson och Jöns Tolk med 
lejdebref för de nya legater, som k. Johan möjligen ville sända till 
Ryssland för underhandling om fred. Den 17 Juli 1571 skref k. 
Johan till zaren, att han ej fått detta lejdebref och att Jöns Tolk 
var död. Rysstolken Jöns Olssons död var dock uppdiktad. Vis- 
serligen hade k. Johan i bref från Kalmar af den 30 Sept 1571 
befalt ståthållame i Stockholm att ställa Jöns Tolk, som förhållit sig 
så otroligt mot k. Johan i Ryssland, för rätta och sedan fullfölja 
med straffet öfver honom enligt den afsagda domen. Ståthållame an- 
sågo sig dock ej kunna afrätta Jöns Tolk. ^} Ännu i Okt 1572 satt 
Jöns Olsson Tolk i fängelse å Stockholms slott 

I en böneskrift till k. Johan af den 20 Okt 1572 anhöll han 
om befrielse ur sitt långvariga fängelse. ^) Några dagar derefter, den 
26 Okt begärde Jöran Matsson Cantor befrielse från sitt fängelse 
å Stockholms slott, der han suttit inspärrad ett och ett hälft år. Han 
uppgaf sig vara född i Reval och erbjöd sig nu att såsom varande 
väl förfaren i engelska, ryska, tyska och svenska språken tjena k. 
Johan. ^) Båda ansökningarna besvarades ej. ^) Sannolikt hade Jöran 
Matsson samtidigt med Jöns Olsson Tolk blifvit fängslad. 

Kort förut hade Johan III skrifvit från Stegeborg den 31 Juli 
1572 till Ivan IV och förebrått honom hans falskhet och dubbelhet, 
ity att han samtidigt dermed att han hade gifvit honom (k. 
Johan) skriftlig försäkran om fred och vänskap, i hemlighet 



M Hisi Bibi. 7: 541. 

2) Om Ryssetolken Jöns Olssons beskickning till Ryssland 1571 och förhand- 
lingar med zar Ivan IV se brefvexlingen mellan k. Johan och Ivan IV i Silf- 
verstolpes Hist. Bibi. 7: 538 ff. J. Messenius, Scondia illustrata 7: 13. 

^) Ingående diarium 1563—1573 i riksarkivet. i|^ 



sändt bref till den i Åbo fångne k. Erik med löfte om krig mot 
k, Johan. ^) 

Jöns Olsson Eyssetolks anhållan om befrielse ur fängelset bifölls 
dock omsider af k. Johan, i början af år 1573. Mycket nådig vi- 
sade sig konungen i Sept s. å. mot den frigifne. Då samme Rys- 
setolk den 10 Sept. 1573, vid tiden för de Momayska stämplingama, 
äfven begärde utfåendet af sin resterande lön för år 1571: 400 mark 
örtug, 10 pund (40 tunnor) malt och klädning, befalde k. Johan i 
bref af den 14 Sept. 1573 fogden å Ulfsunda Per Andersson att af 
restantiema i Ulfsunda ge konungens tjenare och Ryssetolk Jöns 
Olsson, som ej bekommit sitt underhåll tillfyllest för år 1571, tio 
pund och tre spann spannmål. ^) — Kort efter sitt frigifvande från 
fängelset i början af år 1573 inlät sig Jöns Olsson Tolk i nya för- 
rädiska stämplingar och då med den danske adelsmannen Joh. Bock- 
holt, hvilken efter sin fångenskap under det stora Nordiska kriget 
synes ha qvarstannat i Sverige äfven sedan freden slutits. Dessa 
stämplingar upptäcktes några dagar efter skotske ryttmästaren Hugh 
Cahuns yppande af C. de Momays sammansvärjning. Vid den ran- 
sakning, som ståthållaren å Stockholms slott Jakob Bagge den 17 
Okt. 1573 anstälde med Jöns Olsson, bekände han, att när han ut- 
kom af fängelset, hade Johan Bockholt frågat honom hvarför han 
var så illa klädd, hvarpå han sade sig ha svarat, att han förmodade 
sig aJlt godt af k. Johan, i hvilken han hade en gunstig och nådig 
herre. Joh. Bockholt yttrade då, att det ej var mycket värdt med 
den hjelpen, emedan det nu vore allt ute med Sverige. Vidare be- 
kände han, att när han och Bockholt kommo till Bonde-Svartsö, hade 
Bockholt erbjudit honom hjelp och undsättning med de penningar, 
som han hade att fordra af en tysk ryttmästare. Han uppmanade 
honom att begifva sig till storfursten, der han förut varit i mycken 
aktning och der kunde blifva en stor herre, under det att han i Sve- 
rige ej var annat än en bettlare. Dagen derpå hade Bockholt åter 
kommit till honom och förnyat sin förra anhållan, men förgäfves. Då 



*) Johan IIIis conceptbref i Riksarkiv. 

-) Ingående diarium 1563—1573 i Riksarkivet och Joh. III:s concepter 
Riksarkivet. 
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yttrade Bock^iolt: >Vi vilja begge bege oss till hertig Magnus af 
Ösel, förty han är min landsman, och der skall du bekomma ett godt 
underhåll och blifva en stor herre». Ville han ej heller det, då bad 
Bockholt honom att ge feig en rekommendation till storfursten i Ryss- 
land. På Bockholts förfrågan, om ej k. Erik måtte någon tid komma 
lös ifrån sitt fängelse, hade Jöns Olsson svarat, att hvar han icke 
blir förlossad, så blefve han ju det då, när fötterna ginge före ut ge- 
nom dörren, och ville Jöns Olsson hjelpa till så mycket han kunde för 
det onda Js. Erik honom bevisat Vid samtalet hade Bockholt äfven 
sagt, att om han en gång finge ett skepp af storfursten, då skulle 
han göra svenskame ett puts för den förtret, som de vållat honom. ^) 

Den 19 Okt. 1573 meddelade ståthållaren i Stockholm, f. d. 
amiralen Jakob Bagge k. Johan, som då uppehöll sig å Svartsjö slott, 
att Jöns Olsson Tolk, som förut för sin misshandels skuld varit 
fängslad, haft stämplingar allt sedan han i vintras blef förlossad ur 
fängelset. Han hade fällt otillbörliga ord om k. Johan och förehaft 
stämplingar i Stockholm med den danske adelsmannen Johan Bock- 
holt. Vid förhöret hade Jöns Olsson till en början sökt neka till 
någon som helst brottslighet, men sedan på ståthållarens häftiga för- 
maning att tillstå sanningen hade han angifvit Johan Bockholt, som 
derföre i Stockholm nu blifvit fängslad. »Och ändock Jöns Olsson» 
skrifver Bagge, ^Uiafver väl många skenorsaker att förebara, menar 
jag dock likväl, att det väl föga hjelper, utan mera faller dem båda 
under ögonen.» I conceptbrefvet har Jakob Bagge öfverkorsat upp- 
giften, att Jöns Olsson på sistone dock bekant, att Johan Bock- 
holt varit den förste och förnämste, som haft sådana stämplingar 
med honom. ^) Sannolikt led nu Jöns Olsson dödsstraff för sina 
förnyade stämplingar mot k. Johan. 

För k. Eriks befrielse ur fängelset var dennes förre trädgårds- 
mästare fransmannen, gardenären Jean AUard rastlös verksam. Han 
uppgaf sig ega kännedom om stället, der k. Eriks skatt (50,000 gyl- 
len förutom en mängd silfver), kort före Stockholms intagande af 
hertigame, blifvit af k. Erik nedgräfd. Att k. Erik undangömt en 



1) Livonica N:r 92 i R. A. 

^) Bref till (och från) ståthållarne å Stockholms slott i Riksark. 
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stor skatt, omtalades redan den 17 Nov. 1568 i k. Johans instruk- 
tion för riksrådet Johan Axelsson Bielke och Ture Jakobsson Rosen- 
gren till Grensholm, hvilka skulle å k. Johans vägnar förhandla med 
allmogen i Östergötland påvisande rättmätigheten af k. Eriks afsättning. 
De skulle då äfven omtala, att k. Erik hade hemligen undanstungit en 
stor del af rikets skatt för att antingen yttermera åstadkomma något 
ondt i riket med gåfvor eller ock för att undandraga riket så mycken 
förmögenhet, hvaraf det hade kunnat hafva gagn. ^) I ständemas ut- 
förliga skrift den 25 Januari 1569 om orsakerna till k. Eriks afsätt- 
Aing uppgafs äfven, att k. Erik undandolt af rikets skatt 50,000 gyl- 
len och något silfver, hvilken skatt han nyligen låtit förkomma i 
afsikt att derigenom något vilja uträtta med tiden. ^) Angående denna 
skatt ansågs k. Eriks småsven, ynglingen Bovik Tattare hafva kän- 
nedom, hvarföre k. Johan den 5 April 1569 befalde ståthållaren på 
Åbo slott att hota Bovik Tattare med tortyr, om han ej yppade skat- 
ten. ^) Samma dag utgick bref med liknande innehåll till Elin Gert 
Svärdfejares hustru. Följande år hoppades k. Johan att kunna vinna 
upplysningar om k. Eriks och Jöran Perssons undangömda egodelar 
genom förhör inför Stockholms borgmästare och råd med flere af k. 
Eriks förtrogne tjenare. Den 20 Juni 1570 uppträdde å rådhuset ä 
konungens vägnar sekreteraren Easmus Ludvigsson och af fordrade vitt- 
nesed härom af Stockholms stads sekreterare Blasius Olsson, Nils 
Andersson, Per Siversson, Lille Olof Larsson, Per Clementsson, Ber- 
til Skilling och deras hustrur och legofolk. Angående k. Eriks skatt 
hade ingen af dessa någon upplysning att lemna. ^) Under den tryc- 
kande penningenöden år 1572 synes det till och med ha varit ifrå- 
gasatt, om man ej borde genom tortyr ' tvinga den fångne k. Erik 
till afgifvande af underrättelse om gömstället för skatten, hvilken 
tanke dock drottning Katarina Jagellonica med rysning tillbakavisade. 
I bref dat. Stegeborg den 5 Okt. 1572 till system, enkehertiginnan 
Sofia af Braunschweig yttrade drottning Katarina på tal härom : 
»Innan vi tillträdde regeringen i det utarmade riket, har denne elake 



1) E. Hildebrand, SveDska riksdagsacta II: 2: 258. 

2) E. Hildebrand 1. c. II: 2: 278. 

3) Joh. lll:s registr. 

*; 'Stockholms stads Tankebok i Stockholms rådhusarkiv. 
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7rmn (k. Erik), hvilken vi nu hålla fången, bragt det i yttersta nöd. 
Då han såg hvad som skulle hända honom, nedgräfde han sina skat- 
ter i jorden, förlitande sig på, att han ännu en gång skulle komma 
i besittning af dem. Hittills har man ej fått reda på dessa skatter. 
Om vi läte martera honom, skulle han väl säga, hvarest de finnas^ 
men Gud bevare oss från att så handla med honom». ^) Följande 
år, den 1 Januari 1573 beviljade k. Johan rätt åt sin legat i Polen 
Anders Lorichs att få, såsom han begärt, upptaga i Sverige fördränkt 
gods elljBr hemligen nedgräfda skatter mot erläggande till konungen 
af en tiondexlel af fyndens värde. I conceptet till privilegiebrefvet 
har dock k. Johan gjort egenhändigt följande förbehåll: ^Men der 
som han någon skatt finnandes varder, som k. Erik med vilja haf- 
ver låtit sänka, inmura eller nedgräfva, då vilja vi sådant ha oss 
förbehållet och mot hans använda omkostnad gifva honom en härhg 
och tillbörlig föräring. 2) År 1578 erbjöd Johan III Erik XIV:s 
enka drottning Katarina flere gods, om hon ville lemna meddelande 
om hennes gemåls fördolda skatt. Någon uppgift härom kunde hon 
dock ej gifva. År 1583 erbjödo de svenska landsflyktingame i Frank- 
rike (Jean Allard m. fl.) k. Henrik III 2,000,000 écus för erhållande 
af krigsfartyg och trupper såsom hjelp till afsättning af brodermör- 
daren Johan III och upphöjandet på tronen af k. Erik XIV:s son. 
Några år förut hade de till samma ändamål lemnat 400,000 écus åt 
connetabeln Montmorency och dennes son, Vidame de Chartres. ^) 
Dessa medel torde de landsflyktige ha upplånat under löfte om be- 
talning genom uppgräfvande af k. Eriks fördolda skatt. Ännu år 
1588 hoppades Johan III genom gräfningar i Stockholms slott efter 
anvisningar af Henrik Hass finna nämnda skatt Den 18 Mars 1588 
meddelade k. Johan ståthållame i Stockholm Nils Hansson Brask 
och Johannes Henriksson, att den förborgade skatten skulle stå i ett 
hvalf i nedre trädgården å Stockholms slott nära det ställe, der de 
förut gräft. Der skulle stå tre träd, ett som burit frukt, ett som 
blott haft löf och blad och ett som var förtorkadt Enligt hvad som 



M Ahlqvist, Karin Månsdotter s. 126 ff. 
'^) Conceptbref Joh. lll:s i Riksarkiv. 
«; Acta hist. Joh. ni:s tid i R. A. 
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berättats för konungen skulle knekthöfvidsmannen Erik Larsson känna 
till samma träd och platsen. Konungen älade nu sina ståthållare att 
anställa gräfningar å det anvisade rummet och sedan skyndsamt 
underrätta honom om resultatet. ^) Den 4 Juli 1588 befalde k. 
Johan i bref från Norrköping till sin ståthållare å Stockholms 
slott Nils Hansson Brask att verkställa dessa gräfningar, »dock vilja 
vi», tillägger den försigtige konungen, »ingaledes att vår sekreterare 
Johannes skall vara derhos (vid gräfningama), efter vi väl kunna 
tänka, att han föga lycka hafver med sig för det ogudaktiga lefver- 
nes skull, som han nu på nytt igen förer, eftersom för oss är berät- 
tadt».*^) Äfven nu var allt sökande förgäfves, ty efter all sannolik- 
het har ej k. Erik låtit nedgräfva någon skatt. 



*) Joh. in:s riksregistr. 

-) Joh. IIIis registr. den 4 Juli 1588. Johaones Henriksson var k. Johans 
hogtbetrodde sekreterare 1568—1590, ehuru han var en »veterlig bof, känd för fyl- 
leri, tjufnad, sedlighetsbrott och mord». Under en lång tid var han medveten om 
k. Johans hemliga planer, att, om så behöfdes, i hemlighet ombringa k. Erik i 
fängelset. I nästan alla högmålsprocesser under nämnda tid deltog den samvets- 
löse Johannes Henriksson å sin konungs vägnar på ett mycket af görande sätt. Till 
sist råkade han 1590 i onåd och dömdes då till döden, men förskonades från döds- 
straffet. Han dog af dryckenskap. Det mord för hvilket han beskyldes, var det 
på sekreteraren Hans Eriksson Jämpte, som i Aug. 1576 dödades med en sten af 
Johannes Henrikssons dräng på hans uppmaning. Under Hans Erikssons be- 
skickning i Tyskland 1569—1570 lefde Johannes Henriksson i brottslig förbindelse 
med hans fästeqvinna. Förbindelsen fortsattes äfven efter den äkta mannens åter- 
komst till Sverige. Från honom tog Johannes Henriksson ej blott hans hustru utau 
våren 1576 hustruns hus vid S:t Nicolai kyrkogård. Med bitter harm yttrade sig 
äfven riksrådet Hog. Bielke i bref från Stockholm af den 6 Aug. 1576 till känsloren 
Nils Oyllenstiema om det af den samvetslöse Johannes Henriksson anstiftade mor- 
det på Hans Eriksson Jämpte: »Item är ock en ynklig handel tilldragen med Hans 
Eriksson Jämpte, hvilken blef slagen med sten ai en Johannes sekreterarens dräng, 
som väl var 24 år gammal och hade derpå Johannes befallning och blef han tre 
timmar efter han hade fått hugg, afsomnad. Nu i lördags stod samme dräng sin 
rätt, men Johannes, som sjelfva roten är till saken och befallning, hade utgifvit, 
sitter fången i vaktmästarekammaren; de fråntogo honom (Hans Eriksson) hans 
laggifta hustru, sedan hus och egodelar, och när de andre talade på sin rätt, vet 
han (Joh. Henriksson) besked, och nu på det sista tagit lifvet af honom, derföre är 
både Guds och verldslig lag honom under ögonen, och tränger slik en fast på 
straffet. Hvad nu K. M:t synes häruti, får man framdeles förnimma, men der det 
blir ostraff adt, fruktar jag, att Gud straffar flere oskyldige med». (Biografica Biel- 
keslägten i Kungl. Biblioteket). — K. Johan befriade snart sin gunstling från fän- 
gelset och dömde honom blott till böter. Redan den 29 Nov. 1576 var Joh. Hen- 
riksson fri och sändes då till Vadstena att pinligen förhöra kyrkoherden heiT Mau- 
ritz Rasmusson i Böne. I början af 1577 skickades han till Örbyhus för att hem- 
hgen ombringa k. Erik i fängelset. Då erkebiskop Laurentius Petri vägrade sitt 
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Med förespeglingar om denna k. Eriks stora fördolda skatt var 
det som gardenären Jean AUard åren 1572 — 1573 frestade hertig 
Karl och riksrådet Carl de Momay. 

Den 16 April 1572 hade hertig Karl bekommit af Jean Allard 
en stor summa guld. I det qvitto, som hertigen nämnda dag i Eskils- 
tuna gifver mäster Hans Allard på ifrågavarande summa, förklarar sig 
hertigen ha mottagit densamma på räkenskap och förbinder sig att 
härför med det första gifva Allard 100 läster ossmundsjem, 100 skepp, 
stångjem, 200 skepp, koppar, 12 läster smör och så många hudar^ 
som med hast kunde tillvägabringas. ^) En månad derefter afslöt her- 
tigen i Nyköping den 26 Maj 1572 kontrakt med mäster Jean Allard, 
hvilken då förband sig att på bestämda tider lemna hertigen 50,000 ty- 
ska daler, nemligen den 1 juni 10,000 daler och vid Larsmessan det 
återstående. 2) Samma dag ingicks mellan dessa ett nytt kontrakt, 
hvaruti hertigen förband sig att sälja till J. Allard 10,000 tolfter såg- 
bräder efter 1 tysk daler för tolften och 500 mastträd ä 2 daler 
stycket ^) 

En förtrolig brefvexling förde hertig Karl våren 1572 med C. 
de Momay. Den 17 Maj 1572 besvarade herrig Karl i bref från 
Nyköping C. de Momays skrifvelse och tackade honom för hans 
välvillighet och goda tilVmd och hvad hertigen eljest i sjelfva verket 
af honom pröfvat Med C. d. Momays budbärare öfversände herti- 
gen då till honom ett par hästar, som hertigen för en tid sedan 
skänkt honom, med försäkran att i hvad måtto han kunde bevisa 



bifall till giftermål mellan Johannes Henriksson och den mördades enka, vände sig 
Johannes till den hemlige Jesuiten Kloster Lasse, som hemstälde saken till Jesni- 
terordens general och skildrade Johannes Henriksson »såsom en i hög grad infly- 
telserik man, konungens gimstiing, en skräck för lutheranerna och sin personlige 
vän». När jesuiterordens sekreterere Antonio Possevino såsom påflig legat kort 
derpå anlände till Sverige, gillade han i början af år 1578 äktenskapet, och förkla- 
rade då Kloster Lasse, att han med anledning häraf gifvit Johannes Henriksson och 
qvinnan aflösning från synd och tillåtit dem att fullborda äktenskapet. Förbittrad 
öfver Kloster Lasses tilltag, förklarade erkebiskopen i Mars s. å. dispensationeA 
ogiltig och Kloster Lasse ovärdig prestembetet. 

*) Hertig Karls registr. 

*) Hertig Karls registr. I Juli 1572 synes Allard ha blifvit sänd af herti- 
gen till den Italienske grefven Oliver af Archi, ty nämnda tid uppsatte hertigen en 
instruktion till grefve Oliver. Denna instruktion hade Allard i sin ego den 18 
April 1578, då han var en fånge i inqvisitionens fängelse i Rom. 



15 

herr Carolus det godt kunde vara, skulle denne alltid finna hertigen 
vara benägen till. ^) 

Vid midten af Maj 1572 antog det mot k. Johan rådande miss- 
nöjet i landet en allt mer hotande karakter. Äfven bland det man- 
skap, som hade till åliggande att bevaka k. Erik i fängelset, för- 
spordes till följd af uteblifven aflöning och otillräcklig bespisning 
förrädiska stämplingar. Med anledning häraf befalde k. Johan i bref 
från Kalmar den 15 Maj 1572 riksrådet Erik Karlsson Gyllenstiema, 
ryttmästaren Kristofer Torstensson (af Forstena), m. fl., hvilka hade 
högsta befälet å Gripsholm, att till lifvet straffa dem bland k. Eriks 
bevakning, som låtit förmärka sig med förräderi och gjort uppror 
och myteri in på slottet; dessa skulle utbytas mot folk, som hörde 
till k. Johans egna drabanter och gårdsknektar, hvilka för allting 
borde hållas välvilliga och försörjas med kläder och penningar. Of- 
vannämnda k. Eriks väktare hade kort förut anmält för k. Johan detta 
myteri, hvarjemte de omtalade, att deras fånge hade ett ondt uppsåt mot 
k. Johan, hertig Karl, hertig Sigismund och andra förnämsta rikets 
ständer. Förskräckt öfver de många stämplingame för k. Er^ks befri- 
else, ålade k. Johan den 15 Maj 1572 k. Eriks väktare att efter- 
komma sin fullmakt, om de aldrig så litet fömumme att någon folk- 
samling skedde till k. Eriks befrielse. 2) 

Eedan den 21 Febr. 1572 hade k. Johan, då han sände riks- 
rådet Erik Karlsson Gyllenstiema till Gripsholm såsom högste befäl- 
hafvare derstädes, befallt honom att i händelse af förräderi eller om 
någon med makt ville befria k. Erik, rätta sig efter den fullmakt^ 
som var gifven äfven åt de förre väktame. ^) Den 15 Maj utfärdade 
den orolige konungen ej mindre än sju särskilda skrifvelser angå- 
ende k. Eriks bevakning. Samma dag afgåfvo i Kalmar k. Johans 
småsvenner Axel Månsson Natt och Dag och Johan Karlsson till 
Ettack, lakejen Mats Mårtensson och drabanten Erik Gregersson, hvilka 
sedan allt framgent ända till k. Eriks död 1577 voro dennes väktare^ 
till k. Johan en förpliktelse vid Gud och hans heliga ord, på ära och 



^) Hertig Karls concepter i R. A. 

2) Johan III:s registr. 

^) Joh. III:s registr. 21 Febr. 1572. 
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redlighet, att icke låta sin fånge med lifvet komma ur fängelset samt 
att alltid blifva fiender till dem, som unnade honom eller hans afföda 
något godt ^) 

I Helsingland, Dalame, Upland, Vestmanland och Småland före- 
kommo våren och sommaren 1572 många stämplinga^ mot k. Johan. 
I spetsen för de sammansvume i Helsingland stodo knekthöfvidsman- 
nen Olof Guldsmed i Ljusdal, fänriken Olof Mört och flere knek- 
tar och bönder derstädes. I Dalarne stämplade f. d. höfvidsmannen 
för k. Eriks gårdsfänika Mats Botvidsson till Rankhyttan och i Kind 
i Småland knekthöfvidsmannen Sven Guldsmed. I April 1572 upp- 
brände k. Eriks anhängare Upsala, hvarvid både slottet och domkyr- 
kan förstördes, och äfvenså staden Enköping. Efter mottagen under- 
rättelse härom utfärdade k. Johan från Kalmar den 24 Maj 1572 
ett mandat till invåname i Vestmanland och Bergslagen, hvari han 
förklarade, att en hop förrädare och djefvulsledamöter haft många 
förrädiska anslag mot honom, sedan han genom Guds milda försyn 
och meniga riksens ständers endrägtiga begäran kom till det kung- 
liga regementet i Sverige; att för honom nu nyligen tillkännagifvits, 
det en hop förrädare och mordbrännare skulle ha slagit sig tillhopa 
i afsikt att förlossa k. Erik, hvarföre ock de i nästförliden tid af- 
bränt städerna Upsala med slott och domkyrka och Enköping, hvil- 
ket redan erkänts af några af dem, som nu blifvit antastade; att det 
vore sannolikt att samme förrädare äfven vållat branden i Vesterås, 
Gefie m. fl. städer, h vilka senast blefvo afbrända. »Sammaledes», 
skrifver k. Johan, »hafva vi ock förstått, att de skola ha diktat och 
lagt oss den lögn uppå och sagt, att vi skulle vara tillsinnes att be- 
gifva oss hädan af riket, likasom vi voro så oförståndige att begifva 
oss hädan af riket så lätteligen och öfvergifva det som Gud och lyc- 
kan oss unnat och vi med stor lifsfara inbekommit hafva, der vi ock 
hafva fullkomlig arfsrättighet till. De tillmäta oss ock all den besvär- 
lighet både med denna dyra tid och annan Guds plåga (pest och 
krig), som nu för handen är, och säga, att vi äro dertill vallandes, 
ändock oss förhoppas, att ingen ärlig svensk man, som detta sitt fäder- 
neslands gagn och bästa troligen och väl menar, skall ha den me- 

^) Ahlqvist, k. Erik XIV:s sista lefnadsår. s. 69. 
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ning om oss, efter vi med Guds tillhjelp väl veta oss för aJla kristna 
herrar och potentater och jemväl för allt ärligt folk både till lefveme 
och regemente vara entskyldiga och icke ha gifvit orsak till det som 
af samma förrädarehop lögnaktigt blifvit uppdiktadt Men der som 
I, trogne undersåtar, vilja besinna saken, då befinnes med sanning, 
att sådan Guds plåga, som är krig, pestilens och dyr tid, äro all- 
männa landsplågor, der Gud allsmäktig straffar land och rike med 
för margfaldiga grofva synder och uppenbara laster, som äro kätteri, 
mandråp, hor, svalg, dryckenskap och andra sådana missgerningar 
flere, hvilka. Gud bättre, allt för mycket här i riket såsom i andra 
land bedrifvas». Genom uppriktig bot och bättring skulle förvisso 
befrielse erhållas från de plågor, som nu för handen voro. Förma- 
nande härtill, uppfordrade nu k. Johan sina trogna undersåtar att till 
ståthållame i Stockholm utlemna alla förrädare till den strängaste 
bestraffning, ty bättre vore det att så göra än att hela riket skulle 
ha nöd och sorg af dem. För utlemningen af sådana förrädare 
skulle en adelsman få några års frihet från russtjenst, borgare frihet 
från gästning i tio år, bönder två års skattefrihet, knektar eller andra 
konungens tjenare 100 mark utöfver lönen. ^) I samma syfte skref 
han den 30 Maj till den gamle erkebiskopen Laurentius Petri med 
begäran, att denne ville uppmana presterskapet att förmå allmogen 
ttU antastande af de förrädiska skogstjufvame. ^) 



^) Johan ni:s conceptbref i R. A. ^) Riksreg. Med anledning af det i Upland 
rådande missnöjet med k. Johan affordrade k. Johan vid det kyrkomöte, som i Aug. 
1572 hölls i XJpsala för antagandet af erkebiskop Laurentii Petri kyrkoordning, 
prestema ny trohetsed till sig och Sigismund och förnyad nppsägelse af trohet till 
k. Erik XIV. Den 20 Aug. 1572 aflade också presterna denna ed. — Yid tiden för 
Upsal^a stads brand sommaren 1572 hade den rike, utländske köpmannen Franci- 
£cus Gotheim, såsom det påstods, fällt otillbörliga yttranden om k. Johan och de 
nederländske köpmännen William Dantzeville och Melcher Volger och alla andra, 
som afsatt k. Erik. Med anledning häraf befalde k. Johan den 9 Dec. 1572 ståt- 
hållarae i Stockholm att härom ransak^ och döma. (Riksregistr). — Yid det med 
honom hållna förhöret måtte Franciscus Gotheim ha frikänts, eftersom riksrådet 
kunde i sitt rådslag den 8 Mars 1575 föreslå honom till Sveriges rikes finansier 
eller faktor. (Rådslag Johan IIIis tid i R. A.) Hösten samma år uppehöll sig 
Franciscus Gotheim å Torpa gård i Yestergötland och skref då derifrån den 23 
Okt. 1575 ett bref till sin vän, ståthållaren å Elfsborg Erik Gustafsson Stenbock 
och redogjorde för de nyheter, som han under sin vistelse i Köpenhamn, hvarifrån 
han rest for 14 dagar sedan, förnummit om k. Fredrik II:s fiendtliga afsigter mot 
Sverige och stora krigsrustningar. (Acta hist. Joh. Iir.s tid i R. A. 

2 
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För att besvärja den hotande stormen sammankallade han ett 
rådsmöte, som hölls i Kalmar den 16 Juni 1572 ^). Till Kalmar var 
hertig Karl anländ den 8 Juni s. å., då han aflät flere punkter till riks- 
rådets betänkande, bland annat om hans önskan att få med sig på 
sitt tåg till Lifland C. de Momay m. fl. ^) Mötet bevistades af riks- 
drotsen Per Brahe, rikskansleren Nils Gyllenstiema, Erik Gustafsson 
Stenbock, Hog. Bielke, Klas Fleming och Gustaf Baner, hvilka i sitt 
nämnda dag afgifna rådslag tillstyrkte, att aJla ståthållare, fogdar och 
knekthöfvidsmän skulle förmanas att beflita sig om gripande af tjuf- 
var, skogstjufvar och mordbrännare, att gränshusen i Vestergötland 
och Småland borde väl besättas och flitig akt hållas såväl der som 
å Holaveden på vägen mellan Tjust och Söderköping; att hertig 
Karl borde hålla uppsikt öfver Tiveden, riksråden Ture Bielke och 
Jöran Eriksson Gyllenstiema i Kalmar, och på Kronobergs slott, i Carl 
de Momays frånvaro, Jöns Jönsson (Gyllensparre) till Ingelstad, Jöns 
Arvidsson (Rosenbjelke) till Lästa jemte Arvid Svan, och kunde då 
Olof Arvidsson brukas ute på landet hos allmogen; åt Kungl. Maj:t 
sjelf öfverlemnades att utse ståthållare i Småland, såsom t ex. riks- 
rådet Erik Carlsson Gyllenstiema. Rådet tillstyrkte vidare, att till 
ståthållare på Elfsborg borde utnämnas Anders Olofsson (Oxehufvud) 
till Uddetorp, å GuUberg Sven Andersson (Ekeblad) till Fröslunda, i 
hvars ställe såsom ryttmästare i Finland borde förordnas Erik Hen- 
riksson; att k. Erik ännu en tid borde förvaras å Gripsholm — k. 
Johan hade med anledning af den der rådande nöden hemställt om k, 
Eriks förflyttning till någon annan lägligare ort — under tillsyn skif- 
tesvis af riksrådet Anders Persson liljehöök till Fårdala, Kristofer 
Torstensson (till Bryggnum af Forstena slägten), Per Ribbing, Lage 
Posse, Per Kyle och Nils Persson Ribbing till Gällered ; att trohetsed 
borde (genom sekreteraren Petms Michaelis Fechten) affordras det 
främmande krigsfolket i Sverige; att från hofvet borde utvisas de 
utländingar, som ej svurit konungen trohetsed, emedan det vore att 
befara, att dessa eljest såsom spioner, stälde sig i främmande hofs 
tjenst. ^) Föröfrigt innehåller rådslaget flere ganska allvarsamma fö- 



1) Joh. III riksregistr. ^) Hertig Karls registr. *) Rådslag Johan III:s 
tid i Riksarkiv. 
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reställmngar angående slöseriet vid hofvet, bristande kontroll öfver 
, uppbördsmän, myntet m. m., föreställningar, som den hetlefrade, öm- 
tålige och stolte konungen med ovilja torde ha upptagit. Följande 
,dag, den 17 Juni af slöt hertigen kontrakt med k. Johan om öfver- 
tagande af styrelsen och försvaret af svenska besittningarna i lifland. 
Hvad hertigen med egna trupper eröfrade från ryssame, skulle han 
få behålla såsom ärftligt län under Sveriges krona. Strängt skulle 
enligt Sveriges lag de straffas, som genom lögn och bedrägeri ville 
uppväcka ovilja och missförstånd mellan hertigen och konungen 
och konungens älskliga råd och trogne män. ^) 

Vid denna tid ingingo från k. Eriks väktare å Gripsholm till 
konungen nya oroande underrättelser om stämplingar till k. Eriks 
befrielse, hvarför k. Johan gaf väktame sådana befallningar, att dessa 
trodde sig ha blifvit ålagda att genom gift afdagataga k. Erik. I 
bref till k. Johan ursäktade de sig för att de ännu ej kunnat utföra 
befallningen, emedan de ej hade för närvarande hos sig' Anders 
Bardskärare. Härpå svarade k. Johan den 21 Juni 1572, att han 
varit orolig till följd af utspridda rykten, om att personer funnos, som 
ämnade befria k. Erik ur fängelset och att detta varit orsaken, hvarför 
han gifvit sådan befallning; men då han nu ej af väktame hörde, 
att dylika försök föréhades, så kunde k. Erik få lefva och äfven få 
behålla hos sig Karin Månsdotter för de lägenheters skull, som med 
henne voro. ^) Detta hindrade ej Johan III, att redan den 24 Juni 
förordna, att Mäster Anders Barberare skulle efterskrifvas (för att 
efter konungens befallning förkorta k. Eriks lif). ^) 

Förhållandet mellan bröderna k. Johan och hertig Karl blef 
än mera spändt genom det arfskifte, som dem emellan egde rum å 



*) Hert. Karls concepter i R. A. ^) Ahlqvist, Erik XIV:s sista lefnadsår s. 
73 och 123. ^) Ahlqvist, Erik XIV:s sista lefnadsår s. 123. Under sin fången- 
skap å Gripsholni författade k. Erik år 1572 följande psalm: 

»Min vän i Jesu Christo är 
Hans bud mig är mägta kär 
Och frälsar mig från onde. 
I Och då jag lycktat har mitt lif, 
Då kommer jag från verldens kif 
Uti salighetens hände». 

(Autografsamlingen, »Erik XIV» i Kongl. Biblioteket.) 
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Borgholm den 27 Juni 1572, då, oaktadt hertig Karls protester, några 
tusen gårdar, som stodo upptagna i k. Gustafs jordeböcker, uteslötos 
från arfskifte derföre, att de förut blifvit af k. Erik XIV bortskänkta 
eller af hans högsta nämnd fråndömts k. Gustafs arf och eget, eller 
ock derföre att de varit kyrko- eller kronogods, som vederkänts under 
k. Gustafs arf och eget, eller skattehemman som af k. Gustaf 
Vasa inköpts eller på annat sätt erhållits. ^), 

I rådslaget i Kalmar den 16 Juni 1572 hade rådet förutsatt, 
att hertig Karl skulle med 4,000 man begifva sig öfver till Estland 
och derifrån anrycka mot ryska staden Narva, hvarföre det tillstyrkte 
några tusen knektars öfverförande från Finland till hans härs förstär- 
kande. ^) Värfningen i Tyskland hade hertigen sommaren 1572 i och 
för denna expedition låtit utföra genom de tyska äfventyrame knekt- 
höfvidsmännen Otto Wildenstruch och Antonio Pflug, för hvilket 
ändamål han lemnat Otto Wildenstruch af sina egna medel 2,500 
daler. Ännu i Augusti 1572 hoppades man i Keval på ankomsten 
af hertig Karl och hans starka här, hvarföre der med jubel helsades 
uppläsandet å stadens rådhus den 1 Aug. af k. Johans och hertig 
Karls bref om den senares snara ankomst med trupper till Estland, ^j 
Så mycket större blef sorgen i Keval, när kort därefter underrättelse 
inträffade, att hertigen, tillföljd af den oenighet, som utbrutit mellan 
honom och k. Johan, vägrat öfvertaga befälet i Estland, och att der- 
för ingen hjelp vore att vänta från hertigen mot zarens vilda, tallösa 
horder, som nu beredde sig att öfversvämma det nästan värnlösa 
Estland.^) 



^) Hist. Handlingar 1: 43 ff .och E. V. Bergman, Handl. rörande söndringen 
mellan hertig Karl och rådsherrai-ne 1594—1600 i Hist. Bibi. II: 312. F. Ödberg, 
Anteckn. om riksrådet Hog. Bielkes friherreskap s. 43. ^) Rådslag Joh. IIIis tid i 
R. A. ^) Riissow, Cronica Liflands s. 140. *) Djupt misstroende hyste k. Johan 
redan hösten 1572 till de tyske ryttmästarne Otto Wildenstruch och Antonio Pflug 
samt till den engelske ryttmästaren Sigfrid Preston. Sommaren s. å. hade de två 
förstnämnda ryttmästarne för hertigarnes räkning i och för dennes krigståg till Est- 
land anställt värfningar i Tyskland och hade hertigen härför utlagt 6,022 daler, 
som han den 2 Dec. 1572 och 10 Aug. 1573 fordrade, att konungen skulle åter- 
betala. Den 25 Juli 1572 befann sig Otto Wildenstruch i Stockkolm och aflade då 
trohetsed åt hertig Karl (Hertig Karls registratur). Då hertigen i början af Nov. 
1572 tillskrifvit krigsfolket i Estland om sitt afstående från den lifländska resan 
och äfven tillskrifvit sina tjenare Otto Wildenstruch, Antonio Pflug och Sigfrid 
Preston, misstänkte konungen, att hertigens bref innehöllo något, som vore för ho- 
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Badet befarade nu utbrottet af inbördeskrig mellan de båda 
bröderna, ett krig som skulle än mera bringa det försvagade, af yttre 
fiender äfven anfallna riket till branten af undergång. Johans mörka 
planer till k. Eriks afdagatagande i fängelse upprörde många råds- 
herrar. De båda sista konungames despotiska, dåliga styrelse kommo 
dem att längta efter återinförandet af valriket och medeltidens råds- 
välde. Två af de förnämsta af rådet ^) hade enligt Dan^ays bref, 
dat. Köpenhamn den 31 Aug. 1572, till k. Karl IX uppsökt Dan^ay 
i Danmark och dervid meddelat honom följande: k. Erik vore nu en 
fånge; om orsaken härtill ville de nu ej yttra sig, men de ansågo, 
att k. Johan behandlade honom med mycket stor stränghet. K. Jo- 
hans lynne hade blifvit mycket ombytligt, hvarföre Sverige var högst 
illa styrdt; härtill kom nöden i riket och det ryska kriget och de 
stora skatter, man oupphörligen måste utgöra, äfvensom den bittra 
oenigheten mellan k. Johan och hertig Karl, som lät befara en ny 
statshvälfning i Sverige. Ofta hade derföre de två riksråden och an- 
dra riksråd församlat sig för att öfverlägga om medel för att de 
nämnda konungarna och hertig Karl ej skulle med rätt kunna klaga 
och att rikets angelägenheter blefve vist handhafda, och detta ansåge 
de sig kunna göra på följande sätt. Riksrådet borde taga hela sty- 
relsen om hand, såsom det varit före k. Gustafs tid; härigenom skulle 
det kunna gifva åt en hvar af dem (Gustaf Vasas söner), hvad honom 
rätteligen tillhörde och så hindra dem att företaga något våldsamt 
eller orättvist den ene mot den andre och genom, sina* partier störa 
det allmänna lugnet, hvilket nu vore att frukta. För att allt skulle 
blifva verkstäldt med större klokhet och eftertryck, önskade man 
mottaga af konung Karl IX i Frankrike en sådan förman för rådet 
eller riksföreståndare, som han täcktes gifva dem. Härom anhöUe 



nom förevitligt och skadligt, hvarföre han begärde af hertigen få se eopior af 
nämnda bref. Härpå svarade hei-tigen den 10 Xov. 1572, att brefven, såsom hos- 
följande eopior utvisade, ej innehöllo något, som var konungen för när. Med Sigfrid 
Prosten och Evert Fredag hade han endast handlat om hvad som vore till konun- 
gens bästa. (Hertig Karls registr.) ^) Den 23 Maj 1572 hade riksråden Nils Gyl- 
lenstiema, Hog. Bielke och Gustaf Baner möte i Avaskär vid danska gränsen med 
danska rådsherrar för biläggande af tvisten om riksvapnet Tre kronor och annan 
oenighet mellan Sverige och Danmark. Möjhgt är att de två sist nämnda svenska 
riksråden då äfven sammanträffat med den franske legateu i Danmark C. Dan^ay. 
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nu (U; två riksråden, begärande att Danc^y, på hvars trohet de litade, 
ville underrätta sin konung, om hvars rättrådighet och visdom de 
liudi^ (m Hå h(Jg tanke, och hoppades de, att den franske konungen 
ville hr)ra deras ödmjuka bön och rädda Sverige från undergång, ty 
många längtade efter k. Erik, och k. Johan hade ej nog klokhet att 
på (*tt tillfredsställande sätt styra sitt rike. Och om hertig Kari 
skulle med våld, såsom det vore att befara, tillrycka sig makten, 
Hkulh» ftHjden häraf blifva ett allmänt blodbad och rikets fullstän- 
diga ruin. Detta förslag sade sig Dan^y ha sökt på allt sätt af- 
styrka med anförande af flere skäl, såsom att han ej kunde tänka, 
att k<»nungen af Frankrike ville samtycka till den svenske konungens 
afsilttning med mindre än att han vore förvissad om hans oduglighet, 
svaghet och sjukdom; att eftersom de sjelfva hade antagit k. Johan 
till sin konung, fordrade all rätt och billighet, att de troget under- 
stiUlde bouivm i hans sjukdom och brukade flitigt alla medel, som 
kuixie lända till hans återfående af hälsan och sin förra kraft, eljest 
kunde de anklagas för uppror och otrohet hvilket ingen hederlig 
man lH>nle hita komma sig till last eller gilla. Häremot hade då 
do svenska riki^råden invändt, att de ej med skäl kunde klandras 
dorfön\ att de väiult sig till den franske konungen; att de önskade 
blott rÄddandot af sitt fSdemedand, som nu vore i stor fara, och 
> iUe si\ uppfr>ra sig mot sina konungar (k. Erik och k. Johan), att 
alt di\^^^ kunde vara i säkerhet och lugn och hindras från att ömk- 
UgiHi diUla den ene den andre eller H^retaga nägot hvacaf rik^ full- 
komUgH uuderg;\ug fi>n>r^iÄkades: att de ville vara konungen af Frank- 
rike uuilonrifue. nuni att om de ej fingV' hjelp af honom, ville de 
sr*ka sÄdan jv^ aniut halK IVrfore anhöUo de ånyo, att Dan<^y 
\\Ue till sin konung framfon* deras U^garan, Meii anledning haiaf 
homsx;i;de nu Pau^^v till k, Karl IX, att han ville gilla forslaget 
ivh i $;i fall npjnimga åt DaiKay att iv:>5i till Sverige och der möta 
båiuuK^rua. bisn^cnde uusl r^l ivh ilåd de $;ÄUunansvunie, Såsom 
r^^rx^x^iuhvvivg fr^r >;n ankom>t tiil Sxtiiire >kulle l>ai;<ay taga öfver- 
Sr,ni:^:u:;^ af s:n k^^nnnir^ ^^rvlen ^x^h >^\-^r å de värf, <»(>m t Johans 
uCÄUr 1\ do la Garviio vx^h K*,*> Bu\ki: k^ft an andragai hos k. 
K,^r* IX. l^å o.or:^ :>Än dvullo k, Kari IX kunTsa lidda Sverige, 
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som förvisso ej annars länge kunde vara i ro och lugn och derför 
nu sväfvade i fara att blifva eröfradt af moskoviten, hvilket vore en 
oersättlig förlust för hela Kristenheten. — Bref af liknandef innehåll 
sände han samma dag till enkedrottning Katarina af Medici och Hen- 
rik af Anjou, hvilken senare — Bartholomeinattens bödel — Dan^ay 
och de svenska riksråden önskade få till riksföreståndare i Sverige. ^) 
I sitt bref till enkedrottningen skrifver DanQay, att man berättat det 
k. Johan ofta led af sinnesrubbning, hvilket var en orsak till miss- 
styrelsen i Sverige. '^) 

Med de i ofvannämnda konspiration djupt invecklade Pontus 
de la Gardie och C. de Momay hade Dangay haft lifligt umgänge 
under tiden för de två förstnämndas vistelse i Danmark såsom krigs- 
fångar i det stora nordiska kriget 

Pontus de la Gardie tillhörde en fattig adlig slägt i Carcasonne. 
Han var född 1520. Först bestämd för klosterlefnaden, hade han 
förvärfvat sig goda kunskaper i latin och andra ämnen. Öfvergif- 
vande tanken på klosterlifvet, inträdde han i krigstjenst och käm- 
pade i Savojen, och i Flandern, der han deltog i slaget vid S:t Quentin 
1557, samt i Skotland, der han understödde enkedrottning Maria af 
Guise mot de upproriske. Med skotska och franska halsjernsknektar 
trädde han i den danske konungen Fredrik II:s tjenst under dennes 
krig med Erik XIV. Vid C. de Momay s eröfring 1565 af staden Var- 
bei^ blef P. de la Gardie tagen till fånga. Genom bemedling af C. 
<ie Momay förskonades P. de la Gardie och hans skotska och fi-an- 
ska halsjernsknektar från att, i likhet med den öfriga besättningen i 
staden Varberg, blifva af de förbittrade svenskame nedhuggna. En- 
ligt en berättelse intogs Varbergs städ genom förräderi af P. de la 
Oardie och skottarae. Med sina halsjemsknektar trädde P. de la 
Gardie i k. Eriks tjenst. Han måste likväl först med öfriga danska 
krigsfångar vid Erik XIV:s ankomst till Stockholm den 29 Januari 



^) Dangays kopiebog 1567 — 1573 i Danska riksarkivet. ^) »Aussi Ton dit, 
-que le roi de Suéde a par certains intervalles Tesprit fort debile et que ce mal 
lui retourne souvent». Den 20 Aug, 1573 lemnades 1 kanna 2 qvarter renskt 
vin »i badstugan att tvätta H. K. M:ts hufvud med». (Sven Staffanssons vinrä- 
kenskaper 1573 i R. A.) Möjligen var det för k. Johans »hufvudsvaghet», som 
hans hufvud då tvättades med vin. 
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1566 der göra ett skymfligt intåg. I Maj s. å. sändes han och Joa- 
chim Grip af k. Erik till Frankrike för värfning af utländskt krigs-- 
folk och* återkom derifrån följande år med 6,000 franska och skotska 
legotrupper, hvilka han sedan sommaren 1568, vid upproret mot k^ 
Erik förmådde att öfvergå på hertigames sida. Af den nya konun-^ 
gen Johan III blef han frikostigt belönad. I början af år 1569 ut- 
nämndes han till drottning Katarina Jagellonicas hofmästare, vid Jo- 
han III:s kröning den 9 Juli 1569 erhöll han jemte Gustaf och Stea 
Baner och Hans Kyle, hvilka äfven verksamt deltagit i upproret^ 
riddare värdighet. I det sommaren 1569 åter upplågade kriget med 
Danmark deltog P. de la Gardie i spetsen för en fana franska ocb 
skotska ryttare, men blef hösten s. å. vid en skärmytsling i Vester- 
götland tillfångatagen af en dansk stalldräng. I Danmark blef dea 
fångne krigaren väl behandlad, tack vare Dangay, hvilken, då P. der 
la Gardie efter afslutandet af freden i Stettin frigafs, härför fick 
emottaga k. Johans tacksägelse. I sitt svar härpå den 10 Mars- 
1571 förklarar Dangay, att han visserligen på k. Johans begäran 
hjelpt P. de la Gardie med allt nödvändigt, som han kunnat, men 
beklagade dock, att hvad han gjort för denne ej vore så mycket, att 
derpå något af seende kunde fästas. ^) 

P. de la Gardie, som våren 1571 återkom till Sverige från sin 
danska fångenskap, mottogs af k. Johan mycket vänligt och erhöll 
af honom under år 1571 flere vedermälen på synnerlig nåd. Den 1 
Maj skänkte han honom örlogsskeppet Troilus, som förut blifvit 
bortgifvet åt Erik XIV:s f. d. fyrverkare Gilius Paquet. '^) Den 22 
Juni och 5 Aug. 1571 erhöll han konungens tillåtelse att för egen 
del på myntet låta prägla intill 20,000 daler i smått mynt, dock ej 
högre än 2-öresstycken efter 1570 års myntfot I slagskatt härför 
betalade han till kronan 24,218 mark ^) Den 27 Juli upphöjdes han 
i friherrligt stånd, då han erhöll till friherreskap Eckholmen med 62 
hemman i Trögd. ^) Redan år 1569 kallade sig P. de la Gardie 



^) Johan III ingående diarium i R. A. ^) Joh. IILs registr^ den 1 Maj. 1571. 
ä) H. Forssell, Sveriges inre hist. II: Bilagan om mynt sid. 78. Ar 1573 fick herr 
Pontus rätt att i Reval utmynta ytterligare 40,000 mark i smått mynt. (Joh. UI:s. 
concepter i R. A.)^ *) Foi-sgren, Sv. gref- och friherreskap s. 79. 
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friherre till Russols i ett qvitto af den 1 Juli 1569 som han i Stock- 
holm utfärdade på det krut han uttagit till drottningens tjenares be- 
hof. ^) Förbättring i sitt adliga vapen erhöll han den 6 Okt. för sina 
vid k. Eriks afsättning inlagda stora förtjenster. ^) Så inflytelserik 
ansågs han denna tid vara vid svenska hofvet, att prins Vilhelm af 
Oranien, då han i Maj 1571 vände sig till Johan III med begäran 
om hjelp mot Nederländernas grymme förtryckare k. Filip II af 
Spanien, ålade sina sändebud att i allt rådföra sig med P. de la 
Gardie och Dangay. Ifrig att befordra hos k. Johan prins Vilhelms 
af Oranien sak var ock P. de la Gardie likasom äfven C. de Mor- 
nay. I Juli 1571 kunde P. de la Gardie meddela de nederländske 
legatema k. Johans löfte om Elfsborgs upplåtande åt nederländame 
såsom nödhamn och tillåtelse att få värfva Sveriges skotska och ty- 
ska legotrupper. Med tillhjelp af herr Pontus och C. de Momay 
började nu de nederländske legatema att underhandla med de skot- 
ska soldatema, hvilka för sin resterande sold i Sverige erbjödos tre 
eller fyra svenska örlogsfartyg med allt tillbehör i Elfsborg. För att 
hindra hertigen af Alba att bekomma de tre eller fyra fartyg, som 
hertig Karls myntmästare, nederländaren Willem de Wijk inköpt åt 
den spanske ståthållaren, lofvade Momay de nederländska sändebu- 
den, att han skulle bemäktiga sig dem för prinsens af Oranien räk- 
ning, föregif vande sig skola låta föra dem till hertigen af Alba. Som 
emellertid den 20 Juli 1571 underrättelser ingått om att ryssarne 
voro i sjön och att fred med dem ej vore att vänta, lät k. Johan 
följande dag genom riksdrotsen Per Brahe och rikskansleren Nils 
Gyllenstieraa förklara för de nederländska sändebuden, att han nu 
ej kunde lemna dem den begärda hjelpen. ^) 

Genom Pontus de la Gardie var det som Momay i Juni 1571, 



^) Räntekammarens arkliräk. 1569. ^) Örnhjelm, Vita Ponti de la Gardie 
sid. 21. Möjligt är också, att P. de la Gardie år 1571 blef förlofvad med k. Jo- 
hans naturliga dotter den 14-åriga Sofia Gyllenhielm, med hvilken han nio år der- 
efter (1580) blef gift. I de. la Gardieska graf koret i Värnhems klosterkyrka finnas 
upphängda trenne bröllopsfanor, som tillhört P. de la Gardie, hans son Jakob och 
sonsonen Magnus Gabriel de la Gardie. P. de la Gardies bröllopsfana, som är af 
hvitt siden med hans vapen rikt broderadt, har årtalen 1557 (Sofia Gyllenhjelms 
födelseår) och 1571. De två andra fanorna ha åi-talen 1615 och 1650. ^) Hist. 
Tidskr. 5: 130 fiP. 
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efter hemkomsten från sin danska fångenskap, vände sig till k. Jo- 
han angående sin trohetsed, hvarpå konungen i bref från Svartsjö 
slott af den 22 Juni nådigt svarade, att riksens råd skulle intill ko- 
nungens ankomst till Stockholm förhandla med Momay härom, och 
hoppades konungen, att Momay ej skulle vägra att afgifva ed i lik- 
het med rikets öfriga ständer. Emellertid borde han deltaga med 
riksrådet i dess öfverläggningar om riksens ärenden. ^) Innan Mor- 
nay afgaf till den nye konungen sin trohetsed, skref han den 5 Juli 
1571 ett hjertligt tröstebref till sin förre konung, Erik XIV, som då 
satt fången å Åbo slott ^) 

Hösten 1571 erbjöd sig P. de la Gardie att resa till Antwerpen 
och der upptaga lån åt k. Johan 20,000 floriner af köpmannen Vil- 
helm Coijet Han utfäste sig också att i Frankrike värfva några 
tusen gascognare. Med anledning häraf utfärdade Johan III den 
13 Okt. 1571 fullmakt för P. de la Gardie och hofjunkaren Klas 
Bielke att å konungens vägnar upptaga nämnda lån af W. Coijet. 
De befaldes äfven att resa till Liibeck, Hamburg, Ostfriesland, Neder- 
land och Frankrike för att utverka dessa staters samtycke till instäl- 
landet af sin handel på Narva under Sveriges krig med Ryssland, ^j 
Äfven af hertig Karl hade P. de la Gardie fått vigtiga uppdrag att 
uträtta under denna resa, uppdrag, som vittna om det förtroende, som 
hertigen då hyste till herr Pontus. Så skulle han i Nederland söka 
fasttaga den norske ädlingen Ennoch Brandrök, k. Johans förre knekt- 
höfvidsman, h vilken 1569 under hertigens frånvaro brutit sig in i 
hertigens skattkammarehvalf och der röfvat hertigens mödemearf i 
guld, silfver och klenoder till ett värde af omkr. 10,000 daler, h var- 
med han sedan rymt till Danzig och derifrån till Ant\verpen. ^) Stor 
tillfredsställelse väckte hos konungen P. de la Gardies erbjudande 
att värfva krigsfolk och att upptaga lån. Den 6 Nov. 1571 förkla- 
rade k. Johan, att han nu ville fortfara med kriget mot Ryssland, 
emedan han handlat med P. de la Gardie om en ståtlig summa pen- 
ningar och om värfning af några tusen gascognare.*) Sin resa an- 

^) Johan III:s registr. ^) Joh. IILs ingående diarium i R. A. ^) Hertig Karls 
conceptbref ^/^ 1571 till kapten von Osten i Antverpen. Handl. ang. Ennoch 
Brandrök i R. A. F. Ödberg, Tidsbilder s. 13 ff. *) Linköpings biblioteks handl. 
2: 235. 
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trädde de la Gardie öfver Danmark, der han med sin förtrogne vän 
och landsman Dan^ay torde ha fört hemliga underhandlingar om en 
statshvälfning i Sverige. I hertigdömet Jiilich befann sig sannolikt 
P. de la Gardie den 17 Januari 1572, då förhör der anstäldes med 
tjufven Ennoch Brandrök, som kort förut fasttagits, då han ej långt 
från Köln en natt mördade en rik köpman och dennes fru samt for- 
mannen, för att råna de resandes dyrbarheter. Vid förhöret erkände 
Ennoch allt, äfven stölden från hertigen. Det stulna sade han sig 
ha förskingrat.^) — Till Frankrike anlände P. de la Gardie i April 
1572. Från Paris skref han den 12 April s. å. till sin bror (Etienne) 
de Pouzzols, att han genom de Montagut fått underrättelse om sin 
broder herr de Roussols död. 2) Denna underrättelse var dock e] 
sann, ty den 13 April 1573 var P. de la Gardies bror herr de Rous- 
sols i Stockholm, der han då conspirerade med Momay. ^) I staden 
Blois fick P. de la Gardie den 20 April audiens hos Karl IX, då 
han uppträdde mera såsom den franske konungens förtrogne rådgif- 
vare än som ett svenskt sändebud. Han redogjorde då för sitt sam- 
tal med Dan^ay i Danmark angående fördelame af ett förbund mel- 
lan Frankrike och Sverige. K. Johan vore, försäkrade de la Gardie, 
villig att lemna Frankrikes konung en flotta på åtta ä tio skepp att 
användas mot Nederländame eller annorstädes, och erbjöd han sig 
att sända sin 20-årige broder, hertig Karl, hvilken, enligt herr Pon- 
tus, vore högt begåfvad och behaglig genom sin glädtighet och 
snille, till det franska hofvet att der tjena k. Karl IX. Äfven Johan 
III:s svågrar, grefven af Ostfriesland, markgrefven af Baden och 
pfalzgrefven af Veldenz erbjöde sig att ingå i förbundet med Frank- 
rike mot den spanske konungen. Herr Pontus sade sig ha hört, att 
k. Karl IX ämnade sända sin orden till k. Johan III. Denna orden 
borde sändas med en skicklig legat, som kunde förhandla om alla 
förmåner, om hjelp till lands och sjös. Härutinnan kunde Dangay 
vara till mycken nytta genom sin kännedom om Sverige och dess 
lägenheter. Prinsen af Oranien hade förra våren skickat legater till 
Johan III angående biträdandet af ett förbund mellan Frankrike, 



^) Handl. ang. Ennoch Brandröks bofstreck i R. A. F. Ödberg, Tidsbilder, 
s. 35 ff. 2j Hist. Tidskr. 10: 259. ^) Mornays rättegångshandl. i R. A. 
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England och flera tyska furstar mot det spanska Nederland. Med 
sin flotta vore k. Johan, enligt herr Ponti försäkran, villig att un- 
derstödja konungen af Frankrike, för att Nederland måtte tillhöra ho- 
nom (Karl IX}. Till k. Filip II:s sändebud, som erbjödo Johan III ingå- 
ende i den katolska ligan, bestående af konungen af Polen, biskopen 
af Munster och flere andra katolska furstar, och som bedt honom 
sända hertig Karl till Spanien eller Nederland, hade han derföre sva- 
rat afböjande, anförande såsom skäl det sedan länge bestående för- 
bundet mellan Sverige och Frankrike. Nederländska provinsen Zee- 
land hade anhållit om Englands hjelp och ville underkasta sig dess 
välde. Hvilken fara häraf skulle uppstå för Frankrike, bad herr 
Pontus k. Karl IX besinna. Med anledning häraf sade han sig ha 
under sin vistelse i Briissel öfverlagt med den franske legaten der- 
städes Monsieur de Mont, och hade han gifvit honom rådslag, huru 
konungen af Frankrike skulle erhålla väldet på hafvet. ^) P. de la 
Gardie, som nu å k. Johan III:s vägnar erbjöd Sveriges flotta till 
hjelp mot Filip II, hade en månad förut under vistelsen i Nederlän- 
derna framfört till hertigen af Alba k. Johans anbud att ställa en 
svensk flotta till Spaniens förfogande 2) 

Sitt svar å P. de la Gardies värf afgaf Karl IX i Blois den 3 
Maj 1572, och några dagar derefter befalde han i bref från Cham- 
bord sitt sändebud i Danmark Dangay att betyga k. Johan sin tack- 
samhet för hans anbud och försäkringen om hans varma vänskap, 
en vänskap, hvars ytterligare stärkande k. Karl IX sade sig gema 
önska. Dan^ay skulle särskildt tacka k. Johan för anbudet af skepp 
och nödhamn i Elfsborg, af hvilket anbud han vid behof ville be- 
gagna sig; deremot skulle Dangay af böja förslaget om förbund mot 
Nederländerna och hertig Kai-ls resa till det franska hofvet. ^) Så- 
som synes af enkedrottningen Katarinas af Medici bref, dat. Blois 
den 3 Maj 1572 till Dangay, skulle de svenska legatema P. de la 
Gardie och Klas Bielke på sin återresa till Sverige underrätta Dan- 



^) Afskrifter i Sv. riksark. af HaDdl. ur franska Nationalbiblioteket. -) Örn- 
hjelm, Vita P. de la Gardie s. 52 ff. Liknande anbud gjorde P. de la Gardie å 
sin konungs vägnar Filip II åren 1577 och 1578, se F. Ödberg, Anders Lorichs 
och hans tid. Skara läroverks årsredogörelse 1893. -j Afskrifter i R. A. af Handl. 
i franska nationalbibhoteket. 
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^ay om sitt värf, och till honom öfverlemna franska regeringens bref. *) 
Från Frankrike reste P. de la Gardie och Klas Bielke öfver Lothringen 
till Ostfriesland, hvarifrån de den 12 Aug. 1572 från slottet Aurich un- 
derrättade k. Johan om sin beskickning och om orsaken till det 
långa uppehållet. ^) Från Ostfriesland reste de till Lubeck och seg- 
lade derifrån öfver till Sverige, af hvars konung de med största 
nåd emottogos. Ej mindre nådigt mottogs P. de la Gardie af hertig 
Karl. Stort förtroende hyste hertigen denna tid till herr Pontus de 
la Gardie. Den 16 Okt. 1572 begärde hertigen af k. Johan att herr 
Pontus måtte få åtfölja honom på tåget till Lifland. ^) I Lubeck, 
der Dan^ay befann sig i Juli och sannolikt äfven i Augusti 1572, 
torde P. de la Gardie ha sammanträffat med Dan^ay. *) • Af Dan- 
^ys ofvan anförda bref af den 31 Aug. 1572 till Karl IX angående 
de två svenska riksrådens stämplingar mot Johan III synes, att 
Dangay då erhållit del af de svenska legatemas värf och franska 
hofvets svar derpå. 

Den 23 Okt 1572 skref Dangay till k. Karl IX, enkedrott- 
ningen och Henrik af Anjou såsom svar å deras bref af den 24 och 
28 Aug., att han beträffande det förslag, som några svenska herrar 
gjort honom, i allt skulle handla efter sin regerings befallning. För 
närvarande hördes ej af något företag i Sverige. I samma bref med- 
delade Dangay äfven, att han underrättat konungame af Sverige, 



1) Af skrifter i R. A. af Handl. i franska nationalbiblioteket. ^) Örnbjelm, 
Vila P. de la Gardie s. 69 ff. ^) Hertig Karls registratur. I sällskap med 
P. de la Gardie och Klas Bielke vid deras beskickningsfärd till spanska 
Nederland var hertig Karls rådsherre Ludbert Kauer. Efter de svenska 
legatemas af resa från Nederland till Frankrike våren 1572 qvarstannade L. Kauer 
i Briissel för att fullfölja de af legaterna inledda underhandlingarna med 
hertigen af Alba (Lossius, Urkunden der Grafen De la Gardie s. XIII). — Efter 
återkomsten från sin beskickningsfäi*d synes Klas Bielke ha varit hertigens råds- 
herre. I Okt. 1572 sände hertigen Klas Bielke och sin sekreterare Nils Jonsson 
till konungen angående den Lifländska resan. Med det svar, som dessa erhållit af 
konungen, var hertigen missnöjd, hvarföre han den 26 Okt. s. å. skickade Ludbert 
Kauer till konungen med förklaring att, om ej ofördröjligen penningar från myn- 
tet sändes honom till betalning af resterande solden åt knektarne i Estland, 3431 
man, måste han uppskjuta sin resa till Estland. (Hertig Karls registr.) *) I bref 
från Lubeck af den 1 Juli 1572 till k. Karl IX omtalar Dan^ay, att enligt berät- 
telse af personer, som åtnjöto stort anseende i Sverige, kunde lugnet der ej länge 
bevaras. Med afseende härpå sade sig Dan9ay ha gjort alla möjliga föreställningar. 
(Dan9ays kopiebog i danska riksarkiv.) 
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Polen och Danmark och flere nordtyska furstar om verkliga förhål- 
landet med blodbladet i Paris på hugenottema, som gjort sig skyl- 
diga till högförräderi. ^) Vid denna tid synes P. de la Gardie ha 
skaffat sig k. Johans befallning att resa till Danmark. Den 22 Okt 
1572 utbetalades från räntekammaren kostpengar åt gårdsknekten 
Olof Michelsson för resa till P. de la Gardies gård och sedan med 
denne till gränsen.^) 

Isynnerhet genom herr Carl de Momay underhöll Dan^ay hö- 
sten 1572 och år 1573 förbindelsen med de sammansvume i Sve- 
rige. C. de Momay var född omkring 1514 och tillhörde en hög- 
förnäm fransk slägt, som var befryndad med sjelfva den franska 
konungaätten. Rikt utrustad af naturen, hade han genom en om- 
sorgsfull uppfostran förvärfvat sig omfattande insigter, ej minst i de 
klassiska språken. Med fransysk qvickhet och ridderlighet förenade 
han en ej ringa grad af fransyskt lättsinne. Till Sverige an- 
lände han omkr. 1557, då han uppräknas bland småsvennema i her- 
tig Eriks ystra hof i Kalmar. 1559 framförde han till drottning 
Elisabeth hertig Eriks frieri. Efter hemkomsten från England hösten 
s. å. ådrog han sig k. Gustaf I:s djupa ovilja genom den offentlig- 
het, som han gaf åt grefve Johans af Ostfriesland kärlekshandel med 
prinsessan Cecilia å Vadstena slott. I ett allvarligt bref till hertig 
Erik varnade k. Gustaf sonen för Momay och andra padder i hans 
hof, ty genom att följa deras råd vore att befara, att Erik sjelf och 
alle svenske män skulle komma att tvätta sina hufvuden i sitt eget 
blod. Då Erik uppstigit på tronen, afgick Momay 1561 såsom legat 
till Frankrike, der han utverkade enkedrottning Katarinas af Medici 
och huset Guises bifall till Erik XIV:s giftermål med Maria Stuart, 
hvarpå han våren 1562 skickades jemte Per Brahe till Skottland att 
framföra sin konungs formliga frieri till den skotska drottningen, som 
dock till reformatom John Knox' stora förbittring af slog det I slu- 
tet af Maj 1562 uppehöll sig Momay jemte den svenska legaten 
Nils Gyllenstiema vid drottning Elisabeths hof och synes då genom 
sin tjenare Germain Tryfleau sökt efterkomma sin grymme konungs 



^) Dan(,!ays kopiebog i Danska riksarkiv. *) Räntekammareräkenskaper. 
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befallmng att lönmörda k. Eriks rival grefvcn af Ijeicester. ^) Mor- 
nays tjenare Germain anstäldes sedan hos k. Erik, hvars förtroende 
han så tillvann sig, att han jemte Jöran Persson skall ha fått upp- 
draget att nedgräfva k. Eriks stora skatt kort före Stockholms inta- 
gande af hertigarae. Af drottning Elisabeth bemött med mycken 
nåd, erhöll Momay af henne vid sin afresa från England i slutet af 
Maj 1562 en dyrbar guldkedja. Vid de stormiga öfverläggningama 
i Upsala år 1562 om russtjensten afstyrkte Momay konungen från 
planen att fängsla och döda de gensträfviga rådsherrame. Följande 
år finna vi honom åter såsom k. Eriks legat i England. Med stor 
utmärkelse deltog han (1563 — 1566) i kriget med Danmark. Den 
16 Januari 1564 firade han i xirboga sitt giftermål med enkedrott- 
ning Katarina Stenbocks hoffröken, den rika och högättade Anna 
Turesdotter TroUe, genom hvilken han blef befryndad med den sven- 
ska högadeln. Vigseln förrättades af biskopen i Vesterås Johannes 
Ofeeg, hvilken Momay sedan bmkade kalla sin fadder. Mot den 
sedan år 1563 fångne hertig Johan visade Momay mycket deltagande 
och understödde honom med gåfvor och annat i hans fängelse å 
Gripsholm. Sommaren 1566, när beslut redan fattats i rådet om 
hertig Johans afdagatagande och hans gemåls utlemnande åt den 
ryske zaren, förmåddes k. Erik genom Moraays föreställningar att 
afstå från beslutet Hösten samma år blef Momay vid en skärmyts- 
ling utanför Elfsborg tillfångatagen af fru Juttas stalldräng och derpå 
förd till Danmark, der han i fem år, till våren 1571, åt »fången- 
skapens och smärtans bröd». Förgäfves sökte k. Erik 1567 att få 
sin trogne, tappre tjenare utvexlad. Ehum Momay njutit så mycken 
nåd af k. Erik, berättade han kort efter sitt tillfångatagande för Eriks 
fiende, den danske konung Fredrik II, att om ej k. Erik inginge 
förlikning med hertig Johan och lösgåfve honom, skulle adeln och 
folket i Sverige göra uppror mot honom och taga hertig Johan till 
konung. Johan III var ej mindre angelägen än k. Erik att få Mor- 
nay befriad ur den danska fångenskapen. Derföre föreslog han den 



^) Se F. Ödberg, Tidsbilder ur 1500-talets svenska häfder, Den engelske köp- 
mannen John Dymoch och hans förhållande till det svenska konungahuset (1561 — 
1593). 
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4 Febr. 1569 Mornays utvexling mot det danska riksrådet Arvid 
Ugerup. Först år 1571 randades befrielsens timme, då han fick 
hemkomma till sin maka, fru Anna Trolle och till sin år 1566 un- 
der hans fångenskap födde son Johan. K. Johan, som i Okt 1568 
efter k. Eriks störtande från tronen fått låna af C. de Mornays svär- 
moder och hustru 14,000 mark, medgaf år 1569 Mornays hustru 
rätt att få behålla mannens förläningar och de stora egendomar, så- 
som Koma och Herborum i Tjust m. fl., som Momay inköpt af k. 
Erik. Detta stadfästes 1571, då Momay äfven utnämndes till ståt- 
hållare å Kroneberg och inkallades i rådet. Kort efter C. de Mor- 
nays återkomst till Sverige från sin danska fångenskap hade han 
dock af några blifvit hos k. Johan angifven för förrädiska stämp- 
lingar åsyftande k. Eriks befrielse och återupphöjelse på tronen. Af 
denna orsak höll k. Johan honom en tid misstänkt, men då han se- 
dan trodde honom vara oskyldig, lemnade han honom ståthållare- 
skåpet å Kronebergs slott, som han haft redan i k. Eriks tid. ^) Af 
rådslaget i Kalmar den 16 Juni 1572 framgår, att C. de Momay 
vid denna tid var bortrest från Kroneberg, ty rådet föreslog då an- 
dra personer att vara i slottslofven under C. de Mornays frånvaro. En- 
ligt Messenius blef Momay nämnda år sänd af k. Johan till Skot- 
land för anställande af värfning. Härunder blef han af drottning 
Elisabeth, som hyste medlidande med sin förre friare k. Erik, upp- 
manad att med tillhjelp af de skotska legotmppema söka mörda k. 
Johan och i hans ställe upphöja Erik XIV på tronen. ^) 

Af oro att k. Erik genom hertig Karl skulle kunna befrias från 
Gripsholm, förbjöd k. Johan i Aug. 1572 vakten å Gripsholm att 
dädanefter dit insläppa någon, hvem heldst det än månde vara, hög 
eller låg. ^) Med anledning häraf var det ock, som han den 1 1 Sept. 
1572 befalde herr Hans Kyle och kamreraren Henrik Matsson och 
k. Eriks öfrige väktate att föra k. Erik från Gripsholm till Vesterås. 
Beslutet säger sig Johan III ha fattat med riksrådets samtycke för 
»sitt väm och riksens synnerliga lägenheters skull». Gjordes något för- 
sök att befria fången, borde de förkorta hans lif, sedan han dock 



^) Ahl(ivist, Karin Månsdotter s. 140. -) Messenius, Scondia illusti*ata 7: 20. 
8) Ahlq\nst, Erik XIV:s sista lefnadsår. 
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först erhållit af presten sakramentet. ^) Först den 15 Juni 1573 blef 
dock k. Erik förflyttad från Gripsholm till Vesterås och då på upp- 
maning af hertig Karl, som ville företaga behöfliga reparationer å 
sitt slott Gripsholra. 

När man känner k. Johans oro för de många stämplingar, som 
egde rum år 1572 af k. Eriks talrika anhängare för dennes befrielse, 
förvånas man öfver att drottning Katarina Jagellonica i bref från 
Stegeborg den 5 Okt. s. å. till system enkehertiginnan Sofia af 
Braunschweig, som varnat för dylika stämplingar, kunde skrifva, 
att det ej funnes någon, som ville hjelpa den »elake mannen» ur 
fängelset, ty »det är Eders Kärlighet väl bekant, huru många herrar 
han låtit döda, och är det orsaken till att han ej har någon på 
sin sida.» ^) 

I C. de Mornays och hans medsammansvumes plan ingick att 
de skulle med de skotska och andra utländske legotrupperna besätta 
Kronobergs och Elfsborgs slott för att hafva dessa vigtiga fästningar 
som stödjepunkter vid upproret. Af hertig Karl blef k. Johan den 
21 Sept. 1572 uppmanad att låta starkare befästa Elfsborgs och Gull- 
bergs slott och noggrant bevaka dem. ^) Väl kom det de samman- 
svume till pass, att k. Johan å Stegeborg den 23 Aug. 1572 befalde 
Per Brahe och C. de Momay att resa ned till Elfsborg och Gull- 
berg för att inspektera fästningsverken och der utse plats för anlägg- 
ning af en köpstad.^) De fullgjorde genast detta uppdrag. Till 
Kronobergs slott var C. de Momay återkommen den 8 Dec. 1572 
ty k. Johan sände då sin brefdragare Lars Jonsson till Kronoberg 
med ett bref till Momay. ^) Den 13 Dec. förklarade Johan III i 
bref från Stegeborg till C. de Mornay att han för jiågon tid sedan 
bekommit deras förslag angående GuUbergs befästande till såväl stad 
som slott jemte ritning till den nya staden och gillade han till aHa 
delar deras förslag och ritning, hvarföre han befalde honom, om han 
ej af sjukdom vore förhindrad, att ånyo resa dit ned och tillse ar- 
betets utförande.^) Kort förut hade konungen den 10 Sept. gifvit 



^) Johan IILs concept i R. A. -) Ahlqvist, Karin Månsdotter s, 125. ^) 
Hertig Karls registratur. *) Joh. IILs registr. ^) Räntekammarräkenskaper 
1572 — kostpengai'. ^) Johan IILs riksreg. 
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C. de Mornay tillstånd att få begifva sig till »den tyska nationen 
och låta kurera sig.» Längre än till Danmark torde nog ej den 
»sjuke» C. de Mornay ha rest för att kurera sig och då af Dan^ay^ 
som väl kände till styrkande balsam. 



KAP. n. 

^fämplingai[ mof k JoHat^^ dij 1573. 

Jultiden 1572 befann sig ej Mornay å Elfsborg, ty nämnde dag 
skref Brynte Birgersson Liljehöök, som. under Anders Olofsson Oxe- 
hufvuds till Uddetorp frånvaro från Elfsborg för firandet af sitt 
bröllop med Klas Andersson Ekeblads till Stola dotter, förde befä- 
let å slottet, till k. Johan med förfrågan, huru han skulle förfara, 
om hertig Karl, som till julen kommit till Höjentorp och ämnade 
resa till Elfsborg för besigtigande af fästningen, fordrade att der blifva 
insläppt. Härpå svarade k. Johan den 2 Januari 1573 med gillande 
af hans förfrågan, samt medgaf att hertig Karl för den gången måtte 
bli tillstådd att komma in i slottet. ^) Till Mornay s medsamman- 
svume synes hertig Karls rådsherre Åke Bengtsson Ferla ha hört 

Den lärde, vidt bereste Åke Bengtsson Ferla hade städse visat 
k. Erik stor trohet och med lysande tappethet deltagit i det danska 
kriget. Till belöning för sina förtjenster blef han af L Erik vid 
Karin Månsdotters kröning till drottning den 4 Juli 1568 slagen till 
riddare. Länge hyste Johan III misstankar mot herr Åke Bengts- 
son. Den 19 Mars 1569 varnade han sin broder hertig Karl för 
herr Åke, »som synnerligen mera än andra förpligtat sig till k. Eriks 
tjenst, hvilket syntes af hans obligation a parte i k. Eriks skrin». ^) 
Under vistelsen å Höjentorp julen 1572 besvarade hertig Karl d. 24 
Dec. ett bref från Åke Bengtsson Ferla, som frågat hertigen, om han 

^) Johan III:s concept i R. A. ^) Linköpings biblioteks haudl. 2: 229. 
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borde efterkomma k. Johans befallning att resa till Danmark eller 
begifva sig i hertigens tjenst Hertigen uppmanade då honom att 
resa till Danmark och lofvade äfven att hos k. Fredrik II rekom- 
mendera hans arfssak i Danmark. ^) 

Den 5 Januari 1573 torde C. de Momay ha uppehållit sig hos 
k. Johan i Vadstena, då konungen nämnde dag förordnade honom att 
förhandla med städerna i Småland om köpesilf verskatten ^ till den 
danska skuldens betalning. ^) Sannolikt åtföljde han hofvet vid dess 
resa från Vadstena till Vesterås. 

Den 18 Januari 1573 befann sig C. de Momay hos konungen 
i Vesterås och deltog i hofvets glada fester. Han synes då ha myc- 
ket sällskapat med grefvinnan Ebba, Sten Eriksson Lejonhufvuds 
enka. Den 18 Januari lemnade k. Johans vinskrifvare Sven Staffans- 
son till dem 1 kanna 6 qvarter rhenskt vin och den 23 Januari 1 V2 
kanna. ^) Samtidigt vistades äfven vid det kungliga hofvet P. de la 
Gardies broder herr Augier de Eoussols, som var Momays medsam- 
raansvume. Till honom lemnades den 15 Febr. enligt hof mästaren 
herr Pontus befallning 1 V2 kanna rhenskt vin och den 28 Febr., 
*när han skulle fara» (till Frankrike), 2 kannor vin. ^) 

I början af Febr. 1573 utnämnde k. Johan C. de Momay till 
ståthållare å Elfsborg med bibehållande af ståthållareskapet äfven på 
Kronobergs slott. Kort derefter infann han sig på Dangays begäran 
till ett hemligt samtal med denne hos en adelsman, som bodde på 
gränsen mellan Sverige och Danmark.*) Här meddelade Dangay, 
för honom de missnöjde svenska riksrådens samtal med Dangay 
hvarpå Momay svarade, att han kände de sammansvumes planer, 
som nu gått så lång4^ att de ej kunde afbrytas. På Dangays allvar- 
liga föreställningar om det farliga i saken lofvade Momay att låta 
det hela hvila, tills svar anländt från franska regeringen. Om detta 
sitt samtal med Momay skyndade Dangay den 27 Febr. 1573 i bref 



^) Hertig Karls registr. ^) Johan IILs registr. ^) Sven Staffanssons vin- 
räkenskaper år 1573 i R. A. *j Möjligen åsyftas härmed den småländske adels- 
mannen Ulf Persson Hjorthufvud till Flishult. 
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från Köpenhamn underrätta Karl IX, enkedrottning Katarina af Me- 
diei och Henrik af Anjou. I brefvet till k. Karl IX berättar han, 
att i Sverige vore, om man finge tro allmänt rykte och uppgifter af 
alla utländingar, som kommo derifrån, ej annat att vänta än en stats- 
hvälfning eller stor förvirring. Sverige hade alltid varit fritt och ett 
valrike. De svenska ständerna hade lidit mycket och ledo ännu dag- 
ligen af inkräktame af denna frihet, hvilket ännu mera äggade dera 
att återtaga densamma, hvartill de,äfven dagligen uppmanades af de 
missnöjde i Danmark, som fruktade att falla i samma vånda. K. 
Johan vore hatad af en hvar. Hertig Karl hade ett mycket under- 
ligt lynne. Svenskame anhöllo nu om franska konungens hjelp till 
återfående af sin gamla frihet och bådo honom gifva dem en riks- 
föreståndare eller konung. Denna bön ansåg Dangay, att k. Karl 
kunde med bibehållen ära uppfylla (peut avec son honneur et recom- 
mendation entendre et satisfaire), och det utan några kostnader för 
Frankrike. Dan^ay och C. de Momay hade öfverenskommit, att de 
båda skulle så bedrifva saken hos k. Johan, att denne skulle begära 
konungens af Frankrike tillstånd att derstädes värfva 2000 ä 3000 
soldater. Till dessas officerare borde k. Karl IX utse sådana män, 
på hvilka man kunde förtro sig, för att i händelse af någon kata- 
strof tjena Frankrikes intressen utan blodsutgjutelse. Eedan inne- 
hade C. de Momay två af de vigtigaste fästningarna i Sverige, Kro- 
nebergs och Elfsborgs slott. Om några få dagar ämnade Dan^ay 
hafva ett nytt samtal med Momay. Skulle emellertid ett sådant ej 
komma till stånd, ämnade han på ett säkert sätt underrätta denne 
om hvad som borde meddelas de andra svenskarne. Lifligt skildrade 
Dangay det storartade i företaget, som skulle göra k. Karl IX till 
herre i Norden, till stor harm och skada för Spanien, England och 
Nederland. Till enkedrottningen skref Dangay samma dag och utta- 
lade sitt hopp att Gud skulle välsigna ifrågavarande företag. Med 
trenne höga svenska herrar hade han meddelat sig. Han hemstälde, 
om ej dessa borde hugnas med någon gåfva såsom 1200 écus för 
att göra dem än mera villige; dock vore ej detta nödvändigt. Af 
denna anledning önskade han resa till Sverige. Vidare skulle han 
skrifva efter sitt samtal med Momay. Muntligen ville han förhandla 
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med de svenska sammansvurae, och ej genom bref, hvilket han fram- 
för allt ville sky. Såsom anledning till sin resa till Sverige ville 
han taga, att han skulle för k. Johan förklara orsaken till uppskof- 
vet med afsändandet till honom af S:t Michels orden. Af brefvet 
till Henrik af Anjou visar sig, att denne mottagit anbudet att blifva 
regent i Sverige. ^) 

I det rådslag, som afgafs af hertig Karl och riksråden Per 
Brahe, Nils Gyllenstiema, Erik Gustafsson Stenbock och Erik Karls- 
son Gyllenstiema i Ulfvesund (Kungsör) den 12 Febr. 1573 om den 
från Danmark hotande krigsfaran och om k. Eriks noggranna bevak- 
ning m. m., föreslogos såsom lämpliga befälhafvare å Kronobergs 
slott C. de Momay och Jöns Arvidsson Rosenqvist till Lästa, å Elfs- 
borg Anders Olofsson Oxehufvud till Uddetorp och Jöran Torstens- 
son (af Forstena slägten), å Gullberg Nils Posse, Jöran Eriksson 
Ulfsparre till Öjeryd, Brynte Birgersson m. fl. ^) Fästningarna vid 
gränsen borde väl provianteras och förses med tillräcklig besättning, 
och särskildt borde patroner till det grofva skyttet å Elfsborg och 
Gullberg anskaffas. Vid småländska gränsen borde Ulf Persson 
Hjorthufvud till Flishult och Jöns Nilsson till Osby förordnas att ha 
uppsigt öfver från Danmark kommande personer. Till högste befäl- 
hafvare öfver hären i händelse af ett krig med Danmark ansågs Erik 
Gustafsson Stenbock böra utnämnas. Föröfrigt innehåller rådslaget 
anhållan om rättelse af flera missbruk i riksstyrelsen, förbättring af 
det dåliga myntet, skärpt kontroll öfver rikets uppbörd och krono- 
räkenskapema, som ej kunde af konungen sjelf alltid granskas m. m. 
Till sist begärde hertigen och rådet, att såsom konungen redan gillat 
detta deras betänkande, han icke ville derutinnan göra någon än- 
dring utan att förut sammankalla några af riksens råd till öfverlägg- 
ning derom. ^) 

Såsom af detta rådslag framgår, var C. de Momay den 12 
Febr. 1573 ännu ej förordnad till ståthållare å Elfsborg, men kort 
derpå blef han det, såsom synes af Dangays ofvananförda bref af 



^) Dan^äys Copiebog. Brefven den 27 Febr. 1573 i danska riksarkivet. 
^) I sitt bref till Kaii IX den 27 Febr. 1573 omtalar ock Danyay Danmarks stora 
krigsrustningar. ^) Rådslag Johan IlLs tid i R. A. 
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den 21 Febr. Ny fullmakt utfärdade k. Johan i Vesterås för C. de 
Momay, Jöran Eriksson Ulfsparre och Anders Olsson Oxehufvud att 
innehalva högsta befallningen å Elfsborg och Gullberg och att under 
sommaren så mycket som möjligt fullfölja fästningsarbetet och stads- 
anläggningen vid Gullberg. ^) Den 17 Mars s. å. var C. de Momay 
ännu ej ankommen till Gullberg, ty k. Johan befalde då honom att 
straxt efter tillstundande påsk begifva sig dit och låta byggmästaren 
Ludvig von Hofven der utstaka och utmäta befästningen; först der- 
efter skulle byggmästaren Ludvig få efter hertig Karls begäran ingå 
i hertigens tjenst. ^) Kort förut synes Carl de Momay ha fallit i 
onåd hos Johan III, som antagligen börjat misstänka hans stamp- 
lingar, ty den 2 Mars 1573 skref Momay till riksrådet och anhöll 
om dess bemedling till återfående af konungens gunst Snart åter- 
vann han också konungens ynnest, ty den 15 April 1573 utfärdade 
k. Johan för »sin älsklige troman herr Carolus de Momay» fullmakt 
att jemte biskop Nils i Vexjö utöfva tillsyn öfver Vexjö hospital. ^) 
Samma dag utnämnde han Momays vänner P. de la Gardie och 
riksrådet Åke Bengtsson Ferla att vara i slottslofven å Stockholms 
slott ^) Ännu den 23 April s. å. var P. de la Gardies bror herr A. 
de Roussols qvar i Stockholm, då han derifrån besvarade ett bref, 
som han samma dags morgon erhållit från C. de Momay i Småland. 
I sitt svar säger sig A. de Roussols ha framlemnat till herr de Ve- 
nis Momays rekommendationsbref. Af herr de Venis, som visade 
stor välvilja och tillgifvenhet för Momay, hade de bref från Frank- 
rike, som lågo inneslutna i Momays bref, blifvit uppbuma till ko- 
nungen, som derefter beviljade de Roussols ett samtal i sin trädgård.*) 
Under samtalet,^ som varade i två timmar, frågade konungen med 
mycket intresse efter Momay, och ville veta hvar de Roussols sist 
skildes från honom. Beträffande de franske kaptenemas erbjudna 
tjenst med trupper och sjöfolk visade sig konungen mycket nöjd 
och sade sig lita mera på troheten af fransmän än af tyskar. Nå- 



^) Joh. IILs registr. ^) Johan III:s ingående diarium i R. A. ^) Joh. III:s 
concepter i R. A. *) Herr de Venis torde ha varit k. Johans hofjunkare William 
Ruthweu, som var beslägtad med öfverste Archibald Ruthwen, hvilken äfven kal- 
lades »herr de Yeneus». 
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digt svar hade konungen gifvit angående ersättning för köpmannens 
i Dieppe uppbringade gods. För sitt långa samtal med konungen 
skulle de Roussols inom kort personligen lemna Momay närmare 
redogörelse. ^) 

Ännu den 2 Juni 1573 hade Dangay ej kunnat personligen 
sammanträffa med C. de Momay, hvarom han nämnda dag underrät- 
tade k. Karl IX. »Straxt E. K. M:t svarade mig», skrifver Dan^ay, 
»underrättade jag herr de Varennes (Momay) och anhöll om ett sam- 
tal, hvilket han ej ännu kunnat bevilja af fruktan för att blifva miss- 
tänkt. Derföre har jag nödgats sända bud trenne gångertill honom, in- 
nan visst beslut skulle fattas, och skulte herr de Varennes försäkra alla 
i företaget, att E. K. M:t skulle bistå dem skyndsamt och troget i 
hvad som kunde lända till Sveriges rikes bevarande och storhet, när 
helst E. K. M:t härom anropades. Innerligt har jag bedt herr de 



^) Handl/ ang. C. de Mornays rättegång i R. A. Bland de franske kapte- 
ner, som i ofvannämnda bref sägas ha tillskrifvit k. Johan och erbjudit honom 
sin tjenst, kan man med allt skäl anse att Momays medsammansvurne kapten La 
Garde ha varit. Denne var år 1573 generalkapten -för de franska galererna i kri- 
get mot hugenottema. Född år 1498 hade La Garde genom lysande tapperhet 
till sjös tjenat sig npp från trosspojke till general. Adopterad af sin gynnare, gu- 
vernören i Provence, erhöll han titeln baron de la Garde och senare af marquis 
de Bregan9on. Såsom generalkapten öfver franska flottan i Levanten lät han 
1544 bemanna sina galerer med straffångar. Någon tid derefter föll han i onåd, 
kastades i fängelse samt degraderades, men befriades af Henrik II, som behöfde 
hans tjenster i kriget med kejsar Karl Y 1551 — 1559. I alla underhandlingar och 
krigsföretag i de italienska farvattnen tog han en mycket verksam del. Kapten La 
Oarde dog 1578, 80 år gammal. — I nära förbindelse stod kapten La Garde år 
1572 med P. de la Gardie, hvilken då genom sin broder A. de Roussols lemnade 
honom ett sitt örlogsfartyg med 18 kanoner att användas för en sjöresa, som La 
Garde då skulle företaga, sannolikt fÖr att öfvérföra franska trupper till Elfsborg. 
Skeppet fick La Garde ej länge behålla, ty sommaren 1573 tog kapten Bavoc det 
ifrån honom och lät försälja det. Förbittrad häröfver vände sig P. de la Gardie 
med klagomål till den franske konungen Karl IX och dpnnes broder, den nyvalde 
konungen i Polen Henrik af Anjou, och påkallade deras hjelp för återfående af 
sitt krigsskepp. Tillmötesgående visade sig ock de båda konungame, hvilka den 
24 Aug. 1573 tillskrefvo kaptenerna La Garde och Bavoc om skeppets 
skyndsamma återställande till P. de la Gardie. Oaktadt denna befallning hade P. 
de la Gardie år 1576 ännu ej återfått sitt skepp. På hans förnyade anhållan lof- 
vade Henrik III den 13 Febr. 1576 att det af kapten Bavoc tagna skeppet skulle 
återlemnas till P. de la Gardies kusin Capten La Blanque. (Lossius, Urkunden 
der Grafen De la Gardie s. 5—8, 29). — I Aug. 1573 uppehöll sig P. de la Gardies 
broder åter i Stockholm och sannolikt då för att meddela honom underrättelse om 
att kapten Bavoc tillegnat sig herr Ponti skepp. 
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Varennes att på allt möjligt sätt hindra hvarje uppror och förvirring 
i riket, tills jag bekommit E. K. M:ts bref. För att utverka detta, 
har jag användt så lifliga föreställningar och så tydliga skäl, att jag 
ej tänker, att de kunna motstå dem. Åfven gaf mig herr de Varen- 
nesl godt hopp härom. Jag har äfven omsorgsfullt sökt bevara allt 
i sin helhet, tills jag finge någon befallning från K K. M:t och så- 
lunda bättre kände Eder vilja och kunde för honom förklara, hvad 
mig syntes nödvändigt för ett väl utförande af detta företag och mö- 
tande af allt, som kunde förhindra detsamma. Det är sanningen att 
säga illa stäldt med Sveriges rike, och hvad värre är, det finnes ej 
utsikt om stor förändring (til^det bättre) genom k. Johan, dessutom 
råder der dyr tid, som varat nu i två år och ännu ej är mycket 
förminskad. Man bör betänka, att det är i krig med moskoviten, 
som är en mycket mäktig furste och dess granne. Konungen af 
Danmark står alltid på lur och har, såsom jag hör, hemliga prak- 
tiker att göra Danmark till arfrike, h vilket han dock ej lätt skall 
ernå. Han utsätter sig för ett stort äfventyr att blifva beröfvad sitt 
rike, ty jag känner väl sinnesstämningen hos danska adeln. Skulle 
i Sverige ett uppror utbryta, skulle alla närboende furstar söka be- 
tjena sig deraf och möiligen skyndsamt ditsända trupper för att 
hjelpa en af de tre bröderna eller under något annat vackert sken. 
Åfven anser jag, att konungen af Spanien och drottningen af Eng- 
land skulle ogema se, det Sverige komme under E. K. M:ts lydnad, 
hvarföre de så skulle laga, att det ej styrdes efter E. K. M:ts auk- 
toritet. En lång tid kunde förlöpa, innan de svenske sammansvume 
på sin begäran erhölle den af Eder utlofvade hjelpen, och häraf 
kunde andra makter begagna sig. Som konungen af Sverige nu är 
i krig med Ryssen och derför behöfver trupper i Lifland för att för- 
svara dervarande fästningar, hvarför han nu låter värfva skottar, så 
har jag bedt herr de Varennes varsamt föreslå konungen och Sve- 
riges ständer att för att kraftigare motstå fienden, det vore bättre att 
taga 2,000 ä 3,000 franska soldater, hvilkas tapperhet vore lika så 
väl bekant som skottames. Och har jag uppmanat herr de Varen- 
nes att använda all möda för att komma ständerna att lyssna härtill. 
Å min sida skall jag, om jag reser till Sverige, — hvilket jag dock 
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ej kan göra, innan jag fått E. K. M:ts bref eller uttryckliga befall- 
ning, — och om man låter till mig göra framställning om värfning 
af franska soldater, säga dem, att jag ej tänker, att E. K. M:t skall 
vilja tillåta det eller offentligen härtill samtycka för de viktiga följ- 
der, som häraf kunde uppstå, men att jag vore öfvertygad, det E. K. 
M:t för den tillgifvenhet Ni hyser för konungen af Sverige och för 
E. K. M:ts lifliga önskan att bevara Sveriges rike, ej skulle hindra, 
att man i hemlighet värfvade i Frankrike 2,000 ä 3,000 man, för 
hvilket ändamål jag ville gifva de bästa hänvisningar. Skedde så^ 
skulle E. K. M:t under hand kunna utvälja sådana kaptener och che- 
fer, på hvilkas trohet man kunde lita, och borde de fördelas på lämp- 
liga platser, hvarefter man kunde hoppas, att allt skulle taga en god 
ända utan all blodsutgjutelse. Härigenom skulle ock E. K. M:t kunna 
undvika misstankar. Detta förfaringssätt i ett företag af så stor vigt 
har synts mig bäst och säkrast för närvarande, ty E. K. M:t förplig- 
tar sig endast till ett löfte, värdigt K K. M:t och E. K. M:ts storhet 
för bevarande af Edra vänner och deras lugn. Dessutom kostar det 
ej något eller stöter någon, blott om E. K. M:t afvaktar tillfälle, och 
sedan kan E. K. M:t på deras förslag och anbud fatta sitt beslut och 
svara dem. I afvaktan på Eder befallning skall jag omsorgsfullt 
söka bevara lugnet i Sverige. Och emedan, Sire, jag är gammal och 
mycket sjuklig, och blott litar på mig sjelf, skall jag försöka få herr 
de Varennes eller några andra från Sverige att resa till E. K. M:t 
för att underrätta Eder om ifrågavarande företag och erhålla af Eder 
derom visst besked, ty jag vill ej befatta mig med en sak, som ej 
är hederlig och gagnelig för E. K. M:t eller som kan vålla mig 
klander». — Beträffande hertig Karl skref Dangay, att ett uppror i 
Sverige vore att vänta, om hertigen ej genom konungens af Frank- 
rike åtgärd droges derifrån. ^) 

Samma dag skref Dan^ay angående ofvannämnda ärende till 
enkedrottningen Katarina af Medici och Henrik af Anjou. I skrif- 
velsen till enkedrottningen åberopade han sitt svar å hennes bref af 
den 15 Febr., hvilket svar han gifvit, då han afreste från Flandern. 
»I Danmark var», skrifver Dangay, »allt lugnt, ej så i Sverige. De 

^) Danyays kopiebog i danska riksarkiv. 
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som komma derifrån berätta mycket besynnerliga saker. För om- 
kring fyra månader sedan kom en skotsk adelsman, mäster Rewen( Ar- 
chibald Ruthwen), en broder till mylord Rewen, till Danmark stadd 
på resa från Sverige till Skotland för att värfva krigsfolk åt konmi- 
gen af Sverige. Jag har nu hört af dem, som komma från Skot- 
land att han der värfvat ett antal folk, som han snart hoppades öf- 
verföra till Sverige. ^) 

De stämplingar, som Momay inledt med Dangay om Henriks 
af Anjou val till regent i Sverige, afbrötos genom Henriks val den 
15 Maj 1573 till Polens konung. Vid underrättelsen om detta val 
skref DauQay den 5 Juni till k. Karl IX och afstyrkte nu företaget i 
Sverige för att ej stöta sig med polackame. Tillika anhöll han, att 
konungen ville enligt sin stora vishet och höga nåd så laga, att ej 
de sammansvume i Sverige finge lida något ondt för de anbud, som 
de gjort honom. ^) 

I Juni 1573 anlände det i Skotland genom Archibald Ruthwen 
värfvade krigsfolket till Elfsborg, hvars ståthållare Momay genast 
trädde med Ruthwen och andra skotska befälhafvare i hemliga un- 
derhandlingar om en statshvälfning i Sverige. Till hertig Karl sände 
han i Aug. s. å. den franske trädgårdsmästaren Jean Allard och er- 
bjöd honom kronan i Sverige och prinsessan Doroteas af Lothringen 
hand, om han ville sätta sig i spetsen för ett uppror mot k. Johan 
och befria k. Erik ur hans hårda fängelse, och skulle då Allard för 
hertigen yppa gömstället för k. Eriks stora, förborgade skatt. 



Med anledning af de nya stämplingar, som våren och somma- 
ren 1573 förspordes angående k. Eriks befrielse, beslöt k. Johan nu 
att göra allvar af sin länge påtänkta föresats att förflytta sin fångne 
broder från hertig Karls slott Gripsholm till Vesterås slott. Förflytt- 
ningen egde rum den 15 Juni sjöledes ombord å k. Johans egen 



*) DanQays kopiebog i danska riksarkiv. ^) Dan9ays kopiebog i Danska 
R. A. se äfven Ahlqvist, Karin Månsdotter s. 141. 
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kungliga jakt Dagen efter framkomsten till Vesterås rycktes från 
k. Erik till hans stora sorg hans trogna gemål Karin Månsdotter för 
att med sina barn öfverföras till Åbo slott Den olycklige fången 
satt nu ensam i sitt :» mörka kyffe», hvilket namn han gaf åt sitt 
fängelserum å Vesterås slott, under daglig fruktan att blifva förgiftad, ^) 

Den 21 Juni samtyckte det hos k. Johan å Svartsjö försam- 
lade rådet till k. Eriks aflifvande i händelse af försök till hans befri- 
else. K. Johans bref härom till k. Eriks väktare är besegladt af riks- 
råden Bengt Gylta och Klas Åkesson Tott. I brefvet yttrade k. Jo- 
han, att han förnummit att många förrädiska stämplingar vara för- 
handen, såsom ock några förrädiska menniskor dermed nu äro be- 
slagna, och att k. Erik dagligen hotade honom, hans barn och bro- 
der och hela Sveriges adel med döden. Samma dag utfärdade k. 
Johan fullmakt för Krister Gabrielsson Oxenstierna att hafva å Ve- 
sterås slott högsta befallningen, tills något riksråd dit blefve förord- 
nadt. Beträffande de nu med förräderi beslagna personerna förkla- 
rade konungen, att han fullkomligen hoppades att dessa inom kort 
skulle ångra sitt förräderi och få sin tillbörliga lön, såsom förrädare 
egnar och bör. ^) 

De fångne upprorsmakame voro knekthöfvidsmännen Mats Bot- 
vidsson till Rankhyttan, Olof Mört och Olof Guldsmed från Ljusdal 
och flere bönder från Helsingland. Dessa hade ämnat bringa invå- 
name i Dalame och Helsingland till resning mot Johan III för att 
befria Erik XIV. 

Den 23 Juni befalde k. Johan i skrifvelse från Svartsjö slott 
ståthållame i Stockholm att hafva dessa i bestrickning och i godt förvar 
till hans ankomst till Stockholm. ^) Dagen därpå ämnade* han in- 
finna sig i Stockholm för öfvervarande af den riksdag, som han ut- 
lyst att hållas der midsommardagen. Enär han befarade, att de små- 
ländske adelsmännen Per Bagge till Söderby och dennes broder och 
Jon Nilsson Rosenqvist till Osby samt Ulf Persson Hjorthufvud till 



1) Se Erik XIV:s kJagobref d. 11 Jan. 1574 från Vesterås tiU Karin Måns- 
dotter om sitt "mörka kyffe" (Ahlqvist, Erik XIY:s sista lefnadsår s. 87). — K. 
Eriks fängelserum å Gripsholm var ett stort och ljust rum med hvälfdt tak. Den 
11 Maj 1604 befalde Karl JX, att i det stora hvälfda rum, i hvilket k. Erik sut- 
tit, skulle flere förnäma polska fångar fÖrvai-as. (Riksreg.) ^) Johan III:s registr. 
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Flishult, hvilka, efter hvad han förnummit, förehaft hemliga stämp- 
lingar, befalde han den 22 Juni 1573 befallningsmannen i Norra och 
Södra Möre Anders Svensson att gripa dem, i fall de, såsom det 
sades, motvilligt försutte konungens befallning att infinna sig till riks- 
dagen den 24 Juni och förehade någon stämpling. ^j Amiralerna 
Per och Bengt Bagge hörde till Erik XlV:s mest hängifne anhän- 
gare. Redan i den första sammansvärjningen i Stockholm i Juli 
1569, till Eriks befrielse voro de invecklade, men frikändes i brist 
på bevis. De deltogo längre fram äfven i herr Mauritz i Böne sam- 
mansvärjning år 1576, en sammansvärjning, som blott ledde till ami- 
ral Bengt Bagges till Berga och herr Mauritz' i Böne afrättning samt 
till Erik XIV:s hemliga ombringande i fängelset, ^j — Jon Nilsson 
till Osby var genom giftermål befryndad med Baggarae. Den rike 
Ulf Persson till Flishult var broder till Erik XIV:s bekante gunst- 
ling, hofmästaren Krister Persson till Hattesjöhult, Jöran Perssons 
stallbroder. Vid den riksdag, som hölls i Stockholm i Juni 1573, 
erhöll Johan III af ständerna förnyad trohetsed och särskild sådan 
af ombuden från Småland. Ständerna lofvade att understödja konun- 
gen till undertryckande af alla upprorsförsök. Härom underrättade 
k. Johan den 2 Juli 1573 fogdame i Småland Lasse Toppared och 
Michel Sigfridsson, som meddelat honom rapporter om knekthöfvids- 
mannen Per Bergs uppror i Småland. Berömmande deras visade nit, 
lofvade konungen dem rik belöning, om de kunde gripa eller döda 
upprorsmännen.^) Samtidigt skrefvo några svenska riksråd till den 



^) 'Joh. Iir.s registr. Våreu 1573 rådde bland krigsfolket i Småland mycket 
missnöje, som hotade att utbryta i ett öppet uppror. I synnerhet var missnöjet 
stort bland knektarne i Kind, Ydre och Södra Vedbo härad. Många af knektarne 
hade rymt bort från sina fänikor. Med anledning häi-af utfärdade konungen den 
23 April 1573 ett strängt mandat till knektarne i Småland och förebrådde dem 
deras uppförande. Knektarne i de ofvannämnda ti-e häi*aden hade varit stor or- 
sak till att en hop af de andra Smålandsknektarne sistlidne höst skamligt förlupit 
sina fänikor i Lifland. Profossorna befaldes vaka öfver att alla knektar, som för- 
lidet år blefvo tillbaka från det finska tåget, sökte till sina fänikor för att be- 
gifva sig öfver till Lifland. (Riksregistr.). *) F. Ödberg, Kyrkoherden herr Mau- 
ritz i Böne sammansvärjning mot Joh. III: Vestergötlands Fornminnesförenings 
Tidsk. h. 6 och 7 sid. 19 ff. ^) Joh. IILs registr. Den 15 Juli utfärdade konun- 
gen nytt bref till Småland och uppbådade 5 fänikor knektar och 5 fanor ryttare 
mot Per Berg (Eiksreg.) 
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danske rikshofmästaren Peder Oxe och anhöllo, att Per Berg och 
dennes anhang, som velat befria k. Erik ur fängelset och nu aktat 
begifva sig till Danmark och derför begärt af danske konungen lejd, 
måtte utlemnas eller fängslas. Häri^å svarade k. Fredrik II den 1 
Aug. 1573 k. Johan III, att han gerna ville bifalla denna begäran. 
»Vi vilja ej», skrifver han, »handhafva några, som prakticera mot 
Eders Kärlighet, utan vilja vi bevisa E. K:t all nabolig vänskap». 
Han hade derföre befalt, att Per Berg skulle med sitt anhang fängslas. 
Sedan ville han underrätta, om han förnummit att dessa förehaft 
några stämplingar. ^) Per Berg hade under danska kriget varit år 
1566 höfvidsman för en fänika Vermlandsknektar, öfver hvilkas 
våldsamhet och tygellöshet nämnda år ständiga klagomål ingingo till 
k. Erik. *^) Efter k. Eriks fall ingick Per Berg i den nye konungens 
tjenst och erhöll den 7 Mars 1569 i lön 300 mark örtug, 12 alnar 
kläde, 48 t:r af tiondespannmålen i Hörene socken i Södra Vedbo soc- 
ken i Småland, samt till underhåll åt en sin dräng 16 mark örtug 
och 6 aln. kläde. ^) Dagen derpå befaldes han att med ryttmästaren 
Brynte Birgersson Liljehöök ombesörja befästandet af GuUbergs 
klippa. ^) Den 9 Okt. 1569 förordnades han att uppkasta bråtar och 
skansar i Sandhems skog mot Danskame. ^) Per Berg, som var af 
ofrälse börd, var gift med en dotter af den rike adelsmannen i Kind, 
i Vestergötland, Lasse Broms till Borrarp, hvilken genom en annan 
af sina döttrar, gift med Olof Andersson Kärling, blef morfader till den 
bekante visdiktaren Broms Gyllenmärs. Per Bergs hustru hade i 
ett föregående gifte varit förmäld med en broder till den vestgötiske 
adelsmannen Olof Torbjömsson. ^) Den 15 Juli 1573 blef Per Bergs 
hustru med tvenne hennes landbönder insatt i fängelse å Kalmar 
slott, under det att hennes man lyckades fly till Göinge härad i 
Skåne, der han dock sedan blef gripen och af den danske konungen 
utlemnad till k. Joljan, som i Nov. 1573 lät afrätta honom. Den 4 



^) Brefvexlingen mellan svenska och danska konungarne i danska riksarkiv. 
^) Erik XrV:s registr. och ingående diarium 23 Jan., 5 Mars, 21 Mars, 4 April 
1566 och Hist. Handl. 8: 100. ^) Joh. UI:s concept i R. A. *} Silfverstolpe. 
Hist. bibi. 2: 242. ''J H. Forsell, Sveriges inre hist. I: 124. Efter Per Bergs af- 
rättning ingick hans enka nytt äktenskap ock då med en prest i Småland. Hon 
hade en syster gift med en ofrälse knekt ooh två andra systrar gifta med prester. 
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Dec s. å. underrättade Johan III ståthållaren i Reval Klas Åkesson 
Tott om Per Bergs afrättning och om hans onödda bekännelse på 
den i Reval fångne köpmannen Anders, som synnerligen lofvat Per 
Bei^ sin hjelp till k. Eriks befrielse. ^) 

Den 6 Juli 1573 hölls förhör i Stockholm med fänriken under 
Lars Olofssons fänika Olof Mört, hvilken kort förut med sina Hel- 
singeknektar hemkommit från Yiborg. Den 28 April 1573 befann 
sig Olof Mört hos konungen å Väsby kungsgård och stod då i gunst 
hos konungen. Så fick han då af konungen mottaga 500 mark så- 
som gåfva till tio personer tillhörande det lägre befälet vid fem fa- 
nikor. ^) Sedan blef han fängslad för den förrädiska handeln angå- 
ende k. Eriks förlossning. Vid förhöret den 6 Juli bekände han, 
att han sommaren 1572 först fick kunskap om sammansvärjningen, 
och hade då Johan Gregersson, som nu satt i tornet, uppgifvit, att 
Olof Guldsmed i Ljusdal och trenne bönder från Helsingland haft 
öfverläggning härom, och hade Olof Guldsmed då sagt sig vilja resa 
upp till Dalame för att der uppvigla allmogen. Nils Mårtensson i 
Valla och de andra, som vittnat mot Olof Mört, hade äfven varit 
med i råd och dåd samt bedt Olof Mört vara deras höfvidsman. 
Vidare bekände O. Mört, att Olof Guldsmed uppgifvit för honom, det 
Påfvel Gudmarsson och Anders Vinter äfven velat deltaga i sam- 
mansvärjningen. Vid det pinliga förhör, som härefter egde rum 
med O. Mört, vidhöll han samma bekännelse.^) Olof Guldsmed var 
troligen den Olof Helsing, som räntekammareräkenskapema för år 
1573 nämna som höfvidsman för en Dalkarlsfänika. Samma rä- 
kenskaper omtala Mats Botvidsson såsom höfvidsman för en annan 
Dalkarlsfänika. Sannolikt blef Olof Mört och hans fångne medsam- 
mansvume dömde till döden och afrättade. Hos konungen anhöll 
menige man i Ljusdal, att han ej ville tillmäta dem hvad Olof Mört 
bedrifvit. Bifall till deras begäran lemnade konungen i sitt bref till 



*) Joh. III:s utgående diarium och concepter i R. A. '^) Räntekanimarrä- 
kenskaper 1573. — Våren 1573 utbetalade kamreraren Henrik Matsson i Stock- 
holm 500 mark till 10 personer tillhörande Olof Mörts folk, som ankommit från 
Yiborg, (Joh. IILs ingående diarium i R. A.) ^) Acta hist. Joh. III:s tid. C. de 
Momays rättegångsacta i R. A. 
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dem af den 29 Juli 1573.^) Olof Guldsmed som enligt k. Johans 
bref af den 21 Juni 1573 till ståthållarne i Stockholm blifvit af 
dessa tagen i fängsligt förvar och förhörd, synes ha lyckats fly från 
fängelset. Den 27 lAug. s. å. benådade k. Johan Olof Guldsmed, 
h vilken han d. 19 Aug. gifvit lejd under sex veckors tid för att 
förhandla sin sak till minne och rätta, mot erläggande till nästkom- 
mande disting af 1000 daler, och ställande af stark borgen af till- 
förlitliga borgesmän. ^) Denna summa kunde dock ej Olof Guld- 
smed gälda, hvarföre Ljusdals socken i Aug. 1574 hos konungen 
petitionerade om befrielse för honom från vidare betalning, enär han 
redan utsatt all sin egendom och uppborgat så mycket han kunnat ^) 
Ehuru Mats Botvidsson den 21 Juni 1573 samtidigt med Olof 
Mört blifvit fängslad, hölls ännu den 20 Juli s. å. ransakning med 
honom. Mats Botvidsson var redan år 1564 knekthöfvidsman. Den 
19 Aug. s. å. befalde k. Erik honom att bege sig till Öland och för- 
hindra en dansk landstigning. ^) År 1568 var han höfvidsman för 
dalafänikan, som då var gårdsfänikan å Stockholms slott, och stod 
högt i sin konungs förtroende. Också yttrade Jöran Persson, vid 
det pinliga förhör, som med honom hölls i Sept. 1568 efter utlem- 
nandet till hertigame, att de, som mest brukats i k. Eriks råd, hade 
varit Mats Botvidsson, sekreterame Olof Larsson, Erik Matsson och 
Jöran Persson sjelf. Följande år var Mats Botvidsson med sin dala- 
fanika i garnison på Varberg och förde der efter den tappre Bo 
Grips död befälet. Af besättningens modlöshet nödgades han i Nov. 
1569 till det skamliga uppgifvandet till danskame af Varbergs slott. 
1571 anförde Mats Botvidsson i Estland en fänika knektar, af hvilka 
flere då rymde hem till Sverige.^) 1573 höll Mats Botvidsson ut- 
skrifning i Dalarne på ett sätt, som framkallade häftiga klagomål 
hos k. Johan af Dala sockname. Så besvärade sig bönderna i Lek- 
sands, Mora, Orsa och Eättviks socknar den 12 April 1573, att Mats 
Botvidsson utskrifvit gamle enstaka män, som förut varit knektar. 



1; Joh. III:s registr. ^) Joh. III:s ingående diarium i R. A. — Olof Helsing 
återfick kort efter benådningen sitt förra befäl i Estland. Den 4 Nov. 1573 leni- 
nades i Reval bespisning för 2 månader åt 335 knektar under Olof Helsing s fä- 
nika. (Livonica år 1573 i R. A.) ^) Erik XIV:s registr. *) Joh. Ill:s registratur 
sommaren 1571. 
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Den 24 Febr. 1574 klagade Gagnefs socken öfver att han utskrifvit 
enda sonen för en gammal och svag man. ^) 

Vid det pinliga förhör, som i närvaro af slottslofven i Stock- 
holm Jakob Bagge, Nils Hansson (Brask) och r Olof Andersson den 
20 Juli 1573 hölls med Mats Bot\idsson angående hans stämplingar 
för k. Eriks befrielse, bekände han, att han af Sven Guldsmed hört, 
att bönderna i Kind i Småland tyckt sig vara i afseende på tron- 
skiftet nästan ångerbytta. Angående Sven Guldsmeds bekännelse, 
som upplästes, förklarade Mats Botvidsson, att han blott sagt, att om 
k. Erik, hvilket Gud förbjude, komme lös, skulle han tvifvelsutan 
få anhang både af de förlupna Smålandsknektarne och eljest annat 
löst parti. Han hade visserligen berömt sig öfver att af k. Erik ha 
erhållit stora skänker, dock vore detta ej sagdt k. Johan för när. 
Han förnekade sig ha yttrat, att om k. Erik komme något närmare 
Dalame, skulle han förlossas. På tillfrågan af ståthållaren på Stock- 
holms slott, k. Eriks förre amiral, den gamle Jakob Bagge, om han 
förnummit någon stämpling vara å bane om k. Eriks förlossning, 
svarade han nej. Han förnekade sig ha varit stor orsak till den 
kunglige drabantens dråp å herr Sten Eriksson Lejonhufvud efter 
Stockholms stads intagande den 29 Sept. 1568 samt till det skänd- 
liga uppgifvandet följande år af fästningen Varberg. Härpå under- 
kastad tortyr, kunde han ej förmås till annan bekännelse. Dock på 
sistone vid det han pinades, utbrast han: »Förrän jag nu mera vill 
blifva pint, så vill jag bestå allt det mig nu är tillmätt och af före- 
nämnde Sven Guldsmed mig är pålagdt. Kungl. Maj:t må sedan 
göra med mig hvad K. Maj:t i^ådigst synes.» Att döma af ett ut- 
tryck i ransakningsprotokoUet vill det synas, som om P. de la Gardie 
hade varit närvarande vid det pinliga förhöret. Så heter det: »Blef 
honom (Mats Botvidsson) ock vid herr Pontus åtspord om han icke 
hade det tal eller stämpling haft som förbemäldt är, eller om han 
icke visste någon, som sådana stämplingar hafva i sinnet. Der sade 
han alldeles nej till, och maledicerade sig på den arfvedel han för- 
väntade sig hos Gud.» ^) 



^) Joh. IILs iugående diarium i R. A. ^j ^cta hist. Joh. IILs tid i R. A. 
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Till riksråden hänsköt konungen i Juli 1573 frågan angående 
förrädarnes bestraffning, hvarpå han erhöll det svaret, att den förrä- 
darehop, som var beslagen med den upproriska handeln, måtte efter sin 
förtjenst, andra till vamagel blifva straffad. ^) På grund af detta 
rådslag lät konungen den öfver Mats . Botvidsson fällda dödsdomen 
äfven gå i verkställighet. Afrättad var han den 25 Aug. s. å., då 
hans enka Elin begärde hos konungen, att han ej ville tillvända 
henne sin ogunst för mannens otillbörliga handel, utan tillåta henne 
att med sina barn få behålla de hemman, hon hittills haft, och de 11 
lödiga mark silfver och de 1,100 mark örtug i penningar, som kon- 
fiskerats. ^) Den 25 Sept. s. å. anhöll hon hos k. Johan att få be- 
sitta Bankhyttan, som hennes man en lång tid besuttit, en anhållan, 
som förnyades den 14 Febr. 1574^ men äfven då möttes med afslag, 
eraedan konungen ville der hålla sin afvel. Däremot biföll han 
hennes begäran att bekomma ett kungligt försvarsbref. ^) 

Den oenighet, som länge varit mellan k. Johan och hertig 
Karl, ökades ännu mera under sommaren 1573 genom att Johan III 
då fråntog hertigen de tvenne krigsfartyg, som denne köpt af riks- 
rådet Erik Gustafsson Stenbock och nederländaren Villem de Wijk. 
Dessa hade förut erhållit ifrågavarande skepp af konungen. Som 
konungen i och för kriget med Ryssland och de skotska, af C. de 
Momay och P. de la Gardie värfvade legotruppemas öfverförande 
till Reval, behöfde så många fartyg som möjligt, befalde konungen 
ståthållame i Stockholm återtaga de förut bortskänkta skeppen. Här- 
öfver uppstod i Juni 1573 en bitter brefvexling mellan bröderna, i 
hvilken slutligen k. Johan gaf efter och tillät brodern behålla skeppen, 
dock anhöll han, att hertigen med dem ville understödja den kung- 



^) Rådslag Johan III:s tid i R. A. ^) Joh. III:s ingående diarium i R. A. 
Eankhyttan hade efter Anders Persson Örnflychts af rättning blifvit af Gustaf Vasa 
till kronan indraget. Genom sitt äktenskap med Anders Perssons dotter (dotter) 
hade Mats Botvidsson fått def i förläning. Efter dennes af rättning gaf k. Johan 
\ 1577 det i lifstids förläning åt sin kammartjenare Valerian Trotzen, som var 
gift med fru Barbro till Ornäs. (Hei-t. Karls ing. diarium ^^4 1599). Af den su- 
plik, som Mats Botvidssons barn efter modrens död till k. Johan den 31 Aug. 
1586 inlemnade, synes, att k. Johan efter Mats Botvidssons afrättning tillåtit, att 
enkan och barnen skulle få behålla sitt gods osköfladt. Som deras styffader nu 
ville bemäktiga sig förenämnda gods, anropades konungens skydd. (Joh. IILs ing. 
diarium »Vg 1586}. 
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liga flottan.^) Andra tvistepunkter voro k. Johans klagomål öfver 
att hertigen använde så häftigt skrifsätt i sina bref till konungen, och 
att han gjorde anspråk på utnämningsrätt af lagmän i furstendömet, 
gaf befallningar till konungens ståthållare, fängslade konungens fog- 
dar, bortskänkte tomter i Stockholm eller på landet, tillstadde köp- 
män att utföra ur riket förbjudna varor, vidkändes skattehemman 
och sakfallsgods, klandrade arfskiftet å Borgholm sommaren 1572 
m. m. I bref af den 10 Juli 1573 till riksrådet, som uppträdt som 
medlare mellan konungen och hertigen, försvarade sig hertigen mot 
förenämnda beskyllningar af konungen. ^) I slutet af Juli upplågade, 
trots rådets alla bemedlingsförsök, tvisten mellan bröderna än häfti- 
gare. I rådslaget i Juli 1573 hemstalde rådet till k. Johan att för 
biläggande af missförståndet mellan konungen och hertigen några ko- 
nungens förtrogne män måtte sändas till hertigen för att uppmana 
honom att ej för någon lättfärdig orsak förolämpa sig med KungL 
Maj:t utan betänka, hvad märklig skada utaf sådant ville förorsakas. ^) 
En häftig tvist uppstod ock med anledning af hertigens vägran att 
mottaga konungens bref, i hvilka konungen kallade hertigen »arffur- 
ste till vårt arfrike Sverige». I sitt svar till hertigen den 29 Juli 
1573 förklarade konungen, att rådet tillstyrkt honom att ej besvara 
hans sista opassande skrifvelse. »Haf fördrag», tillägger härpå ko- 
nungen, »med sådana ord, som kan gifva orsak till någon förbittring 
och ovilja, ty vi tacka Gud allsmäktig som gifvit oss konungsUg 
makt och regemente, att vi ännu hafva den förmögenhet, att vi icke 
behöfva göra något mot vår vilja, efter vi hvarken hafva gjort eller 
vilja göra något mot rättvisan, ty vi hafva hållit vår ed ren och ej 
men». Hertigens vägran att mottaga konungens bref med titeln »arf- 
furste till vårt arfrike» utgjorde en föraktelse, som vore ingenstädes 
nyttig, och som skulle uppväcka skadeglädje hos riksens fiender, om 
någon tvist och oenighet här uppkomme, ty >läs våra krönikor!» 
Vägrade hertigen mottaga hans bref, så skulle han ej vidare till- 
skrifva honom. Emellertid ville nu konungen ha fördrag med titeln 
och använda den blott i sin sons titel. Det hade ej varit hans me- 



1) Joh. IILs registratur ^% -% 1573. «) Hertig Karls registratur i R. A. 
Rådslag Johan IILs tid i R. A. 
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ning att hertigen skulle så af undersåtarae i skrifvelser tituleras. 
Beträffande hertigens senast framstälda begäran att få komma till ett 
personligt möte med konungen, svarade han^ att hertigen väl kunnat 
göra det för länge sedan efter konungens förra begäran. Han upp- 
manade honom derföre att komma inom åtta dagar. ^) Den 7 
Aug. hade hertigen ankommit till Stockholm. Till honom och hans 
systrar Cecilia, Sofia och Elisabeth med deras hofuppvaktning lem- 
nadades då från konungens vinkällare 16 kannor rhenskt vin. När- 
varande var hertigen vid det stora gästabudet å »stora ryssesalen 
den 9 Aug. Beträffande detta gästabud hade k. Johan genom sin 
hofmästare Per Johansson Bååt förordnat, att »alle man skulle få nog 
och ingen nichts». Också förtärdes vid gästabudet 4 åmar rhenskt vin 
och 1 kanna rödt franskt vin. '^) 

Häftiga och stormiga voro i Juli månad rådets förhandlingar 
med konungen, då denne yrkade på ryska krigets kraftiga förande, 
unden det att rådet med afseende på rikets utblottade tillstånd upp- 
manade till fred. Efter mottagandet d. 30 Juli af nämnda rådslag, 
som frambärs till konungen af riksråden Ture Bjelke och Bengt 
Gylta, återremitterade konungen detsamma till rådet för nytt och 
bättre öfvervägande. -Konungen förklarade sig vilja med allt efter- 
tryck fullfölja kriget och derför till truppemas förnöjande utgifva 
sitt guld, silfver, daler, penningar, sidentyg, kläde och, om detta ej 
räckte till, lemna underpant i Lifland, Finland och Sverige, för att 
de måtte draga ut i fält mot moskoviten. Ville de ej göra det, 
skulle de ej få någon betalning, och det främmande krigsfolket 
skulle då afskedas, och svenskt krigsfolk i stället förläggas i garni- 
son i de lifländska fästningarna. ^) Samma dag afgaf rådet med 
anledning häraf nytt rådslag, med tillstyrkande af krigets fortsät- 
tande, då konungen härföre ville använda det mesta han på denna 
tid kunde komma till väga, dock borde man, enär rikets lägenheter 
icke längre kunde lida något krig, ingå på de af moskoviten sjelf 
erbjudna fredsunderhandlingarna. Krigsfolkets fordran 120,000 daJer 
borde ej utbetalas, med mindre än det samtyckte till deltagande i det 



^) Joh. III:s registr. ^) Sven Staffaussons vinräkenskaper 1573 i R. A. ^) 
Rådslag Joh. III:s tid i R. A. 
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nya fälttåget. Som det vore att befara, att det svenska och tyska 
krigsfolket i lifland skulle blifva ovilligt, derföre att den penning:- 
summa, som ärnats till dess betalning, mycket förminskats till aflö- 
ning af de skottar, som hastigare och talrikare än man väntat nu 
anländt till Sverige, tillstyrkte rådet äfven för denna orsaks skull 
fredshandel med moskoviten. Svenska brefdragame borde i Ryss- 
land utsprida, hvad som äfven sannt var, att k. Johan bekommit in 
i riket några tusen man främmande krigsfolk. Sjelf borde k. Johan 
skrifva till storfursten och förklara, att han hade hela sin krigsmakt 
liggande i Lifland, men icke ville med densamma göra någon skada, 
så länge fredsunderhandlingarna påginge vid gränsen. . Tillika borde 
han meddela, att den nye konungen af Polen, Henrik af Anjou, vid 
underrättelsen om fredsunderhandlingarna med Ryssland, tillskrifvit 
honom att ej göra fred utan ingå med Polen förbund att gemensamt 
bekriga Ryssland. Som de ])olska ständerna vid det senast hållna 
konungavalet (Maj 1573) förgätit k. Johans lifsarf vingar, hvilket myc- 
ket förtröte konungen och rådet, hade han ej velat anse den polske 
konungens begäran, utan vore han såsom en kristen och fridsam fur- 
ste å sin sida icke obenägen till fred. ^) 

De skotska trupper, om hvilka rådet i förenämnda rådslag ytt- 
rade, att de hastigare och till större antal än man väntat nu ankom- 
mit till riket, och till hvilkas aflöning man måst använda en del af 
den penningsumma, som ämnats till gäldande af krigsfolkets i Lif- 
land fordran 120,000 daler, hade blifvit värfvade i Skotland af den 
unge öfversten grefve Archibald Ruthwen. 

Archibald Ruthwen tilllhörde en af Skotlands allra förnämsta 
ätter. Han var kusin till drottning Maria Stuarts gemål Henrik 
Damley. Hans fader var grefve Patrik Ruthwen, en fanatisk refor- 
mert. Denne var upphofsmannen till mordet 1566 på drottning Ma- 
ria Stuarts italienske sekreterare och gunstling, katoliken Rizzio. 

Kort efter mordet på Rizzio af led Patrik Ruthwen år 1566. 
Förbittrade öfver Henrik Damleys dubbelhet, då han vid sin förlik- 
ning med Maria Stuart fritog sig sjelf från all delaktighet i mordet 
på Rizzio och angaf de öfrige sammansvume, ingingo bröderna Wil- 

1) Rådslag Joh. III:s tid i R. A. " 
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liam och Archibald Ruthwen en sammansvärjning med Bothwell för 
att mörda Damley, som äfven skedde 1567. William och Archibald 
Ruthwens mor var Janet Douglas, dotter af enkedrottning Margareta 
Tudor i hennes senare gifte och kusin till Skotlands regent den kraf- 
tige, men våldsamme, penningesnikne och lättsinnige grefven af Mor- 
ton, drottning Maria Stuarts hätske fiende. Anslutande sig till sin 
frände grefven af Morton vid upproret mot Maria Stuart och Both- 
well 1567, nödgade William Ruthwen Maria Stuart att höljd i en 
ryttarekappa den 17 Juni s. å. åtfölja de upproriska till slottet Loch- 
leven, där hon inspärrades. ^) Sannolikt biträdde härvid äfven den 
yngre brodern Archibald Ruthwen. I Nov. 1572 blef grefven af 
Morton regent i Skotland och hans slägting William Ruthwen, sam- 
tidigt härmed, thesaurus (riksskattmästare). Archibald Ruthwen uppe- 
höll sig då i Sverige i tjenst såsom öfverste för Johan IILs skotska 
legohär. Hösten 1572 vistades han vid hofvet i Vadstena och fick 
då af k. Johan 1365 mark för att betala sin förtäring hos Jon Krä- 
mare under fem veckor för sig sjelf tolfte och för sina tre hästars 
underhåll under samma tid. ^) 

Kort derpå uppdrog k. Johan åt sin unge skotske öfversti att 
resa öfver till Skotland för värfning af 2000 skottar. Han reste då 
öfver Danmark, der han i Mars sammanträffade med Momays med- 
sammansvume Dan^ay. ^) På skriftlig uppmaning från Stegebor^ 
hösten 1572 af k. Johans skänk och hofkommissarie, den skotske 
friherren Anders Keith, hvilken var svåger till drottning Maria Stuarts 
halfbroder, den år 1570 mördade regenten earlen af Murray, och äf- 
ven på uppmaning af amiralen Henrik Arvidsson Gyllenankar, riks- 
rådet Dionysii Beurrei måg, och möjligen också på tillstyrkan af P. 
de la Gardie och C. de Momay, lät Archibald Ruthwen våren 1573 
i Skotiand värfva för svenska kronans tjenst nära 5000 man. ^) 
Dessa trupper som bekände sig till den reformerta läran, hade förut 
medverkat vid regenten Mortons och »thesauren» William Ruthwens 
intagande den 28 Maj 1573 af Edinburgs slott, det sista fäste, som 



ö 



^) Se G. Storm, Maria Stuart. ^) Johan Iir.s concept 1573 i R. A. ^) 
DaD9ays kopiebog. Bref den % 1573 till Katarina af Medici. *) Archibald Ruth- 
^vens bekännelse vid förhöret i Stockholm sommaren 1574 i R. A. 
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innehades af drottning Maria Stuarts anhängare. I belägringen af 
slottet deltog äfven Archibald Ruthwen, som omedelbart derpå med 
en del af de skotska legotrupperna inträffade hos C. de Momay i 
Elfsborg. Den 10 Juni s. å. hade ej Archibald Ruthwen afseglat 
från Skotland, ty i regenten Mortons bref å k. Jakob VI:s vägnar 
till Johan III af samma dag anhålles om ursäkt för dröjsmålet med 
Archibald Ruthwens öfverresa till Sverige, emedan hans hjelp varit 
behöflig för undertryckande af ett inbördes krig. Som rebellerna nu 
besegrats, skulle Ruthwen skyndsamt sändas till Sverige. ^) En må- 
nad derefter skref riksskattmästaren William Ruthwen den 12 Juli 
1573 till Johan III och tackade honom för alla de välgemingar, som 
bevisats honom (Ruthwenj och hans broder Archibald, hvilka han 
aldrig skulle glömma, om lyckan svarade mot hans sinnelag. Tillika 
anhöll äfven han om ursäkt för sin broders fördröjda ankomst ^) 

Den 18 Juni 1573 hade Johan III redan erhållit kunskap om 
Archibald Ruthwens ankomst till Elfsborg. I bref af nämnde dag till 
ståthållame å Elfsborg och GuUberg befallde han dem att genast 
sända Archibald Ruthwen upp till sig för att underrätta honom om 
det fckotska krigsfolkets styrka. Skottame skulle ej få insläppas å 
befästningarna, ej heller omläggas hos bönderna, utan skyndsamt 
skickas uppåt landet till Söderköping, Norrköping eller annan ort 
vid Östersjön, hvarvid de skulle bekomma till hvart nattläger bjelpe- 
gärd af bönderna. -) 

Ännu den 28 Juni 1573 uppehöll sig öfverste Archibald Ruth- 
wen i Elfsborg, der han då som säkerhet för sin skuld 220 daler 
för sin kost hos stadens borgmästare, köpmannen Olof Larsson pant- 
satte en Anders Keith tillhörig guldkedja med 303 länkar, vägande 
50 lod guld att inlösas inom sex veckor, och förband sig A. Ruth- 
wen, att om betalning då ej skedde, betala i ränta 20 daler i må- 
naden (!). ^) 



^) Joh. III:s ingående diarium i R. A. ^) Joh. III:s registratur. ^) Joh. 
Iir.s concept i R. A. — Nämnda guldkedja gaf sedan anledning till mycken bref- 
vexling mellan Johan III och ståthållaren å Elfsborg. Den 27 Aug. 1573 befalde 
k. Johan C. de Mornay att återtaga från borgmästaren Olof Larsson i Elfsborg herr 
A. Keiths guldkedja, som denne under sin vistelse i Elfsborg lånat åt Archibald 
Ruthwen i och för pantsättning. Borgmästaren skulle i stället erhålla löfte om 
godtgörelse af konungen. Vägrade han att gå in härpå, skulle han insättas i fän- 
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Enligt Messenius skall Momay i början af sommaren 1573 ha 
hemkommit till Sverige från Skotland med det af honom der värf- 
vade skotska krigsfolket, hvilket han sedan förde upp till Stockholm. 
Vid den svärdsdans, som maskerade skottar utförde å Stockholms 
slott inför konungen, skulle skottame på ett gifvet tecken af Mor- 
nay nedhugga konungen, men i det afgörande ögonblicket kunde ej 
Momay gifva det öfverenskomna tecknet Liksom af gudomlig in- 
gifvelse reste sig i samma ögonblick konungen och gick in i sin 
sängkammare. Ehuru lönmördame sökte genast att följa honom efter, 
misslyckades dock deras skändliga afsigt ^) 

Innan ännu de af Årchibald Ruthwen värfvade talrika skotska 
trappema hade hunnit anlända till Elfsborg, hade Johan III den 1 
Juni 1573 utfärdat fullmakt för tvenne andra skottar William Mun- 
kriff och David Korr att antaga en fana skotska ryttare och dermed 
begifva sig till Lifland. ^) Den vilde, tygellöse Munkriff var sedan 
djupt invecklad i Årchibald Ruthwens stämplingar och understödde 
med sin ryttarefana det skotska fotfolket i dess strid den 17 Mars 
1574 utanför Wesenberg med k. Johans svenska och tyska trupper. 
Han stod i nära förbindelse med hertig Karl och P. de la Gardie. 
Den 29 Juni 1572 skref hertig Karl till danske konungen Fredrik 
II, som fängslat William Munkriff m. fl. skottar för det öfvervåld 
dessa begått i Norge, och anhöll om hans befrielse ur fångenskapen 
i Danmark. ^) Våren 1573 anammade P. de la Gardie 1000 mark 
af de 17,000 mark, som W. Munkriff skulle erhålla från den kung- 
liga räntekammaren.*) 



gelse på slottet, tills han lemnat från sig kedjan. Någon tid derefter befalde han, 
att den ohörsanime borgmästaren skulle uppsändas till Stockholm. Så skedde äf- 
ven. Den 27 Nov. 1573 skref Joh. III till C. de Momay, att Olof Larsson varit 
hos konungen och rätt förklarat sig angående herr A. Keiths guldkedja, hvilken O. 
Larsson nu ej hade, utan hade han pantsatt den i Norge för betalning af det 
skotska krigsfolkets skuld till skotska skepparne för öfverfarten till Elfsborg. Mor- 
nay uppmanades låta i Norge inlösa kedjan och återställa den sedan åt A, Keith 
samt gifva borgmästaren Olof Larsson ersättning af kronans medel. Följande år 
aflät Joh. III i samma syfte flere nya bref till Mornay. (Joh. III:s concepter i 
R. A.) Den 6 Mars 1574, vid samma tid som Mornayska sammansvärjningen upp- 
täckta, erhöll k. Johan underrättelse från C. de Mornay i Elfsborg, att han nu 
inlöst A. Keiths guldkedja med spannmål af den gärdesråg, som fanns i förråd å 
Elfsborgs slott (Joh. IILs ingående diarium i R. A.) ^) J. Messenius, Scondiaillu- 
strata 7: 24. ^) Johan IILs registr. ^) Hertig Karls registr. 29 Juni 1572. *) 
flofräkenskaper Joh. IILs tid i R. A. 
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Då öfverste Archibald Ruthwen den 28 Juni 1573 pantsatte 
hos borgmästaren i Elfsborg herr Anders Keiths guldkedja, befann 
sig A. Keith äfven i Elfsborg. Kort derpå reste A. Keith upp till 
konungen, som genast återsände honom till Elfsborg för att der för- 
handla med det skotska krigsfolket om dess lön m. m. samt beledsaga 
den ena hälften af detsamma öfver Tiveden genom Nerike och Sö- 
dermanland upp till sjösidan, der de straxt kunde stiga till skepps. 
Härom underrättade k. Johan i bref af den 12 Juli 1573 ståthållame 
å Elfsborg Jöran Eriksson Ulfsparre och Anders Olofsson Oxehufvudy 
som meddelat konungen, att ännu många skottar förväntades till Elfs- 
borg från Skotland, och begärt om dem konungens förhållningsorder. 
Angående de penningar, som de nu ankomna skottame fordrade, 
skulle P. de la Gardie gifva ståthållame å Elfsborg skriftligen till- 
känna konungens vilja. Med varor ur kronans varuhus i Elfsborg 
borde de skotska skepparne erhålla betalning för öfverskeppningen 
från Skotland.^) Bref vet af sändes med herr Anders Keith, hvil- 
ken samma dag qvitterade i räntekammaren 600 mark for resan till 
Elfsborg emot det skotska krigsfolket. På P. de la Gardies befall- 
ning utbetalades beloppet. ^) 

Emedan C. de Momay ej namnes i konungens bref såsom ståt- 
hållare å Elfsborg, torde konungen ha ansett Momay vara vid denna 
tid derifrån bortrest. 

När kapten Gilbert Balfour med nya skotska tmpper anlände 
från Skotland till Elfsborg, befunno sig der både C. de Momay och 
Anders Keith. Sjelf uppgaf Mornay sedermera, att han då förebrått 
Gilbert Balfour och de andra skotska befälhafvarae, att de infört till 
Sverige mera krigsfolk än konungen föreskrifvit, hvarpå dessa svarat^ 
att deras öfverste visste väl besked härom, då han lofvade dem en 
månads sold och pengar till skeppsfolket för öfverfarten. Tillika 
klagade de, att' Momay hotat skjuta den första hopens skepp i sank, 
hvilket Momay ursäktade dermed, att dessa genast velat tränga sig 
fram till fästningen. »Så vände jag», yttrade Mornay, »mitt ord till 
Balfour och sade honom, att det undrar mig, att han, som var en 
gammal och förståndig krigsman, skulle så lätteligen fordra en sådan 



^) Joh. III:s registr. 12 Juli 1573. -) Räntekammarräkenskaper 1573. 
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hop folk till Sverige förutan annat besked, och att det vore en stor 
ynka om så mycket ståtligt folk af adel, som var kommet. Och tror 
jag icke, att öfversten kan vara mäktig att bestå dem det som han 
dem tillsagt, med många andra sådana ord, som herr Anders Keith 
vet sjeK att vi tidt och ofta talat derom». ^) Helt annorlunda lyder 
deremot kapten Gilbert Balfours redogörelse för ifrågavarande samtal. 
Han berättade nämligen: »Först när vi kommo till lands vid Elfs- 
borg, frågade herr Carolus mig: Hvarföre kommen I så många 
här in i landet? hvarpå jag svarade: för att tjena Kongl. Maj:t. 
Herr Carolus sade då: I aren komna uti en ond tid, förty Kongl. 
Maj:t hafver hvarken silfver eller pengar till att gifva Eder, utan är 
han en arm och oförmögen herre. Han aktar ock att sända Eder 
till den landsända, der I skolen dö af hunger och köld. Derpå sva- 
rade jag: Vi måste nu försöka vår lycka, och yttrade då herr 
Carolus: Nu väl, efter I ändtligen viljen försöka Er lycka, så vill 
jag gifva Eder mitt råd, förty jag håller Er nation kär. Och är 
detta mitt råd, att I ingalunda låten söndra Eder utan blifven alla 
tillhopa, till dess I bekommen Eder betalning. Och . sade han detta 
icke allenast till mig utan ock till många af de andra skotska kap- 
tenerna.» 2) 

I midten af Juli hade redan några hundra skotska hakeskyttar 
anländt till Östergötland. Då der ej fanns tillräckligt med fartyg 
för öfverskeppningen till Reval, måste k. Johan den 17 Juli beordra 
sin hoftjenare skotten Henrik Anundt att beledsaga skottame från 
Östergötland genom Södermanland till EMsnabben och att skydda 
allmogen från öfvervåld af det främmande krigsfolket^) Den 4 
Aug. hade i Stockholm inträffat 550 man skottar. Dessa blefvo för 
sin våldsamma framfart i Södermanland strängt tilltalade af hertigens 
ståthållare i Nyköping Lasse Vestgöte. I bref af den 4 Aug. till 
hertig Karl uttalar k. Johan sitt ogillande öfver att Lasse Vestgöte 
med otillbörliga ord och bannor öfverfallit det senast till Stockholm 
anlända främmande krigsfolket, »h vilket vi väl veta», säger konungen. 



^) C. de Mornays bekännelse, dat. Nyköping 25 Juli 1574 i Mornays rätte- 
gångshandl. i R. A. ^) Gilbert Balfom-s bekännelse i Stockholm 15 Aug. 1574 i 
Mornays rättegångsacta i R. A, ^) Joh. III:s registratur. 
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»att Eders Kärlighet icke hafver något behag till.» Beträffande de 
1500 eller något mer skottar, både af adel och oadel, som nu voro 
på väg till Stockholm från Elfsborg och som måste tåga genom fur- 
stendömet, begärde konungen, att de måtte blifva nödtorftigt försedda 
vid genommarschen af Södermanland. ^) Såsom synes af k. Johans 
bref den 1 Aug. till ståthållaren å Elfsborg Anders Olofsson Oxe- 
hufvud, väntades då ytterligare krigsfolk från Skotland. Konungen 
säger sig nämligen af sin »skänk» Anders KeSths bref förnummit, 
att några skotska kaptener ännu uppehöllo sig i Elfsborg och att 
några flera med det första dit förväntades, och att han (Keith) för- 
handlat med de skotska skeppame om någon tids anstånd med betal- 
ningen för frakten. Konungen uppmanade i samma bref Anders 
Olofsson att skyndsamt uppsända de skotska kaptenerna till Stock- 
holm, då de skulle erhålla den utlofvade betalningen, hvarjemte han 
borde laga, att de skotska skeppame ej för länge qvarstannade i 
Elfsborg utan erhölle liqvid af smörskatten och det silfver, som adeln 
i Vestergötland lofvat utgöra i hjelpegärd. ^) 

Å Elfsborg befann sig Momay äfven i Aug. 1573 och mottog 
han då besök af sin medsammansvume den Lybeckske köpmannen, 
* italienaren Simon Losson. Orolig öfver det tal, som Momays tjenare 
å Kronebergs slott utspridt om de stora penningsummor, som Mor- 
nay anförtrott Losson, begärde Losson i närvaro af Momays tjenare 
Jean Barbier, Pierre de la Eoche m. fl. ett intyg på latin af Mor- 
nay om osanningen af sådant rykte, som också beviljades. ^) 

Till Stockholms rikaste köpmän vände sig konungen sommaren 
1573 för erhållande af lån till det skotska krigsfolkets betalning mot 

1) Johan Iir.s registratui". — Den 20 Aug. 1573 befalde k. Johan Erik XIV:s 
väktare å Vesterås slott Krister Gabrielsson Oxenstierna och hofjunkaren Fredrik 
Sleuther att jemte Kristoffer Andersson Gyllengrip beledsaga genom Vestmanland 
till Gröneborg 760 ryttare och 400 knektar af de skotska legotrupperna Samma 
dag skrifver konungen till Reval till Karl Henriksson Horn, att han nu afsände 
till Reval med skeppet S:t Kristoffer 3 fänikor skotska knektar, och att ännu fun- 
nes kvar i Sverige 3,000 skottar. I bref af d. 26 Aug. 1573 till fogden å Stege- 
borg Per Persson uttrycker k. Johan sin förvåning öfver att det skotska krigsfol- 
ket, som ankommit till Östergötland, vägrat att afsegla från Söderköping och Norr- 
köping till Reval, utan i stället tågat upp till Stockholm, dit de flesta af dem redan 
framkommit. (Juh. Iir.s registr.) ^) Joh. III:s registr. ^) Simon Lossons bref, dat. 
Liibeck den 15 Dec. 1575 till C. Dan^ay (Handl. ang. Mornay« sammansvärjning 
i R. A.) 
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det att han beviljade dem tullfri införsel under flere år. Den 6 Aug. 
beviljade han på föredragning af P. de la Gardie tre års tullfrihet 
åt köpmannen Volter Lorenz från Antwerpen, som lofvat försträcka 
konungen en större summa. ^) Sitt löfte höll äfven Volter Lorentz. 
I midten af Aug. 1573 uppehöUo sig öfverste Archibald Ruth- 
wen, kapten Gilbert Balfour med flera andra af det skotska krigs- 
folket i Stockholm under afvaktan på att utfå för sina trupper den 
ökade sold, som k. Johan nödgats lofva dem. Då de ej genast af 
honom kunde erhålla den, lånade de så mycket villigare sitt öra åt 
C. de Momays och P. de la Gardies högförrädiska förespeglingar. 
Den sistnämnde hade den 18 Aug. 1573 i Stockholm ett hemligt 
samtal med öfverste Archibald Ruthwen, kapten Gilbert Balfour och 
Ruthwens sekreterare Vilh. Hart. Enligt öfverste Ruthwens redogö- 
relse för detta samtal skall herr Pontus de la Gardie då hafva ytt- 
rat: »Jag beklagar, att så många förnäma, tappre krigare någonsin 
kommit till denne fattige konung, som ej kan betala Eder. Derföre 
skolen I utsättas för allt elände och olycka. Denne furste har ej 
något. Han önskar ej, att andra furstar skola märka hans fattigdom. 
I sen med egna ögon hans fattigdom, ty han måste nedsmälta sitt 
bordsilfver för erhållande af penningar att betala Eder. I sen ock, 
huru han här i Stockholm tager köpmäns gods mot deras vilja. ^) 
Huru skulle han derföre kunna aflöna Eder i Lifland, då han ej här 
i sin hufvudstad kan gifva Eder två månaders sold? Jag vet, att 
I, om ej Gud det afvände, skolen der gå under för konungens fat- 
tigdom och äfven af andra orsaker. Ni, herr Archibald, har träffat 
öfverenskommelse med konungen af Sverige utan riksrådets vetskap; 
derför har Ni ådragit Eder hela adelns hat, och förmår konungen 
föga af sig sjelf uppfylla, emedan han är en af långvariga krig ut- 
armad konung. Ni är förd bakom ljuset. Denne svenske konung 



^) Joh. Iir.s iugående diarium i R. A. 

2) När Johan III behöfde vin, siden m. m., befalde han sina ståthållare att 
utan vidare taga sådant från köpmän mot löfte om framtida betalning, ett löfte, 
som den slösande, penningefattige konungen ej alltid kunde infria. Såsom tjenst- 
görande hof mästare vid hofvet hade P. de la Gardie den 3 April 1573 gjort k. 
Johan en skriftlig föreställning för hans tvingande af utländska köpmän att sälja 
sina varor till af konungen föreskrifvet pris, hvilket blott skulle medföra, att de 
afhölle sig från all handel med Sverige. (Joh. IILs ingående diarium i R. A.) 
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kan ej jemföras med konungen af Frankrike, Spanien, drottningen af 
England eller konungen af Danmark. Desslikes skolen I veta, att 
herr Hogenskild, herr Klas Bielke och herr Gustaf Baner ha afgått 
såsom legater till Polen för utfåendet af konungens fordran derstä- 
des, uppgående till några hundra tusen daler. Nu har Kongl. Maj:t 
erhållit bref från dem att ingenting derifrån är att bekomma, hvilket 
jag beklagar för Eder egen skull, ehuru konungen sjelf nog har 
vilja att betala Eder. ^) Nu har han ej någon makt, derföre sväfven 
I af tvenne anledningar i stor fara, nämligen för konungens fattig- 
dom och för svenska adelns illvilja och afund, ty jag vet, att de 
hysa mot Eder ett dödligt hat.» »Då vi nu», fortsätter Ruthwen, 
»voro högligen bedröfvade», började herr Pontus så tala: »Likasom 
läkaren ger botemedlet åt de sjuke, så vill jag anvisa ett medel mot 
dessa farligheter, om I viljen följa mitt råd, och I skolen då behaga 
svenske konungen och hans riksråd. Äfven vill jag, under anhållan 
om Eder tystlåtenhet, förklara för Eder orsaken med mitt afsändande 
till Lifland. Till mig skall af konungen och riksrådet lemnas bref 
innehållande följande trenne punkter: den första är, att skottame 
böra döda alla lifländare och tyskar såväl i staden Reval som utom 
densamma och böra vi tillegna oss sjelfva deras egendom, emedan 
tillgång här saknas till Eder aflöning; den andra punkten är att jag 
bör låta skottarne intaga Reval i k. Johans namn och döda alla bor- 
game derstädes och sedan sälja för konungens räkning stadens hela 
egendom för att betala hans trupper; den tredje är, att om det synes 
Eder svårt och omöjligt att utföra detta, konungen vill att I under 
denna vinter i fält boren döda alla tyskar och lifländare, som be- 
gära få konungens borgar i pant för sin fordran, och äro dessa hög- 
förrädare och deras förräderi bekant för svenske konungen och rådet 



1) Ang. Hog. Bielkes m. fl. beskickning till Polen (Nov. 1572— Aug. 1573) och k. 
Johan III:s stora fordringar af polska staten se F. Ödberg, »Anders Lorichs och 
hans tid» i Skara läroverks årsprogram. — Hvad P. de la Gardie, enligt Ruthwen, 
yttrade angående förenämnda beskickning till Polen var i full öfverensstämnielse 
med verkliga förhållandet. — Den fordran, som drottning Katarina Jagellonica med 
sina syskon hade efter modren drottning Bona Sforza utestående hos k. Filip II 
af Spanien uppgick utom hertigdömena Bari och Rosani till ett pai- millioner gyl- 
len. Se Joh. III:s punkter hänskjutna till riksrådet i Vadstena den 11 Januari 
1573. — Lektor Ahlqvists afskrifter i R. A.) 
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Om detta nu synes Eder ogörligt, skall jag bevisa min tillgifvenhet 
för Eder, för att efter allt detta vedervärdiga, som hittills är utspridt. 
glädja Eder. I skolen nämligen veta, att konungens af Frankrike 
broder (Henrik af Anjou) blif\it vald till Polens konung, hvilken 
redan är stadd på väg till Polen. Denne har sändt sin sekreterare 
till konungen af Sverige och redan har han fått tillåtelse att föra en 
här på 25,000 man till staden Ii)döse och derifrån till Söderköping, 
der de skola stiga till skepps för öfversegling till Riga. Under detta 
år kan ej konungen af Polen få franska trupper, derföre skall det 
glädja honom att erhålla i sin tjenst skotska krigare. Jag råder 
Eder alltså att skrifva till konungen af Polen och de polske senato- 
rerna med hans sekreterare heir de Mandat och erbjuda Eder tjenst. 
Och om det synes Eder, vill jag efter slutad frukostmåltid uppsätta 
förslag till bref från Eder, och vill jag, att du, herr Öfverste, tillika 
med Balfour och Wilhelm Hart spisar middag hos mig för att vi 
må kunna vidare tala härom med herr de Mandat.» »Några dagar 
därefter», berättar vidare A. Ruthwen, '> sände de svenska riksråden 
herr Klas Flemming för att tvinga våra soldater att omkr. kl. 10 afgå 
till Reval utan erhållen lön. Klockan 1 kom herr Pontus till min 
bostad, och kallade mig ut från min frukostmåltid och berättade mig 
det, härvid tilläggande: »Jag vet att om någon olycka derute skulle 
blifva mellan herr Klas Fleming och edra soldater, så vilja de sven- 
ska riksråden med de kungliga trupperna och Stocksholms stads bor- 
gare döda Eder alla, som äro i staden. Derföre råder jag Eder att 
för Edert skydd skyndsamt sända efter 500 af Edra bästa soldater. 
Och om jag förnimmer hos konungen, att I aren i fara, skall jag 
underrätta Eder; då är det tid att hafva blodad hand för Eder rädd- 
ning och döda adeln, plundra staden, uppbränna alla de kungliga 
skeppen utom tre eller fyra, på hvilka I kunnen bortsegla.» Han 
lånade oss nu två hästar för budskickning till våra soldater. P. de 
la Gardie rådde oss ständigt att ej låta våra soldater afgå till Reval, 
innan vi fått full betalning för vår sold i Stockholm.» \) 



^) C. de Mornays rättegångshandl. i R. A. — Om detta samtal i Stockholm 
18 Ang. 1573 erinrade sedau den unge (juvenis) Archibald Ruths\'en från fängel- 
set å Vesterås slott i Maj 1576, sin fader (»pater») P. de la Gardie i sin böne- 
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Archibald Ruthwens of vananförda redogörelse angående P. de 
la Gardies samtal den 18 Aug. 1573 med det skotska krigsbefälet 
bekräftas, i hvad som rörer frågan om skottames inträdande i den 
nye polske konungen Henriks af Anjou tjenst, af den franske lega- 
ten Sieur de Mandats berättelse till k. Karl IX i Frankrike om sina 
underhandlingar i Stockholm den 22 Aug. 1573 med P. de la Gar- 
die. Eedan i Juni 1573 hade herr Pontus skrifvit till den franske 
konungen och tillkännagifvit sin villighet att befordra hans gagn och 
bästa. Detta bref besvarade Karl IX den 20 Juli från Boulogne, 
der äfven den nyvalde konungen af Polen befann sig för öfverseg- 
ling till Polen. Karl IX förklarar i detta bref, att han alltid haft 
god förtröstan till herr Pontus, hvilket ock bekräftats af hans bref 
af sistl. Juni månad. Han beder honom nu att hos k. Johan III 
befordra hans broder Henriks af Anjou och dennes krigsfolks resa 
genom Sverige för att anlända till Polen, allt enligt de bref, som 
Karl IX och Henrik af Anjou tillskickat Dan<jay i Danmark för att 
öfversändas till Sverige. Det franska krigsfolket skulle ej begpå nå- 
got öfvervåld i Sverige. ^) 

Den 28 Juni 1573 underrättade Dan^ay i bref från Köpen- 
hamn k. Karl IX om, att den danske konungen mycket vredgats 
öfver det löfte, som de franska legatema i Polen vid Henriks af 
Anjou val till Polens konung afgifvit, att konungen af Frankrike 
skulle sända till Polen 4000 fransmän genom Öresund senast den 
15 Juli och att deras passage genom Sundet skulle, om så behöfdes, 
med våld tilltvingas. Med anledning häraf uppmanade Dangay sin 
konung att skrifva till Fredrik II en vänlig anhållan om fri genom- 
fart i Sundet för de franska trupperna samt lofva att sända några 
adelsmän som gisslan till Danmark, att ej något öfvervåld skulle ske. 
Beträffande P. de la Gardie meddelade han, att han sändt dennes 
bref till k. Karl IX. P. de la Gardie vore mycket tillgifven konun- 
gen af Frankrike. Ehuru P. de la Gardies bref vore skrifvet på 



skrift till honom, hvari han till tack för sitt föiidgande vid rättegången i Stock- 
holm sommaren 1574 af ifrågavarande samtal begärde »sin fader» P. de la Gar- 
dies bemedling hos Joh. El för befrielse nr fångenskapen. (Momays rättegång^- 
handl. i R. A.) ^) Af skrifter i R. A. af handl. i franska nationalbiblioteket i Paris. 
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befallning af k. Johan (om fritt genomtåg i Sverige för de franska 
trappema), så visste Dangay dock ej, om det skett med det svenska 
riksrådets vetskap. Han trodde likväl ej, att de skulle motsätta sig. 
Godt vore det att hafva en sådan utväg. Till P. de la Gardie borde 
k. Kari IX aflåta en nådig skrifvelse, hvarigenom han och konun- 
gen af Sverige skulle blifva än mera tillgifne Frankrike. Mycket 
ledsen sade sig Dangay vara öfver, att konungens af Sverige angelägen- 
heter ej voro i bättre skick. Alla som kommo derifrån, väntade 
blott olycka, »Jag har för min del gjort och skall göra det som 
kan vara möjligt för att bevara Sverige i lugn och ro.» ^) Ett nytt 
bref skref Dangay till sin konung från Köpenhamn den 6 Juli, hvari 
han förklarade sig anse det omöjligt att sända trupper till Polen 
detta år. Beslutadt vore nu, att k. Henrik skulle resa genom Tysk- 
land. För Karl IX:s och Frankrikes heder vore det önskligt att k. 
Henrik åtföljdes af 4 å 500 man genom Tyskland och ej reste en- 
sam. Någon fara ansåge ej Dangay vara att resa genom Öresund, 
om man kunde förlita sig på den i Danmark så allsmäktige mini- 
stern Peder Oxe. Denne vore otacksam mot k. Karl IX för alla 
hans bevisade välgemingar (under P. Oxes landsflykt i Lothringen). 
P. Oxe gjorde nu allt för att förhindra passerandet af Öresund. 
Derföre lät han der uppföra två skansar och armera 12, 15 eller 20 
skepp. Det allra största tillmötesgående kunde Karl IX deremot 
vänta sig af konungen af Sverige till och med beträffande erhållande 
af fartyg. »Flitigt har jag tillskrifvit konungen af Sverige för att 
låta honom veta den lifliga önskan, som E. K. M:t hyser att behaga 
honom och vara hans undersåtar till gagn i allt efter Eder förmåga. 
Och har jag lofvat att skyndsamligen meddela E. K. M:t hvad han 
proponerade till mig. Jag fruktar högligen, att hans broder, hertig 
Karl, gör honom ett fult spratt. Innerligt har jag bedt de samman- 
svnme i Sverige att ej företaga något och behålla allt i sin helhet 
oförändradt med alla de medel, som de kunna hafva, och hoppas 
jag, att de följa mitt råd och ej företaga något utan Edert bifall. 
För att bättre möta alla svårigheter och hinder och så mycket mera 
försäkra sig mot all fara från konungen af Danmark, synes det mig 

^) Dan9ays kopiebog i Danska riksarkiv. 



64 

J 

vara mycket nyttigt, att E. K. M:t gjorde ett fast förbund med ko- 
nungen af Sverige, och det om möjligt både ett anfalls- och för- 
svarsförbund. Ty ju mera han är E. K. M:ts trogne vän, ju mera 
kunnen I hålla konungen af Danmark fast, att han ej kan röra sig. 
Är konungen af Polen med i förbundet, så är det så mycket bättre. 
Jag skall för min del göra mitt bästa». M I ett bref från Köpenhamn 
af den 17 Juli till Karl IX uttalade sig Dan^ay angående danska re- 
geringens fruktan för de 4000 man franska trupper, som skulle passera 
genom Öresund. Konungen af Danmark och hans råd fruktade nämligen, 
att dessa trupper skulle i förening med Ernst Weijers 2,000 ryttare, som 
lågo i läger i Pousky, nära Danzig, söka bemäktiga sig nämnda stad och 
lägga den under Polen. Med Peder Oxe sade sig Dangay ha talat 
om genomfarten i Sundet, och hade han då gifvit honom det rådet 
att ej göra någon framställning till k. Fredrik II, innan han fått sin 
konungs befallning; och lofvade P. Oxe att då göra hvad han kunde 
för konungen af Frankrike. \) Samma dag skref han ock till enke- 
drottningen och k. Henrik af Anjou och tillrådde en vänlig skrif- 
velse till Fredrik II med anhållan om fri genomfart för de franska 
trupperna. ^) — Till Dan(;ay i Köpenhamn anlände de franska let- 
terna de Croze och de Mandat den 26 Juli medförande bref från 
Karl IX, enkedrottningen och Henrik af Anjou af den 29 Juni. I 
bref, dat. Köpenhamn den 28 Juli, underrättade Dangay sin konung 
om mottagandet af nämnda bref. Med anledning häraf hade han förli- 
den dags morgon samtalat med rikshofmästaren Peder Oxe, som i Dan- 
mark styrde det hela, ehuru k. Fredrik II hade äfven andra ansedda 
rådsherrar, hvilka lofvat att de ej skulle samtycka till att k. Fredrik 
företoge sig något, som kunde gifva konungen af Frankrike anled- 
ning till klagomål. Enligt Dangays åsigt vore det nu lätt att få fri 
passage genom Öresund. Danske konungen hyste nu efter Dangays 
förklaringar ej några misstankar och vore franske konungens vän. 
Mandat skulle nu resa till Sverige. Vid hans återkomst från Sverige 
skulle Dangay gifva honom danska regeringens bref till Karl IX och 
Henrik III om »sauf condui» (lejd) för den senare och dennes folk. 
»Beträffande Sveriges konung synes mig nödvändigt, att E. K. M:t 



^) Dan^ays kopiebog i danska riksarkiv. 
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Ljelper och bevarar honom med all flit, annars är hans ställning all- 
varligt hotad. Härför kan E. K. M:t verka genom att jemte k. Hen- 
rik ingå förbund med k. Johan, och skulle då de som vilja skada 
honom, häraf finna, att E. K. M:t ej skulle tillåta det. Härigenom 
skulle man kunna förhindra alla stämplingar, som i Sverige smiddes 
mot honom och hans familj. Dessutom om konungen af Danmark 
ville frångå vänskapen med Frankrike, hvilken vänskap han så länge 
och säkert lofvat, så vet jag ej någon furste, som lättare kunde 
skada honom än konungen af Sverige. Detta har jag flere gånger 
förut visat för E. K. M:t. Jag hoppas dock, att k. Fredrik II är 
Eder trogne vän. Förtroligt har jag talat med herr de Lanssac, E. 
K. M:ts och k. Henriks ambassadör till Polen angående k. Henriks 
polska resa. Af honom skall E. K. M:t få höra hvad han förhand- 
lat med k. Johans ambassadörer till Polen och hvilken liflig önskan 
k. Johan har att ingå förbund med E. K. M:t och k. Henrik. Beslu- 
tet beror nu på Deras Majestäter. ^) Den 31 Juli 1573 nnderrät- 
tade Dangay k. Johan såväl om Henriks af Anjou val till Polens 
konung, hvilket val han hoppades vara behagligt för k. Johan, som 
också om ankomsten till Sverige af en fransk legat (de Mandat) i 
i värf af vigt för de tre rikena Sverige, Frankrike och Polen. -) 

^) Dan(,'ays kopiebog i danska riksarkiv. ^) Joh. lILs ingående diaiium i 
R. A. Dancay, som hösten 1572 och våren 1573 konspirerade med de missnöjde i 
Sverige mot k. Johan, fick såväl före som efter denna tid emottaga flere bevis på 
k. Johans synnerliga nåd. Den 2ö Nov. 1572 skref Danyay till Johan III och 
tackade honom för det han efterkommit Danvays begäran af den 17 Sept. s. å. 
att återställa åt borgai-en i Dieppe Jacques Prieure dennes å Narvafarvatten upp- 
bringade gods. Af tacksamhet härför sade sig Danyay vilja uppfylla k. Johans se- 
nast gjorda begäran. (Joh. III:s ingående diarium.) — D^ 12 Januari 1573 under- 
rättade Johan UI Dan^ay, att han befalt sina tjenare att lörnöja borgaren Prieuse 
från Dieppe, samt uttryckte sin glädje öfver att Danyay blifvit af Karl IX utsedd 
att förhandla med honom, samt bad honom att några dagar före sin afresa till Sve- 
rige härom underrätta sig (Dancays bref 27 Febr. 1573 till Karl IX i Danvays 
kopiebog i danska R. A. — Till vedergällning för den gjorda tjensten torde Prieure 
från Dieppe sommaren 1573 ha lemnat den djupt skuldsatte Dan9ay det lån, som 
4enne omtalar i sitt bref af den 28 Juni 1573 till enkedrottningen (Danvays kopie- 
bog i danska R. A.). Under de följande åren lät k. Johan på förbön af Dangay 
återställa flere franska och skotska fartyg, som af svenska örlogsskepp uppbringats 
å Narvafarvatten. Sannolikt erhöll Dan<,'ay af dessa fartj-gs egare rik belöning 
för sin hjelp. — Aret efter afslutandet af Stettinerfreden, som Dan9ay bemedlat, 
skref han den 5 Dec. 1571 till Johan III och anhöll om utbekommande af de pen- 
ningar som Gustaf I lofvat att skänka honom. Ännu år 1579 den 29 Sept. måste 
Dan(,'ay i bref till Johan III förnya sin anhållan härom. — Sannolikt lika förgäf- 
ves. (Johan IILs ingående diarium i R. A.}. 
! 5 
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Några dagar derefter, den 2 Aug. aflät Dan^ay en skrifvelse till sin 
konung, hvari han åberopade sina förra bref af den 26 Juni, den 6 
och 17 Juli angående genomfarten af Öresund. Sedan tre veckor 
hade man i Danmark upphört att befästa Helsingör och utrusta krigs- 
fartyg. För tre dagar sedan hade bref ankommit till danska rege- 
ringen från kejsaren och kurfursten af Sachsen. Ovisst vore om 
danska regeringen skulle återtaga sitt förra beslut och hindra genom- 
farten. Dansken hade flere goda skepp, som han lätt kunde sätta 
ut i sjön, om han blott hade krigsfolk och sjöfolk. Fredrik II och 
de flesta af hans råd voro mycket välvilliga mot konungen af Frank- 
rike. Peder Oxe, efter hvars vilja allt ginge i Danmark, hade gif- 
vit Dangay godt hopp om bifall af Fredrik II till fri genomfart Vid 
det samtal, som franska ambassadören de Croze haft med Peder Oxe 
i Dangays närvaro, hade P. Oxe på de Crozes förfrågan sagt, att k, 
Henrik äfven utan sauf conduit kunde komma till Danmark, der han 
med all ödmjukhet skulle mottagas. Den 31 Juli lät Peder Oxe 
meddela Dangay Fredrik II:s vilja, hvarom de Croze vidare skulle 
underrätta k. Karl IX. — »Sire! det synes mig», skrifver Dangajv 
»vara mycket nödvändigt, att E. K. M:t bevarar noga vänskapen med 
konungen af Sverige och hindrar med all flit hvad som kan vara 
till dennes skada. Han har erbjudit sig att vänligen mottaga dem^ 
som E. K. M:t vill sända till Polen, och förhjelpa dem så till lands 
som sjös. Det skall blifva för E. K. M:t säkert och tryggt att 
sända till hans rike ett så stort antal krigsfolk, som det kan behaga 
E. K. M:t. Och om han ger denna frihet, skall konungen af Dan- 
mark städse blifva så mycket mera E. K. M:ts vän, som E. K. M:t 
har lätt tillfälle atf skada honom, ty han fruktar intet mera än för 
det riket Sverige».^) 

Till Stockholm hade Henriks af Anjou sekreterare Mandat 
anländt den 18 Aug. 1573, då P. de la Gardie hade det of van om- 
förmälda samtalet med det skotska krigsbefälet. ^) Några dagar der- 
efter den 22 Aug. öfverlemnade P. de la Gardie till Mandat ett me- 

^) Danvays kopiebog i danska R. A. ^} Mandat kallas i Katarinas af Me- 
dici bref 16 Okt. 1573 till C. de Mornay hertigens af Alen^on tjenare. Hertigea 
af Alengon var Henriks af Anjou yngre broder: (De la Ferriére, Lettres de Ca- 
therine de Medici. 3: 261 ff. 
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morial för att delgifvas k. Karl IX och Henrik af Anjou. Enligt 
detta memorial skulle Mandat underrätta de båda konungame, att 
Henriks af Anjou resa till Polen med krigsfolk bäst kunde ske ge- 
nom Sverige öfver Elfsborg och Söderköping, då tillbörlig ersättning 
för kostnader borde lemnas k. Johan. Mandat skulle äfven låta de 
båda konungame förstå, att i Sverige funnes 3,500 skottar, 500 
(1,500?) ryttare och 2,000 fotfolk, som nu skulle afgå till lifland 
under P. de la Gardies befäl. Dessa ville herr Pontus, om konun- 
gen af Polen hade behof af dem, inom tvenne dagar föra till den 
stad i Polen, som önskades. Härigenom skulle ej någon kostnad 
uppstå för k. Henrik med afseende på truppemas anskaffande och 
öfverförande till Polen. Dessutom erbjöd sig P. de la Gardie söka 
förmå Johan III att afskeda de 2,000 tyska legosoldaterna, som då 
af herr Pontus mot vanlig sold skulle föras till Polen. Äfven lof- 
vade herr Pontus göra sitt bästa angående svenska liflands afstå- 
ende till Polen mot ersättning till Johan III för hafda omkostnader 
och dessutom en penningsumma. Med Ryssland underhandlade nu 
Johan III om fred, och vore detta orsaken till herr Ponti qvarhål- 
lande tills nu i Sverige. Skyndsamt svar, senast inom tre månader, 
borde med säker person gifvas honom i Reval, om konungen af Po- 
len önskade, att k. Johan fortsatte med kriget med Ryssland. Herr 
Pontus lofvade också att hos k. Johan utverka åt konungen af Po- 
len krigsfartyg samt afståendet af drottning Katarina Jagellonicas 
arfsrätt till hertigdömena Bari och Rosani i Neapel m. m. mot nå- 
gon ersättning samt underrättade Mandat om sättet för undsättning 
åt Polen från Frankrike och Skotland mot alla dem, som vilja för- 
hindra den. I det svar, som konungame af Frankrike och Polen, 
efter mottagandet af P. de la Gardies ofvannämnda memorialskrif- 
velse med sekreteraren Mandat, från Villiers — Cotteretz den 16 Okt. 
1573 tillsände P. de la Gardie, tackade de denne för hans nit och 
goda tillbud, äfven beträffande det skotska krigsfolket, hvilket dock 
k. Henrik nu ej ansåge sig behöfva. Konungame lofvade ock att 
skrifva till Archibald Rebin (Ruthwen), GilWert Vassour (Balfour) och 
Dymoges (Dymoch) och tacka dem för deras goda vilja. ^) 

^) Afskrifter i R. A. af handlingar i franska nationalbiblioteket. — Se äf- 
ven Karl IX:s bref 16 Okt. 1573 till Danvay. i hvilken han meddelade honom in- 
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Samma dag, den 22 Aug., som P. de la Gardie leranade den 
franske legaten Mandat förut nämnda memorial, skref Erik XIV:s 
hängifne anhängare, den franske gardenären Jean Allard från Stock- 
holm till C. de Momay ett märkligt bref, som blottar deras mörka, 
högförrädiska stämplingar med hertig Karl. Jean Allard, Erik XIV:s 
kryddgårdsmästare, var anstäld hos k. Erik våren 1565 och stod 
redan då högt i konungens gunst. Den 7 Maj 1565, då konungen 
sjelf lupit trqjenborg (i labyrinten), sprungo äfven Jean Allard och 
de båda läkame, doktorerna Bengt Olai och Vilhelm Lemnius tro- 
jenborg, hvarpå de, enligt Sven Jonssons vinräkenskaper, efter konun- 
gens befallning erhöUo en kanna rhenskt vin. ^) Stort var det under- 
håll, som gardenären J. Allard år 1566 åtnjöt för sin beställning så- 
som föreståndare för den kungliga trädgården å Norrmalm (nuvarande 
Kungsträdgården). Så uppbar han den 1 Januari s. å. 24 t:r råg, 
24 t:r malt, 6 lisp. humle, 1 t:a smör, 1 t:a salt och den 18 Okt. 
s. å. en mängd fisk. ^) J. Allard var gift. Hans dotter var förmäld 
med Johan IILs berömde snickare och omamentsbildhuggare Anto- 
nius Watz. ^) Förut är nämndt, hurusom Jean Allard utgaf sig för 
att ega kännedom om k. Eriks förborgade skatt och huru han der- 
med våren 1572 frestade hertig Karl. Hösten 1572 hade han stora 
penningtransaktioner med skotska officerare. Den 11 Dec. s. å. 
klagar han hos k. Johan, att han ej kunnat af Tomas Kockbron ut- 
bekomma sin fordran 1,985 dal. och att han ej heller af konungen 
erhållit betalning för de 250 tolfter sågbräder, som tagits från honom 
för konungens behof. Beträffande det sistnämnda befalde k. Johan 
ståthåilarne i Stockholm att gifva Jean Allard i afbetalning på de 



nehållet af sitt svar på den P. Jf., som Mandat medfört från P. de la Gardie. Ef- 
ter sin ankomst till Polen skulle llenrik af Anjou tillskrifva konungen af Sverige 
och andra, som voro intresserade i frågan om Lifland. Han finge då afgöra, om 
det vore fördelaktigt för honom att ingå förbund med konungen af Sverige, såsom 
af P. de la Gardie föreslagits, (de la Ferriére, Lettres de Catherine de Me- 
dici 3; 262). ^ Ahlqvist, Karin Månsdotter s. 113. ^) Stockholms varuhusrä- 
kenskaper 1506 i R. A. ^) Stockholms stads Tankebok 1574. — Missnöjd med k. 
Johan hade Antonius Watz i början af år 1573 ingått i hertig Karls tjenst. Med 
anledning häraf befalde konungen den 26 Mars s. å. sina ståthållare i Stockholm 
att fängsla honom, om han ej fullföljde det honom befalda arbetet. (Silfverstolpe, 
Hist. bibi. I: 207). 1 Johan IILs tjenst var han ännu 1586. 
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lemnade bräderna en läst spannmål af slottets förråd. ^) Våren 1573 
var Jean Allard i Stockholm. I Johan III:s memorial från Väsby 
kungsgård den 10 Mars 1573 för sekreteraren Hans Kränk till ståt- 
hållame å Stockholms slott namnes bland de förnämliga punkter an- 
gående hvilka konungen önskade erhålla upplysning, först om her- 
tig Karl, vidare om J. Allards handel.*^) Hvad med denna handel 
verkligen menades, är nu ej bekant. Möjligen åsyftades härmed den 
rättegång, som hertigen den 7 Mars lät genom sina kommissarier 
Gisle Nilsson Struts, Hans Brun och Stefan Kreutziger föra å råd- 
huset i Stockholm mot hans Gardenär för bristande uppfyllelse af 
sitt med hertigen ingångna kontrakt Vid rättegången förklarade Al- 
lard att han ej brutit kontraktet och att han ville fortfarande hålla 
detsamma vid plikt af 800 dukater till hertigen, om det af honom 
brötes. ^) Sommaren 1573 förehade han hemliga stämplingar med 
hertig Karl och C. de Momay, hvilka han lofvade k. Eriks fördolda 
skatt för deras hjelp till den fångne k. Eriks befrielse. I midten af 
Aug. sände C. de Momay sin trotjenare La Eoche från Elfsborg till 
Stockholm med bref till J. Allard, hertig Karl, P. de la Gardie och 
kapten Gilbert Balfour. Brefven till hertig Karl,, som af J. Allard 
skulle tillställas hertigen, hade Allard den 22 Aug. redan framlemnat 
till hertigen, såsom synes af det bref, som han nämnda dag till- 
sände Momay med dennes till Elfsborg återvändande tjenare La Eo- 
che. »Hvad beträffar», skrifver Allard, »den angelägenhet rörande 
hertigen, hvarom I tiilskrifvit mig, så har jag öfverleranat edra bref 
samt meddelat honom, hvad I uppdragit mig att säga; men jag kan 
icke med anledning af La Eoches hastiga afresa sända hans svar. 
Inom tio ä tolf dagar skolen I dock mottaga H. F. N:s stora tack- 
sägelse. Om I uppfyllen hvad I uppdragit mig att säga, skolen I 
finna, att I icke haft att göra med en otacksam furste, ty han skall 
under hela sin lifstid förblifva Eder en nådig herre. Alla artikiarae 



^) Joh. III:s ingående diarium i R. A. Hösten 1573 afled skotten Tomas 
Kockbron i Stockholm. Jean Allard gjorde då anspråk på arfvet efter honom, men 
kom då i tvist med konungens munskänk Anders Keith. Den 16 Okt. 1573 be- 
Mde Johan III ståthällarne i Stockholm att afdöma denna tvist. (Joh. III:s con- 
cept i R. A.) — 2) Bref till ståthällarne å Stockholms slott Joh. lll:s tid i R. A. 
^; Stockholms Stads Tankebok i Stockholms rådhus arkiv. 
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(om k. Eriks befrielse?) skola beviljas mellan mig och hertigen, in- 
nan jag af slutar något (om yppandet af k. Eriks gömda skatt?) Al- 
lard synes denna tid ha varit hotad till lifvet af de vilda skottame, 
som sannolikt genast med våld velat affordra honom den förespeg- 
lade belöningen for deras hjelp. I brefvet till Momay skrifver han 
nämligen, att han tackade Gud för att ej mördame fått sin vilja 
fram mot honom i tanke att vinna belöningen. Men intet behagligt 
hade blifvit för dem, ty konungen, hertigen och alla herrame hade 
funnit det mycket dåligt; och vore ej saken med Lifland, skulle det 
ha gått illa för P. de la Gardie, ty en söndag riktade fursten till ho- 
nom hårda ord, sägande att han fört blott mördare med sig från sitt 
land, men så sannt som han vore k. Gustafs son skulle han härför 
utkräfva hämnd». Tillika omnämnde han, att C. de Momay nu 
vore bättre anskrifven hos fursten än P. de la Gardie ^). Vid denna 
tid synes en bitter ovänskap ha rådt mellan P. de la Gardie och J. 
Allard, möjligen derföre att den senare ej lemnade de penningar, som 
blifvit förespeglade, möjligen också derför att P. de la Gardie på 
uppmaning af det franska sändebudet i Köpenhamn Dan^ay då ville 
afstyra den tilltänkta statshvälfningen. Då C. de Momays förtrogne 
tjenare La Roche i Aug. 1573 underrättade i Stockholm BaJfour om 
gardenären J. Aliards uppgift om k. Eriks förborgade skatt, yttrade 
Gilbert Balfour: »Jag vill ej gema gå till honom, (Allard), efter- 
som han är i ovänskap med herr Pontus och herr Pontus kunde 
taga någon misstanke deraf. ^) 

La Eoche medförde till sin herre å Elfsborg skriftliga svar ej 
blott från J. Allard äfven från Gilbert Balfour och märkligt nog 
också från P. de la Gardie, hvilka begärde Momays skyndsamma an- 
komst till Stockholm före deras öfverresa till Estland. Gilbert Bal- 
four underrättade Momay derom, att gardenären Allard lofvat att 
lemna öfverste Ruthwen och Gilbert Balfour hvardera 100,000 daler 
och dessutom tre månaders sold åt deras trupper för k. Eriks befri- 
else. I sällskap med franske legaten Mandat reste La Roche till 

*) Momays rättegångshandl. i R. A. Allards bref är skrifvet på franska 
med synnerligt prydlig stil, som dock ej är Allards. Blott utanskriften, som vitt- 
nar om föga skrifskicklighet, är af Allard sjelf. ^) Mornays rättegångshandl. i R. A. 
La Roches bekännelse 18 Aug. 1574. 
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Elfsborg. Som .Mandat den 11 Sept. 1573 der fick mottaga C. de 
Moraays bref till k. Karl IX, hade Momay då ännu ej begifvit sig 
upp till Stockholm. Af Mandats bref, dat Villier — Cotteretz d. 10 Okt. 
1573 till ståthållaren öfver Småland och Elfsborg C. de Momay, sy- 
nes att Mandat haft kännedom om Moraays stämplingar. Han om- 
nämnde deri, att Moraays tjenare, som åtföljt honom till Frankrike 
för att derifrån såsom svensk tolk beledsaga Henrik af Anjou till 
Sverige, nu återvände till Sverige till sin älskade, förre husbonde, 
då k. Henrik, som ämnade resa till Polen genom Tyskland, ej ht- 
höfde hans tjenst; att denne tjenare medförde bref från konungarae 
af Frankrike och Polen till konungen af Sverige, till Balfour, till 
P. de 1& Gardie och Moraay sjelf; att denne tillförlitlige tjenare 
skulle ha att meddela honom ytterligare å Mandats vägnar. Mandat 
tillönskade Moraay god lycka i alla hans företag och säger sig 
städse komma ihåg hvad Moraay så ofta upprepade, och hoppades 
han att snart få höra från Sverige nyheter, om Moraays sak lycka- 
des. ^) Deremot innehöll ej Katarinas af Medici bref från Villier-Cot- 
teretz af den 16 Okt. s. å. till C. dfe Moraay någon egentlig antydan 
om dennes sammansvärjning. Hon tackade honom för den välvilja 
han bevisat hertigens af Alen^on tjenare Mandat för hans trygga 
återvändande till Frankrike. Äfven tackade hon honom för den till- 
gifvenhet han, såsom varande fransk undersåte, visat hennes son, 
konungen af Frankrike. Hon bad honom fortfara härmed och göra 
allt hvad han kunde för bevarande af god vänskap mellan konungen 
i Sverige och Frankrike. Efter sin förtjenst skulle han af henne och 
hennes son belönas, såsom han kunnat förstå af Dangay, till hvilken 
de ofta skrifvit för att försäkra Moraay härom med tillkännagifvande, 
att de hade mycket behag i hans åtgöranden. 2) 

Kort efter Mandats afresa från Elfsborg skyndade C. de Mor- 
nay i midten af September öfver Örebro upp till Stockholm. Från 
Örebro underrättade han hertig Karl genom fogden å Örebro slott 
Måns Knutsson om att han hade att säga hertigen något, hvarpå 
stor vigt låge. Med sin förtrogne vän biskopen i Vesterås Johannes 



^) Mornays rättegångshandl. i R. A. *) De la Ferriere, Lettres de Catherine 



de Medici 3: 261 ff. 



72 

Ofeg, som Moraay kallade sin fadder, hade Momay under resan till 
Stockholm ett möte, då biskopen meddelade honom, att den å Ve- 
sterås slott fångne k. Erik ej vore vansinnig, utan vid fullt förstånd. 
Af biskopen torde ock Momay fått mottaga beskrifning om k. Eriks 
hårda fängelse, huru han hölls i ett mörkt rum. Detta berättade 
Momay sedan efter framkomsten till Stockholm under tårar för kap- 
ten Gilbert Balfour, då han uppfordrade denne att hjelpa sig till att 
befria den fångne olycklige konungen ur hans mörka fängelse.^) 
Genom att förespegla hertig Karl utsigten om erhållande af 
Sveriges krona och k. Eriks stora fördolda skatt samt giftermål med 
prinsessan Dorotea af Lothringen, hvilken skulle medföra en stor hem- 
gift, sökte Momay, såsom förut nämnts, förmå hertig Karl till delta- 
gande i sammansvärjningen. I hög grad ränkfull och äregirig var Do- 
roteas moder enkehertiginnan af Lothringen, Kristian Tyranns dotter^ 
Kristina. ^) Med henne var Momay sedan länge bekant År 1564 hade 
det lothringska hofvet genom Momay föreslagit Erik XIV ett giftermål 
med enkehertiginnans dotter, den sköna Renata. Hon blef sedan 
1568 gift med hertigen af Baijem, i hvilket äktenskap hon födde 
k. Gustaf Adolfs bekante motståndare kurfursten Maximilian af Baijem. 
Enkehertiginnan af Lothringen hade ännu en dotter Dorotea, hvilken 
år 1573 var ogift. Åt henne önskade enkehertiginnan till gemål 
hertig Karl i Sverige, som då med enkehertiginnans tillhjelp skulle 
genom en revolution erhålla kronan i Sverige, hvartill prinsessan Do- 
rotea efter sin morfader k. Kristian Tyrann hade arfsrätt Genom 

^) Alldeles mörkt var nog ej å Vesterås slott k. Eriks fängelserum, då det 
rum, som han hade under tiden 15 Juni 1573—12 Jan. 1574 och hvilket k. Erik 
sjelf i bref af den 12 Jan. 1574 kallade det »mörka kyffet», hade ett fönster. 
Som detta fönster var försedt med tjocka jeragaller, torde endast en sparsam da- 
ger kunnat intränga i det stöta, djupa rummet, hvilket sannolikt är det mörka^ 
hemska rum, som ligger i slottets andra våning vesterut. I sin böneskrift från Te- 
sterås den 1 Dec. 1573 till k. Johan anhöll k. Erik om lindring i sitt hårda fän- 
gelse, så att han ej skulle behöfva ständigt vistas i mörker. Sannolikt var 
det med anledning häraf, som k. Erik den 11 Jan. 1574 fick ett annat rum ea 
trappa högre upp i sydvestra hörnet af slottet. ^) Om den ränkfulla enkehertig- 
innans af Lothringen och hennes son hertigens af Lothringen stämplingar uttalade 
sig Hubertus Langaetus den 25 Nov. 1559 i bref från Wittenberg till kiu-fursten 
Augusts af Sachsen rådsherre Mordisius i de skarpaste ordalag: »Jag kan», skrif- 
ver han, »tro dem om alla galenskaper. Vore jag deras rådgifvare, skulle jag, om 
Sverige, Norge och Danmark erbjödes hertigen af Lothringen, afråda honom från 
att lemna sitt land. (Hubertus Languetus, Epistolse secretae II: 24.) 
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Momay inledde enkehertiginnan med hertig Karl underhandlingar 
härom och lofvade ställa till Momays förfogande i och för planens 
utförande 50,000 daler, placerade hos köpmän i Antverpen. Med 
utländskt krigsfolks tillhjelp skulle företaget ske. 

De vilda, råa och opålitliga skottames böjelse för samman- 
svärjningar och stämplingar var för k. Johan väl bekant. Derföre 
var han angelägen att P. de la Gardie skulle skyndsamt med dem 
afsegla till Estland. Genom sin tygellösa framfart under uppmarschen 
från Elfsborg, hade de väckt emot sig allmogens stora förbittring. 
För att skydda sig, sina hustrur och döttrar mot skottames våldsam- 
heter, ville böndema i flere socknar gripa till vapen och nedgöra 
dem, men förmåddes dock af konungens fogdar att afstå härifrån. 
Den 3 Sept. uppmanade k. Johan P. de la Gardie att påskynda 
skottames affärd från Sverige, der allmogen led stort öfvervåld af 
dem. De hästar, som skottame uppköpt i Sverige, skulle sedan sän- 
das efter dem till Reval.^) Då skottarne fordrade att få före sin af- 
resa två månaders sold och k. Johan saknade penningar härtill, lät 
han såväl härför som för betalning af de tyska ryttames i Estland 
resterande sold pantsätta sin förgylda »skänkeskifva» (silfverkärl) 
uppgående till ett värde af 26,000 daler. ^) För minskning af kro- 
nans stora skuld till de utländska legotrupperna träffade k. Johan 
den 31 Aug. 1573 aftal med den engelske köpmannen William 
Brown, att denne skulle för halfva beloppet inköpa sig skotska 
och tyska krigsfolkets fordringar af svenska kronan och sedan öf- 
verlåta köpet åt konungen. Saken skulle dock hållas hemlig, så att 



1) Joh. III:s regist. 

2) Den 21 Aug. 1573 uppvägdes i silfverkammaren silfverkärl vägande 7471 
lödiga mark för att öfverlemnas till konungens kommissarier Arvid Stenbock, Hans 
Kyle, Erik Oxenstierna och kamrerai'en Henrik Matsson att medföras till Reval 
för truppernas aflöning. (Joh. IJI:s hofräkenskaper i R. A.) — Äfven den 18 
och 19 Sept. uttogos silfverkärl från silfverkammaren att sändas till Estland. Hö- 
sten 1573 öfverskickades dit enligt Henrik Matssons sedel silfverkärl till ett värde 
af 26804 V2 daler. (Räntekammarräkenskaper). Redan den 12 Juni s. å. hade i 
konungens egen närvaro uttagits från silfverkammaren för truppemas aflöning 241 
lödiga mark. — Enligt den för ofvannämnda kommissarier den 28 Aug. s. ä. ut- 
färdade instruktionen skulle de, så långt penningarna räckte till, betala krigsfolkets 
lön och förhandla spakfärdigt med det, så att det ännu i höst tågade mot Narva. 
Äfven skulle kommissarierna taga hyllningsed af Reval och öfvertala staden att 
såsom incorporerad med Sverige också underkasta sig dess högsta jurisdiktion. 
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den ej blefve konungen förevitlig. ^) Den engelske köpmannen Wil- 
liam Brown var djupt invecklad i Momayska sammansvärjningen. 
Hans roll synes ha varit att söka uppnegociera de penningmedel, som 
erfordrades för sammansvärjningens utförande. Nära förbunden var 
han med gardenären Jean Allard. Då denne skulle lemna Sverige, 
gick W. Brown i Stockholm den 28 Nov. 1573 i borgen för honom 
hos AUards måg, konstsnickaren Antonius Kajert (Watz) för det lån 
640 daler, som Antonius Kajert lemnat sin svärfader. Betaltes ej 
lånet inom ett år, skulle W. Brown gälda detsamma. (Samlingen 
livonica 1573 i R. A.) I afsigt att också nedbringa skuldsumman 
befalde konungen den 27 Aug. ståthållaren i Reval Klas Åkesson 
Tott, att vid liqvideringen af krigsfolkets fordringar afkorta hvad det 
i Lifland och Finland och eljest tagit från undersåtame samt hvad 
det redan utbekommit af den allmogen pålagda (kost)gärden. ^) 

Den 16 Sept. 1573 kunde konungen underrätta Klas Åkesson 
Tott, att det skotska krigsfolket i Sverige nu vore aflönadt med kläde 
och penningar, hvarföre det inom några få dagar skulle afsändas till 
Eeval. Som konungen dock hyste misstroende till dem, skulle herr 
Klas Åkesson ej insläppa dem på Revals slott utan låta detsamma 
besättas blott med troget svenskt folk. ^) Såsom synes af konungens 
bref af samma dag till Arvid Stenbock, fattades då ännu 2000 daler 
till skottames fullständiga aflöning. Dessa 2000 daler befaJdes Ar- 
vid Stenbock genast lemna för detta ändamål till räntmästaren Eskil 
Jonsson af den summa, som herr Arvid förut från kungliga ränte- 
kammaren mottagit. Af vigt vore för konungen att skottame skynd- 
samt afseglade till Lifland. ^) För att gälda skottames fordringar tog 
k. Johan vid samma tid utan hertig Karls hörande de 2000 dal. som 
Stockholms borgmästare och råd såsom borgesmän för konungens 
lån af hertigen sammanskjutit för att denne tillställa^, och som de nu 
ämnat återbetala till denne. Härom uppstod sedan mellan bröderna 
en bitter brefvexling. *) 



^) Joh. III:s concepter i R. A. ^) Johan III:s registi*. ^) Joh. IIIis concep- 
ter i R. A. *) Joh. III:s svar till hert. den 23 Sept. 1573 — Joh. IILs concept i 
R. A. — Hertig Karls registr. 
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Då öfverste Archibald Kuthwen ej genast kunde till sitt folk 
utbetala dess sold, uppstod mot honom ett sådant missnöje bland 
hans trupper, att de voro nära att tränga sig in i hans herberge i 
Stockholm för att döda honom. Enligt Archibald Euthwens egen 
berättelse var den skotske höfvidsmannen Hugh Cahun den förnäm- 
ste uppviglaren härtill. Denne hade bland skottame utspridt, att 
Euthwen bekommit af k. Johan till truppemas aflöning fyra måna- 
ders sold, som han dock sjelf behållit.^) I förbittring häröfver ville 
skottame ihjälslå sin öfverste i dennes herberge, och det var endast 
genom skotske friherren Jakob Näfs (Neafs) mellankomst, som öfversten 
räddade sitt lif. ^) — Vid annat tillfälle hade Hugh Cahun smädat k. 
Johan och sagt, att denne ej hölle hvad han genom sina bref och 
segel lofvat, hvilket Cahun sagt sig kunna nogsamt bevisa genom 
konungens förfaringssätt mot honom och hans broder Wilh. Cahun. 
Han vamade sina landsmän skottame för att sätta tro till en sådan 
konung och kallade dem narrar, som låtit sig antagas i tjenst af en 
konung, som hvarken hade råd eller vilja att betala dem. De borde 
ej tro på betalningen af fyra månaders sold, ty konungen skulle 
derpå afkorta hvad de förtärt hos undersåtame. ^) 

Då Momay i slutet af Sept. 1573 inträffade i Stockholm, hade 
han genast ett möte med Gilbert Balfour, då han för k. Eriks befri- 
else lofvade skottame trenne månaders sold af hertig Karl om k. 
Johan ej hölle sitt löfte om betalningen af deras innestående lön, 
och skulle riksrådet Åke Bengtsson Ferla jemte Momay gå i borgen 
för hertigens utbetalande af de tre månademas sold. Om detta sitt 
möte med Momay underrättade Balfour sin öfverste Archibald Euth- 
wen, som då låg i sitt herberge sjuk af bekymmer öfver den ute- 
bUfna solden och öfver skottames med anledning deraf hotfulla upp- 
trädande äfven mot Euthwen. På uppmaning af Euthwen åtföljde 
nu hans sekreterare William Hart Gilbert Balfour till Momay för 

^) Några månader förut hade Hugh Cahun sjelf och hans broder Wilhelm 
bhfvit af sina ryttare hos k. Johan anklagade för försnillande af deras lön. Derföre 
instämde k. Johan den 4 April 1573 dem att svara inför riksrådet den 1 Maj. 
(R. A.) 2, Jakob Näf blef sedan Johan lH:s landshöfding i Dalarne, der han så- 
som k. Sigismunds trogne tjenare hösten 1598 af dalkarlame i det s. k. Näftåget 
mördades. ^) Joh. IILs bref den 20 Okt. 1573 till ståthållaren i Stockholm Jakob 
Bagge om Hugh Cahuns afrättning (Joh. III concept). 
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att fordra uppfyllandet af det gifna löftet, men då de träffade Mor- 
nay, undskyllade sig denne dermed, att han sändt hertigens tjenare 
Sigfrid Preston till Gripsholm till hertigen och förrän han bekommit 
besked från hertigen, kunde han ej lemna skottame svar. 

Sigfrid Preston var en af k. Eriks ifrigaste anhängare. Kekom- 
menderad af markisen af Northampton hade han år 1559 inträdt i 
hertig Johans tjenst under dennes vistelse i England i och för k. 
Eriks frieri till drottning Elisabet. Med hertig Johan kora han till 
Sverige der han år 1561 inträdde i k. Eriks tjenst ^r 1561 åt- 
följde han Nils Sture till England, då denne hade att till drottningea 
framföra Erik XIV:s frieri.^) Han medhade då den 15 Maj 1561 
ett rekommendationsbref från hertig Johan till markisen af Nor- 
thampton, i hvilket Sigfrid Prestons trohet berömdes. ^) Efter att 
ha länge tjenat vid Erik XIV:s hof erhöll han sommaren 1563 af- 
sked af konungen för att i Skotland och England värfva krigsfolk 
och kapare för kriget med Danmark. Vid Elfsborgs plötsliga inta- 
gande af danskame i Sept s. å. blef han der tillfångatagen. Enligt 
Erik XIV:s anteckning i Coccii Sabellici Opera omnia under fängel- 
setiden å Örbyhus blef Sigfrid Preston på olagligt sätt af danskame 
tagen till fånga. Danska härens högste befälhafvare grefven af 
Schwarzburg, hvars fånge Sigfrid Preston blef, trodde honom vara en 
rik och förnäm engelsman, hvarför han för hans frigifvande äskade 
en hög lösen. Med anledning häraf skref grefven af Leicester den 
26 Juni 1565 till grefven af Schwarzburg och förklarade, att den 
tillfångatagne engelske ädlingen Preston vore af en fattig slägt, som 
på intet vis kunde betala den fordrade lösen af 2000 daler. ^) Kort 
derpå blef Sigfrid Preston på sitt hedersord frigifven. Sedan han 
återfått friheten, verkade han i England för utrustning af kapare- 
fartyg till k. Eriks tjenst. Häröfver beklagade sig den danske ko- 
nungen den 19 Mars 1568 hos drottning Elisabet, som då svarade 
den 14 Maj s. å., att det vore henne fullkomligt obekant, det Sigfrid 
Preston i England utrustade 12 skepp till Sverigt s understöd. Blefve 



^) Handl. ang. Erik XIV:s giftermålshandel och N. Gyllenstiemas ambassad 
(Upsala bibi.) ^) Erik XIV:s lat. registr. ^) Anz. fur Kunde der deutsch. Vorzeit 
N. F. 20: 89. 
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detta bevisadt, skulle Preston varda strängt straffad.^) Sommaren 
1568 blef han förmäld med fru Agneta Knutsdotter lillie, enka 
efter den högättade Ulf Henriksson Snakenborg till Fylingerum. 
Härigenom blef han styffader till markgrefvinnan Cecilias hoffröken 
i England, den sköna Helena Snakenborg, hvilken samma år blef 
gift med enkedrottning Katarina Parrs broder, den gamle markisen af 
Northampton. Med bitter ovilja yttrade sig 1568 Cecilias svenska 
hoffröknar i bref från Rodemachern till hemmavarande anhöriga on^ 
den messallians, som Helena Snakenborgs moder skulle göra med 
den »engelske Sigfrid», som ej .vore någon adelsman, h vilket han i 
Sverige sagt sig vara, utan vore han son till en fattig borgare i Lon- 
don. »Vi ha hört», skrifver riksrådet Gabriel Oxenstiernas dotter, 
jangfra Kristina den 1 Juli 1568 till sin moder, »att fru Agneta 
skall hafva den engelske Sigfrid. Så hafva vi intet trott, att det 
skulle vara sannt; men är det sannt, så förlåte henne Gud allsmäktig, 
att hon icke skulle bättre hafva försett sig på sin gamla ålder, för 
hade hon tagit den armaste af adel i Sverige, så hade hon ju varit 
så väl försedd, som hon allt är, om det är sant. Min kära, morkär, 
han är intet så stor herre, som han gifver sig ut för i Sverige. Vi 
sågo hans mor fuller, när vi voro der (i England 1566) och hans 
styffader med. Och var hon som en annan borgerska. Min kära, 
hjeitans morkär, och hafva de haft ett sådant löje deråt, när de 
fingo höra det i England, att han skulle hafva jungfru Elenas moder, 
att det var stor grufvelse åt. Och sporde (sade) de, att om 
det var så godt köp på fruar i Sverige, man skulle ock få en der». ^) 
Under Johan III:s ryska krig anförde Sigfrid Preston (1570—1572) 
en engelsk ryttarefana, för hvilken sold resterade år 1572. Såsom 
svensk godsegare visade han sig hård och förtryckande mot under- 
hafvande. Ofta ingingo till Johan III klagomål af landbönder och 
förläningsbönder öfver Sigfrid Prestons våldshandlingar. Så klagade 
den 9 Dec. 1572 Jöns Ragvaldsson i Syvederum i Ringarums soc- 
ken, der Sigfrid Prestons hustrus gård Fyllingerum var belägen, att 
Preston beröfvat honom en oxe, bortdrifvit honom från hemmanet. 



^j Calendai-s of State papers. ^) Uppsnappade svenska bref under Nordi- 
ska kriget i danska riksarkiv. 
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fråntagit honom säd och hö, item skatteegor jemte ett näs med fiske- 
vatten, som han inhägnat under frälse. Härpå resolverade Johan III 
att fogden skulle undersöka förhållandet. ^) Hösten 1572 synes Pre- 
ston ha inträdt i tjenst hos hertig Karl, hvars förtroende han tillvann 
sig i hög grad. Ny fullmakt å sin anställning hos hertig Karl erhöll 
han af denne å Höjentorps kungsgård den 31 Dec. 1573, då under- 
hållet bestämdes till 96 t:r spannmål, 300 mark örtug af hertigens 
landbofogde öfver arf och eget i Östergötland, samt kom åt tre 
hästar. »Och skulle», heter det i fullmakten, »ärlige och välbördige 
Sigfrid Preston i allo måtto sig villig, rättrådig och trogen i 
sin tjenst inom och utomrikes, ehvar Vi honom täckes bruka, befinna 
låta, efter hans egen förseglade obligation». ^) 

Den 29 September 1573 afsände Momay, såsom vi förut nämnt, 
Sigfrid Preston till hertigen å Gripsholm, sedan han förut i konun- 
gens sal å Stockholms slott haft ett samtal med Preston. Detta sam- 
tal afbröts, då konungen skulle sätta sig till bords, men på efter- 
middagen hade Momay i sitt hus ett nytt samtal med Preston, som 
han uppmanade att skyndsamt begifva sig till hertigen och meddela 
honom att skottame hade något ondt i sinnet. Med hertigens svar 
återvände Preston till Stockholm den 2 Oktober. Ånyo afsände Mor- 
nay Preston till hertigen med begäran, att hertigen ville så laga, att 
k. Erik, »den eländige, bedröfvade herren», som gjort Momay så 
mycket godt, måtte bekomma bättre vilkor .och ett mera nådigt fän- 
gelse dädanefter. Att sätta k. Erik till regementet ansåge Momay ej 
vara rådligt. Vid^ sin ankomst till hertigen ville Momay yppa för 
honom, hura han skulle få så mycket penningar, att icke allenast 
skottame utan ock alla anliggande saker kunde varda betaJta. Med 
dyr ed hade han förpliktat sig att aldrig uppenbara saken (k. Eriks 
skatt) för k. Johan. Sitt svar härpå afgaf hertigen följande dag 
(d. 3 Okt.) med Preston, då hertigen förklarade, att han snart skulle 
sjelf komma till Stockholm och då personligen tala med Momay, af 
hvilken han nu genom Preston önskade få veta, huru Momay kunde 
få så mycket penningar. Härpå ville ej Momay då meddela mera 



^) Joh. IILs iugående diarium i R. A. ^) Hertig Karls ingående diarium 
i R. A. 
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än att han hade i Nederland 40,000 å 50,000 daler, hvilka han 
ville, om han af hertigen finge godt besked, lemna honom till und- 
sättning på furstlig försäkran, Sveriges rike till godo. ^) 

I slutet af September och början af Oktober sväfvade k. Johan 
i . en öfverhängande dödsfara, Öfverste Ruthwen, kapteneraa Gilbert 
Balfour, Georg Michel, Jakob och David Morat (Murray) och Kutson 
och sekreteraren Vilh. Hart hade då, enligt kapten Lawders berät- 
telse, beslutat k. Johans dödande, och hade öfverste Ruthwen t. o. m. 
utsett hvilka kaptener, som skulle utföra mordet Kaptenerna Bal- 
four och Michel skulle under förevändning af ett enskildt samtal 
med konungen i deras privata angelägenheter på samma gång inträda 
i konungens sängkammare och der döda honom, hvarpå de med sina 
anhängare efter nedgörandet äfven af konungens förtrognaste tjenare, 
såsom P. de la Gardie(!), Andreas Keith m. fl. skulle bemäktiga sig 
slottet. Härtill hade de äfven styrkts af C. de Momay. ^) 

Af fruktan för det skotska krigsfolkets stämplingar utfärdade 
k. Johan den 30 Sept 1573 förnyad befallning till sin hofjunkare, 
Kristoffer Andersson Gyllengrip, som beledsagat en afdelning af 
skottame från Elfsborg till Gröneborg i Roslagen, att derifrån skynd- 
samt affärda till Reval kapten Balfours knektar och kaptenerna Mic- 
hels och Kutsons ryttare. Kapten Laurens' Cagnioli (från Lucca) 
ryttare skulle äfvenledes tåga till Gröneborg för att der om tre eller 
fyra dagar stiga ombord. Kristoffer Andersson befaldes att skaffa 
skepp åt dem samt att förhandla med allmogen om hö, fetalier m. m. 
åt skottame. ^) Samma befallning till Kristoffer Andersson förnyades 
den 4 Okt. under framhållande att vinden nu vore gynsam för afseg- 
lingen. Vid sin trohetsed skulle han genast afsända skottame, hvilka 
alla nu vore betalda. ^) 

Anmärkningsvärdt är, att k. Johan vid tiden för P. de la Gar- 
dies och C. de Momays conspiration mot hans lif och krona öfver- 



^) Sigfrid Prestons bekännelse den 18 Ang. 1574 inför rätten i Stockholm 
(R. A.) Förenämnda 40000 ä 50000 daler var den summa, som enkehertiginnan af 
Lothringen lofvat placera hos köpmän i Nederland i och för utförandet af den Mor- 
nayska sammansvärjningen. ^) Lawders berättelse i Finland i Okt. 1573 för kap- 
ten Jakob Stuart enligt J. Stuarts vittnesmål dat. Wesenberg den 20 Mars 1574. 
Momays rättegångshandl. i R. A. ^) Johan III:s concept i R. A. 
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hopade de sammansvurne med det ena nådesvedermälet efter det 
andra. Den 19 Aug. 1573 befriades P. de la Gardie från den stora 
kostgärden och den ansenliga hjelpegärden i sitt friherreskap Ek- 
holraen i Trögd. ^) Den 30 Aug. s. å. erhöll P. de la Gardie frihet 
för alla gärder m. m. för sina landbönder, som blifvit honom ärftligen 
föriänade, så länge han läte bruka sig såsom befälhafvare; den 22 
Sept. bekom han samma frihet för de hemman, som ärftligen skänkts 
honom till friherredöme. ^) Den 30 Sept utnämndes han ånyo till 
drottningens hofmästare, en befattning, som han redan förut inne- 
haft. ^) Samma dag erhöll han fullmakt att af alla fogdar i Finland 
till skotska krigsfolkets aflöning utbekomma den årliga räntan, hvars 
persedlar såsom smör m. m. han hade att föryttra mot guld, silfver 
och gammalt mynt. *) Från den kungliga vinkällaren erhöll han hö- 
sten 1573 en stor myckenhet vin till sina gästabud. Så lät han den 

4 Aug., samma dag, då ett gästabud hållits i slottet, hvarvid k. Jo- 
han varit lustig, taga till sitt hus åt några af de förnämsta skottame 

5 kannor, 2 qvarter rhenskt vin; till sig och »sin broder y> tog han 
23 kannor, 7 qvarter rhenskt vin och 5 kannor ungerskt vin o.s. v. ^) 
Den 16 Aug. var å stora ryssesalen å Stockholms slott ånyo gästa- 
bud, hvarvid de skotske öfverstame voro närvarande. Härvid slogos 
sönder och stulos bort 12 st. slindeglas. ^) Den 24 Aug. bekom P. 
de la Gardie 1 V2 kanna rödt franskt vin, 25 Aug. 2 kannor, 2 
qvarter rödt franskt vin o, s. v. ^) Den 13 Okt. fick han i lön så- 
som befälhafvare i Estland 8000 daler, fritt borgläger å slottet Son- 
nenburg å Ösel och 100 bönder i Estland i förläning. ^) 

Ej mindre nådig visade sig konung Johan vid denna tid mot 
C. de Momay. Den 3 Okt. 1573 förordnades Momay att hafva öf- 
versta befallningen öfver Gullbergs och Elfsborgs slotts och stads 



^) Forsgren, Bidrag till sveDska gref- och friherreskapens historia s. 187. 
Befrielsen från utgörandet af kostgärden och (fen ansenliga hjelpegärden bekräfta- 
des genom kungl. bref den 7 Okt. 1573. Enligt Foi-sgren tog P. de la 'Gardie 
1573 utan lof de sex andra hjelpegärderna, som samma år pålades allmogen. 
Af de ofvan anförda kungliga brefven synes dock att P. de la Gardie haft rätt 
till befrielse från alla gärder. ^) Joh. IIl:s concept i R. A. ^) Lossius, Urkunden 
der Grafen De la Gardie n:o 10. *) Lossius, 1. c. n:r 11. *) 'Hofräkenskaper 
Joh. Ill:s tid. — Om P. de la Gardies broder se sid. 39. ^j Joh. III:s concept i 
K A. 
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befästningar, hvarjemte han befaldes att befordra* arbetet å samma 
befästningar. ^) Samma dag fick han fullmakt att mönstra krigs- 
folket i Vestefgötland, hvilket, med anledning af den stora mängd 
främmande krigsfolk, som antagits i rikets tjenst, nu fick stanna 
hemma i Vestergötland ; och skulle herr Carolus vid mönstringen af- 
skeda de dåliga och dem, som hade stora hemman, hvilka äfven 
gjorde andra undersåtar afspänniga och ohöriga, upphetsande äfven 
dem att innehålla hos sig den årliga skatten. '^) Den 14 Okt. fast- 
stälde konungen ett synnerligt högt underhåll åt Momay såsom öf- 
verståthållare å Elfsborgs slott med tillhörande län; han skulle hafva 
7 pundläster (336 t:r) spannmål, både hvete, råg och malt, 2 läster 
smör, 25 oxar, 100 får, 100 gäss, 300 höns, 4 skeppund fläsk, 2 
skeppund saltfisk, 4 skeppund torrfisk; hälften af saköresbötema, som 
utgingo i Elfsborgs län; fodring för 12 hästar belöpande sig till 18 
pund (72 t:r) kom, 150 lass hö. ^) I stället indrogs hans stora för- 
läning, som ståthållare i Kronebergs län. Den 21 Okt. befaldes Mor- 
nay hafva uppsigt öfvei; jagten i Vestergötland, så att ej adeln och 
andra der olofligen jagade hjortar, rådjur och andra förbjudna djur, 
och skulle Momay straffa dem, som det gjorde. ^) För Momay ut- 
färdades fullmakt den 22 Okt. att i Vestergötland förhandla med all- 
mogen om en hjelpegärd enligt riksrådets förslag. '-) Nådig var ko- 
nungen äfven mot öfverste Euthwen och kapten Balfour. Den 8 
Sept. 1573 förärade k. Johan till den skotske öfversten en guldkedja, 
värd 160 guldkronor, och den 30 Sept. s. å. till Gilbert Balfour ett 
förgyldt, dubbelt kredens med något drifvet verk, vägande 10 löd. 
mark, 14 lod. Kredenset öfverlemnades till Balfour af P. de la 
Oardie och Anders Sigfridsson Rålamb. ^) 

Med riksrådet Erik Gustafsson Stenbock umgicks P. de la 
Gardie mycket förtroligt i Stockholm under September 1573. Allt 
sedan sin enlevering af kusinen Malin Sture, som han den 10 Mars 
s. å. från Hömingsholm fört till svågern grefve Per Brahes slott Vi- 
fiingsborg, hvilken enlevering verkstälts med tillhjelp af hertig Karls 
ryttare, hade Erik Stenbock varit i k. Johans onåd. I bref till Per 



^) Joh. in:s registr. ^) Johan III:s concept i R. A. *) Guldsmedsräkenska- 
per 1573 i Stockholms slottsarkiv. 



82 

Brahe och till Malin Stures moder »kung Märta» den 13 Mars ytt- 
rade konungen, att han ville beifra denna otillbörliga och okristliga 
handel, konungens slägt till förakt. ^) Dagen derpå ftefalde han fog- 
den i Kind, Vestergötland, Nils Henriksson att igenkalla under kro- 
nan Erik Stenbocks förläning. ^j På gref ve Per Brahes anhållan om 
konungens förlåtelse för den gjorda enleveringen och bemedling hos 
den sorgfulla grefvinnan på Hömingsholm afgaf konungen i April 
sitt svar genom hofmästaren P. de la Gardie. Den 20 April skref 
konungen ånyo till grefve Per Brahe angående samma ärende och 
förklarade, att Erik Stenbock skulle, så länge han vore i Sverige, 
åtnjuta full säkerhet i Vadstena samt att hans sak skulle af riks- 
rådet vid dess blifvande sammanträde behandlas. ^) Äfven i Sept 
s. å. sökte grefve Per Brahe under sin vistelse i Stockholm hos ko- 
nungen lägga sig ut för de båda älskande, af hvilka Malin Sture då 
uppehöll sig å Visingsborg. Konungens svar som lemnades genom 
Klas Fleming till honom, då han i midten af Sept. afreste från Stock- 
holm, innehöll, att Erik Stenbock skulle stanna i Stockholm eller å 
Strömsholm, och att Malin Sture skulle infinna sig hos konungen till 
förhör. Då Erik Stenbock i Stockholm kort derpå genom Klas Fle- 
ming begärde att få veta, huru han skulle förhålla sig i handeln 
med sin moster, grefvinnan Märta å Hömingsholm, hän\4sade k. Jo- 
han i sitt svar den 17 Sept. till det besked han genom Klas Fle- 
ming gifvit grefve Per. Vid förlust af den gifna lejden förbjöds han 
att resa till Visingsborg eller att möta Malin Sture på vägen vid 
hennes resa upp till konungen. Jungfru Malin skulle sedan förblifva 
å den ort, som konungen bestämde, till förhörs hållande med henne. ^) 
Till drottning Katarina Jagellonica vände sig ock Erik Stenbock med 
anhållan om hennes förbön, hvarpå drottningen den 27 Okt. 1573 
svarade, att konungen ej vore obenägen att bevilja herr Erik och 
jungfru Malin nåd, om de först utverkat sig förlåtelse af grefvinnan 
Märta. ^) Ehuru k. Johan den 22 Nov. 1573 förnyade sin befallning 
till Per Brahe att, om ej jungfru Malin Sture redan vore upprest till 
sin fru moder, sända henne till Stockholm, då konungen i egen per- 



^) Joh. IILs concept i R. A. ^) Joh. III:s iugående diarium i R. A. *) 
Johan 111:8 registr. *) Acta historica Joh. III:s tid i R. A. 
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son ville tala med henne och komma saken till en god ända, urakt- 
låt grefve Per att efterkomma befallningen och att gifva konungen 
något svar. Derföre förnyade konungen den 12 Januari 1574 samma 
befallning till honom och ålade samma dag lagmannen i Vestergöt- 
land Knut Posse och ståthållarae å Elfsborg Brynte Birgersson Lil- 
jehöök och Jöran Eriksson Ulfsparre att, om så behöfdes, med våld 
föra jungfru Malin Sture, åtföljd af adliga fruar och qvinnor från 
Visingsborg, upp till konungen, samt uppbåda sig till hjelp knektar 
och hofmän, om Erik Stenbock ville göra dem något hinder. ^) 
Jungfru Malin hann dock sätta sin person i säkerhet genom en snabb 
flykt. Som Erik Stenbock nu än mera ådragit sig konungens onåd 
och förverkat sin lejd, vände han sig i April 1574 till hertig Karl 
med anhållan om hans förord hos konungen om lejd. Härpå sva- 
rade hertigen den 16 April, vid samma tid som Momayska samman- 
svärjningen för konungen upptäcktes, att sådan lejd ej behöfdes, 
utan kunde han infinna sig tryggt sådan förutan. Vore han rädd, 
kunde han komma till hertigen, som förut visat sin bevågenhet mot 
honom genom sin bemedling hos mostern grefvinnan Märta. ^) Kort 
derpå återvann han konungens gunst och vid rättegången sommaren 
1574 satt han med de andra riksråden i domstolen öfver sin med- 
broder riksrådet C. de Momay. 

Hösten 1573, vid tiden för C. de Momays sammansvärjning, 
kom det till ett häftigt uppträde i Stockholm mellan Hogenskild 
Bielke och P. de la Gardie i närvaro af riksråden C. de Momay och 
Gustaf Baner angående äreröriga ord, som Erik Gustafsson Stenbock 
påstått, att P. de la Gardie skulle ha fällt om Hogenskild Bielke och 
Gustaf Baner, sägande, att dessa voro de mest falska menniskor, 
som kunde finnas. På det bestämdaste förnekade då herr Pontus, 
att han fällt sådant yttrande, utan sade, att det var herr Erik Gu- 
stafsson sjelf, som smädat dem. Vid två särskilda tillfällen, den ena 
gången å Södermalm, andra gången i Storkyrkan, hade han, (P. de 
la Gardie) och herr Erik Gustafsson talat om Hogenskild Bielke, 
som (i början af Sept. 1573) hemkommit från sin beskickning till 
Polen, och hade då Stenbock sagt, att Hogenskild vore den falskaste 

^) Joh. IILs concept i R. A. ") Hertig Karls registr. 
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menniska och att herr Hogenskild ej kunde tåla någon hos ko- 
nungen utom de sina, men konungen skulle nog med tiden lära 
känna honom; att herr Hogenskild önskade, det han (Erik Stenbock) 
skulle göra detsamma, som Hog. Bielke gjorde i k. Eriks tid, då 
han uppslog förlofningen med sin fästmö Anna Sture, när k. Erik 
lofvade honom Finland med en af konungens systrar till äkta;^) att 
herr Hogenskild varit en bland de första, som 1563 tillstyrkt och 
underskrifvit dödsdomen öfver hertig Johan som då var i fängelse; 
att herr Hogenskild, för att med mera värdighet uppträda såsom ko- 
nung Johans legat i Polen, lånat de klenoder, k. Erik skänkt Malin 
Sture, hvilka han nu ej ville återlemna, och derföre var det, som 
han nu motarbetade honom (E. Stenbock) i allt; att han (Stenbock) 
skulle hämnas, om ej herr Hogenskild återstälde det lånade; att herr 
Hogenskild med Gustaf Baner, hvilka voro de falskaste menniskor, 
sökt så laga, att E. Stenbock skulle komma i konungens onåd, för 
att de ensamme skulle Vara när konungen. Och förklarade P. de la 
Gardie vidare, att Erik Stenbock anfört många andra dåliga hand- 
lingar af herr Hogenskild i afseende på k. Eriks Upsalahandel 
m. m. 2) I sitt härom utgifna öppna bref säger P. de la Gardie, att 
han tillkännagifvit det ofvananförda äfven för konungen och rådet, 
samt bedyrar, att hvad han sagt om herr Erik Stenbock vore sannt 
och ville denne förneka sina ord, skulle han (P. de la Gardie) be- 
visa det, gående från den ene till den andre (medelst duell?) heldst 
som han ej vore i adlig (= friherrlig) värdighet denne underlägsen.^) 



^) E. Stenbocks uppgift, att Hog. Bielke i k. Eriks tid uppslagit förlofningen 
med Anna Sture, är uppdiktad. I No v. 1566, då Hog. Bielke begärde att få lerana 
sitt befäl å Yarberg för firandet af sitt bröllop med Anna Sture, uttryckte k. Erik 
sin förvåning öfver att grefve Svante Sture ej förr låtit hålla bröllopet. (Acta 
hist. Erik XIV:s tid i R. A. '^) Sannolikt åsyftades med herr Hogenskilds dåliga 
handling beträffande k. Eriks Upsalahandel, att han i Juni 1567 bemedlade en för- 
likning mellan k. Erik och slägtingarna till de vid Sturemorden i Upsala mördade 
herrame, hvilka slägtingar då lofvade full förlåtelse åt alla dem, som deltagit i 
nämnda mord. Sjelf hölls herr Hogenskild vid tiden för Sturemorden under be- 
vakning i sitt hus i Upsala, och var då nära att få dela sina anförvandters öde. 
3) Acta hist. Joh. IILs tid i R. A. — Erik Gustafsson Stenbock gjorde ^sig ofta 
skyldig till utspridande af förklenliga rykten, som han sedan förnekade. År 1594 
utspridde han. att riksrådet Bengt Ribbings i Juli s. å. inträffade död vållats af 
den misshandling, han rönt af hertigen i Nyköping, då Bengt Ribbing der å riks- 
rådets vägnar förhandlade med hertigen. (Se Riksregistr. den 15 Febr. och 16 
Ä-pril 1594.) 
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Eftersom denna tvist, hvari Hog. Bielke och Gustaf Baner be- 
skyldes för falskhet, fördes vid tiden för den Moraayska samman- 
svärjningen och i närvaro af C. de Moraay, skulle man kunna an- 
taga, att riksråden Hog. Bielke och Gustaf Baner, som nu stodo så 
högt i k. Johans gunst, varit invigda i sammansvärjningen, men se- 
dan dragit sig tillbaka derifrån, hvilket hos de medsammansvume 
väckt stor förbittring och framkallat beskyllningen för falskhet. Den 
aristokratiske Hog. Bielkes liksom äfven Per Brahes och andra k. 
Johans rådsherrars sympatier för det gamla rådsväldet och valriket 
äro väl bekanta. Ej omöjligt är att Hog. Bielke hörde till de öfver 
k. Johans dåliga styrelse missnöjda svenska riksråden, hvilkas stämp- 
lingar 1572 Dan^ay för sitt hof omnämnde i sitt bref af den 31 Aug. 
8. å.; och ej omöjligt är att herr Hogenskild var en af de rådsherrar, 
till hvilka hertig Karl framstälde förslag om k. Johans afsättning och 
om en samregering sedan af hertigen och rådet. ^) Hertig Karls så 
häftiga förbittring sedermera mot Hog. Bielke, som han kallade »ba- 
silisken», »den gamle räfven», och hvilken han upprepade gånger 
beskylde för stämplingar mot Vasaätten och arfriket i afsigt att åter- 
införa rådsväldet och valriket, torde kanhända ha framkallats af kän- 
nedomen om dessa hans stämplingar, hvilka den sluge rådsherren 
sedan så väl visste att fördölja. 

Sjelf var hertigen djupt invecklad i C. de Momays sam- 
mansvärining. Sedan dödsdomen fallit öfver Mornay, yttrade her- 
tigen i sin böneskrift för den lifdömde, att Momays plan verkligen 
varit att uppsätta hertigen på tronen i stället för k. Johan. Skäl 
hade alltså riksråden Erik Sparre och Sten Baner för sina påståenden 
om hertigens delaktighet i den Momayska sammansvärjningen. I den 
ljungande protest, som Erik Sparre afgaf från sitt fängelse å Nykö- 
pings slott den 4 Juli 1599 vid underrättelsen om brodern Johan 
Sparres m. fl. afrättning i Kalmar, bedyrade han »inför den heliga 
Treenighet, alla englar och himmelskt herrskap och hela verldens 
menighet» sin oskuld (i afseende på det inbördes kriget mellan k. 



^) År 1569 var Hog. Bielke i likhet med sina svågrar riksråden Ture Pe- 
dersson Bielke och Bengt Gylta hertig Karls furstliga råd. (Acta hist. Joh. IILs 
tid i R. A. 
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Sigismund och hertig Karl) och kastade skulden härför på hertigens 
hersklystnad och blodtörst samt förklarade beträffande hertigens för- 
hällande till k. Johan, att man skulle finna, hurudant detta varit, om 
man \ille tillse hertigens handlingar både med de Kareler och de 
skotska handlingar. »Och sade», tillägger härpå E. Sparre, »fursten 
sjelf den tid han var i rådet, att konungen måtte förskonas med re- 
geringen och afdelas ett stycke land till sitt uppehälle; han och rik- 
sens råd ville väl förestå riket; item (om man ville tillse) Klas Kur- 
selis handel (förräderiet i Keval 1570) förutom annat mera». ^) En 
liknande beskyllning riktar äfven Sten Baner mot hertig Karl i sin 
egenhändigt skrifna minnessedel: »Argumenta verissima contra 
6'(arolum) 7>»(ucem), bland hvilka »sanna bevis» han först nämner 
1:0 Klas Kursells handel i k. Johans regementstid; 2:o att (hertigen 
var delaktig), när herr Carolus (de Momay) stämplade med skottame; 
3:0 item att hertigen handlade med riksens råd att vilja få k. Johan 
Öland och något mera och sätta konungen från regementet, och han 
ville med riksens råd regera riket, derom Per Easmusson vet besked. ^) 
Per Easmusson var rådets sekreterare 1572. Enligt rådslaget i Kä- 
rnar den 16 Juni s. å. borde han ha flitig akt öfver gränshusens i 
Vestergötland och Småland besättning och öfver hålvägen mellan 
Tjust och Söderköping. Ej omöjligt är, att hertig Karl framställt 
sitt förslag till riksrådet om k. Johans afsättning och erhållande af 
Öland till furstendöme, då han sommaren 1572 jemte k. Johan och 
rådet uppehöll sig i Kalmar och Borgholm i och för arfskifte af de 
gustavianska artvegodsen. 

När hertig Karl 1590 hade förlikt sig med sin broder k. Jo- 
han, yppade han riksrådens stämplingar år 1572 med sekreteraren 
Per Easmusson. Sig sjelf synes han då ha fritagit från delaktighet 
deri. Då sekret, Per Easmusson hösten 1590 blifvit dömd till döden, 
begärde hertig Karl i bref från Gripsholm af den 14 Okt. s. å., att 
konungen ej måtte afrätta Per Easmusson, innan ytterligare förhör 
med honom hade hållits »förty vi veta, att E. K. M:t mycket skall 

^) AVerwing, k. Sigismunds och Karl IX:s hist. II: 115. ^) Werwing, k. Si- 
gismunds och Karl IX:8 hist. II: 212. Om misstankarna mot hertig Karl för del- 
aktighet i Klas Kurselis förrädiska intagande af Revals slott den 7 Januaii 157(), 
Se Messenius, Scondia Illustrata 7: 7, 15: 130 och Handl. rör. Skand. Hist. 36: 90. 
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blifva kunnigt, som E. K. M:t tillförene näppeligen skall hafva någon 
tid trott. Vi begära ock att han så länge blifver förvarad intill dess 
att vi — Gud vill — komme till E. K. M. och vi finge fråga före- 
nämnde Per Rasmusson om några saker, då skall E. K. M:t något 
yttermera förnimma».^) Vid förhöret å Svartsjö i början af 1591 
sökte hertigen förgäfves förmå den lifdömde Per Basmusson till att 
angifva riksrådens stämplingar. ^) Förföljelserna mot Per Rasmusson 
1590 och 1591 berodde, enligt J. Messenius derpå, att han, som 
varit de afsatte riksrådens sekreterare ej velat hålla med konungen 
i dennes misstankar mot riksråden.^) 

Äfven den försigtige Hog. Bielke har på visst sätt bestyrkt 
riktigheten af Erik Sparres och Sten Baners beskyllningar mot hertig 
Karl. Då herr Hogenskild i Mars 1600 skulle ställas för rätta inför 
ständernas domstol i Linköping, lemnades den 14 Mars till hans be- 
svarande 25 anklagelsepunkter. På denna anklagelseskrifts baksida 
har Hog. Bielke med egen hand antecknat: »25 besväringspunkter 
mot de fångne herrar af riksens råd, hvilka öfverantvardades mig af 
furstens utskickade gode män den 14 Mars år 1600 på Linkö- 
pings hus». 

Ett N. B, (nota bene) har han i marginalen antecknat fiör den 
24:de punkten, som har följande lydelse: »Hafva de (de anklagade 
riksråden) med osannifig tillagt H. F. N., att H. F. N. skulle hafva 
varit med i den handel, Klas Kursell förehade och i det förräderi, 
herr Carl de Momay sig företog med skottame; desslikes att H.F.N. 
hade handlat med dem derom att vilja sätta k. Johan från rege- 
mentet och få honom Öland med något mera och då sjelf regera, 
hvilket de mot all sanning och rättvisa diktat hafva».*) Hog. Bielke 
ansåg alltså genom utsättandet af N. JB., att äfven denna 24:de punkt 
väl förtjenade ett svar. I den dödsdom, som af ständerna i Linkö- 
ping den 17 Mars afkunnades öfver de olyckliga riksråden Erik 
Sparre, Gustaf och Sten Baner samt Ture Bielke, anfördes, såsom 
bekant i den sjunde punkten af domskälen, att de anklagade riks- 

^) Hertig Karls registr. ^) F. Ödberg, Hog. Bielkes Friherreskap Leckö i 
Skara läroverks årsprogram 1892 s. 33 ff. ») J. Messenius, Scondia illustrata 7: 
100. *) 1600 års riksdagsacta i R. Å. Ofvannämnda 25 besvärspunkter äro 
tryckta i Werwings hist. II: 157, men sakna datum. 



råden »mycket försmädligen skrifvit om H. P. N. och H. I". N:s 
goda rykte och namn förklenat, ty med osanning (!) hafva de tillagt 
och tillvitat H. F. N., att H. F. N. skulle hafva varit med i den 
handel Klas Kursell förehade, item i herr Caroli de Momays stamp- 
lingar med skottarne med annat mera, som Sten Baners hand ut- 
visar».^) Af hertig Karls dunkla antydningar i bref af den 15 Ja- 
nunri 1591 till k. Johan vid tiden för rättegången med Gustaf Ba- 
ner och Karl Henriksson Horn vill det synas som om äfven den 
sistnämnde skulle ha deltagit i stämplingama mot k. Johan år 1573. 
Hertigen yttrade i detta bref, att Gustaf Baners och Karl Henriks- 
sons handel hade ett sällsamt anseende. Med den sistnämndes af- 
rättning borde ej konungen förhasta sig, »ty om dermed blifver något 
fördröjdt, då kunde tilläfventyrs mera blifva uppenbart af vigt för 
E. K. M. att veta».^) Ett par veckor derefter skref hertigen den 2& 
Januari till k. Johan och gillade hans uppskjutande af dödsstraffet 
på Karl Henriksson, hvarigenom annat hans brottj som man förmo- 
dade, kunde uppenbaras. ^) Möjligt är att härmed kunnat åsyftar 
stämplingama år 1573, men möjligt är ock att hertigen blott åsyftat 
de anklagade riksrådens förmenta uppmaning till herr Karl Henriks- 
son atti för bevarande af freden med Kyssland uppgifva åt arffienden 
flere fästningar i Ingermanland. 

Det är ej osannolikt att k. Johans systrar markgrefvinnan Ce- 
cilia och den sköna, snillrika prinsessan Elisabet äfven varit medvetna 
om hertig Karls och C. de Momays stämplingar. ^) Dessa åsyftade 

^) Werwings hist. II: 197. ^) Hert. Karls registr. *) Om markgrefvinnan 
Cecilias förhållande denna tid till Johan III och hertig Karl, se F. Ödberg, »Om 
markgrefvinnan Cecilia Vasa s. 121 — 140. — Äfven år 1578 höll k. Johan prin- 
sessan Elisabet misstänkt för hemliga stämplingar med hertig Karl, som då befann 
sig i Tyskland på sin friarefärd. I ett bref från en af hertigens tyska tjenare i f urstendö- 
met (Jost Kurseli V) underrättar denne sin herre, att prinsessan Elisabet haft stor sorg 
för hertigens skull. Den 8 Mars (1578) hade konungen skickat till henne riksråden 
HogenskUd Bielke, Erik Gustafsson Stenbock och Gustaf Baner. Hvad värf de 
haft, visste ej brefskrifvaren, men det visste han, att då de bortgått, hade fröken 
tre gånger nedfallit och tre gånger svimmat och sedan bittert gråtit. I samma bref 
berättades hvad konungen yttrat till hertigens tjenare Tönnis Jöransson: »Du och 
andre flere, vår broder hertig Karls tjenare, I hoppens och tanken, att hertig Karl 
skall blifva konung. Nej, så men. Han är icke född dertill. Här står en som är 
född dertill och han skall blifva konung, och klappade hertig Sigismund på j^eln». 
(Bref tUl hertig Karl i R. A.) — Ar 1586, då Johan III befarade, att hertig Karl 
skulle göra uppror, skref han den 21 Nov. s. å. till sin syster Elisabet, hertiginna 
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nämligen också, att Elisabet efter skedd statshyälfning skulle erhålla 
af k. Eriks fördolda skatt 50,000 daler såsom tillökning i den hem- 
gift af 100,000 daler, som enligt k. Gustaf Vasas testamente år 1560 
tillförsäkrats henne, för att hon desto snarare skulle erhålla ett så 
mycket mer förnämligt furstligt giftermål. — Hösten 1573 vid tiden 
för C. de Momays stämplingar med det skotska krigsbefälet tillbragte 
hertig Karl, C. de Momay, Hogenskild och Klas Bielke, Gustaf och 
Sten Baner m. fl. herrar nästan hvar afton i prinsessan Elisabets 
kammare å Stockholms slott, och sparades då ej på vin, som upp- 
hemtades från den kungliga vinkällaren. ^) Ofta deltog äfven mark- 
grefvinnan Cecilia i dessa gästabud. 

Enligt Gilbert Balfours bekännelse år 1574 afstodo skottame 
från sina stämplingar mot k. Johan, sedan de slutligen (Sept. 1573) 
af honom erhållit sin aflöning, och af denna orsak hade Balfour, då 
C. tle Momay några dagar derefter uppmanat honom att vara si 



af Mecklenburg, ang. hertig Karls stamplingai*. »Vår broder hertig Karl har i 
många år icke underlåtit att bevisa oss det ena högmodet och förtretet efter det 
andra, både med gemingar och skrifvelser samt många och listiga stämplingar^ 
som för långt vore att uppräkna. Och äi- omsider så vidt kommet att han i fjor 
hafver handlat med sitt krigsfolk, både ryttare och knektar, och försport sig hos 
dem, till att förlåta (sig på dem), hvar något fiendtligt påkomme, ändock han inga 
fiender hafver haft till att rädas för, icke desto mindre har han så satt oi-den fram, 
att alla ha kunnat förstå, det han menat oss dermed. — Vi hafva väl förmärkt, 
att han hafver haft i sinnet att sätta oss från regementet, likasom vi genom Guds 
gudomliga tiUhjelp gjorde vår broder k. Erik för hans okristliga regementes skull 
(Joh. Ill:s registr.) ^) Sven Staffansson vinräkenskaper, kungl. hofvet Johan IILs 
tid 1573 i R. A. Vin lemnades hösten 1573 upp i prinsessan Elisabets rum ; den 26 
Sept. till Hog. och Klas Bielke, den 4 Okt. (samma dag, som skottarnes svärds- 
dans utfördes å stora salen) till Hog. och Klas Bielke och fleré herrar och fruar; 
den 12 Okt. till Hog. Bielke, C. de Momay , P. de la Oardie och flere fruar och 
jungfrur; den 14 Okt. till Hog. Bielke och C. de Momay; den 15 Okt. till Hog. 
och Klas Bielke, C. de Momay, Gustaf och Sten Baner och flere fruar och jung- 
fmr; den 18 Okt. till Hog. Bielke, G. de Momay, Sten Baner och fruar och jung- 
frur, den 19 Okt. då konungen genom Hog. Bielke lemnade 23 kannor 3 qvarter 
rhenskt vin till gästabudet i prinsessan Elisabets i*um ; den 20 Okt. till Erik Karls- 
son Gyllenstieraa; den 21 Okt. till Gustaf Baner; den 23, 28 Okt. till Gustaf Ba- 
ner och fruar; den 1 Nov. till hertig Karl, Hog. Bielke och Chustaf Baner och 
fruar och jungfrur; den 2, 3, 4, Nov. till hertig Karl, adelsmän, fruar och jung- 
frur; den 5 Nov. till hofmästarinnan och jungfrur; den 6 Nov. till hertig Karl 
m. fl.; den 12, 13 Nov. till Klas Bielke och fruar; den 15 Nov. till hertig Karl^ 
Hog. Bielke, Ottstaf Baner, Krister Gabrielsson Oxenstierna m. fl.; den 17 Nov. 
till hertig Karl, Hog. Bielke m. fl. o. s. v. — Hösten 1573 fördes underhandlingar 
såväl med konungen i Polen Henrik af Anjou som med hertig Ernst Ludvig af 
Pommern om giftermål med prinsessan Elisabet. 
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behjelplig till att befria k. Erik ur fängelset och återuppsätta honom 
på tronen, ej velat härtill samtycka. När Momay gjorde denna upp- 
maning, hade han redan bekommit med Sigfrid Preston ett afböjande 
svar från hertig Karl å Gripsholm. ^) Stora voro de summor, som i 
slutet af Sept. och början af Okt 1573 utbetaltes från kungliga rän- 
tekammaren till William Hart, sekreterare och skattmästare för det 
nyantagna skotska krigsfolket. ^) 

Pen 4 Okt, skref konungen till sin hofjunkare Kristoffer An- 
dersson Gyllengrip, att som skottarne nu blifvit betalta, skulle han 
vid strängaste ansvar enligt sin afgifna ed nu affärda skottarne från 
Gröneborg. ^) Några dagar förut hade konungen den 1 Okt förärat 
den skotske kaptenen Vilhelm Cahun den stora gåfvan af 1,000 da- 
ler, möjligen derför att denne i likhet med brodern Hugh Cahun 
varnat konungen för skottames stämplingar. ^) Med anledning af 
skotska krigsfolkets snart förestående af färd till Keval, sedan det»» nu 
erhålUt sin sold, gaf k. Johan den 4 Okt. en stor fest å »stora rys- 
sesalen» å Stockholms slott för de förnämsta af skottarne. Vid denna 
fest, som bevistades äfven af konungen och riksråd, adelsmän, fruar 
och jungfrur, åtgick en åm 16 kannor rhenskt vin. ^) Under festen 
utfördes af skottarne en svärdsda?is med bara svärd. ^) Enligt vin- 
tapparen Sven Staffanssons anteckning i räkenskaperna för nämnda 
fest, dansades då »fastelagen^ d. v. s. att dans utfördes af maskerade 
personer. ^) 

Möjligt är, att det var vid denna fest, då maskerade skottar 
dansade med bara svärd, som de sammansvume ämnat döda konun- 
gen, en afsigt som dock af mellankommande hinder ej kunde utfö- 

^) Gilbert Balfours bekännelse i Stockholm den 15 Aug. 1574. (Mornays 
rättegångshandl. i R. A. ^) Se "William Harts qvittenser i räntekammaren af den 
9, 15, 25, 26 och 30 Sept. och 14 och 17 Okt. 1573 å tillsammans 13,090 daler. 
Den 28 Sept. s. å. bekom W, Hart till skotska krigsfolkets aflöning 6,404 dal. 18' [a 
skilling från Stockholms varuhus. (Stockholms varuhusräkenskaper 1573 i R. A.) 
3) Joh. IILs regist. *) Räntekammarräkenskaper 1573 i kammarkollegii arkiv. **) Sven 
Staffanssons vinräkenskaper i R. A. Efter gästabudet å stora salen den 4 Okt 
di'acks i prinsessan Elisabets rum 12 kannor vin af Hog. och Klas Bielke, Gu- 
staf Baner och fruar och jungfrur, »sedan de kommit fråi konungen». ®) Guld- 
smedsräkenskaper 1573 i Stockholms slotts arkiv, der det står antecknadt: *De?i 
4 Oktober 1573 Mil H. K. M:t hankett i Stockholm uppe tdi seden och der voro 
många skottar och dansade med bara svärd. Då blef bortstulet ett litet rundt 
kredens, häraf täcket (locket) tillstädes». 
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i-as. Sannolikt aflägsnade sig konungen, som blif\dt vamad, ur salen, 
då svärdsdansen skulle utföras. Enligt konceptdomen öfver Momay 
hindrades skotlames mordiska uppsåt derigenom att folket blef åtskildt 
och en stor del af dem kom till Lifland och Finland.^) Angående 
det tillämnade mordet har hertig Karls förtrogne sekreterare Sven 
Elofsson, hvilken den 5 Okt. 1573 af hertigen skickades till Tysk- 
land i och för prinsessan Elisa bets blif vande giftermål, berättat, att 
C. de Momays och skottames uppsåt varit att bringa k. Johan om 
lif och lefveme under ett murmeri (fastelagsvis) och dans med bara 
svärd i konungens egen sal och då sticka honom till döds och der- 
efter begifva sig från slottet på flykten, men konungen bhf afråM 
att städja skottame för sig med bara svärd antingen med dans eller 
på annat sätt, menandes, att slikt folk intet vore tilltroendes och der- 
med blef dem deras stämpling om intet. 2) Enligt Aegidius Girs, 
Johan III:s bekante historiegraf, hvilken lefde under Johan III:s tid, 
ämnade C. de Mornay, grefve Archibald och Gilbert Balfour be^ 
fria k. Erik ur fängelset och i stället der insätta k. Johan, eller ock 
alldeles dräpa honom med hans trognaste tjenare och förvandter antin- 
gen uppenbarligen eller med murmeri och dans med bara svärden, 
men konungen tillstadde dem icke att hålla för sig sådant spel med 
bara svärden, icke troendes sådant tillbud väl. Ty fick ock deras 
anslag ingen framgång. Derefter hastades så fort på krigsfolkets 
affärd öfver haf vet åt Lifland, att deras uppsåt blef om intet. ^) 

Några dagar efter förenämnda stora gästabud den 4 Okt, då 
skottame dansade med bara svärd i konungens stora sal å Stock- 
holms slott, röjdes Mornays och skottaraes sammansvärjning af den 
skotske kaptenen Hugh Cahun, som på angif velse af öfverste Euth- 
wen fängslades för smädliga yttranden om k. Johan och Kuthwen, 
mot hvilken senare han uppeggat skottame till myteri. För att rädda 
sitt lif, yppade då Hugh Cahun för k. Johan Momays, A. Ruthwens 
och Gilbert Balfours sammansvärjning. I högsta grad bestört öfver 
denna angif velse lät k. Johan, enligt Ruthwens berättelse, kl. 4 



*) Mornayska rättegångshaDdl. i R. A. 2) Sven Elofssons Paralipomena i 
Handl. ang. Skandinaviens iiist. 12: 193. ^•) Aegidius Girs, Johan III:s Chrönika 
s. 42. 
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på moi^onen kalla till sig P. de la Gardie. Då han anländt, yttrade 
konungen till honom: »Hvad säger du om dessa skottar? Jag är 
förrådd, ty skottame, på hvilka jag litade, ha sammansvurit sig mot 
mig». P. de la Gardie skyndade från konungen till skottame kl. 
V2 5 f. M. och omtalade detta för dem. »Då yttrade jag», säger 
Archib. Euthwen, »som är af naturen föga lugn och försiktig, att 
sådant ej kunde tålas; utan förklarade jag för herr Pontus, att jag 
ville kl. 8 f. m. komma med alla mina kaptener och förnämste kri- 
gare till Kungl. Maj:t och anhålla om undersökning och utkräfvande 
af det strängaste straff på brottsliga tjenare». ^) Ifrigt fordrade 
såväl öfverste Euthwen, Gilbert Balfour, kapten Michel, sekreteraren 
Vilh. Hart, Andreas Keith och isynnerhet C. de Momay Hugh Ca- 
huns dömande till döden för falsk angifvelse, och skottame vägrade 
att afsegla, förrän den falske angifvaren blifvit afrättad. — Den 6 
Okt. 1573 befalde k. Johan att Cahuns förläning skulle indragas.^) 
Hugh Cahun var gift i Sverige. Han hade varit bland de första 
skottar, som förklarade sig för hertig Johan, då denne den 12 Juli 
1568 höjde upprorsfanan. Den 16 Juli s. å. förärade hertig Johan 
åt Hugh Cahun och två andra skottar, Anders Skytt och Henrik 
kammarsven, hvardera 100 mark. ^) Den 6 Okt hade k. Johan äm- 
nat resa från Stockholm, der han ej ansåg sig säker, till Svartsjö 
slott Dagen fömt underrättade han sin broder hertig Karl, som an- 
hållit om ett samtal, om sin resa till Svartsjö den 6 eller 7 Okt*) 
Före sin afresa från Stockholm skref k. Johan den 6 Okt till riks- 
kansleren Nils Gyllenstieraa, som genom sin kusin riksrådet Erik 
Karlsson Gyllenstiema och genom bref till den inflytelserike sekre- 
teraren Johannes Henriksson tillkännagifvit sitt sjukdomsförhinder, 
och uppmanade honom att om möjligt skyndsamt infinna sig i Stock- 



^) Arch. Ruthwens lat. skrift om sitt samtal med P. de la Gardie i Stock- 
holm 18 Aug. 1573 och om sina senare förhandlingar med denne. (Mornayska 
rättegångshandl i R. A. ^) Johan III:s ingående diarium i R. A. Hugh Cahuns 
förläning i Östergötland och i Trögd skänkte k. Johan den 27 Okt. och 16 Nov. 1573 
till sin hofjunkare Fredrik Sleuther, k. Erik XIV:s förre fångvaktare å Gripshobn. 
Två dagar efter indragningen af Hugh Cahuns förläning indrog k. Johan äfven 
Erik Stenbocks förläning i Mark och Redväg, Vestergötl (Johan III:s ingående 
diarium och Joh. ni:s conceptbref i- R. A.) ^) Handl. rörande upproret 1568 i 
R. A. *) Joh. niis concept i R. A. 
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holm eller å Svartsjö för att der behandla högvigtiga saker, såsom com- 
promisshandeln om riksvapnet tre kronor m. m. ^) — Underrättelsen om 
Momays och skottaraes stämplingar för k. Eriks befrielse från fän- 
gelset å Vesterås slott föranledde k. Johan till flere åtgärders vidta- 
gande med afseende på den fångne broderns säkrare förvaring. Så 
förlänade han den 6 Okt. gården Köpby åt fogden å Vesterås slott 
Nils Ingesson, för att denne skulle vara desto »troligare och flitigare» 
i sin befattning. ^) Den 14 Okt. beordrades knekthöfvidsmannen Erik 
Axelsson att bevaka k. Erik å Vesterås slott, der på denna tid allt- 
för få bevakare voro. ^) Den 28 Okt utfärdades fullmakt för hof- 
junkaren Erik Andersson Ekeblad till Lilla Bjurum om k. Eriks nog- 
granna bevakning å Vesterås slott, »då för oss och meniga riket», 
skrifver konungen, »stor vigt ligger uppå att han ej undkommer», 
samt om fångens aflifvande i händelse af försök till befrielse. ^) 

Ehuru k. Johan befalt, att Hugh Cahuns afrättning skulle ske 
den 10 Okt, dröjde likväl ståthållaren i Stockholm, den gamle ami- 
ralen Jakob Bagge med anledning af Cahuns nya bekännelse att 
verkställa afrättningen, hvarom han underrättade k. Johan. Denne 
godkände den 11 Okt hans åtgörande och befälde honom att söka 
förmå Cahun, dock ej pinligen, till ytterligare bekännelse, och skulle 
konungens sekreterare Per Lydersson härom vidare hafva att med- 
dela Jakob Bagge konungens vilja. Hugh Cahun skulle ej få aflif- 
vas, innan konungen vidare derom befalt I samma bref uppmanade 
konungen Jakob Bagge att äfven förhöra Nils Andersson, som i 



*) Joh. IILs concepti R .A. —Samma dag skickade konungen ej niindre än två 
brefdragare till hertig Karl, nämligen drabanten Tmls Sandersson och småsvennen 
Sven Persson. Med den sistnämnde följde då den venetianske legaten P. Ro^nius, 
mot hvilken Hugh Cahun torde äfven ha gjort angif velse. (Räntekammarräken- 
skaper). — I Stockholm var k. Johan ännu qvar den 8 Okt., då han der stadfäste 
ståäiållaren i Stockholm Jakob Bagges frälsefrihet och förbättrade hans sköldva- 
pen, men den 11 Okt. uppehöll han sig å Svartsjö slott, dit han från Stockholm, 
begaf sig åtföljd af C. de Mornay. Den 9 Okt. befann sig Moriiay i Stockhobn 
der han då satt jemte riksråden Gabriel Kristersson Oxenstierna, Hog. Bielke, Erik 
Gyllenstiema, Gustaf och Sten Baner för rätta å rådhuset och af dömde ett civil- 
mål. (Stockholms stads Tankebok i Stockholms rådhus arkiv). 

^) Johan lll:s concept i R. A. Samma dag den 14 Okt. erhöll Joh. Pers- ' 
son, k. Eriks väktare, en stor mängd sidentyg i Stockholm att medföras till den 
^gne konungen. (Hofräkenskaper i Stockholms slottsarkiv). — ^) Johan III:s 
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Stockholm fängslats för förrädiskt tal, och att skyndsamt betala kap- 
ten Laurens Cagniolis skottar deras fordran, h vilken enligt uppgift af 
P. de la Gardie, som nu vore hos konungen å Svartsjö, uppgick till 
600 daler, för att äfven dessa skottar måtte af segla* »Vi kunna», 
skrifver konungen, »icke tro, att den skotske öfversten Archibaldus 
ännu skall ligga vid Gröneborg med sitt folk. Dock hafva vi nu 
låtit skrifva honom till och förmanat honom allvarligen, att han utan 
allt dröjsmål skall skynda sig med allt det folk han hos sig 
hafver». ^) 

Den 85-årige amiralen Jakob Bagge, hjelten i sjöslaget vid 
Öland, stod denna tid för sin trohet i lika stor ynnest hos k. Johan 
III, som han förut åtnjutit af k. Erik XIV. Våren 1573 hade han på 
egen begäran för sjukdom erhållit afsked från ståthållareembetet i 
Stockholm. Afskedet hade beviljats under betygande af konungens 
tacksamhet för hans trogna tjenst och under uttalandet af den ön- 
skan, att Jakob Bagge fortfarande ville ha inseende öfver skeppsgår- 
den i Stockholm med dervarande krigsfartyg.^) Hösten 1573 hade 
han återtagit sin befattning som ståthållare i Stockholm. Sannolikt 
var det derför, som han den 15 Sept. 1573 fick af k. Johan flere 
gods i Lyhundra.^) Den 8 Okt. s. å., kort innan konungen afreste 
från Stockholm till Svartsjö efter upptäckten af skottames stämplin- 
gar, stadfäste k. Johan frälsefrihet för alla hans gods och förbättrade 
ytterligare hans adliga sköldemärke, som redan af Erik XIV förbätt- 
rats, mot förpliktelse för Bagge att städse vara k. Johan och dennes 
ätt trogen och med lif och makt motstå alla uppenbara och hemUga 
fiender mot Johan och hans ätt.*) Jakob Bagge afled i Stockholm 
den 14 Januari 1577 hedrad med det eftemiälet, som sekreteraren 
Rasmus Ludvigssons versifierade grafskrift utvisar, att ha varit en 
gudfruktig, tapper, trogen och rättrådig samt en lagkunnig man. ^) 

Med anledning af k. Johans of vananförda bref af den 11 Okt 
skref Jakob Bagge följande dag till konungen, att med Cahuns be- 
straffning skulle fördröjas, tills vidare besked komme från konungen. 
Den handskrift, hvarpå Cahun till sitt försvar åberopade sig, hade 



1) Johan III:s registr. ^) Johan UI:s registr. 3 April 1573. ^) Joh. lUis 
registr. ^) Handl. rör. Skand. hist. 10: 30 ff. ^) Handl. rör. Skand. hist. 30: 5 ff. 
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nu anträffats, hvarför den tillskickades konungen. Enligt Bagges 
åsigt kunde emellertid ej denna handskrift mycket hjelpa Cahun. 
Tillika meddelade Bagge för konungen de i Stockholm gängse ryk- 
tena om Archibald Ruthwens och öfriga skottars stämplingar. »Se- 
dan E. K. M:t», skrifver Bagge, »senast reste hädan, kommo här 
många underliga och sällsamma tidender, hvilka till att skrifva ville 
vara fast för långt, synnerligen om det främmande krigsfolket. Jag 
förskickade för den skull några vissa bud både till lands och vatten 
till att förfara, hvad samma främmande folk ville sig företaga. Och 
äro nu några utaf samma utskickade i dag tidigt igenkomne, de der 
förvisso måtte berätta, att den skotske öfversten Archibald är i går, 
som var den 11 Okt, i dagningen från Gröneborg af dragen med det 
mesta folk, som han hafver kunnat åstadkomma, och äro der ännu vid 
pass 150 både folk och hästar igen, hvilka väl torde kunnat rymma 
sig uppå de skepp och skutor, som aflupna äro, hvar de eljest det hade 
velat Dock icke desto mindre låter jag ännu beställa till deras behof 
så många skepp och skutor härifrån Stockholm, som de kunna komma 
öfver med, hvilka med det första, som möjligt är, skola komma hä- 
dan i dag». Skepp lofvade han äfven att anskaffa åt kapten Lau- 
rens Cagniolis ryttare, som ännu lågo bland bönderna i Sollentuna, 
Spånga och Täby socknar, der de föröfvade mot bönderna allt det 
öfvervåJd de kunde, »så att jag», skrifver Bagge, »sedan E. K. M:t 
är hädan afdragen, är dagligen öfverlupen med klagomål och myc- 
ken besväring af bönderna, eftersom jag i går genom E. K. M:ts 
trotjenare och sekreterare Johannes Henriksson derom vidare gaf 
tillkänna» ^) 

Genom sin skotske trotjenare Tile Hampe befalde konungen 
samma dag, den 12 Okt, Kristoffer Andersson Gyllengrip pådrifva, att 
de 100 skottar, som ännu lågo i Gröneborg i saknad af transportskepp, 
måtte skyndsamt afsegla med de fartyg, som ståthållame i Stockholm 
skulle anskaffa. ^) Kapten Laurens Cagniolis skotska ryttare, hvilka lågo 

1) Ståthållaraes i Stockholm brefsamling, Joh. III:s tid i R. A. ^) Joh. 
III:s registr. — Tile Hampe var denna tid k. Johans kammartjenare och åtnjöt i 
tog grad konungens förtroende. Förut anstäld i Erik XIV:s hof, misstänktes han 
i Juli 1569 af k. Johan för delaktighet i den sammansvärjning, som då ingåtts 
för k. Eriks befrielse ur fängelset å Stockholms slott. För dessa misstankar visste 
lian sedan att fria sig. Af Johan III befordrades han till fogde i Upland. 
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ej längre än en rail från Stockholm, skulle enligt k. Johans bref af 
den 12 Okt. till Jakob Bagge, ej få insläppas i staden, utan endast 
på Skeppsholmen eller Vagnsön (Djurgården) samt efter erhållande 
af sin resterande fordran 600 daler skyndsamt afsegla från Gröne- 
borg. ^) K. Johan synes ha fruktat, att kapten L. Cagniolis skotska 
ryttare skulle bemäktiga sig Stockholms slott. Kapten Cagnioli — 
P. de la Gardies förtrogne vän och tappre vapenbroder i ryska kri- 
get 1581 — ansågs också, enligt E. Sparres bref år 1587 till Dan- 
^ay, vid tiden för Mornays afrättning af många högtstående personer 
i Sverige ha varit delaktig i dennes sammansvärjning. ^) På kapten 
L. Cagniolis uppmaning var det som Mornays tjenare La Koche 
i Sept. 1573 återvände från Stockholm till sin herre i Elfsborg ^) 

Den 12 Okt. befalde k. Johan sin räntmästare Olof Knutsson 
att utbetala några tusen daler till tärpenningar åt P. de la Gardie, 
hvilken nu fått fullkomligt afsked och derföre med det allra första 
skulle begifva sig öfver till Estland.*) Nämnda dag uppehöll sig 
P. de la Gardie hos konungen å Svartsjö, då han jemte Momay, 
Hogenskild Bielke och flere fruar och jungfrur deltogo i ett gästa- 
bud hos prinsessan Elisabet. ^) På Svartsjö slott vistades då äfven 
»den skotske löjtnanten» (Gilbert Balfour), som den 12 Okt. fick 
mottaga efter konungens befallning genom Anders Keith två kannor 
och två qvarter rhenskt vin och följande dag utdelades till honom 
två kannor vin samt den 14 och 15 Okt. till honom och P. de la 
Gardie vid deras gemensamma dryckeslag fem kannor rhenskt vin. ^) 
Sistnämnda dag, den 15 Okt., aflät k. Johan från Svartsjö en ny 
skrifvelse till Jakob Bagge och uttalade då konungen sin stora till- 
fredsställelse med det nit han visat med afseende på skottames affär- 
dande. Beträffande den handskrift, som Hugh Cahun beropade sig 
på, och som konungen mottagit af Jakob Bagge, förklarade sig konun- 
gen ha öfversett den. I likhet med Bagge hade han ej funnit något 
deri, som kunde hjelpa Cahuns sak. Dock ville konungen ännu ba 
fördrag med honom. Vidare skulle Anders Keith härom meddela 



*) Joh. IILs registr. ^) Svenska Mercurius för år 1758 s. 93 ff. ») La Ko- 
ches bekännelse 18 Aug. 1574 i Mornays rättegångshandl. i R. A. *) Johan Ill:s 
concept i R. A. '') Sven Staffanssons vinräkenskaper 1573 i'R. A. 
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Bagge konungens vilja. Dock skulle icke desto mindre Bagge så 
låta sig förnimma mot Gahun, att denne ingen dag skulle veta sig 
fri från det straff, han förtjent. Angående Nils Andersson, som fällt 
otillbörliga ord om konungen, hade sekreteraren Petrus Rasmusson 
tillstyrkt, att ransakningen med honom ej borde hållas i Stockholm, 
utan i öfverensstämmelse med Sveriges lag nere i landet, der gemin- 
gen gjorts. Härtill sade sig konungen nu ha lemnat sitt bifall. ^) I ett 
conceptbref af samma dag befalde k. Johan Jakob Bagge att låta af- 
säga öfver Nils Andersson hans förtjenta dom. Ville han ej bekänna, 
skulle man handla hårdt med honom. Detta är dock öfverkorsadt, 
sedan konungen på tillstyrkan af P. Rasmusson fattat annat beslut. ^) — 
Som Anders Keith jemte skotske löjtnanten (Balfour) och skotske 
sekreteraren (Vilh. Hart) ifrigt yrkade på Cahuns afrättning, gaf 
konungen rfter och sände den 15 Okt. Anders Keith till Stockholm 
med befallning till Jakob Bagge om dödsdomens verkställande. Jakob 
Bagge ansåg sig dock ej böra genast efterkomma denna befallning 
och underrättade konungen om orsaken härtill. Konungen besvarade 
hans bref den 16 Okt. och godkände hans åtgörande, eftersom »oss 
ännu som oftast blifvit mycket sällsamt tal berättadt om samma han- 
del, som förenämnde Cahun hafver tillkännagifvit». Med Cahuns 
afrättning skulle hafvas fördrag (»ändock hvad som antingen Anders 
Keith eller andra Eder der berättandes varda» ^j, dock skulle han alla 
dagar bereda sig på döden, såsom han förtjent Skulle Jakob Bagge 
förnimma, att den skotske löjtnanten och sekretei-aren ännu längre 
ville fördröja och ej begifva sig till vägs, borde han å konungens 
vägnar allvarligen förmana och tillsäga dem att utan allt vidare dröjs- 
mål afdraga, heldst vinden nu vore god. ^) Detta bref framkom till 
Jakob Bagge den 17 Okt. med konungens lakej Lasse Boos, och be- 
fann sig då den skotske sekreteraren Vilh. Hart ännu i Stockholm, 
ty nämnda dag qvitterade han mottagandet af 500 dalar af räntmä- 
staren Eskil Jönsson till skottames aflöning. *) Samtidigt med honom 
T^oro äfven i Stockholm Jean AUard och Anders Keith, hvilka råkat 



*) Joh. UI:s concept i R. A. ^) De inklamrade orden äro utstrukna i con- 
€eptet. Se Joh. IILs concept i R. A. ^j joh. IILs concept i R. A. *) Mornay- 
ska rättegångshandl. i R. A. 

7 
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i tvist med hvarandra om arfvet efter skotten Tomas Kockbron, 
Denna Ivist, som hänskjutits till konin^n, befalde konungen den 1& 
Okt. Jakob Bagge åtskilja, medan båda partema nu voro i Stock- 
holm. ^) Kort förut hade gardenären J. Allard den 5 Okt blifvit 
dömd af Stockholms rådhusrätt att betala inom 14 dagar till skotten 
Hans Watsson 4,117 mark örtug, på hvilka han förut gifvit revera 
och förbundit sig att förskaffa honom konungens bref deruppå, att 
nämnda penningar skulle till H. Watsson betalas af de skotska ryt- 
tames första liqvid, men skedde så ej, skulle Allard betala summan 
innan påsk (1573). ^) 

C. de Momay och de skotska kaptenema upphörde ej att be- 
storma k. Johan med böner om den, enligt deras åsigt, »falske angif- 
varen» Hugh Cahuns afrättning. Slutligen gaf konungen efter och 
befalde Jakob Bagge den 20 Okt. att dagen derpå låta afrätta Ca- 
hun, om de skotska kaptenema ej ville gifva sig till freds. Ehuru 
denne groft försett sig mot konungen och sina egna landsmän, stode 
dock konungen för sin del ej efter hans lif. — Beträffande hans af- 
rättning föreskref konungen, att den skulle ske med svärd på Jem- 
torget, och att Cahun skulle förskonas från stegel och hjul samt 
blifva begrafven i jord. Före afhuggningen skulle profossen i ringen 
uppläsa den skotske öfversten Archibald Ruthwens beskyllningar mot 
honom för lasteligt tal både om konungen och om Ruthwen, mot hvil- 
ken han såsom mytmakare upphetsat skottame, hvilka beskyllningar Ca- 
hun så mycket honom varit möjligt sökt förlägga, men dock ej kun- 
nat, hvarföre han nu lagligen blifvit dömd till döden. ^) Anmärk- 
ningsvärdt är, att ej i domen omnämnes, att Cahun angifvit C. de 
Momay och skottame för högförrädiska stämplingar mot k. Johans 
lif. I Joh. IILs brefvexling med Jakob Bagge namnes på intet 
ställe uttryckligen denna angifvelse, utan den endast antydes, då konun- 
gen den 16 Okt. skrifver till Jakob Bagge, att ännu som oftast myc- 
ket sällsamt tal berättats för konungen om den handel, som Cahun 
tillkännagifvit. Af Ruthwens bekännelse vet man, att k. Johan hade 



*) Johan III:s concept i R. A. — Om den samtidiga rättegången med Jöns 
Olsson Ryssetolk se ofvan sid. 9. ^) Stockholms stads Tankebok i Stockholms 
rådhus arkiv. 
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vid tiden för Ruthwens afresa till Reval ej blott sköttarne och C. de 
Moraay, utan äfven hertigen och en stor del af svenska adeln miss- 
tänkta. ^) 

Helt säkert var det med anledning häraf, som k. Johan nu ej 
vågade öppet uttala hvad han tänkte, och som han genom nya väl- 
gemingar och nådesvedermälen sökte vinna för sig de franske äf- 
ventyrarne C. de Momay och P. de la Gardie. 

Hugh Cahun efterlemnade enka och barn, som fingo röna flere 
bevis på konungens nåd. Den 23 Febr. 1575 skänkte k. Johan 
Hugh Cahuns enka i årligt underhåll 1 pund läst af räntespannmå- 
len i Göstrings och Vifolka härad i Östergötland. ^) Den 12 April 
1584 befalde k. Johan Simon Larsson, fogde öfver konungens arf 
och eget i Östergötland, att låta Hugh Cahuns enka och barn såsom 
förut i deras lifstid behålla all ränta af Boatorps gård, oaktadt konun- 
gen nu återkallat alla förläningar och underhåll. ^) Under månaderna 
Oktober och November 1573, således vid tiden för de Moraayska 
stämplingarna, egde som vanligt nästan dagligen gästabud rum vid 
hofvet, då det, såsom Sven Staffanssons vinräkenskaper utvisa, ej 
sparades på rhenskt vin, klaret m. m. Vid dessa gästabud var ofta 
Kongl. Maj:t »lustig», såsom då gästabud hölls å »salen» den 19 
Okt. och den 1 November, å hvilken senare dag k. Johan i Stock- 
holm höll bröllop åt riksrådet Klas Fleming och sin franka Ebba 
Stenbock och åt Ture Jakobsson Rosengren till Grensholm och Ma- 
lin Persdotter Bååt, hvarvid förtärdes 1 åm 20 kannor rhenskt vin, 
samt efter det slutade gästabudet å »stora salen» 10 kannor 6 qvar- 
ter rhenskt vin i »frökens kammare» af hertig Karl, Hog. Bielke och 
Gustaf Baner samt fruar och jungfrur. ^) Ehuru hertig Karl i början 
af Okt. tiUkännagifvit för k. Johan sin önskan om ett personligt 
möte med honom, hvartill konungen också i sitt svar den 5 Okt. 
samtyckt, skedde ej mötet förrän den 1 Nov., då nyssnämnda bröl- 

^) Mornayska rättegångshandl. i R. A. ^} Göstrings räkeDsk. 1578 i kam- 
mararkiv. ^) Joh. 111:8 registr. — Hugh CahuDS son Peter Cahun öfvergick liö- 
sten 1598 från hertig Karls flotta till k. Sigismunds här vid Stegeborg. Hertigen 
fruktade då, att Peter Cahun ville genom förräderi beröfva honom hans flotta vid 
Nyköping, hvarföre han den 2 Sept. s. å. befalde ståthållarne i Nyköping att noga 
akta skeppen och söka fängsla P. Cahun. (Karls registr.). *) Sven Staffanssou, 
vinräkenskaper 1573. Kungl. hofvet Joh. III:s tid i R. A. 
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lop höllos å Stockholms slott I Stockholm stannade hertigen hos 
konungen under större delen af November och hade han härunder 
nästan dagliga möten med C. de Momay, Hog. Bielke, Gustaf Ba- 
ner m. fl. riksråd. Mötena egde rum oftast i prinsessan Elisabets 
men äfven i hertigens kammare, hvarvid stor myckenhet rhenskt 
vin förtärdes. ^) Enligt C. de Momays egen bekännelse hade han vid 
sitt möte med hertigen i Stockholm hösten 1573 samtalat med denne 
såväl om k. Eriks befrielse som om k. Eriks fördolda skatt och hade 
hertigen då frågat, om Momay ville förlossa k. Erik, hvarpå han 
svarat, att han ej ville fullkomligen förlossa honom utan begärde en- 
dast trenne ting: l:o att k. Erik måtte få ett mildare fängelse och ej 
hållas, såsom rykte gick, i mörker, utan borde någon förordnas att 
med snack och kurzw eil fördrifva tiden med honom och ej göra ho- 
nom någon orätt eller spott; 2:o att hans barn måtte blifva ärligen 
upptuktade och undervisade i den kristliga läran, så att de måtte 
blifva aktade och skötte, för att ej i framtiden nödgas till tiggeri; 
3:0 att hertigens älskliga, kära syster prinsessan Elisabet skulle af den 
till mer än fem eller sex tunnor guld uppgående skatten erhålla 
50,000 daler såsom tillökning i sin brudskatt af 100,000 daler för att 
Hennes Nåd måtte blifva i desto bättre furstligt heirat försedd. Och 
hade då hertigen svarat, att hvad som begärdes vore kristligt och 
rättvist, och att han ville underrätta några af de förnämsta riksråden 



*) Sven Staffanssons vinräkenskaper 1573 i R. A. Dagen efter bröllopet 
lemnades den 2 Nov. 16 V2 kannor rhenskt vin åt hertig Karl m. fl. i frökens kam- 
mare^ den 3 Nov. 9 kannor, 4 Nov. 26 kannor 6 qvarter åt desamme i frökoDS 
kammare; den 6 Nov. lemnades efter Johan IILs befallning genom kammartjenaren 
Sebastian i frökens kammare till hertigen, när denne dansade fastelagen^ m. fl. 29 
kannor rhenskt vin; den 10 Nov. i hertigens kammare till Hog. Bielke och G. Ba- 
ner 2 kannor vin den 11 Nov. i hertigens kammare till C. de Mornay. G. Banor 
m. fl. 3 kannor och den 15 Nov. 24 kannor rhenskt vin åt hertigen, C. de Mor- 
nay, Hog. Bielke, Gustaf Baner, Krister Gabrielsson Oxenstierna i frökens rum; 
den 16 Nov. i hertigens kammare 5 kannor rhenskt vin åt C. de Mornay, Hog. 
Bielke, Gabriel Kristersson Oxenstierna och rikskansleren N. Gyllenstiema; den 17 
Nov. 17^(2 kanna rhenskt vin, IV2 kanna klaret åt hertigen, prinsessan Elisabet, 
Hog. Bielke m-. fl. i frökens kammare; den 21 Nov. 5 kannor rhenskt vin åt C. 
de Momay, Hog. Bielke och G. Baner i hertigens kammare-, 22 Nov. i frökens 
kammare till hertigen m. fl. 47 kannor rhenskt vin; 25 Nov. vid gästabudet å stora 
salen till hertigen och riksrådet m. fl. 3 åmar rhenskt vin och 20 kannor klaret; 
och på aftonen samma dag i frökens kammare efter A. Keiths befallning till her- 
tigen m. fl. 26 kannor rhenskt vin och 2 kannor klaret. 
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härom samt sedan bedja konungen förordna några af de förnämste 
riksens råd med hertigen att uppsöka den fördolda skatten, hvilka 
sedan egde att använda den till meniga rikets bästa; att då på 
så sätt penningame ej komme i k. Johans händer, blefve Mor- 
nays ed till gardenären Allard hållen och Momay derföre fri; att 
han (hertigen) ville så beställa, att k. Erik blefve väl trakterad 
och hållen, och att han med tiden finge uti sitt fängelse spatsera 
under bar himmel och uti vädret. Härpå hade då Momay yttrat 
angående skatten, att om man ransakade på det rum, som Allard 
nämnt, så skulle den der förvisso finnas, och hade han under sin 
fångenskap i Danmark fått underrättelse af Göran Jonsson, hvilken 
underrättelse bekräftats såväl af Jon Månsson (Jon Mårtensson?) som 
sagt sig veta gömstället, men att han ej ville uppenbara det, med 
mindre än att skatten komme k. Erik till godo, som ock efter Mor- 
nays hemkomst från sin fångenskap i Danmark af hans dräng Ger- 
main, som gaf sig i k. Eriks tjenst, då Göran Persson hade Momay 
i fängelse; och finge Jon Månsson hertigens lejdebref tillika med 
konungens, skulle han nog förmås att inkomma i riket och yppa nå- 
got om skatten^); detta hade han (Momay) efter återkomsten från 
fångenskapen i Danmark äfven sagt åt k. Johan. ^) 

Invigde i Mornays stämplingar för k. Eriks befrielse, voro enligt 
P. de la Gardies och Archibald Ruthwens uppgift äfven den italienske 
grefven Oliver af Archi, Johan III:s diplomatiske och commersielle 
agent i Venedig, och den venetianske professorn Petrus Rosinus och k. 
Johans franske kammartjenare Bernard Cashelio (De Cassaule). Ge- 
nom grefve Oliver af Archi förhandlade k. Johan med republiken 
Venedig om försäljande af svenska krigsskepp till densamma. Den 
28 Januari 1572 visste Dan^ay att berätta för sin konung, att Vene- 
digs legater väntades till Sverige före påsk för att inköpa de stör- 
sta örlogsfartygen. ^) Sommaren 1573 afsände grefve Oliver den 
lärde professom i vältalighet vid högskolan i Venedig Petrus Rosi- 

^) Sannolikt var denne Jon Månsson samme person som Jon Måi'tensson, k. 
Eriks lakej, åt hvilken Johan III 1575 tillråddes af sin legat i Polen Anders Lo- 
richs att gifva lejdebref för att inkomma till Sverige (Andei^s Lorichs' handlingar 
i R. A. — F. Ödberg, Anders Lorichs och hans tid s. 36 i Skara läroverks års- 
program 1893. — 2) C. de Mornays bekännelse den 15 Aug. 1574 vid rättegången 
i Stockholm. (Mornays rättegångshandl. i R. A. ^; Dan^ays kopiebog i danska R. A. 
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DUS till Sverige för erhållande af skriftlig fullmakt å de värf, som 
k. Johan förut ålagt grefve Oliver att utföra i Italien, såsom att för- 
sälja till Venedig svenska krigsfartyg att användas i republikens krig 
med Turkiet m. m. Enligt Ruthwens uppgift var dock Petrus Ro- 
sinus i sjelfva verket sänd af grefve Oliver till Sverige för att dit- 
föra utländskt krigsfolk i och och för k. Eriks befrielse. ^) Petrus 
Rosinus hade äfven uppdrag af grefven af Archi att i Sverige under- 
handla om ett giftermål mellan prinsessan Elisabet och den rike stor- 
hertigens af Toscana son. Den 19 Januari 1573 uppehöll sig Petrus 
Rosinus ännu i Padua, vid hvars högskola då studerade, de svenske 
ädlingame Ture Bielke och E. Sparre. Nämnda dag skref P. Rosi- 
nus från Padua till sin vän Hugo Blotius med anhållan att inlösa 
den klocka, som han (Rosinus) nödgats pantsätta.^) Till Stockholm 
var Rosinus framkommen den 10 Sept s. å., ty enligt Sven Staffans- 
sons vinräkenskaper utlemnades då från den kungliga vinkällaren å 
Stockholms slott, enligt konungens befallning genom riksrådet Hog. 
Bielke, till den laJyaniske (italienske) brefdragaren Petrus Rosinus 
34 V2 kanna rhenskt vin. ^) Den 23 Sept. synes han med konungens 
bifall ha begifvit sig från Stockholm till hertig Karl å Gripsholm. 
1 sitt bref af nämnda dag till hertigen säger sig konungen ha tillå- 
tit P. Rosinus att resa till hertigen för utförande af det värf, hvarom 
hertigen, enligt Rosinus, förut tillskrifvit grefve Oliver af Archi. 
Sjelf sade sig konungen ej kunna ihågkomma något om denna han- 
del förutom hvad han talade med hertigen senast i Kalmar (somma- 
ren 1572). Hertigen uppmanades derför att så snart som möjligt 
säga sin mening om samma handel, så att P. Rosinus, som nu reste 
till hertigen, kunde sedan skyndsamt få sitt afsked äfven af konun- 
gen. *) Kort förut hade hertig Karl den 18 Sept. tillskrifvit prinses- 
san Elisabet och begärt att få hennes konterfej. Orsaken skulle han 
sedan nämna vid sin ankomst till Stockholm. Han bad henne ej 
besluta något angående det pommerska giftermålet, innan han talat 
med henne. ^) Angående Elisahets giftermål skref hertigen från 

^j Archibald Ruthwens bref den 13 Januari 1574 till Johan III om Gilbert 
Balfours bekännelse i Reval. (Mornays rättegångshandl. i R. A.) ^) P. Rosini bref- 
vexling i Tureholms arkivet i R. A. ^) Sven Staffanssons vinräkenskaper 1573 i 
R. A. *) Joh. III:s registr. '^) Hertig Karls registr. 
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Oripsholm den 1 Okt. 1573 ett bref till konungen, som begärt att 
blifva förständigad om den handeln i Pommern en person anröran- 
des. »Så kunna vi», skrifver hertigen, »K K. M:t derom genom skrif- 
velse intet tillkännagifva, utan efter det att grefvens tjenare af Archi, 
som hafver här hos oss varit, hafver någon handel berättat, uppå 
hvilken vi honom ingen besked gifva kunna eller vilja, förrän vi 
med E. K. M:t derom berådslagit hafva. Derföre såge vi gema att, 
hvar det vore E. K. M:t lägligt, det vi måtte oss till K K. M:t på 
några dagar begifva, uppå det vi både derom så ock om förenämnda 
handel i Pommern kunna med K K. M:t förhandla, hvarpå vi för- 
vänta E. K. M:ts svar med det första». ^) Den 6 Okt. — Således 
vid tiden för uppdagandet af Momays och skottames sammansvärjning 
^— reste P. Rosinus återigen till hertigen. Konungens småsven Sven 
Persson, som åtföljde honom till hertig Karl, erhöll härför tärpenningar 
af räntekammaren. ^) I liflig förbindelse stod P. Rosinus efter sin fram- 
komst till Sverige ej blott med hertig Karl utan äfven med Momay, 
gardenären Jean AUard, k. Johans kammartjenare Bernhard Cashelio 
{De Cassaulo) m. fl. Äfven umgicks han ofta med riksråden Hog. 
Bielke och Gustaf Baner. Den 8 Jan. 1574 skref P. de la Gardie från 
Estland till k. Johan och varnade honom för den venetianske legaten 
Rosinus, som handlat allt med ortalanen (gardenären AUard) och Bern- 
hard, hvilka flere gånger hemligen sändts till hertig Karl och mera än 
någon annan handlat med skottame å Momays vägnar.^) Kort 
derpå vamade äfven Archibald Ruthwen den 13 januari 1574 i bref 
från Reval k. Johan för den venetianske legaten, som kommit för 
a.tt köpa svenska krigsfartyg, men i sjelfva verket för k. Eriks skull 
för att till hans hjelp införa utländskt krigsfolk.^) Den 17 Okt. 
1573 — kort före skotten Hugh Cahuns af rättning — blef P. Rosi- 
nus antagen i k. Johans tjenst såsom svensk agent i Italien med en 
aflöning af 600 daler. ^) I Italien skulle han jemte den unge Ture 
Bielke, som då studerade vid universitetet i Padua, utföra flere vig- 
tiga värf, såsom angående utfåendet af drottning Katarina Jagelloni- 



*) Hertig Karls registi*. ^) Räntekamnianäkenakaper 1573. ^) P. de la 
Oardies bref den 8 Januari 1574 till Joh. III angående Gilbert Balfours bekän- 
nelse (Momays rättegångshandl. i R. A.) *) Tureholms arkiv i R. A. 
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cas stora neapolitanska arf, inledande af förbindelse med påfven m, 
m. ^) Förtroligt umgicks Rosinus i Stockholm hösten 1573 med Ture 
Bielkes äldre broder, den inflytelserike rådsrerren Hog. Bielke. Den 
27 Okt lemnade Sven Staffansson på Gustaf Baners befallning å 
konungens vägnar tre kannor rhenskt vin åt P. Rosinus i herr Ho- 
genskilds kammare, och dagen derpå sju kannor rhenskt vin till Hog, 
Bielke och P. Rosinus, den »talianske» bref dragaren. ^) Den 13 No v, 
qvitterade Hog. Bielke å P. Rosini vägnar de pelsverk, som k. Johan 
förärat denne, nämligen 8 korsräfvar, 16 röda räfvar, 6 goda varg- 
skinn, 2 stora björnskinn.^) Samma dag är det bref dateradt, som 
drottning Katarina Jagellonica skref till påfven Gregorius XIII om 
P. Rosini och Ture Bielkes beskickning till Rom. Följande dag ut- 
färdade k. Johan III instruktion för Rosinus och Ture Bielke såsom 
legater till Italien. ^) Vid denna tid f örsiggingo äfven förhandlingarna 
mellan Petrus Rosinus, Momay, hertig Karl och gardenären AUard. Den 
24 Nov. 1573, kort före Momays af resa från Stockholm till Elfsborg^ 
utfärdade P. Rosinus å grefvens af Archi vägnar fullmakt för Mor- 
nay att vara grefvens af Archi fullmyndiga ombud i Sverige med 
afseende på dennes penningetransaktioner i Norden, med rätt att till- 
och afsätta handelsagenter och att granska deras räkenskaper.^) I 
nämnda fullmakt förklarar P. Rosinus sig nu hafva gjort ett be- 
stämdt kontrakt med hertig Kari. ^) Detta kontrakt måtte dock seder- 
mera undergått någon förändring, ty bland handlingar, som i hertig 
Karls kansli registrerades för åren 1560 — 1588, nämndes för den 10 
Dec. 1573 »kontrakt mellan hertig Karl och P. Rosinus om en viss 
summa i handelsvaror och penningar». ^) 

Med liflig glädje emotsåg nu P. Rosinus sin återresa från det 
kalla Sverige till det herrliga Italien. I bref, dat Stockholm den 22 
Nov. 1573 till Christoffer Thenner i Augsburg, ger han uttryck åt 
denna sin känsla. Mot hans förväntan och vilja hade han blifvit 
uppehållen på sin legation till Sverige, der han trott sig knappt be- 



*) F. Ödberg, A. Lorichs och hans tid 1569—1584, sid. 25 i Skara läro- 
verks årsprogram 1893. ^) Sven Staffanssons vinräkenskaper 1573, Kongl. hofvet 
i R. A. ^) Knut Nilsson, Kungl. Skinnkammarräkenskaper 1573 — 1574 i Stock- 
holms slotts arkiv. *) F. Ödberg, Anders Lorichs och hans tid sid. 25. ^) Mor- 
nays rattegångshandl. i E. A. ^) Acta hist. Joh. IILs tid i R. A. 
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höfya blifva i tre månader. Menniskoma voro der så långsamma 
och tröga, hvilket möjligen berodde på kölden derstädes. Växf, som 
af personer, ej allt för tröga, kunde utföras på sex dagar, fordrade i 
Sverige väJ åtta månader. Nu hade k. Johan lemnat honom det 
Ijufliga uppdraget att resa till Italiens milda klimat Och skulle 
resan göras öfver Östersjön till Lybeck. Före Februari månad hop- 
pades han träffa Thenner i Augsburg och had han honom derföre 
att behålla de bref, som kommo till Rosinus från Italien. Till sist 
bad han om sin helsning till herr Johan Baptista Nieri och Haint- 
zelio. ^) Den 27 Nov. 1573 utbetalade räntekammaren 350 daler till 
P. Rosinus enligt k. Johans befallning genom Hog. Bielke och G. 
Baner. ^) Vid sin afresa från Sverige fick Rosinus medtaga ett 
bref från k. Johan till grefve Oliver af Archi, i hvilket konungen 
tackade honom för hans utförda värf och hänvisade till det svar, 
som nu medhades af hans tjenare P. Rosinus. ^) 

Tillsammans med gardenären AUard lemnade Petrus Rosinus 
Sverige sannolikt i Januari eller i början af Febr. 1574. En ny 
instruktion utfärdades i Januari s. å. af k. Johan för P. Rosinus och 
T. Bielke.^) MöjUgen hade då äfven k. Johans cubicularius Bern- 
hard Cashelio, för hvilken k. Johan den 16 Dec. 1573 utfärdade 
pass (salve conductus) ämnat afresa från Sverige.*) Ännu den 10 
Febr. 1574 hade ej Bernhard Cashelio afrest från Stockholm, ty 
nämnde dag befalde riksrådet Gustaf Baner på uppdrag af konungen 
räntmästaren Eskil Jonsson att betala Bemhardus fransos 30 daler 
och 200 mark penningar, »alldenstund han skulle förresa».^) Vid 
sin afresa från Sverige erhöUo P. Rosinus och Allard fullmakt af 
hertig Karl att vara hans procuratores generales i utlandet för beva- 
kandet af det bolags intressen, hvilket han med dem och grefven af 
Archi och C. de Momay ingått. Efter framkomsten till Liibeck för- 
ordnade Rosinus och Allard borgaren i Liibeck italienaren Simon 



^) Tureholms archiv i R. A. *) Räntekammarräkenskaper 1573. ^) F. Öd- 
berg, Anders Lorichs och hans tid, sid. 26. *j Johan III:s diarium öfver in- och ut- 
gående bref i R. A. ^) Original bref i Sjöholms slottsarkiv. Från sin utrikes resa, 
om. han verkligen gjort en sådan, var Bernhard återkommen till Sverige sommaren 
1574. Vid tiden för C. de Mornays fångenskap å Stockholms slott satt äfven 
Bernhard der såsom fånge. 
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Losson till sitt befnllmäktigade ombud derstädes. Till honom lem- 
nade de af de 8,888 daler, som de i hertigens och C. de Momays 
namn upplånat af italienske köpmannen Marcus från Lucca, 5008 
daler i sidentyg och pengar att öfversändas till Elfsborg till C. de 
Momay, hvilken äfven bekom nämnda belopp och tillsände sedan Si- 
mon Losson qvitto härpå. Simon Losson var äfven, jemte kapten 
La Garde, agent åt Momay i afseende på dennes förhandlingar med 
enkehertiginnan af Lothringen. 

Efter ankomsten till Hamburg skref P. Rosinus den 25 Febr. 
1574 till C. de Momay och tackade för hans kärkomna bref. Miss- 
belåten var han dock med det förpliktelsebref, som Momay tiUsändt 
honom för undertecknande, ty han saknade den hufvudsakliga be- 
stämmelse, som för honom vore nödvändig för att försvara sig inför 
sin hufvudman grefven af Archi. Han hoppades, att Momay skulle 
uppfylla hvad han hade fömt lofvat, nämligen att ansvara för kon- 
traktets riktiga uppfyllande såväl af hertigen som af grefye Oliver. 
För att rättfärdiga sig hos grefve Oliver, hvilken han väl trodde 
skulle likasom många i Venedig vilja blifva delaktiga i det upp- 
gjorda kontraktet, begärde han skyndsamt ett nytt kontrakt affattadt 
enligt bilagda förslag. Straxt efter det adelsmannen Augier de la 
Garde aflemnat till honom Momays bref, hade han (Rosinus) sändt 
bud till Rostock till den engelske köpmannen Arthur Macleer, eftersom 
de i Sverige så mycket hade talat om honom. Ehum denne fått 
(engelske köpmannen) Vilhelm Brauns (Browns) bref, ville han ej begifva 
sig till dem, utan svarade kallt och stolt, sägande att Vilhelm Braun 
skrifvit till honom om idel lappri. Hade de något att uträtta hos 
honom, borde.de, sade han, sända exemplar af kontraktet till Rostock, 
då han skulle öfvertänka, hvad han borde göra. Högligen bestörta 
öfver detta svar, hvilket var helt annat än hvad Vilhelm Braun ut- 
lofvat, hade Rosinus och Augier de la Garde då tänkt uppdraga åt 
andra personer värfvet i fråga. Lägligt kom då till dem denne bref- 
förare italienaren Marcus från Lucca, procurator åt Paulus och Joh. 
Baptista Nieri, hederlige och ansedde män i Niimberg. Med honom 
hade de nu förhandlat och hade Jean AUard och Simon Losson redan 
bekommit af honom sidentyger och penningar till ett värde af 8000 
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å 9000 daler, hvarom Momay kunde vidare inhemta af Simon Los- 
sons bref. Rosinus tillstyrkte, att Marcus från Lucca, som var en 
erfaren man, skulle antagas till bolagets procurator i afseende på di- 
stribueringen af varor mot en lön af 300 daler. Beträffande Vilhelm 
Brunn, som för Rosinus gått i borgen hos hertigen att kontraktet 
skulle hållas, sade sig Rosinus frukta, att han skulle förhindra före- 
taget, då han fömumme, att engelsmännen ej skulle få vara med om 
det samma, hvaraf följden blefve, att de varor, som han nu hade 
hemma hos sig, ej gerna skulle af honom lemnas till någon annan. 
Högligen uppmanades derföre Momay att vara med sitt stora infly- 
taode Rosinus härutinnan behjelplig. Till Numberg sade Rosinus 
sig just nu stå färdig att resa och skulle han der vidare förhandla 
med nämnda herrame Nieri. Från Italien skulle han sedan så fort 
som möjligt meddela, hvad som då mellan dem beslutats. Märk- 
värdig vore de svenska riksrådens tröghet. Ännu hade han ej fått 
något bref från dem, ehuru de haft nära tre månader på sig, under 
hvilka de kunnat ånyo skörda. Men detta måste man fördraga och 
täla.^) Följande dag skref Rosinus från Hamburg på Marcus' från 
Lucca begäran ett rekommendationsbref för denne till Frans af 
Stiten i Lybeck. ^) Till Numberg var Rosinus framkommen den 17 
Mars 1574, ty nämnde dag skref han derifrån till de Avansinus, 
hvari han nämnde om kontraktet med grefve Oliver, hertig Karl och 
herrame Nieri från Lucca och om den frihet, man velat medgifva 
engelska köpmän att blifva delaktiga i kontraktet. ^) I Maj s. å. be- 
fann han sig i Venedig och skref då till Ture Bielke, som studerade 
i Padua, att ^skyndsamt komma till Venedig, der han skulle saraman- 
träffa äfven med grefven af Archi, med h vilken han skulle utföra å 
sin konungs vägnar värf ländande till Sveriges väl. Uppdrag sade 
sig Rosinus ha till T. Bielke från k. Johan och Hog. Bielke. ^) I 
Padua sammanträffade Rosinus våren 1574 med E. Sparre, såsom 
synes af ett hans bref nämnda tid till denne om Julii Brancii (Bran- 
catii) svek. ^) 



*) Tureholras archiv i R. A. Om P. Rosiui beskickning till Italien 1573— 
1576, se F. Ödberg, »Anders Lorichs och hans tid» i Skara allm. läroverks program. 
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Under hertig Karls vistelse i Stockholm i Nov. 1573 deltog 
han med riksrådet i ett rådslag, som visar rådets stora missnöje med 
konungens styrelse. I det afgifna rådslaget klagades öfver den stora 
oordningen i drätseln och den bristande kontrollen. Eådet och andra 
förtroendemän borde utöfva tillsyn, och utan konungens och samtliga 
hos honom varande riksråds samtycke skulle inga utgifter få ske. 
För konungens lifssundhet skulle det i längden blifva besvärligt att 
bestämma om alla riksens saker, såsom hittills skett. Med ringare 
saker borde han ej bekymras, utan sådana anförtros åt hans trogne 
män och råd och andra eljest, såsom det ock uti andra konungariken 
brukligt var. Utan Kongl. Maj:ts vetskap tillgick det oskickligt med 
hofförtäringen. Hofmästaren (Hog. Bielke) och hofmarskalken (6. 
Baner) borde med kamrerame kontrollera densamma. Till Kongl 
Maj:ts egen disk borde utgå 10,000 daler, till hofvets förtäring och 
löner 30000 daler, till drottningen 6000 daler och alla »besynner- 
liga» (= mera värdefulla) skinnvaror såsom loskinn, svarta räfvar, 
svarta raårdar; till fröken Elisabets hofs underhåll 5000 ä 6000 
daler; till k. Eriks och hans bevaknings underhåll 3000 daler, och 
lika mycket till hertig Magnus underhåll. ^) Främmande köpmän 
borde betalas, så att Kongl. Maj:t ej i sin egen kungliga sal blefve 
af dem bekymrad, hvilket vore Kongl. Maj:ts reputation för när. 
Badet tillstyrkte vidare med anledning af rikets nöd till freds ingå- 
ende med ryssen och till afdankning sedan af det främmande krigs- 
folket för konungens af Polen räkning. Betalningen af truppemas 
sold borde ske med hvad konungen egde att fordra i Polen. Beträf- 
fande k. Eriks förvaring å Vésterås slott tillstyrktes, att k. Erik fort- 
farande der måtte hållas, efter man icke visste så hastigt någon 
lägenhet, der han kunde (bättre) blifva förvarad. Denna sista punkt 
är i rådslaget öfverkorsad. Enligt en anteckning på baksidan af 
rådslaget har detta ej utgått; sannolikt fruktade riksråden, att 



*) Rikshufvudboken 1573, som visar en statsbrist af 453,135 daler, nästan 
likastor som hela inkomsten 588,800 daler, upptar utgifterna för konungens, drottnin- 
gens, prinsessan Elisabets, k. Eriks och hertig Magnus hof till 134,131 dal. eller 
dubbelt mot hvad rådet i Nov. 1573 föreslagit. (Hist. Handl. 12: 1: 139). 
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deras allvarliga föreställningar skulle onådigt upptagas af den häftige 
konungen. ^) 

Med oro förnam k. Johan denna tid, att k. Eriks fångbetjening 
äfven å Vesterås slott visade sig ohörsam med anledning af otill- 
räckligt underhåll. Derföre befalde han den 20 Nov. 1573 kam- 
roarjunkaren Erik Andersson Ekeblad till lilla Bjurum, som då hade 
högsta befallningen å Vesterås slott, att genast sända till konungen 
de ohörsamme knektame jemte vaktmästaren Måns Olsson, som Erik 
Andersson ansett vara otjenlig. De uppsände skulle ej få veta or- 
saken, hvarför de skickades till konungen. Inskränkning skulle göras 
i onyttigt folks förtäring å slottet, hvarföre drabantemas och hingst- 
ridames drängar skulle aflägsnas, men drabant- och knekthustruma 
skulle få stanna qvar. Hvad Erik Andersson i sitt bref till hofmar- 
skalken Gustaf Baner meddelat om sina åtgöranden med anbringande 
af galler, staket m. m. till k. Eriks fängelse, gillade och berömde 
konungen. Papper och bläck skulle få lemnas till k. Erik, men en 
person borde alltid vara tillstädes hos honom, när han skref, att det 
ej komme till någon obehörig. Hvad k. Erik skrefve till en eller 
annan, skulle först skickas till k- Johan. Sitt svar ville konungen 
framdeles gifva å det bref, som k. Erik skrifvit till honom. Efter- 
som k. Erik (af fmktan för gift) ej ville förtära vin, öl och ville- 
bråd, borde man tillpynta maten på det bästa sätt och traktera honom 
med mat och dryck, som der fanns råd till. Kläder m. m. skulle 
konungen sända med k. Eriks väktare å Vesterås kammartjenaren 
Johan Sandersson. 2) Af den gifna tillåtelsen att få använda sk*rif- 



^) Rådslag Joh. III:s tid i R. A. 

*) Joh. IlLs registr. Se ock Joh. III:s conceptbref den 19 Nov. 1573. — 
Enligt rikshufvudboken för 1573 åtgick för k. Eriks och hans bevaknings under- 
håll 5885 dal. eller nära dubbelt mot hvad rådet i Nov. 1573 föreslagit. Till vin 
åtgick nämnda år åt k. Erik 8 åmar rhenskt vin, vid Johan lUrs eget hof 250 
åmar vin. — Siden, sammet, kläde, pelsverk erhöll k. Erik äfven å Vesterås slott 
i stor mängd. Den 16 April och 14 Okt. 1573 skickades från kungl. sidenkani- 
maren till k. Erik med hans väktare Johan Persson: 3 alnar svart reversat sam- 
met, 17 % aln. damast, 7 aln. sidensammet, 30 aln. sidendort, 12 lod silkessnören, 
B lod stickesilke. (Knut Nilssons klädkammai-räkenskaper 1573 i Stockholms slotts- 
arkiv). Följande år levererades till k. Erik från klädkammaren med Engelbrekt 
Ersson: 5 aln. finskuret, beredt engelskt kläde, 6 aln. enbredt engelskt kläde, 4 
aln. görhskt kläde, 1 decker 4 st bockskinn, 2 st. getskinn, 3 dussin nålremmar; 
med Johan Persson 20 alnar gement engelskt kläde. — 1574 skickades från den 
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materialier begagnade sig ock genast k. Erik. Den 1 Dec. 1573 
meddelade han i en uppsats på latin k. Johan hvad han förnummit 
angående hemliga stämplingar till hans befrielse, och begärde han 
till gengäld för dessa meddelanden, att han ej måtte ständigt vistas 
i mörker, utan få med sin gemål och barn uppehålla sig å Svartsjö, 
såsom hertig Karl i Stockholm den 29 Sept 1568 lofvade honom, 
att han måtte få uppehålla sig i trädgårdar och der plantera träd, 
och företaga de kroppsöfnin^ar, vid hvilka han af gammalt vore 
van, rena sin kropp med bad, samt återfå sina böcker och papper. 
Äfven önskade han hafva en tillräcklig skara tjenare, som ej föro- 
rättade honom. Ville Johan öfverenskomma med honom om några 
vigtigare angelägenheter, borde han sända till honom några trogne, 
som ej hatade det kungliga blodet. Beträffande stämplingama yppade 
k. Erik, att Sten Baner och andra af det danska partiet (1569) er- 
bjudit sig att befria honom, om han ville lofva danskame tre tun- 
nor guld och allt land i Vestergötland på andra sidan Skara, hvilket 
anbud k. Erik sade sig ha med ovilja tillbakavisat. De samman- 
svume hade sedan lofvat honom sin hjelp och sex tunnor guld, om 
han ville gifva dem alla grufvor i Sverige; i samma förbund skulle 
ock vara Lubeck och andra hansestäder, samt konungen af Danmark, 
som ville förlofva sin dotter med k. Eriks son. Äfven detta anbud 
hade k. Erik afslagit, då han kände deras mening att döda alla af 
det kungliga Vasahuset. ^) Möjligen åsyftade k. Erik med denna sin 

kungl. skinnkammaren med drabanten Hans Michelsson till k. Erik: 20 st. samtid, 
aspemårdar, 14 korsräfvar, 11 brokota räfvar, 2 goda röda räfvar (Kongl. hofvet 
Joh. III:s tid i R. A.) — Enligt Vesterås slotts räkenskaper 1574 lemuades till k. 
Eriks behof till stöflar tre kalfskinn (kammarkollegi arkiv). I sitt fängelse å Ve- 
sterås fick den fångne konungen använda silfverkärl. I April 1574 uppehöll sig å 
Vesterås slott en guldsmed, »som byggde (lagade) de fat och sölfkar, som hos k. 
Erik äro». (Kammararkiv. Vesterås slotts räkensk.) Vid inventeringen af Joh. 
III:s silfverkammare i Stockholm den 31 April 1584 antecknades såsom hafvande 
varit brukade hos k. Erik : ett söndrigt silfverfat med drifvet verk vägande 7 löd. 
mark 10 lod, en söndrig ljusstake vägande 2 löd. mark, en förgyld sked 4 Va lod 
och en knif med silfverskaft. (Joh. IILs h of räkenskaper i R. A.) — Ej osannolikt 
är att den fångne k. Erik vid anfall af raseri och under sinnessvaghet kastade sina 
silfverkärl i golf vet. Derföre behöfde dessa allt emellanåt »byggas» af guldsmeder. 
^) Autografer af svenska konungar i R. A. Uppsatsen är af k. Erik skrif- 
ven med stor, prydlig stil med godt bläck på stadigt tjockt papper. — - Hans mar- 
ginalanteckningar i Coccii Sabellici opera omnia, hvilka anteckningar gjordes våren 
1575 i fängelset å Örbyhus, då han beröfvats skrifmaterialier, äi-o gjorda med 
en träpinne doppad i sotvatten. 
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uppsats att föra sin broder bakom Ijnset angående de stämplingar^ 
som han kanhända förnummit genom biskop Johannes Ofeg i Ve- 
sterås förehafvas till hans förmån af C. de Momay. För skottame i 
Stockholm uppgaf Momay hösten 1573 att han nästan dagligen 
erhöll underrättelse om k. Erik genom biskopen i Vesterås, som för- 
säkrade, att k. Erik vore vid sina sinnens fulla bruk. När Momay 
i Nov. 1573 återvände från Stockholm till Elfsborg, tog han vägen 
öfver Vesterås, der han besökte den gamle biskopen, som då låg på 
sitt yttersta. Enligt Momays bekännelse, afgifven från Nyköping den 
24 Juli 1574 till riksråden Per Brahe och Hog. Bielke, hade allt 
det snack, som biskopen då hade med honom, varit, att han sade, 
det han nu visste sin sista dag vara kommen i denna verlden, så 
att han skulle följa sin erkebiskop (Laurentius Petri, som dött i 
Okt. 1573) till Guds rike, hvarföre han bad Momay, att om han 
någon tid komme upp till konungen, att han skulle ödmjukligen an- 
hålla hos konungen, att han ville förbarma sig öfver biskopens fat- 
tiga hustm, och protesterade biskopen vid Gud, att han aldrig sökt 
efter girighet, utan lät han nu blifva sin hustru arm och fattig efter 
sig. »Och dermed», skref Momay, som bedyrade biskopens oskuld, 
»befalde jag honom Gud allsmäktig — och drog min kos.» ^) All- 
deles oskyldig torde nog ej biskop Johannes ha varit, utan är det 
mycket sannolikt, att han lemnat Momay upplysningar om den 
fångne konungen. 

Hvad k. Erik i sin of vananförda skrift af den 1 Dec. 1573 för 
k. Johan uppgaf om Sten Baners stämpling med det danska partiet 
1569 om k. Eriks befrielse, torde ha varit uppdiktadt Brödema Sten 
och Gustaf Baner hade varit bland de första af adeln, som vid upp- 
roret mot k. Erik anslöto] sig till hertigame. Möjligen åsyftade k, 
Erik med sin angifvelse mot Sten Baner väcka Johan III:s misstanke 
raot honom. Hade detta varit afsigten, så misslyckades den. Då k, 
Eriks väktare å Vesterås slott Erik Andersson Ekeblad i Febr. 1574 
anhöll om befrielse på en tid från denna sin befattning, förordnade 

*) Mornays rättegångshandl. i R. A. Om biskop Johannes Ofegs ej oansen- 
liga förmögenhet år 1571 vid tiden för betalningen af Elfsborgs lösen, se H. For- 
sell, Sverige 1571: 1: 96. Den 3 Sept. 1574 skänkte k. Johan biskop Johannes- 
Ofegs enka en gård i förläning. 
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k. Johan III den 20 Febr. till hans efterträdare Sten Baner, hvilken 
befaldes begifva sig till k. Johan senast inom fem veckor för att 
mottaga instruktion och föreskrift, huru han skulle förhålla sig mot 
k. Erik, öfver hvars förvaring å Vesterås slott han skulle under några 
månader i Erik Anderssons frånvaro hafva grann akt och tillsyn, och 
sade sig k. Johan förvänta, det Sten Baner, som blifvit af honom 
försedd med underhåll och förläning, ej skulle vägra att, såsom äf- 
ven plikten bjöd i likhet med andra konungens trogne undersåtar 
åtlyda befallningen. ^) Uppdraget måtte Sten Baner ha funnit i hög 
grad motbjudande, hvarför han undanbad sig detsamma. Erik An- 
dersson qvarstod som k. Eriks högsta tillsyningsman å Vesterås slott 
till den 16 Juni 1574, då han derifrån aflöstes af k. Johans stall- 
mästare Mauritz Jöransson Laxman till Djula, hvilken med sin fru 
och en tabik skara tjenare, inalles femton personer, infann sig å Ve- 
sterås slott för att efter k. Johans befallning efterträda Erik An- 
dersson. *^) 

Under Sin fångenskap på Vesterås slott skref k. Erik äfven två 
rörande bref dat. den 11 Januari och 7 Juni 1574 till sin allra kä- 
raste drottning Karin Månsdotter, i hvilka han klagade öfver sitt 
hårda fängelse och uttalade sin saknad efter henne och barnen. I 
det sistnämnda brefvet synes k. Erik ha haft den fixa idéen att han 
hölls i fängelse af konungen i Danmark, en föreställning, som äfven 
förekommer i hans märkliga marginalanteckningar på latin i Coccii 
Sabellici Opera omnia, hvilka anteckningar gjordes 1575 under fån- 
genskapen å Örbyhus med en träpinne doppad i sotvatten. ^) Med 



^) Johan in:s registr. ^) Mauritz Jöransson till Djula var en lärd och 
beläst man, framstående äfven såsom krigare och embetsman. Högt stod han i k. 
Karl IX:s ynnest och användes af honom i höga embeten i Finland och Sverige 
Förtalet ville påstå, att Karl IX:s ynnest äfven berodde på den kärlek han i slu- 
tet af 1590-talet fattat till Mauritz Jöranssons sköna dotter Gertrud. Den 9 Nov. 
1595 utfärdade hertig Karl intyg att Gertiiid Mauritzdotter ej blifvit skild från 
hofvet för otillbörligt uppförande utan förlofvats hem på faderns begäran i hans 
ensörjeuhet. (Hertig Karls registr.) Gei*ti*ud blef sedan gift med Josua Arendtssou 
Gyllenhorn. — År 1573 hade den 23-årige hertig Karl till älskarinna en prostdot- 
ter från Östergötland, Karin Nilsdotter, hvilken den 4 Mars 1574 i Nyköping födde 
honom sonen Karl Karlsson Gyllenhjelm. 

^) Ofvannämda bok af Coccius Sabellicus, i hvilken k. Erik gjort sina latin- 
ska marginalanteckningar, förvaras i kungl. biblioteket. Blott en del af antecknin- 
garna, k. Eriks försvar mot danskarnes påstående att han utan skäl begynt kriget 



113 

anledning af den dåliga bespisning, som k. Eriks bevakning å Ve- 
sterås slott erhöll, rådde bland densamma våren 1574 stort missnöje 
och mycken ovillighet. Vid underrättelsen härom blef k. Johan myc- 
ket förskräckt, hvarföre han den 24 Maj 1574 skyndade att befalla 
slottsfogden i Vesterås Nils Ingesson att ställa k. Eriks bevaknings- 
manskap väl tillfreds med godo, »emedan oss ligger stor vigt derpå 
att de äro villiga». ^) När k. Johan af lät denna befallning, hade han 
^mottagit från P. de. la Gardie nya underrättelser om C. de Momays 
och skottames stämplingar hösten 1573 angående k. Eriks befrielse 
och k. Johans störtande från tronen. 



med defli, är tryckt i Handl. rörande Skand. hist. del. 13: 135—256 och 14: 98— 
206. Nämnda del af anteckningarna vittnar om k. Eriks brinnande fosterlandskär- 
lek. — Sjelf kallar han sig den mest svenske af alla Sveriges konungar. — De 
vittna äfven om skarpsinne, stor beläsenhet och ett ovanligt godt minne af perso- 
ner och förhållanden. Ej mindre märkliga äro k. Eriks ännu otryckta mariginal- 
ÅDteckningar i samma bok till försvar för arfföreningen, för »sitt ringa och fattiga 
giftermål med drottning Karin Månsdotter», och till försvar för sin regeringsverk- 
samhet och bestraffningen af Sturarne m. fl., som enligt hans påstående gjort sig 
skyldiga till högförrädiska stämphngar mot arf riket. Med ovilja tillbakavisade han 
beskyUningen att ha hatat och velat utrota hela Sveriges adel. Blefve han åter 
konung, ville han förlåta alla och ej hämnas på någon. Med bitterhet yttrade han 
sig om hertig Johan, som han aldrig benämnde konung, och om »hertig Karl och 
fröken Lisbeth, hvilkas tjenare han ej ville vara». Klagande öfver den hårda 
behandling, som han under sin långvariga fångenskap fått röna, skrifver han: 
»En man är icke mera än en man. Den länge lider ondt, blifver deraf icke 
mycket lustig, däjelig eller stark. Jag, k. Erik den 14:de, är icke mera än en men- 
niska, och hafver lidit mycket ondt i sex år halfsjunde (öVs)-- Så kan jag icke 
vara så däjelig, lustig eller stark såsom tillförene». *) Vesterås slottsräkenskaper 
1574 i Kammarkollegii arkiv. 
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KAP. in. 

Qrti 5elägrinjjci\^ af TB[c8cn5crä oc^ sfridcn melloii^ 
de sÉofsÉa oc^ fys^a Icjjofruppcrna. 

Kort efter Ilugh Cahuns afrättning afreste P. de la Gardie från 
Stockholm öfver Knland till Reval, sedan han fått ny befallning af 
k. Johan den 23 Okt. 1573 att »ingalunda längre förtöfva i Stock- 
holm utan straxt skjTida sig derifrån till vägs med skottame för nå- 
gra orsakers skull». Den 19 No v. var han framkommen till Reval^ 
då han der på begäran af räntmästaren i lifland och Finland An- 
dörs Mårtensson utfärdade intyg om öfverste Archibalds mottagande 
af 385 löd. mark silfver sistl. vinter till det skotska krigsfolket ^) 

Den 6 Okt. 1573 hade k. Johan förordnat den tappre Herman 
Fleming att vara fältmarskalk (rytterianförare) i Estland i stället för 
Ivar Månsson Stiemkors, hvilken kort förut den 24 Sept å Åbo slolt 
vid ett slagsmål blifvit dödad af konungens kusin, den unge Arvid 
Gustafsson Stenbock. ^) Detta befäl ville emellertid Herman Fleming 
ej mottaga. I bref af den 6 Dec. 1573 till P. de Gardie uttryckte 
k.) Johan sitt stora missnöje öfver denna Herman Flemings ohör- 
samhet. Tillika ogillade han det obetydliga tåg, som Klas Åkesson 
Tott gjort in i Ryssland. Skulle ej Klas Åkesson vilja göra det 
befalda tåget mot Narva, hade herr Pontus att rätta sig efter sin 
instruktion, och borde han åtminstone eröfra de små fästningarna 
Ober-Pahlen, Tolsburg eller någon annan fästning, såsom ersättning 
för Wittensten och Karkhus, som ryssame (i Januari 1573) intagit, 
ty i annat fall vore den stora omkostnaden förgäfves. ^) 



^) Originalbref i Sjöholms slotts arkiv. — Redan den 3 Nov. 1573 befann sig 
öfverste Ruthwen i Reval och erhöll han då för sina 40 tjenare stor utspisning från 
kommissariatet. (Livonica år 1573 i R. A.) ^) Riksreg. — Yid detta slagsmål var 
äfven närvarande den tyske ryttmästaren Otto Wildenstruch. Se Hist. Tidskr- 
11: 273. 
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Efter sin ankomst till Reval lät P. de la Gardie jemte Klas 
ilkesson Tott genast vidtaga anstalter för att efterkomma k. Johans 
befallning om ett fälttåg in på det ryska området Konungen hade 
befalt, att framför allt skulle Narva intagas genom ett anfall såväl 
från sjösidan af den stora svenska flottan under befäl af amiral Hen- 
rik Arvidsson Gyllenankar, som ock från landsidan af trupperna i 
Estland under anförande af Klas Tott och P. de la Gardie, under 
det att tillika ett kraftigt infall gjordes i Ingermanland från Viborg 
af den finske hären under befäl af Herman och Klas Fleming och 
Henrik Klasson Horn. Denna befallning kunde emellertid ej efter- 
kommas, utan beslöto sig Klas Åkesson Tott och P. de la Gardie i 
stället att söka eröfra den vigtiga fästningen Wesenberg. Öfverste 
Ruthwens skottar, hvilka efter mottagandet i Stockholm i Okt. 1573 
af två månaders sold lofvat tjena k. Johan i sex månader, äfven om 
besoldningen vidare fördröjdes, nekade nu att åtfölja på tåget mot 
Wesenberg, om de ej ytterligare erhöllo en månads sold. De förkla- 
rade sig vilja stanna qvar i Reval till dess skydd och försvar, under 
det att hufvudhären belägrade Wesenberg. Men de nödgades dock 
af det svenska krigsfolket att den 3 Januari 1574 med den öfriga 
hären utrycka från Reval till Wesenberg, hvilket de gjorde med 
»sorgsna och vemodiga hjertan». ^) För ätt göra skottgme desto vil- 
ligare lät P. de la Gardie i Dec. 1573 och i början af Januari 1574 
utbetala till dem rätt stora penningebelopp. Den 1 Januari 1574 
qvitterade Archibald Ruthwen 9398 daler, som han för sig och sitt 
skotska krigsfolk mottagit af P. de la Gardie. I nämnda belopp 
ingick hvad som i Dec. 1573 utbetalats i Reval till kaptenerna Da- 
vid Morat, Michel, Georg Hume, Balfour, Wilhelm Cahun m. fl. ^) 
De tyska ryttame förmåddes af de kunglige kommissarierna till 
krigståget mot Narva endast mot erhållande af k. Johans silfver- 
snaide, värdt 26,000 daler, och slotten Hapsal, Lode och Leal såsom 



*) Joh. III:s registr. d. 4 Dec. 1573 bref till Klas Åtesson Tott om skot- 
tarnes löften. Riissow, Cronica der Provintz Lifflands s. 151. — Med bitter harm 
skildrar Riissow de nödstälda, huagrande legotruppernas tygellösheter och 
utpressningar i Estland, då de ej utbekommo sin sold af svenska kronan. Invå- 
öame marterades för att uppgifva sin undandolda egendom. Revals borgare vågade 
^j gå utom staden. ^) Räntekammarräkenskaper 1573. 



I 



118 

förtroligt bref till sin »uppriktige vän» Henrik Matsson, i hvilket 
han yttrade, att k. Johan kunde nu af Ruthwens bref se, hurudan 
den venetianske legaten var, som handlat allt med ortalanen och 
Berahard, hvilka flere gånger hemligen sändts till hertig Karl och voro 
dessa de, som mer än andra handlat med skottarne å C. de Momays 
vägnar. Nu syntes det, hvilka trogne konungen hade hos sig. Dessa 
hade beslutat att företaga något annat, som Gud måtte afvända. För 
konungen borde Henrik Matsson nämna, hvilka han märkt vara del- 
aktiga i denna sammansvärjning. ^) 

Vid underrättelsen om kapten Gilbert Balfours fängslande och 
förande till RevaJ blef öfverste Ruthwen mycket orolig. Han kom 
då till den skotske kaptenen Jakob Hume och yttrade: »Jag fruk- 
tar, att herr Klas (Åkesson) och herr Pontus vilja fråga oss om den 
stämpling, som skedde i Stockholm». Härpå svarade Hume, att han 
för sin del ej visste af någon stämpling, men hvad han visste, ville 
han uppenbara. ^) Ej mindre orolig blef kapten David Morat. 
Samma dag, då Klas Åkesson, P. de la Gardie, Archibald Ruthwen 
med flere både tyske och skotske officerare sutto för rätta å slottet i 
Reval, hviskade kapten David Morat, innan Gilbert Balfour framhades 
för rätten »till audiens», till kapten Jakob Stuart: »Jag fruktar, att de 
begära ed af oss för den stämpling kapten Balfour haft i Stock- 
holm», h varpå Stuart svarade: »Jag hafver mycket i många böcker 
utläsit. Dock hafver jag aldrig något funnit, som hjelper mot rädsla. 
Morat yttrade då: »Om de begära ed af mig, så vill jag hela han- 
deln förtälja dem.» ^) 

Finge man tro öfverste Ruthwen, hade P. de la Gardie sjelf, 
uppmanat Ruthwen att lemna Reval och på det skepp, som med 
manskap och allt, af herr Pontus ställts till Ruthwens förfogande, 
begifva sig öfver till Danmark för att der försvara sin sak mot k. 
Johan. Härpå hade emellertid Ruthwen ej velat ingå. Herr P. 
de la Gardies ofvannämnda anbud gjordes, enligt Ruthwen, vid den 
tiden, då Ruthwen för att återvända till Sverige, ämnade stiga till 

^) Mornays rättegångshandl. i R. A. ^) Jakob Humes bekännelse vid rätte- 
gången i lägret utanför AYesenberg den 20 Mars 1574. Mornays rättegångshandl. 
i R. A. ^) Jakob Stuarts bekännelse vid rättegången utanför Wesenberg den 20 
Mars 1574 (Mornays rättegångshandl. i R. A. 
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skepps i Reval, och blef han då af P. de la Gardie förebrådd för 
att vilja uppväcka oroligheter i Sverige, emedan han ej utfått sin 
penningefordran derstädes, en förebråelse, som Ruthwen sade sig ha 
med harm tillbakavisat, under betygande af sin oskuld. ^) — För att 
igensopa alla spåren om de högförrädiska stämplingama i Stockholm 
hösten 1573 synes P. de la Gardie ha önskat, att öfverste Ruthwen 
skulle lemna Estland och begifva sig till Danmark och ej till Sverige. 

Såväl P. de la Gardies som Ruthwens ofvannämnda bref till 
k. Johan lemnades för att öfverföras till Sverige åt kamreraren Hen- 
rik Matsson Huggut, som närvarit vid förhöret med Balfour. 

Hösten 1573 hade Henrik Matsson åtföljt k. Johans commis- 
sarier Hans Kyle och Erik Gabrielsson Oxenstierna på deras resa 
till Reval, då de dit medförde för truppernas i Estland aflöning 
113740 daler, deri inberäknadt värdet 22040 V2 daler för 1377 lödiga 
mark 8 V2 lod silfver, som k. Johans förgylda skänkeskifva och S:t 
Eriks och S:t Birgittas relikskrin vägde. ^) 

Med Henrik Matsson skickade P. de la Gardie äfven ett bref 
till' den inflytelserike sekreteraren Johannes Henriksson angående 
förenämnda stämplingar. I Stockholm inträffade Henrik Matsson 
sannolikt i början af Mars. Den 6 Mars hade k. Johan af commis- 
sariema Hans Kyle och Erik Oxenstierna, i hvilkas sällskap Henrik 
Mateson afrest från Reval, erhållit såväl muntligen af dem som 
genom P. de la Gardies bref till konungen, hvilket bref de fört med 
sig från Estiand, redogörelse för den bekännelse, som kapten Gilbert 
Balfour af lagt vid förhöret i Reval i början af Januari 1574. Med 
anledning af denna underrättelse skref k. Johan samma dag den 6 
Mars till riksrådet Ture Bielke till Salesta och till andra riksråd och 
uppmanade dem att skyndsamt infinna sig hos konungen för att 
rådslå om saker, på hvilka all som största makt låge. ^) Först en 
vecka derefter den 17 Mars af lät k. Johan skrif velse till Klas Åkes- 



*) Se Articule declarate per Pontum de la Gardie Archibaldo Ruthveno et 
reliquLS Capitaneis scotonun, quum sedebat cum illis in consilio 18 Ang. 1573 in 
urbe Stocholmiana; och Arch. Ruthwens böneskrift fr. fängelset i Yesterås i Maj 
1576 till P. de la Gardie. — (Mornays rättegångshandl. i R. A.) ^) Ang. leve- 
reringen till krigsfolket i Lifland 1573, se handlingar om ryska kriget 1570-— 1595 i 
R. A. 8) Joh. IILs registr. 6 Mars 1574. 
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son Tott och P. de la Gardie med tacksägelse för deras meddelande 
genom Hans Kyle m. fl. angående Balfours fängslande å RevaJs slott 
och angående dennes bekännelse. Konungen befalde dem att om de 
i sanning föraumme, att isen blefve så länge stark liggande att Gil- 
bert Balfour kunde på den sändas öfver till konungen, de då skulle 
med det första beställa härom, så lagandes att med Balfour måtte 
förordnas godt förtroget folk, som på honom under resan aktade 
och förvarade, att han ej undkomme. Såsom skäl till befallningen 
om Balfours öf versändande till Sverige anförde konungen: »Så 
kunnen I väl tänka, att oss all som största makt derpå ligger, att 
vi måtte ytterligare blifva förståndigade, hvadan samma handel 
är utkommen, och huru derom kan vara. ^) Samma dag afsatte han 
amiralen öfver finska flottan Henrik Arvidsson Gyllenankar »för 
synnerliga orsakers skull» och förordnade i hans ställe riksrådet Klas 
Fleming till amiral. ^) Möjligen var afsättningen framkallad af P, 
de la Gardies angifvelse i bref af den 8 Januari 1574 till konungen, 
att amiralerna Henrik Arvidsson och Herman Fleming, hvilket äfven 
kunde intygas af Henrik Matsson, ej troget utfört det vär£, konungen 
af dem väntat; att de legat större delen af tiden med flottan i Fin- 
land, hvarför trettio lastdragareskepp, som förut ej vågat utsegla, nu 
obehindradt gjort det; att de ej handlat efter den gifna befallningen 
beträffande bytet, hvarom äfven Henrik Matsson kunde upplysa. ^) 
Ej osannolikt är äfven att k. Johan hyste misstankar mot amiralen 
Henrik Arvidsson, hvilken hade sina gods i Södermanland och der- 
före kunde anses vara hertigen tillgifven. 

I slutet af Januari hade ståthållaren i Finland Henrik Klasson 
Horn vidtagit anstalter för ett infall i Ryssland, och härom under- 
rättade han den 1 Februari konungen samt meddelade då, att till 
mönstringsplatsen i Viborg hade redan ankommit 700 ryttare, och 
att han hade i Viborg fem fänikor knektar. Till ståthållaren i Nov- 
gorod sade han sig ha skrifvit angående det stillestånd till S:t Pe- 
ders tid (den 29 Juni), som ståthållaren i Viborg Anders Nilsson 
(Sabelfana) med honom upprättat, och förklarat, att det ej skulle 
hållas, om det ej förvandlades till ett tio-årigt stillestånd. Enligt 

^) Johan III:s registi-. 
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ingångna underrättelser hade turkar och tartarer intagit storfurstens 
trenne slott Kazanien (Kasan), Murarna och Astarakanien (Astrachan) 
och hade storfursten sändt allt sitt folk från Novgorod mot tartaren. 
Med anledning häraf hade han (Henrik Klasson) tillskrifvit sin måg 
Klas Åkesson Tott i lifland och uppmanat honom att uppföra några 
blockhus framför Wittensten. ^) Den 25 Febr. befalde k. Johan Hen- 
rik Klasson och Herman Fleming att sända krut från Viborg till 
belägringshären vid Wesenberg, hvilken redan i två strider nedgjort 
några tusen man ryssar, som velat undsätta Wesenberg, och borde 
de sjelfva nu med trupperna från Viborg infalla i Nöteborgs län. ^) 
Samma befallning förnyade han den 6 Mars, då han tillika utfärdade 
fullmakt för Bertil Ivarsson Ljuster att, om Henrik Klasson och 
Herman Fleming fortfarande ej ville efterkomma befallningen att 
infalla i Nöteborgs län, i deras ställe öfvertaga befälet och verkställa 
tåget. Någon fara för ryssame vore ej, ty de från Reval nu åter- 
komna commissariema Hans Kyle och Erik Gabrielsson Oxenstierna 
hade berättat, att ryssames hela makt nu vore mot tartarema och 
turkame. ^) För att än mera förmå Henrik Klasson och Herman 
Fleming att skyndsamt verkställa förenämnda tåg, lät konungen sin 
förtrogne tjenare, kammarrådet Anders Sigfridsson Rålamb och sekre- 
teraren Erik Matsson Köming den 7 Mars tillskrifva dem ett bref 
med enträgen uppmaning att företaga det tåg, som konungen befalt. ^) 
I bref från Kånkas af den 5 Mars förklarade sig Henrik Klasson 
och Herman Fleming villiga att inrycka i Ryssland. Detta bref, 
som konungen en vecka derefter bekom, besvarade han den 12 Mars 
och uttalade sin belåtenhet dermed samt godkände Klas Åkessons 
befallning, att Herman Fleming skulle med sin här förstärka de. 
svenska trupperna framför Narva; dock uppmanade konungen Her- 
man Fleming att se sig visligen för under tåget till Narva, att han 
ej blefve förraskad, innan han hunnit förena sig med Klas Åkessons 
här. 2) Några dagar derefter den 16 Mars befaldes de att sända 
arkli (artilleri) till krigsöfverstame i Lifland i och för belägringen 
af Narva. ^) Den 18 Mars hade k. Johan bekommit bref från Her- 
man Fleming, hvari han erkände mottagandet af Anders Sigfridssons 

^) Ingående diarium åren 1563—1573 i R. A. ^) Riksreg. 
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och Erik Matssons bref, samt redogjorde för orsakerna hvarföre han 
och Henrik Klasson ännu ej kunnat efterkomma befallningen om 
tåget in i Ryssland. Med anledning häraf skref konungen nyss- 
nämnda dag, den 18 Mars, ett nytt bref till Herman Fleming och 
förnyade sin förra uppmaning. ^) Kort derpå inträffade Herman Fle- 
ming med sina finska trupper hos den svenska hären, som belägrade 
Wesenberg. 

I Januari hade den svenska belägringshären under befäl af 
Klas Åkesson Tott och P. de la Gardie företagit tvenne stormnin- 
gar, som dock tillbakaslogos af den tappra besättningen å fästningen 
Wesenberg. Den 2 Mars stormades för tredje gången Wesenberg. 

Ehuru skottame före stormningen den 2 Mars förklarat sig vil- 
lige att frambära stormstegar och göra anfallet med vilkor att ingen 
svensk deltoge i stormningen, vägrade de likväl sedan att sjelfva 
frambära stormstegame mot fästningen. Fältöfversten Klas Åkesson 
Tott och knekthöfvidsmannen, den tappre Henrik von Minden, en 
af det Nordiska sjuårskrigets hjeltar, lyckades då att för en penning- 
summa förmå några svenska knektar att frambära stormstegame in i 
en öppning på den sönderskjutna fästningsmuren. Nu stormade skot- 
tame fram, men blott halfvägs till fästningen, och blefvo stå- 
ende der stilla, klädande skott i en timmes tid. De fyra svenska 
fänikor, som derpå befaldes fram till stormning, slogos tillbaka, då 
de ej understöddes af skottame. ^) Enligt Riissow förlorade svenska 
hären vid denna stormning 1,000 man, både svenskar, tyskar och 
skottar. ^) Öfverste Ruthwen uppger sjelf, att ensamt skottames för- 
lust vid belägringen af Wesenberg var 1,100 man. ^) Stort var an- 
talet sårade. I sin suplik till Johan III den 27 Juli 1574 om utfå- 
ende af sin lön uppger mäster Jakob Germers, hvilken Klas Åkes- 
son Tott vintern 1574 antagit till öfverste fältskär för att förbinda 
det svenska krigsfolk, som kunde blifva skjutet framför Wesenberg, 
att han förbundit 700 personer utan att ha fått någon betalning, och 



^) Riksregistr. ^) Klas Åkesson Totts vittnesmål angående stormningen af 
Wesenberg den 3 Mars 1574, hvilket vittnesmål afgafs vid rättegången med öf- 
verste Areh. Ruthwen sommaren 1574 i Stockholm (Mornayska rättegångshandl.) 
2) Riissow, Lifl. chronica s. 152. *) Arch. Ruthwens försvarsskrift mot Klas Åkes- 
sons beskyllningar vid rättegången i Stockholm sommaren 1574 i R. A. 
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att han på sin egen bekostnad måste hålla tre sina mästersvenner i 
Helsingfors att akta på de sjuke knektame derstädes. ^) Ännu i Juli 
1574 lågo i Helsingfors sex rotar sjuke knektar, som framför We- 
senberg blifvit skjutne och hvilka, oaktadt den frihet från gästning, 
som k. Johan beviljat invåname i Helsingfors, likväl med gevalt 
lagts på meniga borgame i förenämnda stad. ^) 

Om den olyckliga utgången af denna stormning hade k. Johan 
den 16 Mars 1574 ej erhållit kunskap, då han nämnde dag skref 
till Klas Åkesson och P. de la Gardie och meddelade dem, att han 
visserligen hört att två stormningar mot Wesenberg varit förgäfves, 
men att han hoppades, det fästningen nu vore intagen. Sedan skulle 
de tåga till Narva och intaga det, eller åtminstone eröfra blockhuset 
vid Narvaåns mynning eller bygga två andra blockhus derofvanför 
till förhindrande af tillförsel från sjösidan. De borde äfven tåga till 
Pleskow eller stora Novgorod, hvilka stora städer voro obefästade 
och omgifna blott af trämurar. Efter att der bränt och härjat, skulle 
de med all makt anfalla Narva och hoppades konungen god fram- 
gång, heldst ryssens eländighet nu vore bekant. Tillika underrättade 
konungen dem om att voivoden af Lithauen, hertig Radzivill och 
fältherren Johan Kodkiewitz sändt Eilert Kruuse ^) till honom (Johan 
III) för att å de lithauske ständemas vägnar erbjuda Sverige för- 
bund mot ryssen, och att k. Henrik III sjelf skulle till sommaren 
med en polsk här infalla i Ryssland. Skulle detta förbund komma 
till stånd, hoppades k. Johan kunna utfå sin gemåls fordran i Po- 
len, som sedan skulle användas till truppemas i Estland aflöning. 
Han uppmanade derföre sina fältöfverstar att med all kraft fullfölja 
kriget och hänvisade dem till bilagda bref från den franske konun- 
gen Karl IX och från den polske konungen Henrik III samt till sitt 
på dessa bref afgifna svar. *) 

^) Joh. IILs ingående diarium i R. A. ^) Helsingfors' borgares klagoskrift 
till Johan III i Juli 1574. (Joh. IILs ingående diarium). ^) Angående den för- 
rädiske lifländske friherren Eilert Kruuses lefnadsöden, se T. Schiemann, Cha- 
rachterköpfe und Sittenbilder aus der Balt. Geschichte (2—30). *) Joh. III-.s regi- 
stratur. Den 28 Febr. 1574 hade Johan III tillsändt Klas Tott och P. de la Gar- 
die copior af de välvilliga brefven från k. Henrik III i Polen, Filip II i Spanien, 
gubernatom i Nederland (Zuniga y Req^sens) och Fredrik II i Danmark. Af en 
köpman sade sig Johan III ha hört berättas om Klas Totts och P. de la Gar- 
dies segrar i två drabbningar med ryssarne. Efter Wesenbergs och Tolsburgs inta- 
gande borde Narva eröfras. (Joh. IILs registr.) 
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Med anledning af skottames beteende vid stormningen af We- 
senberg den 2 Mars 1574 uppstod bland den öfriga hären en ännu 
större förbittring mot dem än förut Ånyo bragtes nu på tal deras 
förrädiska stämplingar med Momay hösten 1573. Ej omöjligt är att 
några i sammansvärjningen invigde, hvilka vid nyssnämnda storm- 
ning blifvit dödligt sårade, nu på sitt yttersta aflade bekännelse 
härom. Kort efter den olyckliga stormningen afgåfvo kaptenerna 
Hugh Lawder och Jakob Hume bekännelse angåeiide Balfours och 
Momays stämplingar, hvilken bekännelse vi redan förut omtalat^) 
Redan den 3 Mars afgaf öfverste Ruthwens sekreterare William Hart 
ett skriftligt intyg på hvad han yppat, då P. de la Gardie, Ruthwen 
och han talades vid i lägret utanför Wesenberg nyssnämnde dag. En- 
ligt detta intyg, hvaraf sedan en af P. de la Gardie till riktigheten styrkt 
afskrift öfverskickades till Sverige, hade Gilbert Balfour i Stockhohn 
hösten 1573 inkommit till öfverste Ruthwen, som då låg sjuk i sitt 
herberge för skottames öfverlopps skull, hvilka hotfullt pockade på 
sin sold. Balfour hade då sagt: »Öfverste!, h vårföre liggen I så i 
tankar halfdöd? Var lustig, statt upp! Om k. Johan vägrar att 
gifva sold, skall hertig Karl gifva tre månaders sold.» Härpå hade 
då Ruthwen svarat, att han ville hellre vara trogen k. Johan och 
förbida hans vilja. Dagen deri)å bad dock Ruthwen, att Hart måtte 
inlåta sig i vänligt umgänge med Balfour och i allo måtto så förar- 
beta, att han kunde förstå genom hvad medel Balfour fömummit, 
det hertig Karl ville att skottame skulle tjena sig. Vid samtal med 
Balfour hade Hart förstått, att det var herr C. de Momay, som hand- 
lat med honom om att skottame skulle tjena hertig Karl, som vore 
mäktig att betala dem. Mycket väl hade det behagat öfverste Ruth- 
wen, att Momay och herr Åke Bengtsson (Ferla) lofvat ansvara för 
besoldningen. Några dagar derefter hade Balfour bedt Hart uppsöka 
Momay i dennes hus i Stockholm, hvilket han äfven gjorde. Under 
samtalet med Momay hade denne sagt, att han önskade uppskof 
med beskedet till skottame, tills han erhölle svar från hertigen å det 
uppdrag, som Momay gifvit Sigfrid Preston att framföra till hertigen 

å Gripsholm. Detta med alla föreskrifna omständigheter sade sig 

" • 

^) Se ofvan sid. 79 och 118. 
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Hart ha omtalat för Ruthwen i — Reval(!) då han tillika uppma- 
nade honom att taga sig till vara för slikt förderf och för sådana 
menfiiskor, som ville undfalla den tro och ed, som de Gud och 
konungen gjort hade, viljande tjena en annan herre. ^) Förenämnda 
vittnesmål af kaptenerna Lawder och Hume och sekreteraren Hart 
meddelade ej P. de la Gardie genast för k. Johan utan först längre 
fram, då nya angifvelser kommo angående skottames och Mornays 
högförrädiska stämplingar. Förhållandet mellan P. de la Gardie och 
öfverste Ruthwen var 'fortfarande det mest vänskapliga. Också åt- 
följde Ruthwen den 15 Mars P. de la Gardie på dennes expedition 
från Wesenberg, der hufvudhären fortsatte belägringen till Tolsburg 
och Dorpat för att genom en plötslig öfverrumpling bemäktiga sig 
dessa platser. Denna expedition misslyckades tillföljd af oenigheten 
mellan de skotska och tyska legotrupperna. 2) Man väntade redan 
nu en inbördes strid mellan dessa legoti-upper. Enligt Ruthwen skall 
P. de la Gardie, vid skottames återkomst till Wesenberg från expe- 
ditionen till Dorpat, ha sagt till dem, att de hade att vänta sig 
«tt blodbad, hvarför han rådde dem att] förekomma det genom att 
^fverfalla tyskar och lifländare, så snart som någon del af dem af- 
lägsnade sig från lägret. »Men aldrig fick», skrifver Ruthwen, »så- 
dant råd någon rot hos oss». ^) Kort derefter, den 17 Mars 1574, 
stod den bekanta striden utanför Wesenberg i fiendens åsyn mellan 
Sveriges tyska och skotska legotmpper, h varvid inom en timmes tid 
1,500 skottar och blott 30 tyskar dödades. En ringa anledning för- 
orsakade utbrottet af denna strid. Till tyskarnes läger hade några 
skottar kommit Vid ölbordet begynte de gräl med den tyske mar- 
ketentaren, hvars öl de nekade att betala. Denne påkallade då hjelp 
af en tysk hofman (ryttare), som förebrådd^ dem deras oskickliga 
uppförande. Vid den häftiga ordvexling, som nu egde rum fick den 
tyska hofmannen några af sina landsmän till hjelp. Härpå uppstod 
ett slagsmål, hvarvid några skottar, deribland en fänrik, dödades. 



^) H. Harts vittnesmål i Wesenberg den 3 Mars 1574 (Mornays rättegångs- 
handlingar i R. A. 2) Messenius, Scondia lUustrata 7: 29. Riissow, Lifl. Chronic 
s. 152 och Mornayska rättegångshandl. i R. A. ') Arch. Ruthwens Articule dec- 
larate per Pontum de la Gardie Archibaldo Ruthweno et reliquis capitaneis sco- 
, tomm in consilio den 18 Aug. 1573 Stockh. (Mornays rättegångsh. i R. A.) 
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Skottarne påkallade hjelp af sina landsmän, som äfven lemnades af 
det skotska fotfolket. Vid stridslarmet skyndade KJas Åkesson Tott, 
P. de la Gardie och Archibald Ruthwen, hvilka just utkommit från 
badhuset, fram till de stridande. Herr Klas Åkesson och P. de la 
Gardie befalde dem att upphöra med striden, men förgäfves. P. de 
la Gardie var sjelf nära att blifva dödad. En skotsk kapten (Robert 
Murray, hade nu framkommit med sina ryttare det skotska fotfolket 
till hjelp, men begaf sig sedan tillbaka till sitt logement Af Ruth- 
wen fick han uppbära förebråelser för att ha kommit med så litet 
antal folk. Snart upplågade striden ånyo, ännu häftigare. Skottarne 
togo arkliet (artilleriet), hvarvid de svenska bysseskyttame dödades. 
Förgäfves sökte de svenska öfverbefälhafvame att stilla striden, som 
slutade med det skotska fotfolkets fullständiga nederlag. Af det 
skotska rytteriet deltog blott kapten Munkriffs ryttare i striden, under 
det att skottames öfriga rytteri, som stod färdigt att stiga till häst, 
afhöUs från att bispringa sina landsmän af fruktan, att svenska krigs- 
folket i så fall skulle ha understödt tyskame. I striden blef öfver- 
ste Ruthwen sårad genom lifvet. Med nöd kunde han räddas af 
Karl Henriksson Horn, som förde honom till sitt logement, der han 
försvarade honom. Honom ville de tyska hofmännen isynnerhet 
komma åt och slå honom såsom varande en hufvudorsak till det 
skadliga upproret. I sitt logement skyddade herr Klas Åkesson de 
skottar, som dit tagit sin tillflykt. Oaktadt han vid lifsstraff förbju- 
dit det, nedsköt den tyske ryttmästaren Otto Wildenstruchs tjenare 
tvenne skottar framför herr Klas Åkessons logement. Gemingsman- 
nen blef då fängslad och följande dag dömd till döden af en krigs- 
rätt Af skotska fotfolket flydde 70 man till den ryska fästningea 
Wesenberg, der de insläpptes. ^) Kort derpå blefvo dessa af fäst- 
ningskommendanten skickade till zaren under föregifvande att de 
voro tagna krigsfångar. Zaren lät dem sedan undergå den mest 
qvalfulla död. 

Ofvannämnda framställning af den blodiga striden vid Wesenberg 
mellan Sveriges legotrupper är i öfverensstämmelse såväl med Messenii 



*) Riissow i sin Lifl. Chronic. sid. 153 uppger antalet skottar, som flydde 
till "Wesenberg, till 700. Möjligen är siffran ett tryckfel i stället för 70. 
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och Eiissows skildring af striden som ock med den redogörelse, som 
Klas Åkesson Tott härom gjorde inför domstolen i Stockholm som- 
maren 1574 vid rättegången med öfverste Ruthwen m. fl. skottar. ^) 
Denna redogörelse, som vid samma tillfälle bekräftades af Klas Åkes- 
sons ^våger Karl Henriksson Horn och flere tyska ryttmästare, god- 
kändes äfven af rätten, som deremot förkastade såsom osann öfverste 
Ruthwens beskyllning mot Klas Åkesson Tott att denne före striden 
i Wesenberg utdelat krut och bly åt de tyska hofmännen, men ej 
åt skottame, samt att han under striden uppmanat de förre ihjälslå 
de senare. Enligt Ruthwens af bittert hat starkt färglagda skildring 
af striden vid Wesenberg låg skulden till striden helt och hållet hos 
tyskame, som städse ofredade skottame. Osannt vore påståendet af 
den skändlige och lögnaktige Klas Åkesson att skottame ej betalat den 
tyske marketentaren vid ölbordet. Fänriken, som jemte de två andra 
skottame dödades, hade penningar tillräckligt på sig. Klas Åkesson 
sjelf drack ständigt i den tyske justiciariens (profossens) hus ända 
till rusighet, och så gjorde äfven de öfriga tyskame. Derföre blef det 
nödvändigt för Klas Åkesson att ha två fanor skottar dag och natt 
i tyska lägret att försvara det och akta arkliet och all annan krigsred- 
skap. Då kapten Robert Murray vid tyska lägret mötte Klas Åkes- 
son, P. de la Gardie och Ruthwen, h vilka vid underrättelsen om stri- 
den mellan skottame och tyskame skyndat dit från badhuset^ och be- 
gärde af Klas Åkesson rättvisa, fick han af denne frivolt svar. Be- 
träffande Klas Åkessons uppgift att engelsmannen, ryttmästaren Wil- 
helm Wallace sagt, att Ruthwen befalt kapten Murray att samla skot- 
tame förklarade Ruthwen det Wilhelm Wallace vore en uppenbar 
Ijugare. Lögn vore det^ att han (Ruthwen) gifvit sådan befallning. 
Vid hans hus väntade skottame för att klaga öfver dödandet af fän- 



^) ADgående slaget vid Wesenberg den 17 Mars 1574 se J. Messenius, 
Scondia Illustrata 7: 29 och Riissow, Lifl. Cronic s. 152. — Båda uppgifva såsom 
orsak till oenigheten mellan skottame och tyskarne de senares hån och begabheri 
mot de förre. Vid rättegången i Stockholm sommaren 1574 anfördes ej detta så- 
som orsak till oenigheten, utan uppgafs då orsaken vara tyskarnes förbittring mot 
skottame, dels derfÖre att dessa fått den aflöning, som varit bestämd åt tyskarna^ 
dels dei-före att skotska krigsfolket frånröfvat dem lif smedel och öfverfaUit dem. 
Sjelf va påstodo skottame, att det var just tyskarne, som röfvat från skottame och 
nedskjutit flera af deras landsmän. 
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riken och två andra skottar. Några skottar hade derefter inträngt i 
tyska lägret och aflossat skott, som dock ej skadat någon. Kapten 
Laurens Cagnioli, som blifvit af riksråden i domstolen tillfrågad, hade 
bevisat, att det var blott trettio skottar, som inträngde i tyska lägret. 
Dessa sade sig Ruthwen ha tvungit att gå bort derifrån, Jivar- 
vid han sårat tvenne af dem. I samma ögonblick ljöd trumpe- 
ten från tyskame, som då anföllo och dödade 200 skottar vid ark- 
liet, hvarvid Ruthwen sjelf svårt sårades. Derefter hade tyskame 
tågat till skotska fotfolkets läger, der de nedgjorde 300 friska skot- 
tar och 400 andra, som sårats vid sista stormningen af Wesenberg, 
och 100 kvinnor, af hvilka flere voro hafvande. Lögn vore det ock 
att P. de la Gardie så när blifvit dödad af en skotte, utan var det 
en tysk, som sköt på honom. Denne tysk hölls sedan i fängelse i 
Padis kloster samtidigt med att Ruthwen var der inspärrad. En 
tysk, och ej en skotte, var det ock, som dödade den svenske bysse- 
skytten. Tre dagar efter striden vid Wesenberg hade tyskame dödat 
300 skottar utanför lägret, då dessa förde byte med sig från fien- 
dens land. Detta kunde äfven intygas af kapten Jakob Stuart och 
kapten Maxwell och alla under dennes fana. Desamma kunde äfven 
intyga, att då tyskame tågade från Wesenberg uppbrände de 80 
skottar i ett hus. — Klas Åkesson beröfvade skottarae deras vapen 
och tvang dem att så lemna Lifland, hvarvid många af de vapen- 
löse skottarne på vägen nedhöggos af bönderna, andra dogo af hun- 
ger. Mot Klas Åkesson riktade Ruthwen beträffande tåget till We- 
senberg och belägringen deraf de häftigaste anmärkningar. En osan- 
ning var det, att han (Ruthwen) samtyckt till belägringen, tvärtom 
hade han och den tyske justiciarien motsatt sig den. Osant var det 
ock att Klas Åkesson vid belägringen åtlydde honom, han lydde ho- 
nom aldrig. I tjugo dagar låg hären framför Wesenberg i saknad 
af artilleri. Hämnder hann då fienden att starkare befästa fästnin- 
gen. Då arkliet ändtligen kom, var det dåligt, saknade hjul o. s. 
v. Oskickligt placerade Klas Åkesson kanonerna, så att deras skott 
ej nådde fram. På Ruthwens föreställningar svarade han blott: 
»Sköt du dina soldater!» Då Ruthwen omnämnde detta för P. de 
la Gardie, svarade denne, att Klas Åkesson ej heller ville någonsin 
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bruka hans råd. Att utan gagn bortskjuta kulor och krut vore, 
enligt Euthwens åsigt, ej annat än förräderi. ^) 

Några dagar efter striden vid Wesenberg höllos den 20 Mars 
i lägret derstädes nya förhör med skottska kaptenerna Johan 
Hume och Jakob Stuart angående den Momayska sammansvärjningen 
och om Öfverste Archibald Ruthwens m. fl. skottars delaktighet deri. 
Johan Hume förklarade då, att han för sin del ej varit med i sam- 
mansvärjningen; väl hade han under sin vistelse i Stockholm fått af 
kapten David Morat mottaga en antydan om att förräderi varit å 
bane mot k. Johan. Äfven meddelade Hume beträffande öfverste 
Euthwen, att denne vid tiden för kapten Gilbert Balfours införande 
som fånge i Reval kommit till Johan Hume och då uttalat sin 
fraktan att Klas Åkesson och P. de Gardie skulle tillfråga skottame 
angående stämplingen i Stockholm, hvarpå Hume svarade, att han ej 
visste något, men hvad han visste, ville han på tillfrågan uppenbara. ^) 

Samma dag afgafs vittnesmål af Jakob Stuart, som af konun- 
gens hofmästare P. de la Gardie uppmanades att yppa hvad han 
visste angående kapten Gilbert Balfours och dennes medbrottslingars 
sammansvärjning i Stockholm mot k. Johan. Han bekände, att då 
skottame på öfverresan från Stockholm till Reval anländt till Grå- 
backa gård i Finland, hade hans sängkamrat derstädes, kapten Hugo 
Lawder, en natt vid dagningen väckt honom och yttrat: »Du skulle 
ej sofva så länge, om du visste hvad för beslut, som fattats i Stock- 
holm». Härpå omtalade Lawder, att C. de Momay å hertig Karls 
vägnar lofvat skottame tre månaders sold för ingående i hertigens 
tjenst och för dödandet af P. de la Gardie, Anders Keith och alla 
andra k. Johans trogna tjenare; att konungens mord skulle utföras 
af kaptenerna Balfour och Michel, hvilka under förevändning af ett 
enskildt samtal skulle söka skaffa sig tillträde till konungens säng- 
kammare; att öfverste Archibald Euthwen gifvit sitt bifall till sam- 
mansvärjningen och förordnat några skotska kaptener till dess utfö- 
rande; att invigde i denna sammansvärjning voro följande åtta 



*) Archibald Euthwens försvarsskrift vid rättegåogen i Stockholm somma- 
ren 1574. (Mornayska rättegångshandl. i R. A.) ^) Mornayska rättegångshandL i 
R A. 

9 
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personer: Öfversten, kaptenerna Balfour, Michel, David och Robert 
Morat, Kutson och Hugh Lawder samt sekreteraren Vilh. Hart, 
hvilka alla med undantag af Lawder samtyckt till sammansvärj- 
ningen; att han (Lawder) då förklarat sig ej vilja tjena den yngre 
(brodern), så länge den äldre lefde; att vid rättegången i Reval med 
den der fångne Balfour, då Klas Åkesson, P. de la Gardie, Arch. 
Ruthwen och flere tyska och skotska kaptener sutto för rätta, hade 
kapten David Morat, innan Balfour framfördes inför rätten, hviskat till 
Jakob Stuart och sagt: »Jag fruktar att de affordra oss på ed vitt- 
nesmål om Balfourska sammansvärjningen i Stockholm», h varpå 
Stuart svarade: »Jag har läst många böcker, men aldrig funnit 
något botemedel mot rädsla» och hade David Morat då sagt: »For- 
drar man ed af ^)ig, skall jag uppenbara allt». Till sist förklarade 
kapten Jakob Stuart sig ej veta, huruvida kapten Hugh Lawders i 
Gråbacka honom meddelade berättelse vore sann eller ej. ^) 

Vi ha redan omnämnt det vittnesmål som kapten Lawder afgaf 
den 3 Mars 1574, dagen efter den olyckliga stormningen af Wesen- 
berg, då sannolikt Lawder blef dödligt sårad. Som något förhör att 
döma af nu befintliga handlingar ej anstäldes hvarken i Mars 1573 
eller sedan med de förnämste deltagame i Momayska sammansvärj- 
ningen: kaptenerna Michel, David och Jakob Morat och Kutson, 
torde dessa ha blifvit dödade vid stormningen den 2 Mars eller vid 
striden den 17 Mars, eller ock i likhet med sekreteraren Vilhelm 
Hart kort efter den 3 Mars 1574 lemnat Estland och svenska kro- 
nans tjenst. I belägringen af Wesenberg hade kapten Georg Michel 
deltagit. Enligt Ruthwens ritning öfver fästningen Wesenberg och 
svenska lägret derutanför, hade skottames läger varit allra närmai^ 
fästningen nämligen först kapten Georg Michels, sedan kapten David 
Spaldings, derpå kaptenerna Gilbert Vachabs och Laurens Cagniolis 
fanors läger. Bakom skottames läger lågo parall elt med h varandra 
svenskames och tyskames. ^) Att kapten Tomas Michel öfverleft 
striden vid Wesenberg och i Juni 1574 befann sig jemte flere andra 
skotska befälhafvare i Stockholm, synes af stadens tankebok för den 
5 Juni s. å. Inför rådhusrätten vittnade Tomas Michel, en frände 



') Mornays rättegåagshandl. i R. A. 
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till aflidne kapten Jöran Michel, att rådmannen Jakob Larsson 1573 
haft dem i Stockholm i sitt herberge, och att Jöran Michel lofvat att 
härför betala 100 daler, för hvilket Jakob Näf gått i borgen. ^) 

Tre dagar efter det med kaptenerna Hume och Stuart hållna 
förhöret meddelade P. de la Gardie den 23 Mars 1574 k. Johan i 
ett bref på latin underrättelse om striden vid Wesenberg och om de 
nya bekännelser, som aflagts om C. de Momays sammansvärjning. 
I detta bref, som till k. Johan framfördes af P. de la Gardies för- 
trogne vän och vapenbroder Johan le Moine, åberopade herr Pontus 
hvad han i sina bref med Henrik Matsson, h vilken med commissa- 
riema återvände till Sverige, gifvit denne i uppdrag att meddela ko- 
nungen om ställningen i Estland, isynnerhet om svårigheten med 
skottame och all den vedermöda, han haft att förmå dem att uttåga 
från Reval till Wesenberg. För att förmå dem härtill sade sig P. 
de la Gardie ha gifvit dem 2,500 d^ler, som han upplånat hos köp- 
män i Reval mot pant af sina egna ringar och armband och mot 
löfte om betalning vid återkomsten till Reval. Härpå hade han 
qvitto af Archibald Ruthwen och andra skotska kaptener, hvilket 
äfven vore väl bekant för Klas Åkesson och Henrik Matsson. Genom 
sin brefdragare Johan le Moine anhöUe nu P. de la Gardie om att 
blifva af konungen härför godtgjord. — Han (P. de la Gardie) tvif- 
lade ej derpå, att Henrik Matsson underrättat konungen om tj^^skar- 
nes förbittring mot skottame, som de beskylde för att ha tagit de 
penningar, hvilka varit lofvade åt tyskarne som aflöning. Förgäfves 
hade han sökt att lugna dem, deras missnöje hade dagligen blifvit 
allt större. Härpå redogjorde han för de två misslyckade stormnin- 
garna af Wesenberg och det derpå följande försöket att taga fäst- 
ningen med eld, hvilket dock förhindrats af skottames myteri och 
tyskaraes och svenskames ovillighet att längre qvarstanna i lägret, 
dels för brist på kulor och krut, dels för fiendens alltför stora hop 
och dels äfven för omöjligheten, isynnerhet för fotfolket, att der 
under vintern kriga. Då det försports, att några fiendtliga trupper 
voro vid Dorpat hade P. de la Gardie och Karl Henriksson tågat 
dit med sex fanor ryttare och sex fänikor knektar, men ej påträffat 

^) Stockholms stads rådhus Tankebok i Stockholms rådhus arkiv. 
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der någon fiende. Efter att ha härjat landet der vidt och bredt, hade 
man återvändt till lägret vid Wesenberg, der sedan en strid den 17 
Mars utbröt mellan legotrupperaa. En skotte hade dödats af tyskame. 
För att hämnas, stormade skottame turmatim till det tyska lägret, 
men här vållade de åt sig sjelfva ett sorgligt öde. Tyskame ut- 
ryckte och anföllo dem, hvarvid de nedgjorde större delen af dem. 
Då P. de la Gardie sökte förhindra striden, var det nära att han, 
som besköts från båda sidorna, blifvit dödad. För vidare upplys- 
ningar hänvisade P. de la Gardie till brefdragaren Johan le Moine, 
som sjelf varit när^ ärande i striden. ^) Till Johan le Moine hänvi- 
sades äfven angående förhöret med Archibald Ruthwen m. fl. »Och 
tviflar jag ej», skrifver P. de la Gardie, »att E. K. M:t redan fått 
höra af Henrik Matsson om förräderiet mot E. K. M:t och blifvit 
härför varnad. Sedan har jag af flere andra omständigheter och 
tydliga bevis som blifvit hörda, ansett det rådligt att sända denna 
brefdragare, som ord för ord skall säga E. K. M:t alltsammans enligt 
min instruktion för honom. Sjelf har denne varit tillstädes och 
hört allt af Archibald och andra vittnen. Till honom såsom varande 
K. M:t trogen kunde lit sättas. »Aldrig hade jag», fortsätter härpå 
herr Pontus, »förr kunnat tro ett sådant förräderi hos dem, som varit 
väl förtjenta om E. K. M:t, utan hade jag trott dem vara E. K. M:t 
mest trogne. Brefdragaren (J. le Moine) skall för E. K. M:t yppa, 
hvilka han hört vara medbrottsliga i förräderiet. Då jag skall åter- 
vända till Reval, skall jag hålla noggrannt förhör med Archibald och 
Balfour och under tiden hafva dem i noga förvar. Besked önskar 
jag få, om de och deras medbrottslingar skola dömas här eller sändas 
öfver till Sverige. Denne brefdragare skall äfven säga E. K. M:t, 
hvad sinnelag herr de Varennes (C. de Momay) med sina medbrotts- 
lingar haft mot mig och hurusom de under tysthetsed ingått sam- 
mansvärjning i afsigt att döda mig och mina tjenare före min afresa 



M Johan le Moine, P. de la Gardies trogne tjenare ingick 1566 i k. Eriks 
tjenst; 1568 anslöt han sig till upproret mot k. Erik; 1571—1572 åtföljde han P. 
de la Gardie och Klas Bielke på deras ambassad till Tyskland, Nederland och 
Frankrike. Efter P. de la Gardies död anhöll han den 28 Nov. 1586 hos k. Johan 
om underhåll för trogen bevisad tjenst, hvilken anhållan också beviljades. (Joh. 
IILs ingående diarium den 28 Nov. 1586 i R. A.) 
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från Sverige. E. K. M:t har nu för godt pris blifvit befriad från de 
upproriske. Ej blott i Lifland utan äfven i Sverige hade stämplingar 
förekommit Tillräckligt kändt var lifländingaraes sinnelag mot 
E. K. M:t Soldaterna ville blott undandraga sig kriget. Utan mot- 
svarande nytta måste E. K. M:t betala dem hög sold. Kan E. K. M:t 
nu ej tillfredsställa dem med den stora penningesumma, som de hafva 
att fordra, är mitt råd, det E. K. M:t ingår på fred med fienden eller 
åtminstone underhandlar med honom om stillestånd, tills E. K. M:t 
iemte konungen af Polen eller på annat bättre sätt kan bilägga saken, 
såsom jag utförligare meddelat denne brefdagare enligt den honom 
lemnade instruktionen. — Härifrån afreser i dag hem till Sverige 
Klas Åkesson för att besöka E. K. M:t. Så länge som möjligt skall 
jag med den öfriga hären förhärja fiendens land, qvarstannande der 
i det längsta, innan jag återtågar till Reval. Sedan jag dit återkom- 
mit, skall jag skyndsamt utrusta skepp för att förhindra Narvafarten, 
tills jag fått E. K. M:ts befallning. Till sommaren vill jag med fot- 
folk och ryttare rycka an mot ryssen, som ej har här något rustadt 
folk. Derföre är skyndsamhet af nöden. Efter E. K. M:ts befallning 
skall jag, då konungen af Polen anländer (från Frankrike) till Polen, 
sända honom E. K. M:ts lyckönskningsbref. Konungen af Polen säges 
samla öfver allt en oerhördt stor krigshär, och det ehuru moskoviten 
är hindrad af flere krig och säges ha begärt af honom stillestånd på 
sex år.» — Beträffande tåget mot Narva, som ej blifvit efter konun- 
gens vilja verkstäldt, yttrade han: »Skulle E. K. M:t häröfver har- 
mas och vredgas, så vill jag säga, att jag efter min ankomst (från 
Sverige) till Reval visat E. K. M:ts bref för herr Klas Åkesson, som 
då förklarade tåget vara omöjligt för vinterns skull, i hvilken åsigt 
alla kaptenerna äfven instämde. Som jag var herr Klas Åkesson 
underordnad, kunde jag ej motsätta mig honom.» — Till sist försäk- 
rade P. de la Gardie, att konungen skulle städse hafva i honom en 
trogen tjenare, som skulle utföra konungens befallning. ^) 

Förutom förenämnda bref lemnade P. de la Gardie Johan le 
Moine memorial på punkter att framställas för konung Johan, såsom 
att det vore rådligt att en annan förordnades till fältöfverste i Lifland 

^) Mornays rättegångshandl. i R. A. 
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än Klas Åkesson Tott, eftersom krigsfolket ej kom väl öfverens med 
honom; att allt främmande krigsfolk, både tyskar och skottar, måtte 
straxt afdankas; att de föriäningar i lifland, som ej längre kunde 
af varas från fästningarna derstädes borde återkallas; att en skicklig 
kammarskrifvare måtte sändas till Lifland att förhöra alla räken- 
skaper; att Klas Åkessons förråd af spannmål i Reval måtte få tagas 
och användas åt besättningen derstädes. För egen del anhölle P. de 
la Gardie alt såsom ersättning för sin försträckning till skottame få 
den skotska pinka (fartyg), som k. Johan sommaren 1573 skänkte kap- 
ten Georg Michel och som P. de la Gardie för skottames otillbörliga 
handel seqvesterat, och ville han sedan använda den till konungens 
nytta å Narvafarvatten. Äfven begärde han att få Sonnenburgs slott 
i st. f. de ett hundra bönder, som konungen sistlidne sommar lofvat 
honom (P. de la Gardie) såsom underpant på hans fordran hos 
svenska kronan. ^) 

Samma dag, den 23 Mars, skref P. de la Gardie ett bref äfven 
till Johan IILs denna tid högst betrodde och mest inflytelserike se- 
kreterare, den skändlige Johannes Henriksson, som P. de la Gardie i 
sitt bref benämnde »sin käre, tillförlitlige, gode vän». Han bad 
honom nu om ursäkt för att ej ha tillskrifvit honom sedan sitt sista 
bref till honom med Henrik Matsson. Han hade nämligen haft så 
mycket att beställa med de skälmar skottar, hvilkas förräderi, som de 
aktat göra i Sverige och som de sedan ännu några gånger efter 
ankomsten till Reval och Lifland förehaft, hade nu. Gud dess lof 
kommit i ljuset och blifvit uppenbart, dem sjelfva till all som största 
olycka, så att den mesta parten af dem nu vore kommen om halsen. 
Vidare kunde, skref han, Johannes Henriksson inhemta af brefvet till 
konungen och af bref dragaren Johan le Moine. »Desslikes, käre do- 
minus Johannes, beder jag Eder ännu såsom alltid tillförene, att I 
ännu härefter ville vara mig en trogen vän och broder och icke sätta 
någon tro och lofven till dem, som mig i någon måtto antingen hos 
H. K. M;t eller hos Eder förolämpa vilja, det dock Gud förbjude. 
Och förser jag mig till Eder, att I på mina vägnar sådant varder 



^) Johan IIT:s registr. den 16 April 1574, svar å P. de la Oardies punkter 
med J. Je Moine. 
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förekommandes. Uti hvad måtto som jag för min person kan vara 
Eder till välvillig tjenst, skolen I finna mig redobogen till.» Han 
anhöll äfven om Johannes Henrikssons kraftiga förord till hvad han 
genom Johan le Moine hos konungen begärt, såsom att få 2500 daler 
till inlösning af sina i Reval för skottames aflöning pantsatta kleno- 
der, och att bekomma kapten Michels pinka och ersättning för de 
100 lifländske bönder, som lofvats honom till underpant på hans for- 
dran af svenska kronan. Beträffande nämnda underpant förklarade 
han, att han ännu inga bönder bekommit, efter de bönder, som något 
både, voro innan han kom till Lif land allestädes f örlänta åt det tyska 
krigsfolket; bönderna å Dagön kunde ej umbäras från Revals slott, 
under h vilket de förut lågo; bönderna å Moön voro f örlänta åt de 
tyske (Otto Wildenstruch); blott på Ösel under slottet Sonnenburg 
fannos oförlänta bönder, omkr. 150, men skulle han der taga de 100 
bönder, som konungen lofvat honom, då funnes ingen råd sedan att 
Sonnenburgs slott skulle blifva behållet — Ifrigt uppmanade han 
Johannes Henriksson att råda konungen till fred med ryssen, emedan 
de tyske ryttame, så länge de innehade pantehusen, voro ovillige att 
bruka sig på krigståg mot fienden, och den lifländska adeln ej vore 
konungen med något godt bevågen, utan vore ganska motvillig i sitt 
förehafvande. Till sist hänvisade han sin käre vän Johannes till 
den instraktion och memorialsedel på alla punkter, som han gifvit 
Johan le Moine för att meddela konungen och Johannes Henriksson, 
både om det skotska skälmeri och andra lägenheter. »Och beder jag 
Eder, att I ville tro honom hvad han i så måtto Eder varder berät- 
tandes, likasom jag vore tillstädes.» ^) 

Enligt Riissow och J. Messenius upphäfde Klas Åkesson Tott 
belägringen af Wesenberg den 25 Mars, hvarefter ett plundringståg 
giordes in i de ryska områdena af Lifland, då Jerwen, Wierland och 
stiftet Dorpat förhärjades vidt och bredt. ^) Rytteriet låg dock qvar 
vid Wesenberg den 28 Mars 1574, då mönstring der hölls med 6 
fanor tyska ryttare, inalles 1841 ryttare, för hvilka besoldningen för 
ett helt år utgjorde 199500 dal. och med åtta svenska ryttare 1844 

j ^) P. Wieselgren, De la Gardieska arkiv. 4: 205 ff. ^) Riissow, 1. c. sid. 

154 och J. Messenius, 1. c. 7: 29. 
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man, hvilkas resterande årslön utgjorde 71412 daler. För 1000 man 
skeppsfolk och bysseskyttar var årslönen 24000 daler, eller inalles 
för krigsmakten i Estland 294912 daler, h vilket utgjorde mera m 
2/3 af svenska kronans hela inkomst 442513 daler år 1573. ^) Vid 
mönstringen utanför Wesenberg den 28 Mars 1574 mönstrades ej af 
lätt förklarliga skäl något skotskt krigsfolk, ej heller omnämnde» 
dess fordran i den uppgift, som vid samma tillfälle lemnades angå- 
ende truppemas i Estland resterande årslön. Vid rättegången i Stock- 
holm sommaren 1574 begärde Archibald Ruthwen att såsom skot- 
tames öfverste utfå 119000 daler, utgörande den sold, som tillkom de 
1200 skottar, som stupat utanför Wesenberg. 

Då belägringen af Wesenberg i slutet af Mars 1574 upphäfde» 
förpliktade sig de tyske ryttame att till sommaren, då sjörent blef, 
under befäl af herr Klas Åkesson, herr Pontus eller hvilken annan 
befälhafvare, som förordnades, utan all sold samtlige tåga mot Narva 
eller eljest göra infall djupt in i ryssens land. ^) Till Finland hem- 
skickades de finska trapper, med hviika Herman Fleming från Viborg 
förstärkt belägringshären, under det att den öfriga hären återtågade 
med P. de la Gardie till Re val. Den 31 Mars, sedan belägringen af 
Wesenberg redan var upphäfd, skref k. Johan, som då ännu ej be- 
kommit underrättelse härom, till herr Klas Åkesson och P. de la 
Gardie och uttalade sin förhoppning om att Wesenberg för länge 
sedan blifvit intaget, samt befalde dem, att om så ej ännu skett^ 
förordna något folk att ligga qvar framför Wesenberg, men att med 
det öfriga krigsfolket tåga mot Narva, hvars skyndsamma intagande 
vore nödvändigt, emedan lybeckame rustade sig med all makt att 
segla dit med sin flotta.^) Den 2 April fömyade konungen befall- 
ningen till Klas Åkesson och P. de la Gardie att tåga till Narva. 
Som dervarande blockhus vore af trä, kunde det lätt förstöras. Ly- 



^) Rikshufvudboken 1573 i Handl. rör. Skand. hist. Ny följd. 12: 1: 124. 
Vid pantsättniDgen den 1 Dec. 1573 af slotten i Wiek åt de tyska ryttarne utgjorde 
dessas fordran -194108 dal. (Job. III:s ingående diarium i R. A.) ^) Se instruk- 
tionen, uppsatt hösten 1574 af Hog. Bielke, för commissarierna, som skulle resa 
till Liflaud för att förmå det tyska rytteriet att göra det sistlidne fastan utanför 
Wesenberg utlofvade härjningståget in i Ryssland. Odaterad handl. bland Acta 
hist. Johan III:s tid i R. A. Handl. ang. Joh. III:s ryska krig. ^) Joh. llls 
registr. 
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beckame borde förhindras insegla till Narva.^) Ett par dagar der- 
efter, den 5 April, utnämndes Herman Fleming att vara amiral på 
Narvafaryatten. Erik Bertelsson Ljuster, som härtill utnämnts den 1 
April, skulle i stället fortfarande vara i slottslofven i Reval. ^) Kort 
förut hade konungen, den 17 Mars, såsom förut nämnts, för »syn- 
nerliga orsaker» afsatt amiralen Henrik Arvidsson Gyllenanckar och 
i stället förordnat såsom amiral på Narvafarvatten riksrådet och 
riksamiralen Klas Fleming, h vilken dock ej kom att mottaga detta 
befäl, då Herman Fleming härtill förordnades. 

Den 6 April hade k. Johan bekommit underrättelse såväl om 
återtåget från Wesenberg till Reval, som om Herman Flemings åter- 
sändande med sina trupper till Finland. I e\t bref af nämnda dag 
till Klas Åkesson och P. de la Gardie uttalade konungen sitt stora 
missnöje häröfver och öfver att de ej rättat sig efter den gifna befall- 
ningen att tåga till Narva. Illa behagade det honom, att intet nu blifvit 
uträttadt. De borde åtminstone försöka lyckan med ett anfall på 
blockhuset vid Narva, och der igensänka djupet samt afbränna ryska 
Xarva, som i likhet med Ivangorod blott vore en öppen fläck. Äfven 
borde de draga till Novgorod och Pleskow. I annat fall skulle 
konungen ångra alla hafda omkostnader och blifva utsatt för spott 
och spe, då fienden varit så maktlös. ^) Samma dag befalde konun- 
gen Henrik Klasson Horn och Herman Fleming att från Porkala 
udde (utanför Helsingfors) sända krut, lod och fyrverkare till Klas 
Åkesson i lifland, som begärt bysseskyttar i stället för dem, som 
dödats vid belägringen af Wesenberg. ^) 

Den 16 April 1574 hade k. Johan bekommit P. de la Gardies 
bref af den 23 Mars med Johan le Moine angående det nya förhör, 
som hållits i lägret utanför Wesenberg med de skotska officerame 
beträffande de Momayska sammansvärjningen, samt angående striden 
mellan de skotska oeh tyska legotrupperna. Nämnda dag afgaf ko- 
nungen sitt skriftliga svar härpå med J. le Moine. Han befalde P. 
de la Gardie sända Archibald Ruthwen, Balfour oph Munkriff väl 
förvarade till Stockholm, för att der, när lägenheterna så tillsäga, 
blifva straffade för sin förrädiska handel. Enligt P. de la Gardies 

^) Joh. III:s registr. 



138 

råd ville konungen utnämna en annan till fältöfverste i Lifland i 
stället för Klas Åkesson, eftersom krigsfolket ej kunde komma öfver- 
ens med honom. Sjötåget mot Narva borde ändtligen företagas 
straxt efter isens afgång, och härom hade Herman Fleming redan 
tillskrifvits. Denne skulle taga alla de knektar, som under vintern 
varit i Finland och så många som möjligt äfven af de lifländske. 
Lars von Kölen skulle vara Herman Fleming till hjelp ombord på 
flottan, under det att Henrik von Minden skulle qvarstanna såsom 
ståthållare i Viborg. Enligt P. de la Gardies tilllstyrkan skulle för- 
läningama i Lifland, som ej kunde undvaras från fästningarna, igen- 
kallas; Klas Åkessons spannmål, 50 läster, i Reval, skulle tagas för 
fästningsbesättningens behof, och ersättning sedan lemnas Klas Åkes- 
son; en skicklig kammarskrifvare Jon Larsson skulle sändas till 
Reval för att der förhöra alla räkenskaper; alla främmande ryttare, 
både tyskar och skottar, skulle afdankas, för att ej på deras besold- 
ning så stor omkostnad förgäfves skulle användas. Angående P. de 
la Gardies enskilda begäran att få kapten Michels pinka och Son- 
nenburgs slott biföll konungen, att han skulle erhålla pinkan, som 
dock med allt tillbehör borde värderas och sen åtfölja de kungliga 
örlogsfartygen på sjötåget mot Narva; deremot afslog han begäran 
om Sonnenburgs slott, men lofvade honom i stället, enligt sitt hösten 
1573 gifna pantebref, 100 bönder på konungens öar i Lifland. ^) J. 
le Moine afreste ej samma dag med förenämnda bref, ty två dagar 
derefter mottog han ett nytt bref af konungen för att öfverlemnas till 
P. de la Gardie i Reval. I detta bref förklarade sig konungen ha 
förnummit såväl af P. de la Gardies skrifvelse som ock af Johan le 
Moines berättelse herr Ponti »entskyllan» att tåget in i Ryssland ej 
gick för sig, och att han (P. de la Gardie) gerna velat göra tåget 
mot Narva och äfvenså önskat afstyra striden mellan legotrupperna. 
»Så hafva vi», skrifver konungen, »till sådan och all annan eder flit 
och trohet ett gunstigt behag; vilja ock sådant med all gunst och nåd 
belöna». Stor skada vore nu riket tillfogad genom truppemas oenig- 
het. Hvarken Narva eller Wesenberg hade intagits. Emellertid ville 
konungen till sommaren göra ett nytt tåg till Narva. Ännu hade ej 



^) Joh. III:s registr. 16 April 1574. 
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Klas Åkesson ankommit till Sverige. Med det första skulle Krister 
Gabrielsson Oxenstierna affärdas till Reval för att der vara i slotts- 
lofven. Af honom skulle herr Pontus bekomma meddelande,. huru 
konungen önskade att krigssakeraa i Lifland skulle företagas. Un- 
der tiden borde P. de la Gardie der hafva ett troget inseende 
både med Revals befästning och allt annat Beträffande Archibald 
Ruthwen och de andra upproriska personerna, hänvisade konungen 
till en i brefvet inneliggande sedel, som af J. le Moine skulle öf- 
verlemnas. ^) 

Efter mottagandet af P. de la Gardies bref med J. le Moine 
instämde konungen för fjerde gången grefve Per Brahe att komma 
till sig. I sitt bref af den 17 April till Per Brahe kallade han ej 
honom såsom vamligt för »frände». För »synnerliga orsakers skull», 
säger sig konungen ha tre resor citerat honom upp till sig. Förvå- 
nad vore han öfver att ej dessa citationer åtlydts. Som synnerligt 
vigtiga riksens ärenden nu förefallit, hade mesta parten af riksens 
råd blifvit kallad till konungen. Senast den 15 Maj borde grefve 
Per infinna sig. ^) Samma dag utfärdade konungen kallelsebref till 
riksråden att infinna sig till rådsmöte i Stockholm, senast den 25 
Maj, tagandes härvid ingen försummelse, »förty», skrifver konungen, 
»der som I eller någon annan af vårt råd, som vi till samma våra 
sakers betänkande bruka vilja, icke uti tid kommer här tillstädes och 
deraf kunde sig något skadligt förorsaka, då vilja vi för vår person 
derutinnan alldeles vara entskyldigade». ^) Dagen derpå lät konun- 
gen utgå kallelsebref till ståthållare, biskopar och fogdar angående 
riksdag i Stockholm Trefaldigh^tssöndagen den 6 Juni 1574. 

Ånyo stämdes C. de Momay att infinna sig hos konungen för 
att försvara sig mot de gjorda beskyllningarna. Vi hafva förut 
nämnt, hurusom C. de Mornay i slutet af Nov. 1573 afreste från Stock- 
holm, der han då haft öfverläggningar med hertig Karl. Till Elfs- 
borg reste han öfver Vesterås och Örebro. På det förra stället sam- 
manträffade han med biskop Johannes Ofeg, som då låg på sitt 
yttersta, och på det senare stället med hertig Karl. Äfven i Örebro 
sökte] hertigen, ehuru förgäfves, att af Momay erhålla närmare upp- 

\) Johan III:s registr. den 19 April 1574. ^) Johan III registr. 
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lysningar om k. Eriks fördolda skatt I Elfsborg torde Momay ha 
befunnit sig den 14 Januari 1574, då k. Johan skref ett mycket nå- 
digt bref till honom och bad honom att skicka till sig från Elfsborg 
några fat godt vin, »emedan det vin vi förliden höst bestälde in i 
riket till vårt eget behof, begynner nu flux lida» (tryta). Tillika 
borde Momay sända honom tré eller fyra läster skånsk sill, några 
valar långor, baggen (Bergens) torsk och annan torrfisk, »som I kun- 
nen tänka i vårt kök vara tjenligt^)». Den 19 Febr. bekom konun- 
gen från Momay i Elfsborg svar på ofvannämnda bref. I sitt 
svar ursäktade sig Momay, att han ej kunde sända konungen hvar- 
ken sill, torrfisk, kryddor eller vin, emedan deraf intet var tillbe- 
kommandes i Elfsborg. Tillika meddelade han, att han ej haft råd 
att leverera spannmål och fatalier från slottet åt alla dem, som haft 
konungens bref derpå; att han efter konungens befallning så beställt 
att vid slotten Elfsboi^ och Gullberg skulle utspisas månadskost efter 
den faststälda ordningen; att ståthållarae Jöran Eriksson Ulfsparre 
och Anders Olofsson Oxehufvud ville äfven uttaga månadskost; att 
han (Momay) förbjudit all utskeppning af gods till Kongelf eller an- 
nars öfver gränsen, med mindre än det fömt varit i Elfsborg och 
der förtullats. ^) Några dagar efter mottagandet af detta bref skref 
konungen den 21 Febr. till ståthållaren i Vadstena Bengt Karlsson 
och befalde honom att genast sända med konungens drabant två lä- 
ster af de läster sill, som han, enligt hvad konungen hört sägas, 
redan bekommit från Elfsborg till Vadstena slotts bespisning. Sjelf 
hade konungen ej, ehuru han några resor befalt ståthållaren å Elfs- 
borg, kunnat från Elfsborg erhålla ^ill, emedan nu sådant ej stode 
till att der bekomma. ^) Samma dag, den 6 Mars, som konungen 
af de från Reval återvändande commissarierna Hans Kyle och Erik 
Oxenstiema erhöll underrättelse om den bekännelse, som Gilbert Bal- 
four afgifvit i RevaJ den 8 Januari 1574 om Mornayska samman- 
svärjningen, bekom konungen äfven ett bref från C. de Momay i 
Elfsborg. I detta bref sökte Momay framställa sig såsom konungens 
mest trogne och nitiske tjenare. Han bad konungen underrätta sig, 
om han med lagmannen i Vestergötland Knut Posse och några flere 

*) Joh. III:s registr. ^) Ingående diarium 1563—1573 i R. A. 
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skulle hålla konungsräfst i Vestergötland, emedan der vankades bland 
allmogen många klagomål och besväringar. Sjelf hade han förord- 
nat en, som skulle draga omkring i landet och antasta alla lands- 
köpmän, som voro staden (Elfsborg) till stor skada med deras 
otillbörliga landsköp. En part af adeln hade förordnat köpmän att 
drifva handel med deras egna gods, genom h vilken handel staden 
der nere (Elfsborg) ödelades och borgame fördenskull förorsakades 
att draga derifrån. Han begärde, att fogdame i Sunnerbo och Vestbo, 
som bedrefvo stort landsköp och eljest utförde allehanda förbjudna 
varor, måtte straffas; att de fogdar, som togo stockepenningar och 
hemligen förlikte saker utan att framföra dem i rätten, måtte för- 
bjudas så göra. Mycket besvärade sig allmogen öfver de många 
pålagda gärderna och annat, som de måste utgöra till befästningarna. 
Dock borde de ej bekomma någon tillgift på det, som blifvit dem 
pälagdt till befästningarna, utan afvisas, så framt han någon förse! 
(tillförsel) med dem skulle hafva. För inlösning af Anders Keiths 
guldkedja, som pantsatts af öfverste Archibald Ruthwen till borgmästa- 
ren i Elfsborg, hade han tagit så mycket, som härför erfordrades af den 
garderåg, som fanns i förråd på Elfsborg. Till sist anhöll han att 
i tid få veta, om konungen nästkommande sommar ämnade begifva 
sig till Elfsborg, i) 

Tidigare än konungen erhöll hertig Karl genom Sigfrid Pre- 
ston underrättelse om Gilbert Balfours i Reval aflagda bekännelse 
beträffande C. de Momays och skottames stämplingar mot k. Johans 
krona och lif. Redan i Febr. torde Sigfrid Preston ha underrättat 
hertigen härom, ty Sigfrid Preston förklarade i sitt vittnesmål den 
13 Aug. 1574 vid rättegången med Momay i Stockholm, att herti- 
gen hhfvit af honom, (Sigfrid Preston), underrättad om Balfours be- 
skyllningar mot Momay, och hade hertigen då sändt Preston till 
Momay i Elfsborg för att härom underrätta denne och för att upp- 
köpa några läster norsk sill att försändas till Narva för inköp af 
hampa^ som behöfdes till hertigens nya skepp. Som hertigen den 
7 Mars 1574 i bref från Gripsholm till Herman Fleming anhöll, att 
det gods, som han nu sände till Narva för att der förbjias i hampa, 

^) Ingående diarium 1563—1573 i R. A. 
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hvilket hertigen ej hade råd att till dyraste penning uppköpa i 
Tyskland, måtte obehindradt komma till Narva, och hertigen samma 
dag utfärdade pass för dem, som skulle föra godset dit, måste Sig- 
frid Preston minst några veckor derförut ha i Elfsborg verkställt 
uppköpet af norsk sill, som skulle skickas till Narva att der förby- 
tas i hampa. ^) — Angående sina två första resor i början af år 
1574 till Momay i Elfsborg med uppdrag från hertig Karl har Sig- 
frid Preston afgifvit redogörelse. Sedan han häri omnämnt C. de 
Momays i Stockholm i Nov. 1573 till hertigen afgifna löfte att 
under återresan till Elfsborg vid möte med hertigen i Örebro yppa^ 
hvar den af Jean Allard uppgifna k. Eriks skatt vore fördold, berättar 
han: »Dit (till Örebro) befalde ock Min Nådige Furste, att jag 
skulle förfoga mig, ändock min svaghet förhindrade, att jag inga- 
lunda kom dit. Men efter min N. Frs skriftliga befallning kom jag 
till Örebro, dock var (då) herr Carolus några veckor tillförene rest 
sin kos. Men när jag hade varit några dagar der, talade min nå- 
dige Herre med mig och gaf mig till att förstå, att herr Carolus 
hade sagt H. F. N. något om en förborgad skatt, men dock att han 
ville icke säga, hvar den var. Vidare hade herr Carolus berättat för 
H. F. N., att der var ingen i lifvet i Sverige, som visste deraf utan 
han sjelf och att han hade fått veta sådant af en sin tjenare vid 
namn Germain, som ock död var. Sade H. F. N. vidare: »Och ändock 
att jag tror, det är intet veterligt derom, likväl såge jag gema att 
du droge till Elfsborg och försökte, om du kunde få veta, hvar sådan 
summa penningar och guld är, och huru vi kunde få den i våra 
händer. Vill han icke säga, så bed honom, att han ville skrifva mig 
till derom, förty efter han var en gammal man, skulle han tänka, 
att Gud kallade honom hastigt hädan, och kunde dock ingen fara 
väl af sådant». Och gaf H. F. N. mig ett kreditiv med, på det herr 
Carolus skulle desto bättre tro mig. Men jag kunde likväl intet syn- 
nerligt uträtta med honom mera än att han sade mig, att han så lagat 
sina saker, att om han, sköne (ville) Gud, kallades hän, så var der 
ett litet bref i hans skrin, som fru Anna skulle få min nådige Herre 
efter sin död, derigenom alla sådana saker skulle vara H. F. N. be- 

^} Hertig Karls bref 7 Mars 1574 till Herm. Fleming i hertigens registr. 
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kändt. Eljest kunde han icke heller för sin eds skull, som han hade 
gjort, uppenbara förenämnda skatt, utan på några synnerliga condi- 
tioner, hvar H. F. N. ville först lofva fast och visst ärligen till att 
hålla. Dock ändtligen uppsköte han alla saker och beslutade vid 
mig, att jag skulle förvissa H. F. N. i hans namn, att han ville för 
ingen uppenbara sådant, utom för H F. N. och ville draga sjelf med 
H. F. N. dit, som det var och uppvisa sådant sjelf. Med detta ovissa 
besked, kom jag igen första gången till min herre. Och för min 
synnerliga svaghets skull gaf H. F. N. mig lof att draga hem igen. 
Någon tid derefter kom jag åter till min nådige Herre till Grips- 
holm. Då sade H. F. N., att om jag det förmådde, såge H. F. N, 
gema, att jag kunde draga till Elfsborg att uträtta några ärenden der. 
Och gaf mig H. F. N. i befallning, att jag skulle förskaffa några 
läster norsk sill att sändas till Narva, på det H. F. N. kunde få 
någon hampa dädan igen till H. F. N;s skepps behof. Befalde ock 
H. F. N. att jag skulle komma herr Carolus till att skrifva Peter 
Rosinus, Simon Losson och de andra till, att de skulle tänka på 
att hålla dera^ kontrakt eller säga (det) ut i tiden ifrån sig; item 
att jag skulle ock försöka, om jag kunde få veta något mera besked 
om den ofta bemälda skatten.^) Och efter det jag berättade H. F, 
N., att jag hade hört, huru Balfour i Lifland hade beskyllt herr Ca- 
rolus om några handlingar dem emellan, befalde mig Hans nåd, att 
jag skulle säga herr Carolus, att om det icke annorledes hade. sig än 
som H. F. N. veterligt, var, skulle han ingen sorg draga derom^ 
förty Hans Nåd ville, om det gjordes behof, sjelf draga till K. Maj:t 
och göra hans undskyllan. Och medan jag var så på Elfsborg, skref 
H. K. M:t till herr Carolus och citerade honom upp till Stockholra 
att svara till sådana saker, som honom var tillagdt. Den tiden sade 
han till mig, att som sannt var, om hans sjukdom icke förhindrade 
honom, då ville han straxt draga upp, 7nen dock först och främst 
till M(in) N. F,, förty, mente han, H. F. N. vet väl min hela hand- 
ling härom. Dertill svarade jag, att om icke annorledes var än som 
han hade berättat H. F. N. genom mig, så »torfvede» (behöfde) han 



^) I Prestons concept står Simon Lossons namn, men i originalbrefvet är 
det utelemnadt. 
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intet tvifla att H. F. N. ville laga alla saker i god måtto och ställa 
K. M:t väl tillfreds. Då kom andra brefvet efter herr Carolus. Och 
M. K F. skref med detsamma herr Carolus och mig ock till, att 
han skulle ingalunda försumma till att möta H. F. N. i Örebo eller 
på Höjentorp. Och sände H. F. N. sin egen tjenare Christoffer Byleer 
, till herr Carolus med bref af samma mening straxt derefter; då herr 
Carolus begynte att finna sig något bättre, sade han, att han ville 
rida det längsta han kunde. Dermed drog jag förut i vägen och 
han några dagar efter, så att vi möttes tillika så när i Örebro. Och 
ännu dagen derefter kom min allemådigste herre och furste, begyn- 
nandes straxt till att handla med herr Carolus; och fick H. F. N. 
då ock, men icke förr, att veta om alla saker, hvad den skatt belan- 
gade. Och följde herr Carolus M. N. H. dädan och till Bergslagen 
och sedan till Gripsholm, der han blef qvar efter M. N. H., till dess 
han fick K. M:ts lejdebref».^) 

Redan den 15 Mars hade k. Johan, såsom synes af hans bref 
till ståthållaren å Gullberg Jöran Eriksson Ulfsparre, befalt C. de 
Momay komma upp till Stockholm. Alldenstund konungen i detta 
bref förklarade, att Jöran Eriksson sedan skulle bekomma svar om 
fästningsbyggnaden vid Gullberg och annat mera med herr C. de 
Momay, då denne, som blifvit uppkallad till konungen, återvände till 
Elfsborg, torde konungen ha hoppats, att Momay skulle kunna fria 
sig från de af Balfour i Eeval gjorda beskyllningama. ^) Sannolikt 
var det för att förtaga konungen alla misstankar om hertigens andel 
i Momayska stämplingama, som hertig Karl den 20 Mars skref från 
Gripsholm till konungen och begärde »för synnerliga orsakers skull» 
ett samtal på hvilken anhållan svar önskades inom två dagar. •^) 
Härpå svarade k. Johan den 24 Mars, att han gerna bifölle hans 
begäran, och bad honom komma till sig med det första. Tillika tac- 
kade han hertigen för de kredens, vägande 100 mark lödigt silfver, 
som med hertigens tjenare William de Wijk skickats konungen till 
låns, då konungen nu var förblottad på sölfsmide. ^) Anländ till 



^j Sigfrid Prestons vittuesmål den 13 Aug. 1574 vid rättegången med C. de 
Momay i Stockholm. (Mornayska rättegångshandl. i R. A.). ") Joh. lll:s registr. 
den 15 Mars 1574 i bref till Jöran Eriksson å Gullberg. ^) Hertig Karls registr. 
*) Johan IILs registr. 
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Stockholm, utfärdade hertigen derifrån den 28 Mars memorial för sin 
tjenare Kristoffer Bijleer, angående de värf. denne skulle utföra hos 
C. de Momay i Elfsborg. Memorialet är af lätt förklarliga skäl hål- 
let i allmänna ordalag och utgör egentligen ett kreditivbref för Bij- 
leer till Momay . »Sedan Kristoffer Bijleer gifvit herr C. de Momay 
tillkänna den mening och gunstiga råd, som H. F. N. hafver befalt 
Kristoffer muntligeu föraiäla hos herr C. de Momay Hans Heniig- 
hets (C. de Momays) egen person belangande», skulle Kristoffer låta 
herr Carolus förstå, att hertigen begärde fullkomligt besked om de 
daler, som Momay lofvat betala i Tyskland på den nederländske 
köpmannen Arent Hofslags vägnar (för markgrefvinnan Cecilias af 
Baden räkning) m. m. \) 

Äfven efter P. de la Gardies genom bref med Johan le Moine 
gjorda angifvelse hos konungen angående den Momayska samman- 
svärjningen fortsatte hertig Karl de brottsliga stämplingama med C. 
de Momay, Jean Allard och Petrus Rosinus. De två senare hade i 
början af år 1574 rest från Sverige till Ltibeck. Kapten la Garde, 
genom hvilken C. de Momay hade fört de hemliga underhandlin- 
garna med enkehertiginnan Kristina af Lothringen om deponerandet 
å hennes vägnar af 50,000 daler hos köpmän i Antwerpen för utfö- 
randet af en statshvälfning i Sverige, befann sig ännu i April 1574 
hos C. de Momay i Elfsborg. Kort derpå afreste han till Tyskland 
och Nederland för att värfva krigsfolk med de 50,000 daler, som 
enkehertiginnan af Lothringen utlofvat, och med k. Eriks gömda 
skatt, som J. Allard skulle utvisa. Med den »venetianske legaten» 
Petri Rosini principal grefve Oliver af Archi stod Jean Allard i nära 
förbindelse och torde han ha varit den, som indragit grefven af Archi 
i stämplingama med C. de Momay och enkehertiginnan af Lothrin- 
gen. Personligen bekant torde grefven af Archi ha varit med den 
ränkfulla enkehertiginnan af Lothringen, sedan den tid hon vistades 
i Milano, med hvars siste hertig Frans Sforza (död 1535) hon var 
förmäld i sitt första gifte. 

Under sin vistelse hos Momay å Elfsborg i början af April 
1574 bekom hertig Karls tjenare Sigfrid Preston bref från Jean 

^) Hertig Karls registr. 

10 



146 

Allard i Tyskland, hvilket bref han jemte sin uttolkning deraf skyn- 
dade att tillskicka hertig Karl. Med anledning häraf skref denne 
den 15 April från Gripsholm till Sigfrid Preston, att han af f öre- 
nämnda bref och den gjorda uttolkningen förstått, huru vidt det nu 
var bestäldt om den kontraktshandel, som han (hertigen) gjort med 
Petrus Rosinus å dennes herres (grefvens af Archi) vägnar. »Så på 
det att vi», skrifver hertigen, »icke skola derutinnan besvikna blifva 
och igenom den stora omkostnad, som vi låta derpå använda, som I 
sjelf förnummit hafver, icke en oöfvervinnerlig skada taga, vilja vi 
gunstligen befalt hafva, att I på våra vägnar med den ädle och väl- 
borne C. de Momay sä förhandley det han esomoftast låter tillskrifva 
ock påtninna Petrus Rosinus och hans medhandlare, att de utan 
allt svek och argan list hålla det de i så måtto med oss upprättat 
hafva och så lagat, att den utvisade summa daler må på förlagd 
tid efter kontraktets innehåll oss eller våra fullmäktige tillräknadt 
blifva. Vi vilja på vår sida, med Ouds tillhjelp, vinnlägga oss om 
att det skall utan bedrägeri blifva hållet, hvad vi utlofvat och oss^ 
förskrifvit hafva.» ^) Samma dag skänkte han k. Johans inflytelse- 
rike ståthållare å Stockholms slott, den gamle amiralen Jakob Bagge 
tvenne hertigens arfgods i Harg till evärdlig egendom för bevisad 
trogen tjenst mot k. Gustaf och Sveriges rike. ^) Sannolikt hoppades 
hertigen härigenom kunna vinna på sin sida den mäktige ståthållaren 
i Stockholm. Några dagar derefter, den 21 April, skref hertigen ett 
nytt bref till Sigfrid Preston i Elfsborg, hvari hertigen uttryckte sin 
förvåning öfver att ej ha fått något svar från C. de Momay, som 
han låtit varna. Vågade denne ej infinna sig hos konungen; skulle 
han begifva sig till hertigen i Örebro. »Eftersom vi hafva tillf orene 
troligen låtit den ädle och välborne herr C de Momay varna och 
tillkännagifva, humledes han är genom någras, utan tvifvel, angif- 
velse i misstankar hos Kongl. Maj:t, vår älsklige käre herr broder^ 
kommen för någon handel han skall hafva haft med de skottar,, 
senast i riket komne, och fördenskull uti en god mening och honom 
till välfärd rådt, att han ville begifva sig med det första sjelf hit 
upp till att förklara söka och förlägga, som oss hoppas, det han väl 

^) Hertig Karls registr. 
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göra kan, sådant angifvande; så hafva vi derpå alls inga svar eller 
något besked ännu härtill från honom bekommit, det oss endels 
mycket förundrar; h varför vi Eder gunsteligen och allvarligen befalla, 
att I på våra vägnar troligen råda och förmana välbemälde herr Ca- 
rolus, att han begifver sig med det allraförsta hit upp; eller hvar 
han med så stor sjukdom, hvilket ock är laga förfall hindrad och 
besvärad är, så att han icke förmår sjelf komma, det vi då måtte 
med Eder all undervisning bekomma, huru det sig om samma handel 
alldeles uti sanning kan hafva. Och der välbemälde herr Carolus 
icke ville straxt begifva sig för några orsakers sfkull, som han kunde 
med skäl ha att förevända, till högbemälde vår käre herr broder, då 
må han tryggeligen och utan all fara komma till oss, hvarest han 
förnimmer, att vi vore stadde, eller i Örebro att förhålla sig till 
vidare besked.» ^) Den 24 April utgick ny befallning till C. de 
Momay och Gustaf Baner att infinna sig hos konungen i Stockholm. 
Samma dag afsändes nytt bud, Olof Arvidsson, till ståthållame å 
Elfsborg. 2) Den 30 April hade k. Johan bekommit underrättelse om 
att Momay låg sjuk i Elfsborg och derföre var förhindrad att in- 
finna sig hos konungen i Stockholm. Samma dag afsatte konungen 
honom från ståthållareembetet å Elfsborg och Gullberg, »eftersom vi», 
förklarade konungen, »både af bref och segel, desslikes ock eljest af 
muntlig berättelse (J. le Moines) ha förnummit, att herr C. de Momay 
icke är oss och Sveriges rike så trogen och rättrådig i alla saker, 
som han bör vara sin rätte konung och öf verbet.» I hans ställe 
förordnades Jöran Eriksson Ulfsparre, Anders Olofsson Oxehufvud 
och Olof Andersson till Säby att ha öfversta befallningen å nämnda 
fästningar. De skulle fråntaga Momays tjenare eller folk deras 
värjor och skilja hans tjenare från honom. De borde ej låta honom 
få hafva mera än två karlar och en dräng och något qvinnfolk, 
som honom »rykta» kunde, om han eljest vore så sjuk och svag, att 
han nu gtraxt ej kunde begifva sig upp till konungen och stå till 
rätta angående det honom tillvitades. Allt inträde i fästningen skulle 
Momays folk förbjudas.^) Intagen af oro öfver att, såsom vid upp- 



^) Hertig Karls registr. ^) Joh. IIT:s utgående diariuin i R. A. *) Joh 
in:s registr. 



148 

röret mot k. Erik 1568, Vadstena slott skulle kunna förraskas af de 
sammansvurne, befalde k. Johan den 30 April 1574 ståthållaren i 
Östergötland Johan Bielke och hofkommissarien Anders Keith att 
skyndsamt begifva sig till Vadstena och noga akta det, hållandes der 
alla saker i god akt, isynnerhet att befästningen måtte vara med godt 
och troget folk förvarad, »eftersom vi nu förnimma några sjelsinne 
(sällsynta) och farliga praktiker vara på färde.» På Vadstena slott 
skulle de vara till skiftes på någon tid, isynnerhet så länge som den 
nu af konungen utlysta riksdagen varade. ^) Samma dag befalde 
konungen sjelf i kansliet, att ny skrifvelse skulle utgå till riksrådet 
att sammanträda. Och några da^ derefter, den 6 Maj, befalde han 
P. de la Gardie att infinna sig hos honom, och dagen derpå ut- 
gick befallning ifrån konungen genom sekreteraren Johannes Hen- 
riksson till Hans Kyle och Erik Gabrielsson Oxenstierna att vara 
tillstädes å Stockholms slott måndags afton. 2) 

Från Momay i Elfsborg skildes kapten Augier de la Garde 
omkr. den 8 April 1574 för att begifva sig i Momays ärenden till 
Liibeck och der ordna penningaffärerna med den italienske köpman- 
nen Marcus från Lucca, hvilken å sin principal köpmannen Johan 
Baptista Nieris vägnar lånat de sammansvurne 8888 daler, som 
lemnats åt hertig Karls procuratores generales Johan Allard och Pe- 
trus Kosinus. Derpå skulle kapten La Garde resa äfven till l>ank- 
rike och Nederland sannolikt för utbekommande af de penningar, 
som enkehertiginnan af Lothringen lofvat ställa till de sammansvumes 
förfogande. Då kapten La Garde sista gången talade med C. de 
Momay å Elfsborg i början af April 1574, meddelade Momay honom, 
att öfverste Kuthwen och dennes löjtnant Balfour blifvit tagne till 
fånga i Reval och att de, såsom han hört sägas, anklagat honom 
för »stora saker» begångna mot k. Johan. Underrättelsen om de 
fångna skottames angifvelse hade, enligt kapten La Gardes bref år 
1575 till Momays förtrogne vän Dangay, uppväckt hos Moraay den 
största ängslan och oro (merveilleuse pénie et fächerie). Med anled- 
ning af denna underrättelse bad Mornay honom att i Tyskland och 
annorstädes utsprida rykte om att Mornay hade stora penningesummor 

^) Joh. III:s registr. ^) Joh. III:s utgående diarium i R. A. 
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utestående i Nederland, och sedan tillskrifva honom, att dessa kunde 
lätt förloras, om ej Mornay skyndsamt reste dit. Brefven härom 
borde han laga så, att de föllo i händerna på konungens eller hertig 
Karls rådsherrar. ^) 

Den 13 Maj 1574 hade kapten La Garde anländt till Hamburg, 
då han derifrån skref till Mornay och uttryckte sin stora oro öfver 
att ej ha bekommit någon underrättelse från honom sedan deras 
skilsmessa (i Elfsborg) för 35 h 30 dagar sedan. Till Lubeck, bortom 
hvilken stad han enligt öfverenskommelse ej bort resa, innan bref 
från Mornay inträffat, hade han ankommit för 23 dagar sedan. 
Förgäfves hade han väntat på bref. Nu hade han rest till Hamburg. 
Mycket fruktade han, att allt nu skulle misslyckas och att Mornay 
på en timme skulle förlora allt hvad han under 20 ä 30 år med 
den största möda i verlden kunnat vinna. Mornays folk i Nederland 
hade tillskrifvit honom (La Garde) två gånger och begärt förhåll- 
ningsordres, hvilka I^a Garde hade svårt att gifva, innan han fått 
Mornays svar. Han tillstyrkte Mornay att antaga deras gjorda anbud 
för försäkringen af hans (Mornays) penningar och för den termin, 
som Mornay ville bestämma åt dem. Kaptenerna Jameton och Ca- 
vergay, som gjorde krigstjenst hos prinsen af Oranien, hade sändt 
en af sitt folk till kapten La Garde för att meddela underrättelse om 
sig och framföra helsning till Mornay. Ännu hade ej La Garde be- 
kommit någon underrättelse från Jean Allard och Petrus Rosinus. 
Stor förhoppning om dessa hyste han ej; han väntade ej att de 
skulle göra något som dugde, ty de hade ej börjat väl. Marcus från 
Lucca, hvilken för att vara en italienare vore en »bon gar^on», hade 
för 20 dagar sedan rest från Hamburg. I hans sällskap var herr 
Alexander, en ej behaglig person, som kunde slutligen komma att 
spela dubbelt. *^) Beträffande fru Losson meddelade han, att hon 
skulle med ett litet fartyg sända varor till Nylödöse till Mornay 



^) Kapten La Gardes bref 1575 till C. Dan^ay (Mornays rättegångshandl. i 
R. A. 2) Kapten La Gardes bref dat. Hamburg den 13 Maj 1574 till C. de Mor- 
nay i Rålambska brefsainlingen N:r 18 i Kungl. Bibliot. Sannolikt menades med 
ofvan nämnde herr Alexander . den Alessandro Guagnini, hvilken var från Yerona 
och som af Johan III upphöjdes till riddare och hofjunkare och år 1583 skickades 
till Genua för att inleda handelsförbindelse med Sverige. 
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under förväntan att Momay ej skulle glömma sitt gifna löfte. Sitt 
bref undertecknade kapten La Garde: Eder mycket ödmjuke och 
hörsamme soldat Al la Garde. ^) 

Förenämnda varor i siden m. m. till ett värde af 5008 daler 
bekom Momay och lemnade borgaren i Lybeck Simon Losson qvitto 
derpå, hvarjemte han skickade honom i afräkning härpå varor från 
Sverige till ett värde af 1100 daler. Vid sin resa våren 1574 med- 
förde kapten La Garde till Momay å Elfsborg dels penningar, dels 
sidenvaror till ett värde af 500 daler, som lemnats af Marcus från 
Lucca. Simon Losson hade af J. AUard och Petms Rosinus vid 
deras resa till Italien utnämnts till deras ombud i Norden och vid 
samma tillfälle öfverlemnade de till honom en del af de penningar 
och sidentyger, i värde uppgående till 8888 daler, som de af Marcus 
från Lucca mottagit. ^) Angående Marcus från Lucca uttalade J. 
Allard i bref till Momay våren 1574 sitt stora missnöje, kastande 
skulden på honom, om deras företag misslyckades. 

Italienaren Simon Lossone, som vid denna tid var borgare i 
Liibeck hade år 1561 fått Erik XIV:s tillåtelse att utföra skinnvaror 
från Sverige. År 1566 var han anstäld vid svenska beskickningen i 
Lothringen, som hade till uppdrag att fullfölja k. Eriks genom C. de 
Momay inledda underhandlingar med enkehertiginnan Kristina af 
Lothringen om ett giftermål mellan hennes äldsta dotter Renata och 
k. Erik. I Ang. 1566 öfverförde Simon Losson från de svenska 
legatema i Lothringen riksrådet Knut Knutsson lillie och sekrete- 
raren Herman Braser vigtiga depescher angående nämnda underhand- 
lingar till k. Erik. ^) 

Frkn Liibeck torde Petrus Rosinus och J. Allard ha rest till 
Frankrike, innan de begåfvo sig till Italien. Sannolikt skulle de i 



^) Kapten La Gardes bref dat. Hamburg den 13 Maj 1574 till C. de Mor- 
nay i Rålambska brefsanilingen N:r 18 i Kongl. Bibliot. ^) Angående de sam- 
mansvurnes penningtransaktioner med Marcus från Lucca, Simon Lossön borgare i 
Liibeck och Henrik Sibeth borgare i Rostock se Dan^ays bref (år 1576) till E. 
Sparre. Acta historica Joh. III:s tid i R. A. Erik XIY:s registr. den 3 Dec. 
1561. 3) Acta historica Erik XIY:s tid i R. A. 
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Fraakrike å de sammansvumes vägnar fortsätta underhandlingarna 
med enkehertiginnan af Lothringen. Som hennes son hertig Karl 
af Lothringen var gift med Katarinas af Medici dotter, brukade enke- 
hertiginnan af Lothringen ofta uppehålla sig vid det franska hofvet. 
När k. Johan den 4 Januari 1574 utfärdade sin instruktion för Pet- 
rus Rosinus och Ture Bielke, föreskref han äfven, att de skulle resa 
till Frankrike för att der öfverlemna bref från honom till konungen 
af Frankrike Karl IX, enkedrottning Katarina af Medici, k. Henrik af 
Navarra samt till de andra hugenottiska furstame. Petrus Rosinus och 
Ture Bielke hade konungens uppdrag att verka för biläggande af 
den borgerliga och religiösa söndringen i Frankrike. ^) Något miss- 
troende hade ej k. Johan fattat till Petri Rosini trohet, då han den 
2 Maj 1574 skref ett nytt bref till k. Karl IX i Frankrike, hvilket 
bref skulle framlemnas af Petrus Rosinus och Ture Bielke. I detta 
bref erinrade k. Johan om det vänskapliga fördrag, som 1572 (ge- 
nom P. de la Gardie och Klas Bielke) afslutits och hvarigenom den 
gamla vänskap, som rådt mellan deras förfäder, blifvit stadfäst. Nu 
vore stor fara för k. Johans rike. Derföre vore rådslag och hjelp 
behöfliga för afvändande af de hotande farorna. För detta ändamål 
sade sig k. Johan ha sändt till den franske konungen Ture Bielke 
och Petrus Rosinus, till hvilkas värf, som ej tryggt kunde förtros i 
bref, tro borde sättas.^) När detta bref af konungen egenhändigt 
underskrefs, ansåg konungen, att Ture Bielke och P. Rosinus våren 
1574 skulle vara i Frankrike. Som originalbrefvet nu finnes i 
svenska riksarkivet, torde det ej ha utgått, möjligen af välgrundad 
misstanke hos konungen mot P. Rosini trohet. 

Vid samma tid, som k. Johan för fjerde gången citerade upp 
till sig grefve Per Brahe, skref den i Momayska och svenska riks- 
rådens stämplingar djupt invigde franske ministern i Danmark Dan- 
^y den 17 April 1574 ett bref till k. Johan, hvari han förklarade, 
att han fått sin konungs befallning att på allt sätt verka för beva- 
randet af vänskapen mellan de tre rikena Sverige, Frankrike och 



*) Om Petri Rosini beskickning till Frankrike och Italien 1574—1576 se F. 
Ödberg, Om Anders Lorichs och hans tid, i Skara läroverks progi-am år 1893 s. 
24 ff. 2) Autografer af svenska konungar i R. A. 
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Polen. »Osannt vore», skref han, »hvad hans förtalare om honom i 
hans frånvaro hos k. Johan utspridt» Derföre bad han konungen ej 
sätta tro till slikt förtal. ^) Äf ven mot P. de la Gardie riktades 
våren 1574 beskyllningar om förrädiska stämplingar, hvilket föran- 
ledde k. Johan att den 12 Maj »för synnerliga orsakers skull» ent- 
lediga honom från ståthållareskapet i lifland och kalla honom till 
sig samt att i hans ställe förordna såsom ståthållare i Lifland Klas 
Fleming, hvilken derföre nu ej skulle infinna sig till rådsmötet i 
Stockholm den 25 Maj, hvartill han förut kallats. ^) 

Ehuru Momay erhållit k. Johans lejdehref, begaf han sig ejy 
då han i början af Maj tillfrisknat, upp till konungen utan till 
Örebro, dit han ankom den 13 Maj i sällskap med Sigfrid Preston, 
Följande dag anlände äfven hertig Karl till Örebro. Med hertigen 
reste Momay sedan till Bergslagen till Lekeberget, der hertigen var 
den 16 Maj, till Bro (Kristinehamn) den 27 Maj och sedan tillbaka till 
Nyköping, der hertigen inträffade den 30 Maj. När hertigen den 8 
Juni begaf sig till riksdagen i Stockholm, åtföljde ej Momay honom, 
utan stannade då å Gripsholm. 

Med anledning af Momay s ohörsamhet hade konungen den 23 
Maj återkallat hans förläningar. ^) Den 26 Maj hade Momay redan 
försuttit fyra stämningar, hvilket konungen förtrytsamt omnämnde i 
sitt bref till underståthållame å Elfsborg och GuUberg. I detta bref 
förbjöd han bortförandet från Elfsborg af de kopparkanoner, som k. 
Erik skänkt Momay och som denne låtit föra från Kronoberg till 
Elfsborg. 2) Samma dag hade konungen bekommit underrättelse om 
att ej blott Momay utan äfven Marquard Olsson till Knifva, hvilken 
senare i Dalame haft förrädiska stämplingar till k. Eriks befrielse, 
begifvit sig till hertigen. Derföre befalde konungen den 26 Maj 
hertigen att sända dem till sig. Ville de ej komma, då måste ko- 
nungen göra annat åt saken. ^) 

Marqvard Olsson (Stjemhjelm) till Knifva var en af Erik XIV:s 
mest hängifna tjenare och användes af denne såsom profoss i Da- 



^) Johan IILs diarium i »Äldre förtectningar å bref och acta under Erik 
XIY:s— Gustaf II Adolfs tid» i R. A. ^) Joh. III:s regLstr. ^) Joh. III:s diarium i 
R. A. 



153 

lame. Sommaren 1563 lät profossen Marqvard Olsson fängsla Dala- 
fogden Anders Torbjömsson såsom varande hertig Johans anhängare. 
Af Erik XIV:s nämnd dömdes Dalafogden Anders Torbjömsson den 
28 Juni 1563 till döden, emedan han skällt k. Eriks regemente, som 
Marqvard Olsson hade hand emellan, kallande det ett bödelsrege- 
mente. ^) Vid tiden för hertigames uppror 1568 styrkte Marqvard Ols- 
son och Jöns Ingemarsson Hjort till Bankhyttan dalkarlarne till trohet 
mot k. Erik, och erhöllo de af dem godt svar, för hvilket Erik XIV 
den 8 Sept. 1568 tackade dalallmogen. 2) I Nov. 1573 skickade 
hertig Karl Marqvard Olsson upp till Dalame för att åt hertigen upp- 
köpa vildvaror, men möjligen äfven för att der framkalla en resning. 
Den 13 Nov. befalde k. Johan fogden öfver Öster- och Vesterdalame 
Per Hansson att förbjuda Marqvard Olsson att uppköpa vildvaror åt her- 
tigen. ^) Den 17 Juni 1580 satt Marqvard Olsson fängslad. I en su- 
plik af nämnda dag anhöll hans hustra, att konungen ville nådligen 
gifva hennes man lös och tillåta honom genast komma inför rätta 
att försvara sig. Härpå svarade konungen, att han skulle komma 
inför riksens råd. ^) Ännu i början af år 1584 satt Marqvard fängs- 
lad å Stockholms slott. På ståthållames i Stockholm forfrågan med- 
gaf k. Johan den 27 Mars s. å. att den »gamle Marqvard» skulle få 
komma från slottet in i staden, dock skulle ståthållarae tillse, att han 
ej undkomme. ^) Marqvard Olsson lefde ännu år 1599 och var då i 
stor fattigdom. Hertig Karl biföll då hans begäran om eftergift på 
resterande afradskoppar 1 Y2 skepp, på gmnd af hans fattigdom och 
då han år 1599 fått blott 12 lass malm.^) 



^) Hist. Handl. 13: 97. ^) E. Hildebrand, Sv. riksdagsacta II: 2: 227. '*) 
Joh. Iir.s concept i R. A. *) Joh. III:s ingående diarium i R. A. En sonson till 
Marqvard Olsson var Georg Stiernhjelm, »Svenska skaldekonstens fader». *) Joh, 
IIIis registr. 
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Tidigt hade den skotska regeringen, hvars främste man, earlen 
af Morton var Archibald Ruthwens nära anförvandt, erhållit under- 
rättelse om det skotska krigsfolkets trångmål i Sverige, hvilket för- 
anledde henne att sända legater till Sverige för att utverka de fängs- 
lade skottames frigifvande och betalning af skotska krigsfolkets re- 
sterande sold. Den 16 Febr. 1574, knappt mera än en månad efter 
Kapten Gilbert Balfours fängslande i Reval, underrättade den engel- 
ske köpmannen John Dymoch från sitt fängelse i Stockholm lord 
Burghley härom, hvarjemte han meddelade honom innehållet af skot- 
ska regeringens hotfulla skrif velse till k. Johan. »Kunde en så fat- 
tig nation», sade Dymoch, »skrifva på detta sätt till denne konung, 
huru mycket mera skulle ej den mäktiga drottning Elisabet af Eng- 
land kunna göra det till förmån för sina undersåtar, hvilka i Sverige 
vore aktade ej bättre än slafvar och fångne såsom hos barbarer. 
Från hofvet hade engelske köpmän utdrifvits såsom hundar. En 
engelsman, som hade att fordra af k. Johan 70,000 daler, fick ej ut 
sin betalning och bekom blott tomma löften. Sjelf sade sig Dymoch 
ha varit fånge i Sverige i tre år och åtta månader, orättvist ankla- 
gad af markgrefvinnan Cecilia, k. Johans syster. Enligt hvad han 
hört, ville ej svenskame hans återvändande till England, emedan de 
fruktade att han skulle till hämnd för sina i Sverige lidna oförrätter 
uppegga den engelska drottningen till krig mot Sverige. Han an- 
höUe nu, att lord Burghley ville verka för afsändandet af en engelsk 
beskickning till Sverige. ^) 

John Dymoch var en rik köpman i London. År 1561 hade han 
lånat k. Eriks legat i England Nils Gyllenstiema 12,000 pund sterling. 
Då han ej af k. Erik och N. Gyllenstiema fick betalning, sökte han 
genom att lägga seqvester på markgrefvinnan Cecilias gods i Eng- 
land år 1566 skaffa sig ersättning. Till Sverige kom Dymoch hö- 
sten 1571 för att af den nye konungen få liqvid, men blef då på 
yrkande af markgrefvinnan kastad i fängelse. Ifrigt lade sig drott- 
ning Elisabet ut för Dymoch och äfven för andra engelsmän, som 
hade att fordra af svenska kronan eller som klagade öfver uppbrin- 
gandet af deras skepp på de Narviska farvatten. Hösten 1573 stod 



^) Calendars of State papers. 
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Dymocb, ehuru hållen under bevakning i Stockholm, i förbindelse 
med C. de Mornay och dennes medsammansvume. Enligt en be- 
rättelse skall det ha varit drottning Elisabeth, som, intagen af ett 
varmt medlidande med sin förre älskares, k. Eriks djupa olycka, 
uppmanade Mornay till k. Johans störtande från tronen och k. Eriks 
befrielse ur fängelset ^) Till Dymoch sände Mornay i Aug. 1573 
vid tiden för utbrottet af den tillämnade resningen sin tjenare La 
Boche från Elfsborg upp till Stockholm, der han af Dymoch skulle 
bekomma penningar, som Mornay hade att fordra af denne. Enligt 
La Roches bekännelse vid rättegången sommaren 1574 afstod La 
Boche från sin afsigt att åtfölja skottame till Estland, då han ej af 
Dymoch bekom de penningar, som Mornay lofvat honom. Äfven 
med det franska sändebudet Mandat, som uppehöll sig i Sverige 
sommaren 1573 och då af sin vän Mornay synes ha blifvit invigd 
i den tillämnade statshvälfningen, stod Dymoch i beröring. Efter 
återkomsten till Frankrike skref Mandat den 10 Okt. 1573 till C. de 
Mornay, att bref skulle med det snaraste afgå till »Dymoges», P. de 
la Gardie, Ruthwen och Balfour. ^) 

Vid denna tid, då ett uppror i Sverige när som heldst kunde 
utbryta, hotades vårt land med krig, ej blott af England utan äfven 
af Danmark och Skotland och de tyska hansestädema, hvilka för- 
beredde ett anfallsförbund mot Sverige, som ej tillät fri segelfart till 
den af svenskame blockerade ryska staden Narva. Från sitt fän- 
gelse i klostret Padis tillsände Archibald Buthwen våren 1574 k. 
Johan en böneskrift, i hvilken han meddelade konungen de under- 
rättelser han nyligen erhållit från Skotland om bildandet af ett an- 
fallsförbund af flere makter mot Sverige. Såsom nära slägting till 
regenten i Skotland, earlen af Morton, drottning Elisabets vän, kunde 
han af honom och af sin i Skotland så inflytelserike broder William 
Buthwen erhålla meddelanden om vigtiga statshemligheter. I nämnda 
böneskrift anhöll han om sitt frigifvande och förnekade sig ha be- 
gått något förräderi. Såsom det höfdes en ädling, hade han städse 



») Messenius, Scoadia Illustr. 7: 20. ^) Se F. Ödberg, Tidsbilder ur 1500- 
talets svenska häfder, Den engelske köpmannen John Dymochs förhållande till 
svenska konungahuset 1560—1593. 
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troget tjenat k. 'Johan. Till bevis på sin fortfarande trohet medde- 
lade han, att hans broder William Ruthwen tillskrifvit honom, att 
Robert Douglas skulle den 19 Juni såsom skotske regeringens sände- 
bud komma till Sverige med trenne fordringar: l:o) att de tyskar 
och svenskar, som dödat skottame, skulle straffas; 2:6) att till regen- 
ten i Skotland skulle betalas den sold, som tillkomme de i Lifland 
dödade skottame; 3:o) att skotska fartyg utan hinder finge segla till 
Narva och att hvad som uppbringats, skulle återställas. Vägrades 
detta, skulle Skotland förklara Sverige krig. Stor krigsfara hotade 
Sverige äfven från England och Danmark. Konungen af Danmark 
och drottningen af England hade ingått fördrag, hvarvid bestämts att 
engelske köpmän skulle till konungen af Danmark erlägga 10,000 pund 
sterling eller 50,000 daler och årligen betala 2,000 daler, och lemna till 
konungen af Danmark i och för kriget mot Sverige 3,000 fotfolk 
och 1,000 ryttare hvilka nästkommande Nov. skulle ankomma till 
Bergen i Norge. Konungen af Danmark skulle ej få förhöja Öresunds- 
tullen för engelsmännen, utan låta den blifva densamma som förut^ 
nämligen 50,000 daler för till Öresund ingående och 40,000 daler 
för derifrån utgående fartyg. Afgiften skulle vara 2 daler af alla 
fartyg om 12 läster och af skepp, som seglade gemensamt 20 daler. 
Af Frankrike hade den danske konungen begärt att få 2,000 muskö- 
ter och årlig ersättning af franska handelsfartyg, som passerade Öre- 
sund. Den franske konungen hade, enligt Ruthwens uppgift, lofvat 
konungen af Danmark 4,000 musköter och lika många hjelm.ar. Hos 
regenten af Skotland hade konungen af Danmark begärt få 3,000 
högländare, s. k. »vy Ide skotter», nämligen 2,000 pikenerare och 
bågskyttar och 1,000 musketerare. At dessa erbjöd han i sold åt 
fotfolket för hvarje knekt 10 daler och en klädning årligen. Äfven 
begärde han 1,000 ryttare, hvilka han ville gifva hästar och vapen 
och i årlig lön 20 daler och en klädning. Till regenten hade han 
som gåfva skickat ett skepp med belägringsredskap m. m. Den 
danske konungen, som under de föregående åren ej alls hållit det 
med konungen af Skotland ingångna fördraget om uppbärandet af 
blott en gyllen af hvart skotskt fartyg, som genomseglade Öresund, 
utan tagit lika mycket af dem, som af andra staters fartyg, hade nu 
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lofvat regenten i Skotland att för framtiden ej kräfva mera än en 
gyllen af skottames fartyg samt erbjudit sig vilja hämnas den stora 
oförrätt, som vederfarits skottame i Sverige. Under förevändning 
att begynna krig med hertigen af Holstein, ämnade ien danske ko- 
nungen sammandraga trupper på Sjelland för att derifrån öfver Öre- 
sund infalla i Sverige. Med anledning af dessa underrättelser från 
brodern William Kuthwen sade sig Arehibald ha skrifvit till re- 
genten och riksrådet i Skotland och till sin broder och till alla 
sina slägtingar, att de ej skulle afsluta fördrag om krig mot konun- 
gen af Sverige, innan det visat sig, om han ville tillfredsställa sina 
skotska legotrupper och skaffa dem rättvisa mot tyskame. Såsom 
skäl för afrådandet hade han bland annat anfört, att det ej var län- 
gre tillbaka än för nio år sedan, som den danske konungen begärde 
af skotska regeringen att återfå Orkneyöama och Shetlandsöarna, som 
för många år sedan gafs i hemgift vid konungens af Danmark dot- 
ter giftermål med en skotsk konung; äfven hade han nämnt om den 
behandling, som enligt skotska krönikorna, en gång vederfarits skot- 
tame i Danmark, en behandling, som liknade den nu skedda i Lif- 
land, ehum skottame utkräft hämnd för den förra. Ännu visste ej 
Arehibald, om något fördrag blifvit ingånget mellan Skotland och 
Danmark. Osannolikt höUe han det ej, att ett sådant fördrag komme 
att ingås, då den skotska regeringen märkt, hum det nu hade skett i 
Sverige. I trogen välmening hade han nu framställt allt för k. Jo- 
han. Ville konungen följa hans råd och blifva honom för framtiden 
•en god herre, sade sig Arehibald vilja glömma alla honom veder- 
fama oförrätter. Konungen borde då tillfredsställa de skotska lega- 
temas trenne fordringar och laga så, att förbundet mot Sverige upp- 
löstes, samt att det hat, som konungen af Danmark sökt hos andra 
furstar uppväcka mot k. Johan, måtte vändas mot danske konungen 
sjelf. När han skref detta bref, hade han ej trott sig skola behand- 
las af k. Johan så skymfligt som en missdådare. Bedyrande sin 
oskuld, uppmanade han konungen straffa honom hårdt och grymt, 
om han begått något förräderi. Beträffande konungens önskan att få 
underrättelse om tumultet vid Wesenberg hänvisade han till sina in- 
lagor, och till Klas Åkessons och tyskames svar samt till sin veder- 
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läggning deraf. Som han nu såg, att konungen förde krig mot rys- 
same i Lifland blott med tyska trupper, kunde han förstå skälet att 
ej bestraffa tyskarae och att i stället anklaga honom. Med harm 
uttalade han ^g öfver tyskarnes plundring af hans tillhörigheter. 
Intet vore nu lemnadt åt honom. Två svenske ädlingar ville han 
utse till att fälla skiljedom. Hans och skottames fordran af k. Johan 
uppgick till 119,000 daler, sedan afräknats hvad de mottagit. För 
soldatemas betalning hade Archibald sjelf upplånat silfver. Han 
visste väl, att k. Johan ej ville en trogen tjenares min. Vid beläg- 
ringen af Wesenberg hade 1200 skottar dödats. Enligt rätt och bil- 
lighet tillhörde honom deras fordringar. Som ersättning bad han nu 
k. Johan gifva sig land i Sverige — och ville han då blifva svensk 
undersåte, eller ock skänka honom det skotska (kapten Michels) 
fartyg, som Klas Åkesson och P. de la Gardie tagit med skytt och 
allt, för att han måtte med det kunna afsegla och söka sig en ny 
herres tjenst. ^) 

Till skotska regeringen skyndade k. Johan att sända underrät- 
telse om det skotska krigsfolkets uppförande. Den 2 Juni 1574 
befallde han ståthållame å Elfsborg att lemna konungens småsven 
skotten Henrik Anundt 60 daler i tärpenniugar för att resa med vigtigt 
bref till konungen i Skotland. Kedan den 9 Juni qvitterade Henrik 
Anundt i Elfsborg 100 tyska daler i tärpenniugar för nämnda resa. ^) 

I midten af Juni 1574 hade man i Skotland kännedom om 
antalet skottar, som omkommit i Sverige. Den 17 Juni skref den 
engelske agenten i Edinburg till sin regering, att 3,000 skottar om- 
kommit i Sverige, somliga i krigstjensten, men de flesta genom my- 
teri, så att nu ej voro 500 qvar i lifvet af dem, som först kommo 
öfver till Sverige^); och en vecka derefter skref den 23 Juni samme 
agent att den skotska regeringen med anledning deraf, att 3,000 
skottar omkommit i Sverige, ej ville tillåta att några flere skottar 
lemnade Skotland. ^) 



*) Archibald Ruthwens suplik sommaren 1574 i Mornayska rättegångs-^ 
handl. i R. A. ^^ Elfsborgs varuhusräkenskaper 1574 i R. A. ^) Calendars of 
State papers. Skotland hade 1574 omkr. 500,000 invånare eller lika mycket som 
det egentliga Sverige vid samma tid. 
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Som vi förut nämnt, hade k. Johan den 16 April 1574 befalt 
P. de la Gardie att sända Archibald Ruthwen, Gilbert Balfour och 
ryttmästar Munkriff välförvarade öfver till Sverige att der stå till 
rätta. Det behöfdes en ny befallning af konungen den 17 Juni för 
att förmå P. de la Gardie att sända de två förstnämnde öfver till 
Sverige, där de inträffade i midten af Juli ^) Slunkriff deremot blef 
genast öfverskickad till Stockholm. Den 3 Juni underrättade ståt- 
hållaren i Stockholm genom sekreteraren Per Lydersson konungen,, 
som då vistades å Svartsjö slott, att flere skottar, deribland den fängs- 
lade Munkriff, nu kommit till Stockholm; att de ej velat insläppa 
dem i staden eller på malmama. Med godkännande af ståthållames 
sistnämnda åtgärd befalde konungen i bref af samma dag, att till 
dess vidare besked komme från honom, skulle skottame, som mot 
hans vilja anländt till Stockholm och som under framdragan- 
det mellan Finland och Sverige bedrifvit otillbörlig handel på konun- 
gens undersåtar, ställas på en holme, som ståthållame egde att utse; 
blott två eller tre af dessa skottar finge inkomma i Stockholm för 
inköpande af mat; Munkriff skulle hållas i noga förvar och hans 
ryttare, som varit med i stämplingen (striden vid Wesenberg), beröf- 
vas sina värjor och af skiljas från de öfriga skottame; dessa vär- 
jor skulle ej få förskingras utan sedan till dem återlemnas, då konun- 
gen det befalde. ^) Denna befallning blef också verkstäld. Som till- 
förseln af lifsmedel till de å holmen cemerade skotska soldatema var 
mycket ringa, uppstod snart hos dem verklig nöd. I en ödmjuk 
böneskrift till k. Johan begärde de derföre lifsmedel för att ej hungra 
ihjäl. Svårt vore det, sade de, för dem, som voro okunniga i sven- 
ska språket, att erhålla af böndema det förråd af lifsmedel, som 
konungen beviljat dem rätt att mot betalning bekomma. Villfor 
konungen deras bön, skulle de hafva honom att tacka ei blott för 
lifvet, utan äfven för födan. ^) I Juli 1574 begärde i Stockholm ge- 
mene ryttare under William Munkriffs fana att utfå sin resterande sold. ^) 



*) Det var på befallning af sekreteraren Johannes Henriksson å konungens 
vägnar, som i kansliet bref vet af den 16 Juni utskrefs till P. de la Gardie (Joh. 
ni:s utgående diarium i R. A. -) Johah IILs registr. *) Odat. böneskrift på. 
latin till Johan Hl af Captivi nnlites scoti i Momayska rättegångshandl i R. A, 
*) Ingående diarium 1563—1573 i R. A. 
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För Munkriffs rjitare och andra skottar, som den 3 Juni 1574 
mot konungens vilja anländt till Stockholm, var k. Johan mycket 
orolig, af fruktan att de skulle bemäktiga sig Stockholms slott Der- 
före befalde han i bref från Svartsjö slott nämnde dag ståthållame i 
Stockholm Hans Kyle, Birger Isaksson Baner, Erik Gabrielsson Oxen- 
stierna och sekreteraren Erik Mattsson Köming att med våld åter- 
taga från köpmannen Volter Laurenz de kopparkanoner, som denne 
fått i pant för gjorda leveranser. För skottames skull och under den 
förestående riksdagen behöfdes nödvändigt dessa kanoner. Efter riks- 
dagens slut skulle Wolter Laurenz återfå sin pant ^) 

Till den riksdag, som hölls i Stockholm den 6 Juni 1574, in- 
fann sig hertig Karl. Innan han afreste till riksdagen, hade han i 
bref trån Nyköping den 30 Maj kallat till sig k. Johans högt be- 
trodde rådsherre Hogenskild Bielke. ^) Förut hade Gustaf Baner den 
12 April fått en liknande kallelse. ^^) 1 stor gunst stod vid denna 
tid hos hertigen Klas Åkesson Tott hvilken i början af Maj an-, 
ländt till Sverige efter den sorgliga händelsen vid Wesenberg. Den 
1 Juni utnämnde hertigen honom till lagman i Nerike. ^) — Dagen in- 
nan riksdagen skulle begynna, skref k. Johan den 5 Juni till P. de la 
Oardie ett mycket nådigt bref, hvari han med återkallande af den 

^) Johan Iir.s registr. Betecknande för k. Johans tillvägagående är hans 
förfaringssätt mot den rike nederländske köpmannen Volter Laurenz, som för gjorda 
leveranser egde att fordra stora penuingesummor af kronan. Den 18 Febr. 1570 
lät k. Johan döma honom till döden och hans egendom förverkad till kronan, der- 
före att han gifvit k. Johan svekfull betalning, ej uppfyllt köpeaftal, ehuru han 
haft frihet (från tull m. m.) för hvad han skolat leverera, under sin tullfrihet in- 
■dragit äfven andras gods, kronan till skada, samt mot konungens förbud utfört ur 
riket svenskt mynt. (Äldre förteckningar å bref och akta under Erik XJV:s-— 
•Gustaf II Adolfs tid i R. A. Se äfven Stockholms stads tankebok ang. ransaknin- 
gen med Volter Laurenz d. 18 Febr. 1576.) — Två dagar innan denna dom var 
fäld, gaf k. Johan sin syster, markgrefvinnan Cecilia 200 skepp, koppar, som Vol- 
ter Laurenz egt, och hvilken koppar skulle afräknas i markgrefvinnans brudskatt. 
Den 20 Mars 1576 lemnade k. Johan åt Didrich Händer såsom betalning för 14 
-åmar vin 13 skepp, koppar, som Volter Laurenz hade i Vesterås. Ar 1575 hade 
Volter Laurens i liqvid af k. Johan' fått 640 Va skepp, koppar. (Kungl. Hofvet Joh. 
III:s tid). Från dödsstraffet blef dock Volter Laurenz benådad. 1587 fick han 
af Johan III ett svenskt örlogsfaiiyg för att dermed drifva handel å Nordsjön. 

^} Hei-tig Karls utgående diarium i R. A. ^) Hertig Karls registr. — Klas 
Åkesson Tott hade varit redan år 1570 lagman i Nerike, men sannolikt förlorat 
lagmansdömet samma år, till följd af hertigens förbittring öfver att herr Klas 
Åkesson sommaren 1570 låtit döma ttU döden och afrätta herr Klas Kurseli, hvil- 
ken genom förräderi bemäktigat sig Revals slott. 
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12 Maj gifna befallningen om P. de la Gardies inställelse i Sverige 
uppmanade Lonom att qvarstanna ännu en tid i Reval och att 
hjelpa Herman Fleming till utförandet af sjöexpeditionen mot Narva. 
Herman Fleming hade befalts sända de å Narvafarvatten uppbrin- 
gade skeppen med deras last till Reval för krigsfolkets betalning. 
Af herr P. de la Gardies bref och af hofjunkaren Kristoffer Anders- 
son Gyllengrips muntliga berättelse sade sig konungen ha förnummit 
lägenheterna i Lifland och äfvenså herr P. de la Gardies förhopp- 
ning om det tyska krigsfolkets i Lifland trohet och tjenstvillighet, 
och uttryckte konungen sin tillfredsställelse häröfver. ^) — Hade k. Jo- 
han haft kännedom om det hemliga bref, som P. de la Gardie den 
18 April 1574, efter framkomsten till Reval från Wesenberg, tillskref 
k. Henrik III i Polen, och hvari han begärde sändande af en pålit- 
lig person till Reval för mottagande af meddelanden, som ej kunde 
anförtros å papperet, så torde k. Johan fått andra tankar om herr 
Pontus. I detta bref redogjorde äfven herr Pontus för striden mel- 
lan de skotska och tyska legotrupperna, hvarvid ej mindre än 2,000 
skottar dödats. ^) 

Då riksdagen 1574 sammanträdde, rådde i landet stort miss- 
nöje öfver de tunga skatterna. Knappt hade allmogen utlagt en gärd, 
förrän en ny sådan pålades. 1573 utgingo ej mindre än åtta nya 
gärder förutom den stora kostgärden till krigsfolket. I synnerhet 
var missnöjet stort i Vestergötland. De klagomål, som häradens 
riksdagsfullmäktige vid riksdagens början inlemnade i det kung- 
liga kansliet, skildrade i mörka färger den genom tunga skatter 
rådande nöden m. m. Menige man i Kinds härad klagade den 



^) Joh. lll:s registr. ^) Acta hist. i R. A. Handl. ang. Joli. lILs ryska 
krig. Yid denna tid uppehöll sig den franske ministern Dan^ay hos k. Henrik i 
Polen. Vid de samtal, som han då förde med k. Henrik, framhöll han för honom 
omöjligheten för Sverige att kunna behålla Estland till följd af legotrappernas my- 
teri och danske konungens hemliga praktiker att med våld eller list sätta sig i be- 
sittning af Reval och andra svenska orter i Estland. I hemligt förstånd ansågs 
drottning Elisabeth vara med k. Fredrik II angående dennes planer på Estland. 
(Handl. ang. Skand. hist. 11: 7 ff, 11: 59 ff.) — Sannolikt var det på uppmaning 
ai P. de la Gardie, som Johan Ill:s ständige legat i Polen Anders Lorichs våren 
1574 å sin konungs vägnar underhandlade med k. Henrik om antagande i polsk 
tjenst af 1,000 ryttare och landsknektar af de skotska legotrupperna i Estland. (F. 
Odberg, om Anders Lorichs sid. 20—21 i Skara allm. läroverks program år 1893.) 

11 
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8 Juni 1574 öfver den stora vi^ och mått, som brukades vid Elfs- 
borg vid mottagandet af deras gärder, öfver det timmer m. m., som 
C. de Momay pålagt dem att framföra till Elfsborg, äfvensom 
öfver de dagsverken och den gärd i sängkläder, som C. de Mor- 
nay befallt dem utgöra till Elsborgs slott. Äfven beklagade de 
sig öfver att adelns landbönder voro fria från all tunga, hvari- 
genom kronans bönder utarmades och förderfvades. ^) Vilske hä- 
rad inleranade samma dag i kansliet klagomål mot grefvinnan 
Ebba Leijonhufvud, som med pålagor svårligen betungat bönderna. 
De besvärade sig äfven angående vigten och måttet, som årligen för 
dem påökades, samt klagade öfver att deras hästar blefvo af adeln 
och kronans fogdar och tjenare bortridna och hades dem ifrån i 8 å 
14 dagar, och när de fingo dem åter, orkade hästame intet. Blefve 
ej härpå något medel förklarade de sig blifva nödsakade att öfver- 
gifva hemmanen. ^) Genom den hejdlösa myntförsämringen åren 
1573—1574, hvartill Johan III styrktes af den nederländske äfven- 
tyraren Wilhelm de Wijk, ökades än mera folkets armod. Då på en 
(laler under Gustaf I:s tid gick 4 mark, och under Erik XIV:s se- 
nare regeringsår 7 mark, gick år 1573 28(!) mark på en daler, och 
hade myntet då sjunkit till en sjundedel af hvad det var under Gu- 
btaf I:s tid. Kriget fördes olyckligt. Fogdar och adelsmän förtryckte 
folket. Regeringen var slapp och på samma gång godtycklig. Stort 
slöseri gjorde sig gällande vid hofvet. '^) Under en tid af allmän nöd 
betungades allmogen med dagsverken och gärder till de storartade 
hyggnader, som k. Johan, den »store byggherren», älskade att 
utföra. De af undersåtame, som voro allvarligt protestantiskt sin- 
nade, sågo med oro k. Johans lutning åt katolicismen. Många, isyn- 
nerhet af de lägre folkklasserna, längtade efter att återfå till konung 
Erik XIV, som försmäktade i långvarigt, hårdt fängelse, der hans 
lif sväfvade i daglig fara för broderns bödlar. — K. Johan hade väl 
kännedom om det rådande missnöjet, då han den 6 Juni 1574 
öppnade riksdagen. I sitt trontal försvarade han sig mot de gjorda be- 



^) Joh. IILs ingående diarium (odat). ^) Den 1 Juni 1574 måste k. Joban 
öppet erkänna, det all rikets inkomst de föregående åren onyttigt och oordentligt 
utgifvits. (Joh. lllis registr.) 
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skyllningarna. Det vore en judelögn, sade han, att han vore den 
katolska kyrkan tillgifven. ^) För sin del ville han behålla den gamki 
hijrkaiis lära i öfverensstämmelse med den första kyrkans apostoliska 
och katolska tro. Bittert utfor han mot teologerna i Wittenberg och 
Rostock, hvilkas skrifter ej borde läsas. Alla ville han hålla vid lag 
och rätt. Mild och rättvis ville han vara mot undersåtame. Myntet 
ville han förbättra. Fred med rikets fiender åstundade äfven han 
och ville han härför uppbjuda allt Han erkände, att slotts- och fäst- 
ningsbyggnadema varit för folket betungande, men att det varit hans 
och folkets skyldighet att underhålla de slott och fästningar, som 
fädren uppfört och lemnat i arf åt efterkommande. En heder för 
riket vore att ega så ståtliga slott och starka fästningar. En förnyad 
hyllning af sin son Sigismund såsom Sveriges tronarfvinge begärde 
lian. Riksdagen, vid hvilken professor Laurentius Petri Gothus af 
konungen utnämndes till erkebiskop och domprosten Rasmus Nico- 
lai till biskop i Vesterås, af lopp stilla och lugnt och riksdagen biföll 
konungens framställningar. Anmärkningsvärdt är, att Johan III, hvars 
krona denna tid satt så osäkert på hans hufvud, ansåg år 1574 vara 
lämpligt, för begynnande af en katolsk »reaktion. ^) 

I Stockholm uppehöll sig hertig Karl nära en månads tid från 
(len 8 Juni t. o. m. den 3 Juli. ^) Med konungen och rådet hade han 
härunder vigtiga öfverläggningar. I sitt den 8 Juni afgifna rådslag 
erbjöd han sig att förstärka med sina skepp konungens flotta och 
låta -sig bruka i underhandling med den danske konungen för att 
förmå denne att afstå från seglatsen på Narva. Han afstyrkte 
sjöexpeditionen mot denna stad, emedan främmande handelsfartyg 
då- skulle afskräckas från att segla dit. Stillestånd på ett år borde 

') Kort efter riksdagen mottog dock k. Johan i hemlighet hesÖk af jesuiten 
AVarsewitz och uttalade då konungen sin lifliga önskan att kunna lägga sitt rike under 
(len påfliga stolen. Om påfven medgåfve lekmännen att anamma kalken i nattvarden 
och presterna att gifta sig, skulle enligt konungens och drottningens åsigt svenskarne 
lättare bringas till lydnad under den påfliga stolen. Se den påflige legatens i Po- 
len Vincentio Laureos bref af den 27 Sept. 1574 till Kardinalen af Como. Wierz- 
bowski, V. Laureo N:r 28). ^) Om 1574 års riksdag och den katolska reaktionen 
nämnda år, se Messenius, Scondia lllustrata: 7: 26—30; Anjou, Svenska kyrkorefor- 
mationens hist. III 71—79; F. Ödberg, Anders Lorichs och hans tid s. 22 ff; F. 
Ödberg, om kyrkoherden herr Mauritz Rasmussons i Böne sammansvärjning 1576 
uiot k. Johan III sid. 8. Lektor Ahlqvist afskrifter i R. A. ^) Hertig Karls re- 
gistr. Det är möjligt, att hertigen uppehöll sig i Stockholm ända till den 13 Juli; 
dagen derpå vai^han i Nyköping. 
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ingås med Ryssland, dock borde man under afvaktan härpå fort- 
sätta med krigsrustningen och invänta svar af konungen i Polen 
om förbund, m. m. ^) — Ilade hertigen i detta rådslag ej uttalat 
något missnöje med sin broders regering, ådagalade han det så 
mycket mera i de artiklar, som han öfverlemnade till riksrådets be- 
tänkande, och på hvilka rådet den 23 Juni afgaf sitt utlåtande. I 
det nämnda dag afgifna rådslaget tillstyrkte rådet i likhet med her- 
tigen tillsättande af förtroendemän i riket, på det att hvad som ena 
dagen med konungens, hertigens och rådets samtycke beslutats, måtte 
fliteligen sättas i verket, och att uti kansliet måtte så lagas, att ej den 
ena befallningen utginge mot den andra. Fast oskickligt och illa 
tillgick det i alla landsändar i riket, och derföre borde dessa förtro- 
endemän ha noga akt på fogdarne och hålla konungen i denna be- 
svärliga tid en trogen allmoge till banda. Flere rådsherrar borde 
utnämnas. Skulden till Danmark borde betalas med de varor, kop- 
par, jem och smör, som härför anslagits, och om några bref af konun- 
gen redan utgifvits på någon betalning för annat ändamål i dessa 
varor, skulle dessa bref igenkallas och kasseras. Svenska Lifland 
kunde med vissa vilkor upplåtas åt hertigen, om denne erhölle äfven 
Polens andel i lifland. Hertigens anbud att förhandla med de tyska 
ryttame i Lifland om betalning af deras resterande lön och med rys- 
same om fred eller stillestånd tillstyrktes. Beträffande de engelske 
köpmän, som mycket ifråntagits, ansåg rådet i likhet med hertigen, 
att konungen borde, för att ej hans undersåtar skulle lida förfång i 
Vestersjön af de engelske, skrifva till drottningen af England och 
gifva henne förtröstning om att de engelske köpmännen skulle få sin 
betalning, när det så kunde vara lägligt för Kongl. Maj:t och riket. 
Och borde drottningen uppmanas att förbjuda sina undersåtar seglat- 
sen till Narva. Angående hertigens förslag om entskyllan till den 
skotska regeringen beträffande det skotska krigsfolket, yttrade rådet, 
att ehuru k. Johan allaredan gjort en nogsam entskyllan härom hos 
konungen af Skotland, skäl likväl kunde vara att låta en allmän och 
generel förklaring och entskyllan utgå öfverallt, huruledes det sig 
med förberörde skottar tilldragit och af hvilken anledning, för att ej 

^) Hertig Karls registr. 
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något som heldst rykte, förtal eller olämpa måtte deraf förorsakas 
Kongl. Maj:t och riket till någon förklening eller skada. ^) 

Redan den 18 Juli 1574- kunde den engelske agenten i Edin- 
burg Killegrew underrätta statssekreteren Walsinghani, att konungen 
af Skotland mottagit bref från den svenske konungen med tillkän- 
nagifvande om att Archibald Ruthwen ocb öfriga skottar i Sverige 
stämplat mot honom (k. Johan) i afsigt att befria k. Erik XIV ur 
fängelset och återuppsätta denne på tronen. Tillika meddelade Kil- 
legrew, att svenskarne (den 24 Juni) å Narvafarvatten uppbringat 
flere lybeckska fartyg, hvilket torde uppväcka ny tvist mellan Sve- 
rige och Danmark. Lifligt önskade han, att Gud måtte sända de 
engelska skeppen hem, innan svenskame blefvo för starka på sjön. -) 

Ett par dagar innan detta Killegrews bref skrefs, hade öfverste 
Ruthwen och kapten Balfour fängslade ankommit till Sverige, der de 
inträffade omkr. den 16 Juli. Konungens förnyade stränga befall- 
ning af den 17 Juni till P. de la Gardie i Reval hade ändtligen för- 
mått honom att öfversända dem till Sverige. Innan han gjorde detta, 
lofvade han det skotska krigsbefälet i Reval, att Balfour ej skulle i 
Sverige blifva straffad till lifvet. •^) 

Till C. de Mornay, som alltsedan slutet af . Maj vistats å 
Gripsholm och ej velat efterkomma konungens stämning, utfärdade 
k. Johan den 19 Juni ett nytt lejdebref att gälla under sex veckor, 
om han ville komma till Stockholm och der försvara sig inför konun- 
gen och rådet. I början af Juli instälde han sig i» Stockholm, der 
han stannade mer än åtta dagar, och blef han då enligt egen utsago 
»hårdt tribulerad» vid förhöret inför riksrådet. Kort innan de skot- 
ska fångame Ruthwen och Balfour anlände till Stockholm, begaf sig 
Mornay i midten af Juli till hertig Karl i Nyköping. Ej omöjligt 
är, att det var under Momays vistelse i Stockholm, som hertig Karl 
hade de hemliga förhandlingarna med några rådsherrar, hvilka för- 
handlingar sprida ljus öfver hans stämpligar äfven med riksråden. 
Den 20 Juli 1574 utfärdade hertigen i Nyköping memorial för sin 



^) Rådslag Joh. III:s tid i R. A. ^) Calendars of State papers. ^) 23 skot- 
ska officerares i Stockholm protest den 9 September 1574 mot kapten Balfours af- 
rättande. (Momayska rättegångshandl. i R. A.). 
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förtrognaste sekreterare norrmannen Nils Jönsson (sedan adlad Jakob- 
sköld), angående de värf, som denne skulle å hertigens vägnar uträtta 
hos riksråden i Stockholm. För det första skulle han meddela dem, 
att, »såsom H. F. X. lät sig höra för några af riksens råd senast i 
Stockholm, hvar man icke annorledes tager uti regementet än som 
nu tillgår, då är till fruktandes, att en stor olycka varder oss alla 
öfvergåmjatides ; men hvar inan någorledes visste det uti tid och i 
en god måtto till att förändra, KongL Maj:t och Sveriges rike till 
fördel och långligt bestånd, då kunde väl råd finnusT^, Nils Jöns- 
son skulle i förtroende underrätta grefve Per Brahe och Hog. Bielke, 
att några engelska köpmän begärt hertigens förfordran hos k. Johan 
om seglats för dem med åtta skepp årligen till Narva, i hvilket 
fall de ville hvart år försäkra åt honom det åttonde skeppet. På 
samma gång hertigen erbjuder sig att med sina skepp förstärka den 
kungliga flottan, som blifvit jagad af de engelske, råder han att man 
bör förtrösta de engelske om betalning för deras fartyg och gods, 
som uppbringats å Riga farvatten, ty i annat fall vore att befara up- 
penbar fejd med England. »Till det yttersta har ock H. F. N. ock 
befalt förenämnde Nils Jönsson några andra synnerliga ärenden väl- 
hemäkle grefve Per och herr Hogenskild till att berätta, som H, F. K. 
icke vill låta uti fjedern författa, der välbemälde gode herrar ville 
uti synnerhet sälta tro och lofven till».^) Ej omöjligt är att hertigen 
med det dunkla uttrycket att råd kunde finnas för afvärjande af den 
stora olycka, som hotade riket, åsyftade förslaget om en statshvälf- 
ning eller också blott huru man skulle erhålla k. Eriks stora dolda 
skatt och den summa af 40,000 ä 50,000 daler, som Momay sade 
sig hafva i Nederland och Vilja dermed försträcka hertigen. Angå- 
ende denna sistnämnda stora summa skref Mornay under sitt uppehåll 
i Stockholm i Juli 1574 till sin hustru Anna TroUe i Elfsborg och 
uttalade sin oro öfver att kunna förlora densamma. ^) Kort efter åter- 
komsten till Nyköping skref han den 17 Juli ett nytt bref till henne 
om samma sak och om förhöret i Stockholm: »Du kan ej tro, huru 
de hafva tribulerat mig här uppe. Jag måste ändtligen till Neder- 
land och Frankrike, om jag ej skall förlora mina penningar. Sedan 



^) Hertig Karls registr. ^) Moraayska rättegångshandl. i R. A. 
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S:t Johannesdag har jäg bekommit trenne bref, att om jag ej sjelf 
kommer till Nederland, skall jag aldrig få ända på mina ärenden, 
utan stor fara är att jag skall mista allt». Momay, som nu plane- 
rade allt för sin flykt, uppmanade sin hustru att sätta deras saker 
på en skuta och skicka dem till Malmö eller Åhus, dit han sedan 
skulle sända en skuta för att afhemta dem. Sjelf borde fru Anna resa 
ned till Bergqvara. Före sig till Lybeck skulle han sända sin tje- 
nare La Roche, med hvilken äfven hon borde resa. Bäst och lyck- 
ligast för sig fann han det vara att ej hafva någon beställning i 
Sverige. Med sin hjertans allra käraste qvinna skulle han sedan 
lefva tillhopa i gudsfruktan och kärlek, blott beställande om deras 
«gna ärenden. ^) — De trenne bref, som Momay i nyssnämnda skrif- 
velse sade sig ha erhållit sedan S:t Johannes tid angående pen- 
ningarna i Nederland, torde ha kommit från kapten La Garde, ty 
23 Juli 1574 skref denne från Liibeck till Momay, att han efter sin 
afresa från Köln och franska gränsen trenne gånger sändt honom 
bref, första gången med sin goda vän Herauld, andra gången med 
prins du Brezil och tredje gången med en ung köpman, som reste 
till Stockholm, der man sagt Momay skulle vara. Förgäfves hade 
han väntat på svar. Ej ett ord hade han fått efter deras sista möte 
före La Gardes afresa från Sverige. I stor ångest vore han, huru 
han skulle göra med Moraays folk, om han skulle antaga deras till- 
bud och den termin (för betalningen), som de begärde. De oroade 
honom härmed ständigt. Hvad svar han skulle gifva dem, visste 
han ej. Han ville begifva sig till dem för att lugna dem. Gema 
ville han återvända till Sverige, om Mornay så önskade, och bad 
han honom derföre uppgifva stället, der de kunde träffas. »Ni vet 
med hvad folk ni har att göra, med folk utan tro och lag, och som 
beviljat endast af tvång hvad de lofvat honom å Mornays vägnar. 
Efter att ha omnämnt de 40,000 dalerna i Nederland yttrade han, att 
om ej svar skyndsamt inginge från Momay, kunde denne på en 
timme mista hvad han under 20 ä 25 år förvärfvat. '-) 



1 P. v. Möller, beskrifning öfver Halland s. 241. ^) Rålambska brefsamlin- 
gen N:r 18 i Kungl. Bibi. Om det verkliga syftet med dessa bref se ofvan sid. 148. 
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KAP. IV. 

jRäffe)äån(jei\^ med dclfagarnc i ^. de jKornaYS^ 
sammansvärjning. 

K. Johans misstankar mot P. de la Gardie vaknade ånyo, då 
han så länge dröjde att sända öfverste Ruthwen och kapten Balfour 
öfver till Sverige. Den 5 Juli förordnade konungen Henrik Klassen 
Horn till ståthållare i Eeval. ^) Den 11 Juli underrättade han slotts- 
lofven i Reval Jöran Boije, Bengt Jonsson och Bertel Eriksson Lju- 
ster att han »för synnerliga orsakers och lägenheters skull, som oss 
fast mycket anliggandes äro», kallat P. de la Gardie till sig och i 
hans ställe förordnat ståthållaren i Finland Henrik Klasson Horn att 
ha högsta befälet i Lifland. ^) Några dagar derefter den 16 Juli 
begynte i Stockholm rättegången mellan öfverste Archibald Ruthwen 
och Klas Åkesson Tott, hvilken senare varit i Stockholm allt sedan 
Maj månad. I domstolen sutto 23 personer, nämligen de 8 riksrå- 
den: riksdrotset Per Brahe, Gabriel Kristersson Oxenstierna, Ture 
Pederson Bielke, Hogenskild Nilsson Bielke, Erik Gustafsson Stenbock, 
Bengt Gylta, Erik Karlsson Gyllenstiema och Gustaf Baner samt 15 
väpnare: Klas Bielke, Erik Gabrielsson Oxenstierna, Per Johansson 
liljensparre, Måns Eriksson Ulfsparre, Anders Sigfridsson Rålamb, 
Henrik Hansson, Bertil Ivarsson Slange, Sven Lilja, Hans Groth, 
Polycarpus Kopp, Evert Diicker, Lars Jespersson Cruus, Hans Prytz, 
Bengt Johansson och Klas Björnsson. ^) Såsom allmän åklagare eller 
åtminstone såsom rättens sekreterare torde sekreteraren Johannes 



^) Joh. lll:s utgående diarium i R. A. Några dagar förut hade dock ko- 
nungea den 1 Juli skrifvit ett nådigt bref till P. de la Gardie med befallning att 
inlösa konungens i Lifland pantsatta silfvergeschierr med de penningar som er- 
höUos genom försäljningen af det uppbringade Narvagodset. ^i Joh. lILs registr. 
^) Mornayska rättegångshandl. i R. A. 
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Henriksson ha fungerat. Genom honom framlemnade öfverste Ruth- 
wen sina försvarsskrifter och sina talrika supliker till konungen. In- 
nan domstolen ännu var satt, inlemnade Ruthwen en odaterad böne- 
skrift, i hvilken han begärde att blifva anklagad inför riksrådet. 
.Vnnu hade han ej hört orsaken till sin fångenskap. Bedyrande sin 
oskuld, bad han konungen straffa honom på det strängaste, om han 
i ord eller handling förbrutit sig mot honom. ^) I en annan likaledes 
odaterad böneskrift till konungen förklarade han sig ej veta orsaken 
till sin fångenskap, då han aldrig felat mot honom. Så hårdt plå- 
gad, såsom han, hade aldrig någon ädling blifvit Af lydnad och 
tillgifvenhet för k. Johan hade han pantsatt sina länder (i Skotland). 
^u hade hans egodelar frånröfvats honom, hans vänner och slägtin- 
g^r hade dödats, hans soldater ömkligen förskingrats. Sjelf sårad 
ocÉi fängslad, hade han ej något hopp öfrigt än till konungen, hvars 
mildhet han hört så beprisas. Med sekreteraren Johannes Henriks- 
son hade han skrifvit, att han ville vara konungen en trogen tjenare 
och i allt rätta sig efter hans vilja. På denna sin skrifvelse hade 
han ännu ej bekommit svar, hvarföre han ånyo ödmjukt anhölle 
härom. ^) I en ny äfvenledes odaterad suplik begär han rätt af ko- 
nungen, innan legatema från konungarne af Frankrike, Skotland och 
Danmark och drottningen af England ankommit, hvilka för Ruth- 
wens skull inom fjorton dagar skulle anlända till Sverige för att 
kräfva upprättelse för mordet på de i konungens tjenst trogne skot- 
tame, som i Lifland dödats af tyskame. Ånyo bedyrade han sin 
oskuld och erbjöd sig lida döden utan all barmhertighet, om han 
vore skyldig. Beträffande beskyllningen för delaktighet i samman- 
svärjningen mot konungen bad han denne besinna, att de som 
nu anklagade honom, blifvit sjelfva af honom anklagade. Den an- 
dra punkten i anklagelseskriften (angående våldsamheter begångna 
af skottame i Lifland mot tyskarne) fann han vara af ringa vigt, 
heldst som tyskame ej anklagade dem, ej heller hade de skäl här- 
till. Tillräckligt försvar hade han till hands, hvilket han ville visa 
för sekreteraren Johannes Henriksson. Vid dess genomläsande skulle 
konungen blifva öfvertygad och hoppades han då få hafva i konun- 

^) Mornays och Ruthwens rättegångshandl. i R. A. 
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gen en mild och rättvis herre. Till sist klagade han öfver sin då- 
liga föda i fängelset, der han ej fick annat än salt fisk och torkadl 
kött Vid sådan torftig föda vore han ej uppfödd. ^) I en annan 
böneskrift till konungen fritog han sig alldeles från mordet (striden 
vid Wesenberg) i Lifland, för hvilket han i stället beskylde Klas 
Åkesson Tott. ^) Äfven till drottningen vände han sig flere gånger 
med böneskrifter under anhållan om hennes förbön hos konungen 
och under förklarande att han vore villig att lida den grymmaste 
död, om han vore skyldig. ^) 

Då rättegången med Ruthwen begynte, affordrade man honom 
skriftligt svar på fyra anklagelsepunkter. Härpå afgaf han två da- 
gar derefter svar i två särskilda skrifvelser, den ena i kortfattad! 
sammandrag, troligtvis afsedd för konungen. Beträffande första punk- 
ten, att han infört till Sverige mera trupper än kontraktet innehöll, 
hänvisade han till brefvet från Anders Keith och Henrik Arvidsson 
från Stegeborg (hösten 1572). Konungen hade ej velat antaga hans 
erbjudande att öfv3rsända till prinsen af Oranien de legotrupper, som 
konungen ej behöfde. Af kunglig frikostighet hade konungen, på 
bön af riksråden och de skotska kaptenerna, ökat skottames sold i 
fält utöfver det först öfverenskomna beloppet Härför kunde han 
(Ruthwen) ej rättvisligen klandras. Angående andra punkten om 
Momays och Balfours sammansvärjning sade han sig ha yppat den 
för P. de la Gardie m. fl. dagen efter sedan han i Reval i Januari 
1574 fått kännedom derom af Balfour. Hugh Cahuns död vore ej 
oförtjent, då han smädat konungen, ljugit på Ruthwen och alla är- 
liga skottar, sägande att alla skottar voro delaktiga i förräderiet, 
hvilket var falskt För en oärlig mans skull borde ej en hel nation 
eller krigshär lida. Och i alla nationers lagar stode det, att om nå- 
gon enskild förgick sig mot det allmänna, borde en sådan dö utan 
barmhertighet Hvad anginge den tredje punkten om oenigheten mel- 
lan skottame och tyskame och striden vid Wesenberg, hänvisade han 
till sin redan till domstolen inlemnade skrift härom, som innehöll 
tretton artiklar. Beträffande fjerde punkten förnekade han sig ha 
skrifvit till regenten i Skotland, grefven af Morton, och förtalat k. 

^) Mornays och Ruthwens rättegånghandl. i R. A. 
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Johan och de svenska riksråden. Vore han skyldig, ville han lida 
det grymmaste dödsstraff. För honom vore hedern det dyrbaraste 
af allt. Han hoppades att konungen skulle handla, såsom det an- 
stod en ädel och dygdig furste. ^) 

I en lång inlaga, upptagande ej mindre än 3 V2 hlad, bemötte 
lian, punkt för punkt, de tio punkterna i Klas Åkesson Totts digra 
anklagelseskrift. Skulden till alla motgångar i Lifland och till trup- 
pemas oenighet kastade han på Klas Åkessons förräderi och usla 
styrelse och på tyskames afund och plundringslystnad. M Till rätten 
inlemnade Karl Henriksson Hom, Evald Freydach, Fabian von Tie- 
senhausen och Hartvig Ledbur, de tre sistnämnde såsom ombud från 
4e tyska ryttame i Lifland, en skrift, hvari de fritogo fältöfversten 
Klas Åkesson och tyskarne från all skuld till striden mellan lego- 
Irappema, m. m. Skulden låge ensamt hos Archibald och dennes 
anhang. ^) I en ny skrift' till rätten försvarade sig Karl Henrikson 
och de tyska ryttaraes ombud mot öfverste Ruthwens sju anklagelse- 
punkter. Osannt vore dennes påstående, att (ivamen vid Reval för- 
störts för skottame, sjelfva hade de förstört densamma, samt plun- 
-drat bönder och hoffolk. Fåfängt klagade man i Reval hos Archi- 
bald; derföre måste man med våld återtaga sitt. Skottarne sköto på 
Karl Henrikssons tjenare, dödande hans häst. Af våda blef en skotte 
4ödad vid qvamen. Med den dödades anhöriga träffades sedan för- 
likning. Fältöfverstens förklaring vore riktig, att skottarne ej tagit 
boskapen från ryssarne utan från Kasper Tiesenhausens gods i när- 
heten af Reval. Osann vore Archibalds uppgift, att han låg med 
sina skottar vid Wesenberg tre dagar, innan den öfriga hären dit 
anlände. Angående upproret vid Wesenberg hänvisades till den 
grandliga berättelse, som fältöfversten häröfver skulle inlemna till 
rätten. ^) Mot dessa anklagelser försvarade sig Ruthwen på det lif- 
ligaste, då han till rätten inlemnade en i tre punkter af fattad . skrift, 
i hvilken han sökte vederlägga Karl Henrikssons och det tyska ryt- 
teribefälets beskyllningar. ^) 

Den 17 Juli började rättegången inför riksråden och andre af 
adeln med kapten Balfour. Vid förhöret erkände Balfour, att Mor- 

*) Mornays och Ruthwens rättegångshandl. i R. A. 
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nay sändt bud från Elfsborg till honom under vistelsen i Stockholm 
hösten 1573 med Momays tjenare La Roche eller med Pierre; att 
han med samma tjenare svarat Momay skriftligt och ej muntligt; 
att två dagar efter Momays ankomst till Stockholm denne då för 
första gången, efter affordrad tysthetsed, uppmanat honom hjelpa sig 
att förlossa ur fängelset k. Erik, öfver hvars långvariga fångenskap 
Momay sade sig hafva stor sorg, och skulle då Balfour som belö- 
ning få en stor penningsumma; att då Balfour härtill svarade, att 
han ej ville det, enär k. Erik vore vansinnig, men att han skulle 
lemna sitt understöd, om hela landet ville vara på samma sida, hade 
Momay sagt, att k. Erik enligt uppgift af biskopen i Vesterås vore 
väl vid sitt sinne, och att hela landet vore med k. Erik och att her- 
tig Karl vore Momays gode vän; att Momay lofvat skaffa skottame 
tre månaders sold, om de ej erhölle af konungen sin aflöning, hvil- 
ket Balfour omtalat för öfverste Ruthwen, som af bekymmer låg sjuk 
till sängs i sitt herberge; att sekreteraren Hart och Balfour derpå be- 
sökt Momay för erhållande af besked om nämnda sold, men då be- 
kommit det svar att Momay sändt Sigfrid Preston till hertigen; att 
enär skottame straxt derpå utfingo sin sold af konungen, blef ej vi- 
dare förhandladt om sold af Momay, och fick ej Balfour veta herti- 
gens svar med Sigfrid Preston; att han (Balfour) några gånger sam- 
talat med gardenären Jean Allard i dennes trädgård och då tillsport 
gardenären, hvad den trädgården väl hade kostat, hvarpå denne sva- 
rat, att den väl kostat något, men att om k. Erik vore ute, skuUe 
den väl kosta 50,000 daler mera; att då Balfour med anledning 
häraf yttrade, att vore dessa pengar nu för handen, så skulle han 
och skottame blifva bättre betalta; hade gardenären svarat, att k. 
Erik hade en skatt nedsatt uti jorden, för hvilken han ej kunde göra 
honom någon reda; att gardenären ej förtröstat honom med några 
penningar af denna skatt, ej heller lofvat Archibald och Balfour 
hvardera 100,000 daler utöfver de tre månademas sold till krigsfol- 
ket; att han (Balfour) ej kände några svenskar, som skulle vara med 
i sammansvärjningen, »men efter herr Åke Bengtsson (Ferla) hade 
mycket umgänge med herr Carolus, hade hwi väl en mening der- 
om»; dock visste Balfour hvarken om honom eller någon annan, fat- 
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tig eller rik, något uti denna handel; alt ArcLibald först i Reval fått 
af Balfour fullständig upplysning om Moraays stämplingar; att Ber- 
nard (Cashelio) i Stockholm hösten 1573 aldrig gick med något 
ärende mellan Moraay och Balfour; att Balfour ej kände P. Rosinus 
och visste derföre ej, om denne hade någon vetskap om samma han- 
del; att han (Balfour) ej visste, hvaraf Cahuns tal kommit, då han al- 
drig talat med honom. På tillfrågan hvarföre han, då sammansvärj- 
ningsplanen ej kom till flere, dock yppade den för öfverste Ruthwen 
i Reval, som bekant, att Balfour der sagt för honom, att de ville 
bringa konungen om halsen och förlossa k. Erik, svarade Balfour, 
att då han kom till Reval, var krigsfolket illa tillfreds med Ruthwen 
för besoldningens skull, hvilket ock var en orsak till att han (Bal- 
four) ville sin väg, och hade då krigsfolket sagt, att de hellre tagit 
de tre månademas sold, som Momay tillbjöd dem. Med anledning 
häraf upptäckte då Balfour hela handeln för Archibald. Bestämdt 
förnekade han, att det varit hans afsigt att rymma i Reval i början 
af Januari 1574, hvilket han väl kunnat, då han var en hel mil 
bortom Reval hos sin löjtnant och hade han då öfverantvardat åt en 
skeppare sina saker att medföras till Skotland. För beskyllningen 
att ha velat rymma från konungens tjenst i Reval sade han sig ha 
blifvit frikänd af krigsrätten i Estland, hvilket deremot bestreds af 
Klas Åkesson, som förklarade, att någon dom då ej blef derstädes 
afsagd öfver honom. Till sist uppgaf Balfour såsom orsak hvarför 
han ej förr yppat Momays handel, att eftersom Momay och han 
vore allena tillhopa, kunde Mornay förneka hvad han sagt, och Bal- 
four derföre, som ej kunde bevisa sitt påstående, råka i olycka. Af 
sin tysthetsed hade han ock känt sig bunden. »Och borde», sade 
Balfour, »herr Carolus lida och umgälla för sin sak och icke jag». 
Såsom varande en främling, anhöll han om att de gode herrar rik- 
sens råd ville hjelpa honom, heldst han nu bekant allt hvad han 
visste om saken. ^) Hela sanningen hade dock Balfour nu ej be- 
kant Redan i Elfsborg sommaren 1573 hade Balfour rådgjort med 
Momay om en sammansvärjning mot k. Johan; för Ruthwen yppade 
han den i Stockholm i Aug. s. å.; af gardenären hade han och Ruth- 

^) Momays ocli Ruthwens rättegåogshaudl. i R. A. 
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wen hösten samma år blifvit erbjudna för sina personer 100,000 da- 
ler utöfver de tre månademas sold åt trupperna; väl kände Balfour 
äfven till hertig Karls, P. de la Gardies, Åke Bengtssons, Cahuns,. 
Bernards och P. Rosini medvetenhet om Momayska stämplingama. 

Under sin fångenskap i Stockholm sommaren 1574 hölls den 
åldrige Balfour i hårdt fängelse. Häröfver klagade han i en böne- 
skrift till drottning Katarina Jagellonica och anhöll om att varda för- 
flyttad till ett annat, mindre hårdt fängelse. ^) 

Hertig Karls tjenare Åke Bengtsson Ferla, som så svårt blifvit 
comprometterad genom Balfours bekännelse den 17 Juli, befann sig 
ett par dagar förut i Stockholm för mottagande af instruktion af k. 
Johan och riksråden för att med riksrådet Jöran Gera oförtöfvadt 
resa till Danmark och derifrån till mötet i Rostock, der tvisten om 
det svenska riksvapnet tre kronor skulle af kejsaren såsom skilje- 
domare afgöras. Den 14 Juli uttalade hertig Karl i bref från Ny- 
köping till riksrådet i Stockholm sin förvåning öfver att Åke Bengtssoa 
så länge dröjde att komma till honom och mottaga hertigens afsked 
(instruktion) till den danske konungen. ^) Följande dag besvarade L 
Johan hertigens bref och sände till honom sekreteraren Per Lydersson,. 
som skulle åtfölja legatema till Danmark, samt meddelade hertigen 
konungens och rådets punkter, som gifvits herr Åke Bengtsson i ocli 
för beskickningen till Danmark. Med det första borde ock hertigen, 
låta Åke Bengtsson få sitt afsked. ^) Den 19 Juli erkände hertigen 
mottagandet af detta bref samt utfärdade samma dag kreditiv för sin 
sekreterare Nils Jönsson till k. Johan. Bland annat borde Nils^ 
Jönsson å hertigens vägnar uppmana konungen att skrifva till drott- 
ningen af England och förtrösta henne, som nu skrefve så skarpt,, 
om betalning för de skepp och göds, som uppbringats å Rigafarvatten. 
Eljest vore fara att hon kunde hetsa upp de danske, kejserlige och 
flere fiender svenskame på halsen. ^) Då Nils Jönsson följande dag 
skulle afresa till Stockholm, fick han medtaga ett nytt bref till ko- 
nungen, hvilket enligt hertigens bref af den 20 Juli till riksrådet 
efter dess bepröfvande skulle framleranas till k. Johan. I brefvet 
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till rådet uttryckte hertigen sin stora oro öfver den fara, i hvilken 
riket sväfvade. I förtroende och »sorgligen» ville han för rådet 
beklaga denna farliga tids lägenhet. Närlagda bref till konungen 
borde rådet till konungen öfverlemna, om det så pröfvade lämpligt. ^) 
Bref vet till konungen var affattadt i mycket hotande ordalag. »Stor 
anfäktning», skref hertigen, »hotade nu riket, om ej Guds hjelp 
afvände den. Skadlig sed var, att nu många rådslag beslutades dem 
oåtspordt och oveterligt, som derom med rätta bort veta.» Han ville 
derföre varna sin broder, då rikets olycka deraf kunde följa. »Och 
der det vore E. K. Maj:t besvärligt riksens saker sjelf att uträtta^ 
råda vi, att E. K. M:t ville då utan alla misstankar betro det åt an- 
dra riksens förtrogne män, som saken vilja med trohet utföra och 
allvarligt mena. Sker det ej, vilja vi ha oss entskyldigade för alla 
riksens undersåtar.» Han bad konungen ej misstycka detta, som vore 
skrif vet i all välmening. ^) Enligt en anteckning i hertig Karls regi- 
stratur, gick ej detta bref ut, utan blott en copia deraf lemnade^ 
sedan till k. Johan. Helt säkert fann riksrådet ordalagen alltför 
hotande för att brefvet skulle kunna öfverlemnas till den så häftige 
konungen. När rådet 1589 råkade både i konungens och hertigens 
onåd, torde möjligen hertigen ha sändt copia af nämnda bref till 
konungen såsom bevis på rådets stämplingar 1574. — Dagen efter 
sekreteraren Nils Jönssons afresa till Stockholm skref hertigen den 
21 Juli ett nytt bref till k. Johan och meddelade honom, att i Öre- 
sund och eljest i Tyskland vore ett gement skri, att konungen af 
Danmark utrustade 32 skepp att hjelpa den ryske zaren och hertig 
Magnus af Ösel att intaga Reval. Derföre borde konungen så laga^ 
att Reval i tid undsattes, samt anhålla hos den danske konungen om 
ett gränsmöte, och förklarade då hertigen, att han ville låta sig der 
bruka med några svenska riksråd. ^) Den 23 Juli besvarade k. Johan 
hertigens bref och de muntliga värf, som Nils Jönsson framfört. Till 
honom hade han (konungen) äfven gifvit muntligt svar. Till Dan- 
mark borde hertigen med det skyndsammaste sända Åke Bengtsson 
Ferla. Hjertligt tackade han för hertigens löfte att förstärka konun- 
gens flotta, som den 16 Juli med förlig vind af seglat och nu torde= 
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redan vara i Nyland. Sändande till hertigen de begärda sjöbeställ- 
ningama (kaparebref ven ), bad han honom skyndsamt afskicka sin 
flotta, emedan de främmande handelsskepi)en nu voro färdiga att 
utlöpa från Narva. De tagna priserna borde föras till Stockholm, 
då hertigen der skulle få sin del. ^) Med sex fartyg, som hade en 
besättning af mer än 000 man, förstärkte hertig Karl den kungHga 
flottan. 2) 

Med anledning af skottarnes bekännelser vid förhöret i Juli 
1574 instämde k. Johan ånyo Momay till Stockholm. Som tiden 
för det gamla lejdebrefvet af den 17 Juni nu var nära att utlöpa, 
utfärdade konungen för honom ett nytt lejdebref. ^) Ehuru Momay 
med handslag och ed lofvade konungens utskickade att genast infinna 
sig i Stockholm, dröjde han likväl att komma. Med anledning häraf 
skrefvo riksråden Per Brahe och Hog. Bielke den 23 Juli tiH honom, 
att han skulle ovillkorligen infinna sig i Stockholm den 25 Juli, 
emedan riksråden ej kunde längre der qvarstanna. Stor oro hyste 
konungen denna tid för att de sammansvume skulle genom en 
öfverrumpling bemäktiga sig något af slotten Stegeborg, Vadstena 
och Kalmar. Derföre förbjöd han den 28 Juni 1574 fogden å Ste- 
geborg Per Persson att insläppa markgrefvinnan Cecilia eller hennes 
tjenare å slottet. Vid högsta ogunst, skulle han hafva alla saker i 
god akt på Stegeborgs slott.*) Samma dag ålades ståthållaren i 
Östergötland Axel Bielke att i tid förekomma, om markgrefvinnan 
ville något synnerligt företaga i Östergötland. Hon skulle ej få in- 
släppas å Vadstena slott. *) Den 13 Juli 1574 befalde konungen för- 
stärkandet af besättningen å Kalmar slott. ^) Och den 24 Juli skref 
han till den skotske friherren Anders Keith och befalde honom att 
begifva sig till Vadstena slott och der vara ståthållaren i Östergöt- 
land Johan Bielke till hjelp. »Eder är väl veterligt», skrifver ko- 
nungen, »om de förrädiska stämplingar, som herr C. de Momay haft 
i sinnet mot oss. Ännu har han ej purgerat sig, utan vi fömimma 
ännu dagligen, att saken går honom nu mer och mer under ögonen. 



^) Joh. Iir.s registr. -) F. Vestling, Hertig Karls Furstendöme 1568—1592 
8. 31. ^) Dödsdomen öfver Mornay den 21 Aug. 1574 i R. A. *) Joh. III:s registr. 
Se äfven F. Ödberg, Om prinsessan Cecilia Vasa, markgref vinna af Baden— Rode- 
machem sid. 140. 
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Och hafver han nu begifvit sig härifrån; så efter vi icke veta hvad 
vi af honom skola hafva att förmoda, eftersom han icke mera be- 
flitar sig att förlägga saken, och på det att man måtte hafva alla 
saker i god akt vid våra befästningar, så begif Eder till Vadstena.» ^) 
I Nyköping, der Momay sedan midten af Juli uppehöll sig, 
hade han till en början full frihet. Hans betjening bestod af hans 
eget folk, kammartjename fransmännen La Roche och Pierre, finnen 
Hans Kasku, h vilka alla synas ha varit invigda i hans stämplingar, 
samt två svenska karlar och en kock. Då ryktet om Mornays 
stämplingar blef för starkt, och konungen några gånger skrifvit till 
hertigen och begärt, att han skulle antvarda Momay ifrån sig, lät 
hertigen insätta Momay i en kammare på Nyköpings slott och hafva 
honom i häftig förvaring. -) Momays inspärrande torde ha skett 
kort efter ankomsten af Per Brahes och Hog. Bielkes nya stäm- 
ningsbref till Mornay att infinna sig i Stockholm till förhör Mån- 
dagen den 25 Juli. Den 24 Juli skref med anledning af denna 
stamning Mornay till P. Brahe och Hog. Bielke, att han samma dag 
kl. 3 e. m. fått deras bref att ofördröjligen komma till Stockholm, 
dit skottarae nu anländt För närvarande vore det honom omöjligt 
att komma, emedan hertigen begifvit sig ut till sina örlogsfartyg 
(som skulle afgå till Narva) och Momay hade lofvat honom, i hvars 
furstendöme han var, att ej gå eller fara någonstädes utan hans vet- 
skap och vilja. Han ville likväl sända sin bekännelse, som dock 
först måste underställas hertigen. Bedyrande sin oskuld, erinrade 
han om sina stora förtjenster om konungen och Sveriges rike och om 
sin varma kärlek för dem och Sveriges adel. Mången droppe af 
sitt blod hade han spillt för Sveriges rike och för det utstått mycket 
ondt. Äfven framdeles kunde konungen behöfva hans trogna tjenst, 
ty ingen onyttig eller otrogen tjenare hade han varit. »Men är det 
så, att I alldeles viljen mista mig och icke kan lida mig hos Eder, 
då magen I visst säga, att I hafven förderfvat en man, som af 
hjertat hafver önskat och unnat Sveriges rike, dess adel och gemene 



*) Joh. III:s registi-. Se äfven F. Ödberg, Om prinsessan Cecilia Vasa, 
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menighet allt godt, lycka och välfärd. Uttyden till det bästa min 
skrifvelse och undskyllen min grofhet på svenskt mål, efter jag kan 
icke så tryckelig och väl skrifva min mening, som jag eljest gerna 
ville.» Sin bekännelse hade han skrifvit, för att de riksråd, som ej 
kunde töfva längre i Stockholm, måtte få veta hans oskuld och 
derom gifva sitt råd. ^) Följande dag underrättade han riksrådet, att 
han uppsatt sin försvarsskrift, men att han ej kunde sända den^ 
innan hertigen sett den. Blott af riksens råd ville han i målet med 
skottame, det lösaktiga sällskapet, blifva förhörd, enär han tjenat i 
så hög grad och qualitet. Hos hertigen ville han förhålla sig ännu 
en tid, tills han finge vidare besked af rådet. Momays bekännelse^ 
som är daterad Nyköping den 25 Juli, framkom till Stockholm två 
dagar derefter, eller vid samma tid som Momay gjorde sin misslyc- 
kade flykt från Nyköpings slott. Enligt nämnda bekännelse hade 
efter skottames affärd från Elfsborg sommaren 1573 Momays tjenare 
La Roche begärt att få resa upp till Stockholm för att ingå i skot- 
tarnes här, der han hade en slägting. Med bifall härtill lemnade 
Momay honom då häst, sadel och rör. En månad derefter återkom 
La Roche till Elfsborg i sällskap med franska sändebudet Mandat 
och medförde då bref från P. de la Gardie, som begärde ett 
samtal i Stockholm med Momay före sin afresa till Estland, samt ett 
kreditivbref från kapten Gilbert Balfour. Sedan Momay aflagt tyst- 
hetsed, omtalade La Roche, att Balfour berättat, att någon lofvat 
öfverste Ruthwen och Balfour 100,000 dal. för deras personer och 
dessutom tre månaders sold åt tmppema, om de ville befria k. Erik 
ur fängelset. Häråt sade sig Momay då ha skrattat och yttrat: 
»Jag förundrar mig, att du är så galen att föreslå mig sådana lös- 
aktiga tidender och narreri». Emellertid afsände han La Roche med 
det svaret till P. de la Gardie och Balfour, att han vid sin ankomst 
tilN Stockholm skulle tala med dem. Under uppresan till Stockholm 
sände han bud till hertigen, att han hade något synnerligt att tala 
med honom. Dagen efter sin ankomst till Stockholm mottog han 
besök af Balfour, som underrättade honom om att öfverste Ruthwen,. 
nödgad af sina truppers missnöje, beslutat söka sig en annan herre,, 

^) Mornays rättegångshandl. i R. A. 
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som kunde betala honom. Härpå hade Moraay då svarat, att han 
förundrade sig öfver att de, som voro främmande och blott en hop 
armt folk, af hvilket mesta parten var illa utrustad med värjor, 
tordes taga sig sådant före, och att det endast vore lättfäi*digt folk, 
som ville bedraga dem med löfte om penningar. Följande dag hade 
Momay ett möte med Balfour å Norrmalm, då den senare omtalade, 
att gardenären lofvat gifva skottame den utlofvade penningesumman, 
sedan k. Erik blifvit befriad, samt förklarat, att skottame skulle få 
döda honom, om han ej inom 24 timmar efter k. Eriks förlossning 
betalade dem förberörda summa. Balfour hade dock för Momay 
yttrat, att han nu slagit hela saken ur hågen. En dag derefter hade 
gardenären, hvars bekantskap Momay önskade göra, kommit till 
Momay och då lofvat honom, att om han ville med ed lofva att ej 
omtala något för k. Johan, samt att vara honom (gardenären) be- 
hjelplig till k. Eriks befrielse, skulle han få veta stället för k. Eriks 
dolda skatt. Momay, som önskade att betänka sig, hade då sagt sig 
skola följande dag gifva svar. På Momays hemställan samtyckte 
gardenären till att Momay skulle få yppa saken för hertigen, som, 
enligt hvad gardenären visste, vore k. Erik bevågen. I afsigt att k. 
Eriks skatt måtte komma Sveriges rike till del hade Momay, på 
uppmaning af hertigen, uppehållit gardenären med goda ord. Dock 
hade han ej fått vidare besked af honom än att en part af skatten 
vore här och en annan part der. Efter ett nytt budskap af hertigen 
hade Momay upphört med företaget, emedan något bistånd ej var att 
förvänta från hertigen. Fullkomligt fritoge han Bernard, som han 
hört nu vara angifven af skottame, från all delaktighet och äfvenså 
biskopen af Vesterås. Beträffande hvad som sagts om honom i 
Stockholm, då han senast var der, att han skulle ha nämnt några af 
adeln, förklarade han, att han trodde, det mesta parten af dem ännu 
lefde, och visste han sig ej ha tält med dem på tio år; men de andre 
voro hos konungen och de kunde nog säga, om han någon tid 
handlat eller talat med dem om någon sådan handel eller om någon- 
ting, som kunde vara konungen eller Sveriges krona till skada.. 
Konungen hade varit storligen förtörnad på honom, att han under- 
rättat hertig Karl och ej honom sjelf. Det hade dock synts Momay 
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vara nog att underrätta hertigen, som sedan kunde meddela det åt 
sin broder. »Och hafver jag», tillägger Momay, »icke nu behof att 
sådant traktera mot Kongl. Maj:t, förty hade jag det velat, hade jag 
haft fast bättre lägenhet tillförene både i k. Gustafs tid och den tid 
jag var fången i Danmark, att mig tillbjudits nog, om jag det hade 
velat gjort.» Sin vidare undskyllan ville han sedan göra inför riks- 
rådet. 1) 

Samma dag som Momay skref nämnda bref till riksrådet, aflät 
hertigen den 24 Juli från Nyköping en skrifvelse till riksrådet Jöran 
Gera att skyndsamt komma till Nyköping för att på samma skuta 
åtfölja till Danmark och Rostock Åke Bengtsson Ferla, som nu vore 
i Nyköping. 2) Och följande dag skref han såväl till k. Johan som 
riksråden med förbön för Erik XIV:s bekante gunstling och fyrver- 
kare Gilius Paquet, att denne som i 20 år troget tjenat Sverige 
måtte få behålla sin förläning, som igenkallats. '^) Samma dag som 
Momay genom flykt sökte sjöledes undkomma till Tyskland, men 
eftersatt af hertigens folk greps några mil utanför Nyköpingsskären^ 
befann sig hertig Karl i skärgården för att bese sin flotta. Den 28 
Juli utfärdade hertigen från Nyköping memorial för sin amiral Jo- 
han Jöransson på Torpa, huru han skulle förhålla sig på sjötåget 
och samma dag skref han äfven ett bref till drottning Elisabet af 
England med löfte att hjelpa hennes undersåtar till sin rätt i Sve- 
rige. ^) Efter Momays flykt skickade hertig Karl den 28 Juli herr 
Åke Bengtsson Ferla (!) och sin sekreterare Sven Elofsson till k. Jo- 
han för att underrätta denne härom samt om den flit hertigen an- 
vändt för att slå efter Momay. Anlända samma dag till Stockholm, 
fingo de följande dag företräde hos konungen, men blefvo då »pass- 
ligen hos honom välkomna.» Det oaktadt gjorde de hvad dem var 
befaldt. ^) De hade äfven uppdrag från hertigen till riksrådet. Hvar- 
uti detta uppdrag bestod, är nu ej bekant. I det kungliga kansliet 
diariefördes hithörande handlingar under rubrik: »Hvad besked herr 
Åke Bengtsson och Sven Elofsson hade från Nyköping till riksens 



^) Mornays rättegångshandl. i R. A. ^) Hertig Karls registr. ^) Sven Elofs- 
sons Paralipomena i Handl. rör. Skand. liist. 12: 194. 
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råd i Stockholm.» ^) Omedelbart efter återkomsten till Nyköping af- 
seglade Åke Bengtsson jemte Jöran Gera till Rostock, ty den 16 
Aug. öfverlemnade dessa en inlaga till syndicus i Rostock för att 
tillställas de danska sändebuden. ^) Den 28 Juli hade sekreteraren 
Per Lydersson, som skulle åtfölja dem till Tyskland, bekommit som 
gåfva af konungen 14 röda räfskinn ur den kungliga skinn- 
kammaren. 2) 

Några dagar före sin flykt hade Momay afsändt sin trotjenare 
Hans Kasku till Elfsborg. Om dennes gripande gaf sedan hertig 
Karl befallning. Den 30 Juli var Momay fasttagen och återförd till 
Nyköping, ty nämnde dag skref han derifrån till Hog. Bielke att 
han Måndagen den 2 Aug. skulle infinna sig i Stockholm.^) När 
Momay blifvit af hertigens folk gripen och återförd till hertigen, fick 
han af denne en »skarp lexa och skurbad.» *) 

Den 31 Juli hade konungen ännu ej bekommit underrättelse 
om Momays fasttagande, då han skref till rikskansleren Nils Gyllen- 
stiema och uppmanade honom att trots sin svaghet komma till Stock- 
holm, der hans och öfriga riksråds hjelp vore behöflig i riksens 
högvigtiga saker, såsom om förhöret med de fångne skottarne, om 
den handel, som tillmätits C. de Momay, och om svar åt de lybeck- 
ska sändebuden, som nu väntades till Stockholm. ^) Först den 3 Aug. 
fick han af hertigens bref till riksrådet kännedom om Momays fast- 
tagande, hvarför han samma dag skref till hertigen och bad honom 
att genast skicka Momay välförvarad till Stockholm att der stå till 
rätta. För öfrigt hänvisade han hertigen till rådets bref angående 
sin vilja. ^) Äfven uppmanade han hertigen att sända jemte Momay 

^) Äldre förteckningar å bref och acta under Erik XIV:s— Gustaf II Adolfs 
tid i R. A. 2j Hofräkenskaper i Stockholms slotts arkiv. Efter mötet i Rostock ökades 
k. Johans misstankar mot Åke Bengtsson Ferla. Han lät då anklaga honom, der- 
före att han ej gjort konungen föi*säkring på hertig Sigismunds arfsrätt till Sve- 
riges krona, att han röfvat till sig fodringen af Trögds häradsrätt, 5 läster 2 V2 
pund säd, sedan densamma blifvit igenkallad för hans otillbörliga högfärds skull, 
att han behållit några hundra daler af de tärpenningar, som honom och Jöran Gera 
blefvo medgifna till den Rostockska resan, m. m. (Två svenska frälsemäns synda- 
register från 1500-talet, Hist. Tidskr. 14: 271). Sedermera vann Ake Bengtsson, 
då han understödde k. Johans katoliseringsplaner, i hög grad dennes gunst. Han 
dog såsom k. Johans rådsherre den 9 Dec. 1578. ^) Mörnays rättegångshandl. i 
R. A. *) Sven Elofssons Paralipomena i Handl. rör. Skand; hist. 12: 194. *}Joh. 
Iir.s registr. 
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dennes tjenare La Roche till Stockholm. Först den 6 Aug. besva- 
rade hertigen konungens bref af den 30 Juli och den 3 Aug. och 
lofvade då att den 8 Aug. uppsända till Stockholm Momay. Samma 
dag skref hertigen äfven till riksrådet i Stockholm härom och tillkän- 
nagaf då sin afsigt att äfven skicka till Stockholm sin tjenare Sigfrid 
Preston. Han uppmanade rådet att ej förhasta sig med domen öfver 
Momay, och anhöll att under rättegångens lopp genom rådet få 
del af förhandlingarna. ^) Två dagar derefter den 8 Aug. meddelade 
hertigen rådet, att han med sin tjenare Kristoffer Jakobsson nu upp- 
skickade herr C. de Momay välförvarad till Stockholm.^) 

Intagen af oro för sin mans öde skref fm Anna TroUe från 
Elfsborg vid underrättelsen om mannens fasttagande ett rörande bref 
till hertigen med anhållan om hans hjelp och förbön hos konungen. 
Liknande förbön i bref från Elfsborg fälde äfven de unge herrame 
Erik och Johan Sparre, hvilka i slutet af Juli inträffat i Elfsborg, 
dit de anländt från sin långvariga studieresa i Italien och Tyskland. 
I sitt bref begärde de lån af hertigen för att betala sin skuld i Tysk- 
land. Stadde på återresa till Sverige, befunno sig Erik och Johan 
Sparre den 3 Juli 1574 i Travemiinde, der de upplånade af köp- 
mannen Henrik Indtz i Elfsborg 1357 daler mot förbindelse att näst- 
kommande Larsmessa betala det i Elfsborg med 10 läster 3 tunnor 
smör och 4 daler i penningar, hvar tunna smör räknad till ett pris 
af 11 daler. På utsatt betalningsdag kunde Sparrarne ej betala mera 
än 8 tunnor smör. För de resterande 115 tunnoma lofvade de 
sedan betalning med 19 daler för hvar tunna. ^) Anmärkningsvärdt 
är, att de unge Sparrarne i Mars 1574 sammanträffade i Padua med 
Petms Rosinus, ^) att de kort derpå återvände till Sverige, tagande 
i Juli månad vägen öfver Lubeck, der Momays medsammansvunie 
kapten La Garde och Simon Losson då uppehöllo sig; att de däri- 
från reste till Elfsborg, der deras mosters man C. de Momay var 
ståthållare, och att de derifrån skrefvo till hertig Karl med anhållan 
om förbön för C. de Momay och om penninghjelp. Tjugutre år 

^) Hertig Karls registr. ^) Om den mäi'kliga rättegång, som grefviunaD 
Ebba Liljehöök, hvilkea gått i borgen för Sparrarues förberörda skuld, förde med 
Sparrarne och Henrik Indtz inför riksrådet i Stockholm 1581, se Biografica iR.A. 
ätten Lejonhufvud. ^) P. Rosini brefvexling i Tareholms archiv i R. A. 
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efter C. de Momays afrättning förklarade hertig Karl i bref af den 
14 Maj 1597 till Momays son Johan, med anledning af dennes till- 
gifvenhet för rikskansleren Erik Sparre, hvilken kort förut flytt till 
Polen, att Erik Sparre och grefve Per Brahe varit rätta orsaken till 
hans faders död och förderf. ^) Och i sitt bref af samma dag till C. 
de Momays enka fm Anna, varnade han henne för Erik Sparres 
fitämplingar, :^ty ehura fagert han föregifva kan att vara Eder be- 
vågen, så var likväl han och hans husfrus fader grefve Per rätta 
orsaken till Eder mans död och förderf, om hvilket vore mycket 
att skrifva». ^) 

I mycket nådiga ordalag besvarade hertig Karl i skrifvelser af 
den 12 Aug. 1574 fm Anna Trolles och brödema Erik och Johan 
Sparres bref och lofvade att, såvidt möjligt var, tillmötesgå deras 
begäran. ^) När hertigen skref dessa bref, hade förhöret begjTit med 
C. de Momay i Stockholm den 1 1 Aug. På riksrådets begäran 
afgaf han då en kortfattad redogörelse i sex punkter om sina för- 
handlingar med skottame i Elfsborg och Stockholm sommaren och 
hösten 1573. Redogörelsen var i hufvudsaklig öfverensstämmelse med 
hans bekännelse afgifven i Nyköping den 25 Juli. Till hertigen och 
Sigfrid Preston hänvisade han för bekräftelse af sina uppgifter. ^) 
Med hertigens bifall afgaf Sigfrid Preston två dagar derefter sin ut- 
förliga vittnesberättelse om skottames och Momays stämplingar i 
Stockholm hösten 1573, för hvilken berättelse vi of van redogjort.^) 
Stor vigt fäste domstolen vid Prestons vittnesmål, som föranledde 
domstolen att uppsätta en handling: »Skäl mot C. de Momay efter 
Sigfrid Prestons berättelse.» Conceptet till denna handling har flere 
rättelser af Hog. Bielkes egen hand. I fem särskilda punkter be- 
skyldes häri Momay derföre, att han ej genast då han uppenbarade 
skottaraes stämplingar för hertig Karl, omtalat allt och begärt, att 
hertigen måtte vama konungen; att han ej hösten 1573 straxt för 
hertigen yppade skatten, då så stor fara var för det skotska krigs- 
folket i Stockholm, och då han sistiidne vår för hertigen yppade 
den, hade han gjort det med sådant förord, att det mera ländt k. 



^) Riksregistr. . ^) Hertig Karls registr. ^) Mornays rättegångshandl. i R. A. 
*) Se ofvan sid. 57. 
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Erik och hans barn till godp än Kongl. Maj:t; att han härvid för- 
gätit sin trohetsed, varandes det en farlig handel att ställa konungen^ 
drottningen och deras barn samt riksens råd, adel och meniga riket 
uti sådan stor farlighet, allenast för hans egen ringa persons skall,, 
förlitande sig på den med Balfour och dennes parti gjorda öfver^is- 
kommelsen; att om hayi menut konimgen väl, hade han utan forvi- 
telse hinnat så laga, att konungen eller några af riksråden, som 
han dagligen umgicks medj mätte ha haft någon varning om deras 
farliga stämplingar, då han kände och visste hvad för en ond och 
upprorisk nation dessa skottar tillhörde; att han ej uppenbarat dessa 
stämplingar, då Hugh Cahun (Okt. 1573) var för rätta och då Momay 
var vred öfver hans angifvelse. ^) 

Affordrad förklaring öfver Momays och Sigfrid Prestons bekän- 
nelser afgaf kapten Balfour en sådan till riksråden Söndagen den 15 
Aug., hvilken förklaring, skrifven på engelska, öfversattes till svenska, 
då han den 16 Aug. för första gången stod till rätta med C. de 
Momay. I denna förklaring, vid hvilken Balfour förklarade sig all- 
deles vilja blifva och ingalunda gå ifrån, uppgaf han, att Moruay i 
Elfsborg vid skottames ankomst dit sommaren 1573 varnat dem för 
k. Johan, som vore en arm och oförmögen herre, hvilken ej kunde 
betala dem och som hade för afsigt att sända dem till en landsända, 
der de skulle dö af hunger och köld; att Momay vid samma till- 
fälle uppmanat ej blott Balfour utan äfven många andra skotska 
kaptener att blifva alla tillhopa i Sverige, tills de fingo ut sin sold. 
»Sedan jag», fortsätter härpå Balfour, »kom till Stockholm och hade 
sändt två fänikor knektar öfver till Lifland, kom herr Caroli tjenare 
La Roche till mig med bref, deruti han önskade mig många goda 
nätter och derhos gaf till känna, att han hade arresterat alla de 
skotska skeppen, som voro komna med krigsfolk hit in i landet, 
efter herr Anders Keith hade sagt honom till, att han icke skulle 
låta skeppen segla dädan, förrän de bekommit Archibalds pass, och 
begärde han derom besked af mig, eftersom han blef hvar dag öfver- 
lupen af skeppame, som der med voro; han skref ock derhos, att 



^) Mornays rättegångshaadl. i R. A. De kursiverade orden äro tillagda i 
conceptet af Hog. Bielke. 
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han med det första aktade komma till Stockholm och dricka med 
mig, förrän jag drog öfver till Lifland. Och när jag bekom samma 
bref, gick jag straxt till Archibald och lät honom det se och frågade 
honom till, om han visste något, att de skotska skeppen skulle arre- 
steras, deraf han sade sig platt intet veta. Sedan gick jag till herr 
Anders Keith och frågade honom derom till, det han ock i lika 
måtto alldeles nekade, och sade han sig derom aldrig ha gifvit någon 
befallning. Och så mycket som jag deraf förnimma kan, då menar 
jag, att herr Carolus har fördenskull derom skrifvit, att han deri- 
genom skulle bekomma tillfälle att förskicka sin tjenare härupp till 
att förfara, huru alla saker blefvo häruppe företagna och bekomma 
härifrån några skrifvelser. Och förhoppas mig till Gud allsmäktig, 
att der mitt bref kommer tillstädes, sk^ill der intet finnas uti, som 
honom skall vara något till hjelp uti hans orättfärdiga sak. Dertill 
med hafver jag icke sjelf skrifvit brefvet (till Momay med La 
Roche), utan Archibalds sekreterare skref det på latin, det jag icke 
förstår. — När herr Caroli tjenare kom hit upp, sade han sig icke 
vilja tillbaka till Elfsborg igen, utan sade sig vilja draga med åt 
Lifland, eftersom han hade fått orlof af sin herre. Efter fem eller 
sex dagar, sedan han var kommen härupp, kom han åter till mig 
och sade sig vilja tillbaka till sin herre igen, dertill jag svarade och 
sade: »Hvarför hafver du så snart omvändt ditt sinne?» Dertill 

A. 

svarade han: »Jag hade väl skrif velse af min herre hitupp, att jag 
skulle här (af Dymoch) bekomma en summa penningar att köpa 
mig hästar och rustning för, så hafver jag dock intet kunnat be- 
komma, hvarför nödgas jag nu att draga tillbaka igen och begär jag 
derföre att I viljen skrifva min herre svar på det bref, som han Eder 
tillskrifvit hafver; hvilket jag ock straxt bestälde af den skotske 
sekreteraren och samma bref förenämnde herr Caroli tjenare öfver- 
antvardade. Sedan han var sin kos dragen, och hans herre var 
ändå icke ankommen, sände jag två andra fänikor knektar öfver till 
Lifland, deraf I, gode herrar, hafven till att betänka, att der som jag 
hade haft något förrädiskt i sinnet, hade jag då icke sändt folk här- 
ifrån. Några dagar derefter kom herr Carolus här upp och förnam, 
att vi icke kunde bekomma några penningar af konungen att betala 
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krigsfolket med, så sporde han mig till, om Archibald hade fått 
några penningar, dertill jag svarade nej. Så sade herr Carolns: 
»Bekommen I icke penningar af Kongl. Maj:t, då vill jag förskänka 
Eder tre månaders sold.» Om morgonen derefter gick jag i Archi- 
balds herberge och sade till honom, att han icke skulle sörja för 
penningamas skull. Om Kongl. Maj:t icke vill gifva oss penningar, 
så vet jag väl den man, som vill gifva oss tre månaders besoldning. 
Archibald frågade då, hvem det var. Då svarade jag, att det var 
herr C. de Momay. Straxt i samma stund tog jag den skotske se- 
kreteraren med och gick till herr Carolus och frågade honom till, 
om han ville låta oss bekomma de penningar, som han oss tillförene 
med förtröstat; dertill han svarade och sade sig ha affärdat Sigfrid 
Preston till hertig Karl och, deri)å ändå inga svar från H. F. N. be- 
kommit; kunde fördenskull inga mer besked gifva mig derpå. Dagen 
derpå förliktes vi med K. Maj:t och bekommo vårt afsked. Två 
dagar derefter sände herr Carolus bud till mig med sin tjenare och 
bad mig, att jag skulle komma och tala med honom, det jag ock 
gjorde, och skedde det på Södermalm. Och begynte han då först 
tala om detta lands lägenhet och sedan om k. Erik, och sade 
att han hade varit en liberal furste och mycket hållit af främ- 
mande folk; så att på det sista begynte tårar rinna af hans ögon, 
och sade han att det var en stor ömka, att han skulle vara uti en 
sådan lägenhet, som han nu är. Jag svarade: »efter Gud allsmägtig 
hafver tagit hans sinne och förnuft från honom, så att han vet icke 
hvad han gör, så är det icke bättre än att han blifver välförvarad 
och stilla hållen, förty han är värre än en död människa». Herr 
Carolus svarade: »det är icke så, förty han är så väl vid sitt sinne, 
såsom han hafver någon tid varit tillförene i sina dagar, förty jag 
får hvar dag tidender af biskopen i Vesterås, — den som herr Ca- 
rolus kallar sin fadder, om mig rätt minnes, — huru det går med 
k. Erik». Efter detta tal fattade han mig med handen och sade: 
»Herr Balfour, jag hafver något i min hog, det jag måtte säga Eder 
med dessa conditioner, att I skolen gifva mig Eder hand och lofva 
mig på Eder tro, att I sådant skall aldrig uppenbara, och skall sådant 
vara för Edert bästa.» Och efter jag icke visste hvad han dermed 
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menade, derför gaf jag honom min hand och lofven' derpå. Nu sade 
herr Carolus: »Denna är min begäran att I ville förhandla med de 
skotska kaptener, öfversten och adelsmän, så många som nu här an- 
komna äro, att de ville förhjelpa k, Erik af fängelset till regementet 
igen och hvad som I aren begärandes här i Sverige och I kunnen 
hafva behag till, skall Eder blifva efterlåtet När jag hörde sådant 
snack, blef jag stilla en lång stund och tänkte vid mig sjelf : Månne 
han menar sådant med allvar eller ock är han kommen till att för- 
söka mig. När han då såg, att jag svarade intet, sade han då till 
mig: I hafven icke behof att betänka Eder något mycket derom, icke 
heller bära någon fara för saken, förty jag hafver hela riket på min 
sida, som aktar följa efter det jag vill göra. Dertill svarade jag herr 
Carolus: »Jag hafver alltid trott Eder tillf orene, att I skolen hafva 
varit min gode vän, som I ock hafven lofvat mig, men nu förnim- 
mer jag fast annat med, och säger jag Eder: »Visste jag, att I 
skulle hafva sagt mig detta uti en god mening, så ville jag sådant 
uppenbara.» »Nej», sade herr Carolus, »viljen I icke följa derefter, 
så håll Eder lofven! Jag vill ock icke heller tala något mera med 
Eder derom. Och om I icke viljen hålla Eder lofven, då skall det 
blifva värre för Eder än för mig, och gör nu Edert bästa; men jag 
vill intet annat råda Eder än det, som skall vara Edert bästa; och 
låt nu härmed allt vara sagdt och denna sak på denna stad platt 
blifva död och begrafven, och vilja vi tala om något annat.» Och 
som vi kommo in i byn, så gick den ene hit, den andre dit, och 
talades det intet mera om denna handel, allenast det att han under 
tiden erinrade mig att jag skulle hålla min lofven. Att saken hafver 
sig alldeles så tilldragit, som föreskrifvet står, vill jag derpå dö, 
hvad timma och stund mig kan blifva tillsagdt.» ^) Samma dag, den 
15 Aug., afgaf Mornay svar på de punkter, som rådet framstält till 
hans besvarande. Angående sin tjenare La Roche, Sigfrid Preston 
och budskapet till hertigen vidhöll han sin förra uppgift. Han 
bedyrade, att han ej visste, att skottarne före hans afsändande af 
Preston till hertigen gjort något aftal med hertigen. Genom sitt tal 
till gardenären och Balfour hade Mornay kommit dem att tro, att 

^) Mornays rättegångshandi. i R. A. 



188 

han ville vara tlem behjelpliga att förlossa k. Erik och att hertig 
Karl hölle med dem, hvilket han gjort för att få veta k. Eriks gömda 
skatt af silfver och guld, som Göran Persson och Krister Hansson 
svurit att aldrig omtala eller använda till något annat än till k. Eriks 
nytta. Efter afgifven tysthetsed hade Momay af gardenären fått 
upplysningar om skatten. Straxt derpå underrättade Momay Balfour 
om att hertigens hjelp ej vore att påräkna, hvarföre handeln borde 
uppskjutas till lägligare tid, hvilket äfven Balfour och gardenären 
medgifvit. Beträffande den senare yttrade Momay, att »han visste 
slätt intet utaf, att jag allt detta för H. F. N. hafver uppenbarat» 
Med Ruthwen hade Momay ej talat något om skatten. När hertigen 
kom till Stockholm, gick Momay i samråd med honom om skatten. 
För det samtal, som då (i Nov. 1573 efter skottames afsegling 
till Reval) fördes mellan Momay och hertig Karl, hafva vi förut re- 
dogjort. ^) Äfven i ofvannämnda skrift hänvisade Momay till hertigen 
angående sanningsenligheten af sina uppgifter om förhandlingarna med 
denne. Om rådet ville skicka skriften till hertigen, skulle denne nog 
intyga dess .sanning. — Med anledning af beskyllningarna mot Momays 
tjenare La Roche, som satt fängslad i Nyköping, skref rådet den 15 
Aug. till hertigen och begärde La Roches uppsändande till Stock- 
holm. Och samma dag aflät konungen en skrifvelse till sin broder 
hertig Karl med uppmaning att senast i denna vecka uppsända till 
Stockholm fransmannen La Rozi (Roche), om hvars uppskickande 
jemte Momay konungen redan fömt tillskrifvit hertigen. För La 
Roches frånvaro hade nu mycket uppskof blifvit i saken mellan C. 
de Momay och de fångne skottame. Derföre borde La Roche skynd- 
samt uppsändas, »på det att vi», skrifver konungen, »kunna ändt- 
ligen låta ransaka och förhöra, huru de den förrädiska handeln, som 
dem till maten är, vilja och kunna förlägga och försvara.» ^) Tis- 
dagen den 17 Aug. besvarade hertigen konungens och rådets bref 
och meddelade dem, att han nu uppsände La Roche till Stockholm. 
Svaret på rådets bref stälde han till riksrådet Gustaf Baner, med 
hvilken han denna tid stod i liflig och förtrolig brefvexling. ^) In- 



*) Se of van sid. 100. (Mornays bekännelse den 15 Aug. 1574 i hans rätte- 
gångshandl. i R. A.) ^) Joh. III:s registr. ^) Hertig Karls registr. 
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nan La Roche hann framkomma till Stockholm, begynte Måndagen 
den 16 Aug. å Stockholms slott förhöret med riksrådet C. de Mor- 
nay och kapten Gilbert Balfour, hvilken senare då för första gången 
stod till rätta med herr Carolus. Domstolen bestod af 24 personer, 
nämligen de åtta riksråden: riksdrotset grefve Peft' Bmhe, Oabriel 
Kristersson Oxenstierna, Sveriges rikes hofmästare Hog. Bielke, Erik 
Gustafsson Stenbock^ Ik^igt Gylta, Erik Karlsson Oyllenstiertia, 
Klas Åkesson Tott och Oustaf Baner samt riddaren Hans Kyle till 
Erstavik och väpname Nils Ryning till Tyresö, Lage Posse till Aspe- 
näs, Erik Gabrielsson Oxenstierna till Mörby, Klas Bielke till Wijk, 
Anders Sigfridssan Rålatnh till Bro, Gustaf Bjömsson Bååt till Fåll- 
näs, Erik Nilsson till Hessleby, Nils Nilsson Natt och Dag till Säby, 
Tord Bonde till Traneberg, Bertil Ifvarsson Slnnge, Fredrik Sleu- 
ther, Polyearpus Kopp^ Hans Åkesson Soop till Stora Bjurum, Gu- 
staf Hansson och Hans Groth. \) Inför rätten föredrogos nu, för- 
utom Mornays, Balfours och Sigfrid Prestons skriftliga inlagor, äfven 
acter och bref skickade från Lifland om deras stämplingar, äfvensom 
några bref om det mord, som skedde i Lifland (vid striden utanför 
Wesenberg den 17 Mars), hvilka handlingar sedan voro samman- 
bundna i en »knippe» och diarieförda i kansliets handlingar under 
datum den 16 Aug. 1574. ^) Förhöret fortsattes den 18 Aug., då 
La Roche var tillstädes. 

Först tillfrågades La Roche, hvad ärende han hade första gån- 
gen, då han reste från Elfsborg till Stockholm och huru länge han 
var på vägen. Häri}å svarade han, att han velat följa med skottarne 
till Lifland, emedan öfverste Archibald erbjudit honom god besold- 
mng och C. de Mornay lofvat honom de 600 mark, som Hans Dy- 
moch var honom skyldig i Stockholm. Han hade derpå rest upp 
till Stockholm, och visste han då slätt inte af det som sedan skedde. 
På vägen mellan Elfsborg och Stockholm var han 13 dagar. När 
han i Stockholm inga penningar fick och förnam af P. de la Gardie, 
att skottarne skulle blifva ännu någon tid i Stockholm, återvände 

^) C. de Mornays dom den 21 Aug. 1574. I conceptet kallas Hog. Bielke 
Sveriges rikes hofmästare, men i originalbrefvet blott for hofmästare. De 11 
domare, hvilkas namn kui-siverats, sutto äfven i domstolen öfver Ruthwen den 16 
Juli 1574. 2j Äldre förteckningar å bref under Erik XIY:s— Gustafs II Adolfs 
tid i R. A. • 
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han till Elfsborg, helst Balfour äfven rådde honom härtill. Denne 
hade begärt att få ett enskildt samtal, sägande: »Jag hafver något 
att tala med Archibald. Kom i morgon till mig igen:». Då la Eoche 
infann sig hos Balfour, yttrade denne: »Den ärelöse förrädaren Ar- 
chibald har bragt oss här in i riket och vi få nu inga penningar. 
Men jag har något synnerligt att tala med dig om. Kom i morgon 
bittida till mig på sängen». Det skedde så, hvarvid Balfour, som 
låg i sängen sade, att han ville skrifva till C. de Momay att han 
måtte sätta tro till hvad la Eoche för honom berättade, likasom vore 
det hall själf (Balfour) i egen person, som talade. Balfours bref var 
på franska skrifvet och icke på latin. Och då sade han honom 
detta besked muntligen: »Säg din herre, att om han hafver sin gamle 
husbonde och herre k. Erik så kär, som jag hafver min drottning 
— förty jag hafver gjort mycket för hennes skull och hafver jag 
ock fått hugg för hennes skull — då kan han lätteligen hjelpa ho- 
nom lös, ty jag tror att alla skottar vilja låta sitt lif för honom, ef- 
tersom vi icke kunna förlikas med denne konung. Och vi vilja inga 
svenskar om denna handel betro, utan der som herr Carolus vill vara 
med, då vilja vi snart få k. Erik ut. Och om än k. Johan fast ville 
gifva sig emot oss ut i marken, då vilja vi likväl falla honom styfva 
nog».. Men när La Roche frågade honom: Huru kunnen I nu göra 
det, eftersom mycket af Edert folk är öfverfördt till Lif land?» sva- 
rade Balfour: »Nej, det är icke det bästa. Jag hafver ännu det 
bästa folk qvar. Men detta måste vi för all ting hålla hemligt och 
gör du det vid din hals». 

Härefter blef La Roche af rätten tillfrågad, hvad svarade herr 
Carolus till nämnda uppdrag från Balfour: »Herr Carolus», svarade 
La Roche, »sade till mig: Jag tror inte de skottame. Det är län- 
gesedan, som jag kände dem. Dock vill jag väl tiga med denna 
handel. Men jag vill likväl draga upp till Stockholm. Dock skall 
du draga förut och tacka honom för hans goda tillbud. Jag vill 
följa dig inom några dagar». Det skedde så. Och drog jag upp 
om Onsdagen med bref till herr Pontus och Balfour, i hvilket intet 
annat stod skrifvet än att herr Carolus ville snart komma hitupp och 
sjelf tala med dem. Om Fredagen reste herr Carolus. Sjelf var jag 
åtta dagar på vägen och likaså lång tid äfven herr Carolus. När 
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Balfour fick veta, att berr Carolus var kommen upp till Stockholm, 
sade han till mig: »Nu väl, La Roche, jag vill icke tala med dig 
mera om denna handel». Några dagar derefter sade herr Carolus 
till mig: »Jag vill, att du skall draga med Sigfrid Preston till her- 
tig Karl, och skall du säga H. F. N., att jag hafver något synner- 
ligt, som stor magt påligger, att handla med honom. Och måste du 
befråga dig, om jag skall komma på två eller tre mil utanför sta- 
den, der vilja vi talas vid». Af hertigen erhöll La Roche det sva- 
ret: »Säg herr Carolus god natt och att vi tacka honom. I morgon 
vilja vi sända Sigfrid till honom, och skall han då få besked. Der- 
före borde han blifva qvar i Stockholm så länge». Beträffande Sig- 
frid Preston sade sig La Roche ej känna, om denne hade något vetat 
af deras handel; ej heller hade herr Carolus talat med honom något 
härom. Eftersom Sigfrid var sjuklig och herr Carolus fruktade, att 
han (Preston) icke skulle få svar med honom tillbaka igen, der- 
före hade La Roche dragit med honom till hertigen. Allena sade 
sig La Roche ha dragit från Gripsholm. Andra dagen derefter kom 
Sigfrid Preston från fursten till herr Carolus med furstens besked. 
Dock visste I^ Roche inte, när Sigfrid talade med herr Carolus, ef- 
tersom Sigfrid var något sjuk den tid, han kom till Stockholm. . Ej 
heller var han (La Roche) derhos, när de talades vid; ej heller visste 
ban, huru länge Sigfrid var i byn, ej heller, huru ofta de talades 
vid eller huru många gånger han drog mellan fursten och herr Ca- 
rolus. Sedan herr Carolus hade fått sitt afsked, drog han till Elfs- 
borg, och var han då hos fursten på Örebro (slott) i fem dagar. 

På tillfrågan, hvarför La Roche icke drog till Lifland, såsom 
han tillförene aktade, då herr Carolus var här i byn och La Roche 
kunde väl få penningar af honom, svarade han: »Ändock herr Pon- 
tus bjöd mig goda vilkor, att mina hästar skulle vara fria, sade han 
likväl: »Jag hafver nu icke mera än två hästar, och förr hafver jag 
varit med sju hästar». Sedan befrågade jag mig hos kapten LaBlanque 
och bad om ett godt råd, hvad jag skulle göra. Då svarade La Blanque 
»jag råder, att du blifver hos din herre, förty du ser väl sjelf, att 
skottame få ingen betalning». Derföre drog jag med herr Carolus 
tillbaka igen. Men fyra dagar, förrän jag drog hädan ned till Elfs- 
borg, första gången, innan herr Carolus kom hit upp, sade gardena- 



192 

ren till mig: »Jag ville gema tala något med monsieur Balfour. 
Gardenären tog då ed af mig, att jag ej skulle säga någon menni- 
ska om denna skatten utan för Balföur allena. »Om du vill säga 
det för herr Carolus, så må du väl göra det, ty jag vill väl sjelf 
säga honom det, när han kommer hit upp. Jag hafver väl tillfö- 
rene talat med Balfour och lofvat honom 100,000 kronor och hans 
krigsfolk 300,000 daler, om de ville förlossa k. Erik. Jag vet ock 
väl, hvar en annan skatt är begrafven, men deraf vet ingen mer än 
Jöran Persson, jag och en annan, den jag ej vill nämna». Vid La 
Eoches samtal med Balfour angående gardenären hade Balfour yttrat 
till La Roche: »Jag vill inte gema gå till honom, eftersom han är i 
ovänskap med herr Pontus, och denne kunde taga då någon miss- 
tanke deraf. Jag vet väl, hvad gardenären vill tala med mig, näm- 
ligen om några penningar; men jag vill icke göra något till k. Eriks 
förlossning för några penningars skull, utan af den afund (ovilja) jag 
hafver deraf, att vi icke få penningar af k. Johan till krigsfolket». 

Beträffande det jurament, som herr Carolus skulle ha gjort till 
La Roehe^ förnekade denne, att han fordrat någon ed af honom, 
utan hade Balfour allenast begärt, att herr Carolus ville tiga stilla 
med saken. 

På eftermiddagen samma dag bekände La Koche, att Balfour 
hade sagt till honom den tid han affårdade honom till herr Carolus, 
att om herr Carolus ville taga sig sådan handel af och komma ho- 
nom till hjelp, då ville Balfour emellertid här uppe beställa, att här 
i Stockholm skulle vara 500 skotska knektar och 200 hästar, och de 
andre skulle icke vara långt borta. Af rätten tillfrågad, om han ej 
gaf det herr Carolus tillkänna, svarade I^a Boche: nej. Beträffande 
liden, huru länge han stannade å Elfsborg, sedan han dit anländt 
med bud från Balfour, sade La Roche, att han kom om aftonen 
till Elfsborg, och om morgonen straxt derpå drog han upp till 
Stockholm. ^) 



*) MoiTiays rättegåDgshandl. i R. A. Konceptprotokollet synes ha tillhört 
Bog. Bielke, som å papperets baksida gjoi-t flere anteckningar angående regerings- 
ärenden såsom om betalning af krigsfolkets i Lifland lön, rättegång med den tyske 
fribytaren O. "Wildenstruch m. m. 
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På eftermiddagen samma dag förhördes La Koche och Balfour 
af riksråden Gabriel Kristersson Oxenstierna, Erik Karlsson Gyllen- 
fitieraa och Klas Åkesson Tott. La Roche tillspordes då, om öfver- 
ste Ruthwen talat med honom, hvarpå han svarade, att Ruthwen vis- 
serligen flere gånger begärt att få samtala med honom, men något 
samtal dem emellan hade dock ej egt rum. Balfour, som straxt 
derpå förhördes, erkände, att La Roche trenne gånger varit hos ho- 
nom, och att han (Balfour) talat illa om Archibald derföre att skot- 
tames sold uteblef. På det bestämdaste förnekade han sig ha talat 
med gardenären om k. Eriks befrielse ur fängelsest. Med gardenä- 
ren, som råkat i ovänskap med P. de la Gardie, hade han för att 
-ej väcka P. de la Gardies misstankar, sedan undvikit att samtala. 
Han förnekade att han, såsom La Roche bekant, fått något bref från 
Momay, och äfvenså att han gifvit några daler till tärpenningar åt 
La Roche, såsom denne sagt. Vid sin själs salighet ville han bedyra 
sanningen af sina nu lemnade uppgifter. ^) 

I Riksarkivet förvaras ett odateradt protokoll öfver förhöret 
med C. de Momay, Archibald Ruthwen och Gilbert Balfour. Sanno- 
likt hölls detta förhör den 18 Aug. 1574. Vid nämnda förhör be- 
rättade Momay, att Archibald hade sändt bud till honom med Mor- 
nays tjenare La Roche, att här uppe i Stockholm skulle vara några 
män, som handlat med honom om k. Eriks förlossning och tillbjudit 
100,000 kr. och tre månaders lön åt krigsfolket. Detta bestred dock 
Archibald, som förklarade att han aldrig förut hört sådant tal. Mor- 
nay berättade vidare, att då han var kommen upp till Stockholm, 
hade Balfour kommit till honom och högligen besvärat sig öfver 
konungen, derför att han ej bekommit af denne, hvad som utlofvats 
åt krigsfolket. Med anledning af hvad Momay skrifvit om Archi- 
bald Ruthwen, yttrade nu denne, att han sådant aldrig tänkt än min- 
dj^e talat. Han hade ej hört något deraf, förrän Momay sjelf hand- 
lade med shonom härom. På domstolens förfrågan till Balfour, hvem 
det var som först berättade för honom om den penningsumman (L 
Eriks fördolda skatt), svarade Balfour, att han aldrig tillförene talat 
med gardenären än den gången han var i örtagården på Malmen, 

'; Moniays rättegångshandl. i R. A. 

13 
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då han frågade gardenären, huru mycket samma örtagård (nuvarande 
Kungsträdgården) kostade k. Erik, h varpå gardenären svarade: 50,000 
daler. ^) Balfour sade då: skulle trädgården kosta k. Erik 50,000 
daler, då hade han icke mycket derför. Härpå svarade gardenären, 
att om k. Erik vore lös, kostade han väl ännu derpå 50,000 daler. 
Balfour genmälde då: »Vore sådana penningar nu för handen, då 
gjordes de väl nu behof ». 

Sedan blef herr Carolus tillfrågad, om herr Pontus vetat något 
af denna handel, och om det vore sannt, att herr Pontus velat göra 
herr Caroli son till sin arfvinge, om honom något dödligt vidkomme. 
Hvad svar Momay afgaf å dessa frågor, är ej antecknadt i protokol- 
let. — Vid förhöret erkände Balfour, att han och herr Carolus några 
resor varit tillhopa (i Stockholm), men förnekade, att han då haft nå- 
got tal med honom om k. Eriks förlossning. Tillfrågad af rätten, 
om La Roche varit antagen vid skotska hären för en kapten eller 
eljest, svarade Balfour, alt Ijsl Roche visserligen låtit sig höra vilja 
blifva herr Pontus följaktig till Lifland, men att han straxt derefter 
afslagit samma resa och begärt af Balfour bref till sin herre igen. 
Rätten frågade sedan C. de Momay, på h vilken af malmame vid 
Stockholm han och Balfour talats vid om k. Eriks befrielse. Mor- 
nay berättade då, att de hade talat om gardenären och den pennin- 
gesumma, som denne efter Kristoffer Jöranssons berättelse skulle ha 
vetat af, och som k. Erik skulle ha låtit förvara. Balfour bekände, 
att herr Carolus och I^a Roche voro här i byn, förrän han (Balfour) 
talade med gardenären. Då herr Carolus och Balfour spatserade på 
Brunkeberg, hade de aldrig haft ett ord om k. Erik och de pennin- 
garna. Derpå ville han det sig till högsta förplikta. Rätten till- 
sporde honom sedan, om det var honom veterligt, att herr Carolus 
sände bud till hertig Karl. Härtill svarade Balfour, att då han (Balfour) 
och Archibalds sekreterare icke kunde komma öfverens med konun- 



*) Ännu år 1573 var gardeoäreu J. Allard skyldig en stor summa pennin- 
gar till köpmanshuset »de Assilier» i Antverpen för träd, plantor och örtefrö. som 
Allard af dem bekommit år 1567, sannolikt för k. Eriks ofvannämnda örtagård. 
1573 klagar Gilius Jucus, de Assiliers ombud, hos k. Johan, att Allard ej ville ef- 
terkomma konungens förut gifna befallning och svara honom till rätta, ej heller 
betala hans herrskap, som lidit en oöfvervinneligt stor skada »både med tidsens 
lägenhet och annan höglig omkostnad». (Jöran Perssons brefvexling i R. A.) 
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gen om de penningar, som de skulle hafva, gingo de till herr Caro- 
lus och frågade honom om den penningesumma, hvarom han förut 
berört. Denne hade då sagt sig ej kunna gifva något besked, förrän 
han genom Sigfrid Preston bekommit svar från hertig Karl. Vid det 
samtal, som herr Carolus förut haft med Balfour, hade den förre 
yttrat: »Kunnen I icke förlikas med H. K. M:t om de penningar, 
som I af honom hafva skolen; Nåväl, så vill jag se till, om jag kan 
förskaffa Eder de tre månaders sold». Tvenne resor hade herr Ca- 
rolus, enligt Balfours berättelse, affärdat Sigfrid Preston till hertigen, 

första gången, när herr Carolus och Balfour talade om — 

andra gången, när de samtalade å Södermalm. ConceptprotokoUet 
slutar med följande ofullbordade mening: »herr Carolus säger sig 

uti den akt hafva » ^) 

Vid rättegången tillfrågades hvarken C. de Momay eller någon 
af de öfriga anklagade om Momays och hertig Karls stämplingar 
med enkehertiginnan Kristina af Lothringen, ej heller antyddes något 
härom i den slutliga domen. Då domstolen på första rättegångsda- 
gen den 16 Aug. förebrådde Momay hans stämplingar mot sin lag- 
lige konung, hvilken han svurit trohet, nekade Momay en resa inför 
rätten, att han gjort k. Johan någon ed. ^) Domstolen åberopade då 
hans förseglade jurament, som ännu funnes tillstädes, och förklarade, 
att detta hans yttrande vore ett synnerligt märke till hans otrogna 
hjerta. ^) Då Mornay märkte,' att han på grund af de skäl och be- 
vis, som förebragts mot honom skulle blifva dömd till döden, inlem- 
nade han till rätten sin sista inlaga, hvari han åberopade sina om k. 
Johan och Sveriges rike förut inlagda stora tjenster. »Detta är nu», 
skrifver han, »den tack och lön jag hafver deraf att jag, näst Gud, 
friade k. Johans lif, när som allaredan var beviljadt och beslutadt 
att taga honom af daga och sända hans husfru till Ryssland, dessli- 
kes för det jag honom beviste uti hans fängelsetid, till hvilket jag 
ingen. Gud undantagen, utan Hans Nåde sjelf att vittna derom bero- 



^) Moraays rättegångshaudl. i R. A. -) Moruays rättegångshandl. i R. A. 
I conceptet till dödsdomen den 21 Aug. 1574 hänvisades angående Mornays för- 
nekande af att ha svurit k. Johan trohetsed till rättegångsacta uti den första dags 
förhandlingar och spörsmål. Dessa acta finnas nu ej i R. A. I originaldomen ute- 
slöts punkten om Mornays förnekande af sin trohetsed. 
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par. Detta hafver jag ock för allt det omak, bedröfvelse, farlighet 
och långlig tjenst, jag hafver gjort och lidit för Sveriges rike, men 
det ordspråket måtte vara sannt: »Du må göra hvad du vill, antin- 
gen illa eller väl, så är det förgäfves och blir det dock intet ansedt, 
att du hafver gjort något godt» ; så att den högtförståndige och vidt- 
berömde Demosthenes' sentens drabbar rätt på mig, den der om sin 
Macedoniske konung så säger: »Du skall icke vänta sådan veder- 
gällningj eller lön af konungar såsom af privata personer, förty de 
ställas och regeras af lyckan». Men jag öfvervinner sådant och all 
besväring med tålamod». ^) 

Samma dag, som nyssnämnda förhör hölls, utfärdade hertig 
Karl den 18 Aug. kreditiv för sin sekreterare Sven Elofsson angå- 
ende de värf denne skulle utföra å hertigens vägnar hos k. Johan 
och hos riksråden. Personligen för konungen ville hertigen förklara 
sig om allt, i händelse Momay hade något »uppskof» till hertigen 
och muntligen ville han ock tala med konungen om Reval, som 
vändt sig till hertigen med bön om hjelp. 2) Samma dag skref her- 
tigen till riksrådet och besvor det vid deras välfärd att stanna qvar 
i Stockholm ^ch ej lemna staden under dåvarande svåra tid. ^) 
Samtidigt skref han ett särskildt bref till riksråden Hog. Bielke och 
Gustaf Baner och bad dem verka för att hertigens tjenare i lifland 
ryttmästame Wilh. Wallace och Henrik Bemis måtte erhålla sin re- 
sterande sold. ^) Anmärkningsvärdt ilr att Sven Elofsson i sina Pa- 
ralipomena ej med ett enda ord omnämner denna sin andra beskick- 
ning till Stockholm sommaren 1574; deremot berättar denne hertig 
Karls förtrogne sekreterare, att C. de Momay verkligen varit roten och 
upphofvet till planen att skottame vid en svärdsdans skulle nedsticka 
konungen och sedan med beväpnad hand och våld begifva sig ifrån 
slottet och på flykten. ^) 

Följande dag, den 19 Aug., afgaf hertig Karl på riksrådets an- 
hållan en skriftlig förklaring angående Momays stämplingar. Af herr 
C. de Momay hade han (hertigen) hört, att Balfour och dennes säll- 
skap först hade sändt La Roche från Stockholm till Momay i Elfs- 



*) Mornays rättegångsinlaga (den 18 Aug. 1574) i R. A. ^} Hertig Karls 
registr. ^) Sven Elofssons Paralipomena, Handl. rör. Skand. Hist. 12: 198. 
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borg och att skottarne sedan i Stockholm förhandlat med honom med 
många vidlyftiga ord, som hertigen ej kunde i allt (!) erinra sig och 
eljest blefve för långt (!) att i pennan författa. I Örebro hade ej 
Momay vid sitt sammanträffande med hertigen upptäckt den handel, 
för hvilken Momay beskyldes. Att hans sak ej var allt så rätt och 
klar, visade sig deraf, att han gifvit sig från hertigen på flykten. 
Beträffande rådets anhållan, att alla Mornays tjenare i Nyköping 
måtte sändas till Stockholm, svarade hertigen, att i Nyköping voro 
af Moraays tjenare blott en kock och två svenska karlar, hvilka han 
tillåtit resa ned till Mornays husfni, då det visat sig vid hertigens (!) 
förhör med dem, att de ej visste något om sin herres sak; deremot 
hade hertigen skrifvit till konungens fogde på Elfsborg att fängsla 
Mornays tjenare Hans Kasku, som Momay några dagar före sin 
flykt sändt ned till Elfsborg, och hvilken tjenare skulle veta af hans 
handel. ^) 

Momays och Balfours dom, som afkunnades den 21 Aug., lydde 
å förlust af lif, gods och ära. Blott Momays dom finnes nu i be- 
håll. 2) I domen framhålles Momays svarta otacksamhet mot sin 
konung, som bevisat honom allt godt, men mot hvars lif och krona 
han dock såsom en förräd^pre stämplat, »oanseendes de många stora 
och kungliga välgemingar, som II. K. M:t oftabemälde herr Caro- 
lus bevisat hafver, hvilket han ock sjelf måste bekänna, så att han 
icke allenast ingen förakt eller förtryck uti H. K. Maj:ts regements- 
tid lidit hafver, utan är ju alltid hållen vorden uti den ära och det 
anseende, som ingen annan främmande, icke heller många infödde är 
vederfaren både med höga befallningar öfver slott och befästningar, 
land och län, desslikes med stora förläningar och annat mera, hafver 



^) Hertig Karls registr. ^) Någon dom finnes ej öfver de i sammansvärj- 
ningen djupt invecklade Sigfrid Preston, Bernard Cashelio (de Cassaule) och de 
la Roche. Af dessa hade blott de två sistnämnda suttit fängslade. Kort efter 
Momays af rättning frigåfvos de Cassaule och de la Roche och lemnade Sverige. 
Efter att först ha uppsökt Momays enka begåfvo de sig till Danyay i Danmark. 
I slutet af år 1574 eller i början af år 1575 befann sig de la Roche i Hamburg 
och sammanträffade då med kapten de la Garde och meddelade honom dä inne- 
hållet i Mornays latinska promemoria till sin hustru om de fordringar han hade i 
Nederland. Orolig var då kapten de la Garde, såsom han i bref från Emden den 
4 Dec. 1575 skref till Simon Losson, att i denna promemoria skulle stå omtalade 
namnen på »modren och dottern». (Mornayska rättegångshandl. i R. A.) 
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han så färrädeligen velat sätta sig upp mot H. K. M:t, af hvilken 
han så mycket godt undfått hafver, och stått H. K. M:t och H. K. 
M:ts höga vårdnad (familj) efter lif och välfärd». Efter att ha om- 
nämnt konungens milda förfarande mot honom genom att vid två 
särskilda tillfällen gifva honom lejdebref att komma inför konungen 
och försvara sig, samt Momayslöfte, då det senare lejdebrefvet gafs, 
att oförsumligen med det första komma från Nyköping, heter det i 
domen: »så hafver han (det oaktadt) hemligen velat stinga sig af 
vägen och var allaredan kommen några vekor (sjömil) till sjös från 
Nyköping uti skärgården och menade att begifva sig utur riket till 
främmande land, der han då till äfventyrs hade velat fullborda det 
förrädiska uppsåt mot K. M:t och Sveriges rike, som han hade i sin- 
net, ändock det igenom Guds milda tillhjelp blef honom förtaget. 
Med den skotske löjtnanten Gilbert Balfour och andra skottar hade 
han drifvit förrädiska stämplingar för att afsätta k. Johan, som af 
Gud och Sveriges rikes ständer insatts såsom konung, samt befria 
den tyrannen k. Erik; och kunde detta ej eljest ske, då hade de ve- 
lat mörda k. Johan och hans förvanter och förnämsta undersåtar så 
många, som då närmast varit. Dirigent i detta företag hade Momay 
varit, hvilket bevisats af de skotska junkrars bref och bekännelse 
mot Momay och af Balfours och Mornays egen bekännelse. Jemte 
Balfour hade Momay äfven hjelpt till att Hugh Cahun, som visste 
af deras conspiration och gifvit den tillkänna, miste sitt lif, oanse- 
endes att de väl visste, att hvad han i den måtto berättade om deras 
förehafvanden var så i sanning. Med stöd af 8 kap. i högmålabal- 
ken af landslagen (om den som för afvog sköld mot konungen eller 
riksens herre) dömdes Mornay från lif och gods. I domen omnämn- 
des ej med ett ord Sigfrid Prestons bekännelse och hertigens kän- 
nedom om de förrädiska stämplingaraa. Deremot omnämndes detta 
i conceptet till domen, i hvilket concept Hog. Bielke gjort flere än- 
dringar och tillägg, men allt hvad som der står om Momays förhål- 
lande till hertig Karl är öfverstruket, och intogs derföre ej i origi- 
naldombrefvet. Det öfverstmkna stället innehåller, att Momay ge- 
nom Sigfrid Preston och hertigens fogde i Örebro meddelat hertigen, 
att han hade något synnerligt att tala med honom, men att han se- 
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dan ej gifvit hertigen sin förrädiska handel tillkänna, då han kom 
till tals med honom, utan talade då om andra saker, alldenstund han 
förnam, att hertigen var sin älsklige käre broder med broderlig, kär- 
1ig vilja och trohet (!) bevågen, hvilket bevisades dermed, att hertigen 
den första resan, när Momay genom Preston begärde att komma i 
tal med hertigen om några synnerliga saker, hertigen härtill sam- 
tyckt med vilkor, att om sakerna eller handlingarna vore mot konun- 
gen med några hemliga stämplingar med konungen af Danmark eller 
om k. Eriks förlossning ^Uer ock eljest i hvad måtto det heldst 
kunde vara, så ville hertigen det ej höra, utan skulle det med all 
sin makt förhindra. ^) 

Samma dag som hertig Karl af Sigfrid Preston bekora under- 
rättelse om Momays dödsdom, skyndade han, den 24 Aug., att skrifva 
till Preston ett förebrående bref, derföre att han så uttryckligen, så- 
som skett, kungjort Momays handel, ehuru hertigen ej gifvit honom 
någon fullkomlig befallning härom, enär hertigen önskade, att domen 
ej så hastigt skulle fällas. Nu ålade han^ Preston att gifva konun- 
gen hela handeln ifrån begynnelsen och till ändalykten tillkänna, 
^huru herr Carolus rar vid den mening, att lian rille sätta konnngen 
af regementet och oss in igen», hvartill hertigen dock ej velat sam- 
tycka. Denna handel hade hertigen tills vidare velat hemlighålla af 
önskan att genom Momay få kunskap om k. Eriks förborgade skatt, 
men sedan hade det varit hans afsigt att oförsumligen underrätta ko- 
nungen om allt. -) 

Vid underrättelsen om C. de Momays förande såsom fånge till 
Stockholm hade hans maka, den ädla fm Anna Trolle skyndat dit. 
Alla hennes böner att få träffa sin make i fängelset voro fåfänga. 
Ej ens sedan dödsdomen var fäld, medgafs något samtal makarna 
emellan. Deremot beviljade konungen den 30 Aug., att hon skulle 
få bortföra från Elfsborgs slott sina egna tillhörigheter. Befallning 
härom utgick till ståthållarne å Elfsborg såväl den 30 Aug. som ock 
dagen efter Jlomays afrättning, den 4 Sept. ^) Ifrån sitt sorgfulla 

*) Domen öfver Mornay den 21 Aug. 1574 i original och concept i R. A. 
«) Hertig Karls bref den 24 Aug. 1574 tryckt i Biograf, lex. Ny följd 7: 186. 
^) Joh. lILs utgående diarium. Bref ven utskrefvos i kansliet på befallning å ko- 
nungens vägnar af Gustaf Baner. 
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fängelse» å Stockholms slott skref den lifdömde C. de Moraay den 
28 Ang., ett rörande bref till »sin aller käresta hjertans kvinna»^ 
hvari han uttalade sin djupa smärta öfver att han ej kunnat så för- 
sörja henne som han bort, hvilket för honom vore hårdare än döden, 
»Och ingenting hafver jag», skrifver han, »så åstundat, utan att jag 
må ha talat med dig och undervisa dig om alla mina lägenheter, 
förrän jag dör, men konungen hafver ingalunda velat efterlåta det, 
så att jag måste från denna verlden, förutan att jag må tala med 
dig. Derföre förmanar jag dig på Guds vägnar, att du ville det 
korset bära tåligt och lefva i Guds fruktan och öfver allting lära 
vårt fattiga, faderlösa barn att känna och frukta Gud. Jag hafver 
gifvit Peder tillkänna hvem som oss är något skyldig och hvem jag 
kan vara någon skyldig. Helsa moder kära och alla mina systrar 
och bed dem sist god natt på mina vägnar samt alla våra vänner, 
Gema ville jag skrifva till dig mera, men min hand kan icke hålla 
pennan för bedröfvelse, icke för min utan för er sorg, bedröfvelse och 
eländighet». I postscriptum uppmanade han sin hustru att sända alla 
deras tillhörigheter, ingenting undantagandes, till deras gård (Berg- 
(jvara), »om de eljest vilja det efterlåta». ^) Ett par dagar derefter 
skref han den 30 Aug. eit högst märkligt bref till sina medsamman- 
svume i Tyskland kapten La Garde och borgaren i Liibeck, den ita- 
lienske köpmannen Simon Losson. Detta bref sprider eii klart ljus 
öfver hans stämplingar med enkehertiginnan af Lothringen och hen- 
nes dotter och vittnar om att Mornays skuld 5,008 daler till italien- 
aren Marcus från Lucca varit åsamkad för ett företag, i hvilket en- 
kehertiginnan var intresserad; tillika vittnar det om att Mornay an- 
såg sig ha blifvit förrådd af dera, på hvilka han mest förlitat sig. 
I brefvet af den 30 Aug. till »kaptenen» och herr »Simon» uppma- 
nade han dem att så handla mot den »dame, som I veteii», att det 
som »italienarne» hade att fordra blefve betaldt, anbefallande honom 
(Mornay) i »hennes och hennes dotters» goda nåd. »Jag hade», 
skrifver han, »god lust att tjena dem, om icke döden deri hindrat 
mig, då jag blifvit fömuld af dem, pä hvilka jag mest förlitat mig. 



*) Rålambska manuskriptsaml. i Kungl. Bibi. Sekreteraren Sven Elofsson 
synes ha haft detta bref i sin ego att döma af en anteckning å detsamma. 
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Om man talar med Eder om mina angelägenheter och penningarna i 
Nederland, kunnen I säga, att då jag icke infnnnit mig i rattan tid, 
mitt kraf försuttits, så att ingenting kan hjelpa, och allt är förloradt. 
Och hemlighållen I mina angelägenheter, så länge I lefven, på grund 
af den goda välvilja och vänskap, som jag hyst för Eder. Om 
T>dm> dame, I veteri^, ville i tysthet hjelpa min stackars hustru i 
något afseende, skulle hon med hänsyn till det behof, hvaruti jag 
lemnar henne, gifva en god allmosa.» ^) Detta bref jemte en prome- 
moria till sin hustru angående sina i Nederland genom kapten la 
Garde nedsatta stora penningsummor lemnade han till sin förtrogne 
vän Bernard de Cassaule (Cashelio), hvilken samtidigt med Momay 
salt fängslad å Stockholms slott. Genom vaktens eftergifvenhet hade 
meddelanden dem emellan kunnat ske, dels genom de öppna fön- 
stren i deras fängelserum, dels ock skriftligen. Efter Mornays afrätt- 
ning blef Bernard frigifven, och skyndade då att öfverlemna till fru 
Anna de Momay och till Dan^ay, Mornays bref och skrifvelser. ^) 

Sitt testamente uppsatte den lif dömde den 31 Aug., i h vilket 
han anbefalde sin fattiga hustru och sitt barn åt konungens nåd och 
anhöll, att hertigen, grefve Per Brahe, Hogenskild och Klas Bielke, 
Erik Gyllenstierna och Gustaf Baner ville blifva deras försvar och 
hjelpare i all nöd och trångmål. Särskildt sade han sig hoppas, att 
Erik Sparre skulle vara hans hustru till tröst och bistånd. Angående 
sin begrafning förordnade han: »Om min begrafning och annat tin- 
gest beder jag herr Hogenskild och andra mina vänner beställa, huru 
dem bäst synes vara derom. Jag vet, att min fattiga hustru skall 
dem det gema förskylla och betala». Till de fattige i Stockholm 
skänkte han 500 mark och till de fattige i Vexjö 400 mark. ^) För- 
gäfves hade Momay inlemnat till konungen en ödmjuk ansökan om 
benådning, i hvilken ansökan han erkände sitt fel och betygade sin 
djupa ånger deröfver: »Jag bekänner», skrifver han, »felat har jag, 
och jag hyser en hjertlig ånger och sorg öfver mitt fel; men den 
som erkänner sitt fel, har ej helt och hållet öfvergifvit det rättas väg 



^) Biograf. lexicoD, Ny följd, del. 7: 177. '^) Se brefvexlingen mellan kap- 
ten La Garde, Simon Losson och Dan^ay 1575—1576 i handl. ang. Mornayska 
sammansvärjningen i R. A. ^) Rålambska manuskriptsaml. i Kungl. Bibliot. 
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och den som har fallit, kan upprättas och en gång erbjuda sin väl- 
görare en rik erkänslans gärd.» ^) Förgäfves fällde hertigen och 
sannolikt äfven Momays förtrogne vänner Gustaf Baner och Hog. 
Bielke förbön för honom. Den 27 Aug. uppehöll sig riksrådet Gu- 
staf Baner hos hertigen å Gripsholm, och erhöll då G. Baner kre- 
ditiv af hertigen å värf, som han skulle å hertigens vägnar utföra 
hos konungen. ^) Möjligen hade han då äfven i uppdrag att söka 
utverka Momays benådning. Från hertigen medförde han det öppna 
bref, som gifvits hertigen om den förborgade skatten. Detta bref 
blef i kansliet den 28 Aug. sönderrif vet. ^) Sjelf skref hertigen en 
nådesansökan för Momay den 1 September och anförde då såsom 
skäl för sin förbön att Momays hustrus systersöner Erik och Johan 
Sparre hos hertigen härom anhållit. 

Lördagen den 4 September blef riksrådet C. de Momay med 
svärd af rättad å Stockholms Stortorg. Hans sista ord voro: »I dag 
skall herr Carolus dö, han genom hvars välgeraing konung Johan 
lefver.» Hans kropp begrofs i Riddarholmskyrkan, der ett vackert 
epitafium öfver honom sedan uppsattes af hans anhöriga.^) 

»Mornays sammansvärjning mot k. Johan var», säger en för- 
fattare, »ett politiskt brott, för hvilket han ock blef straffad. Hvad 
som talar till hans urskuldande är ej blott medlidande mot hans 
fångne välgörare, utan äfven att han säkerligen icke var okunnig om 
det beslutade brodermordet. Hugh Cahuns död, hvartill Momay och 
Balfour »alldeles mot deras consciens och samvete förhulpit», kan 
deremot ej ursäktas. Mera högsinnad framstår Momay i sin egen 
olycka, der han icke söker på något sätt hämnas på dem, af hvilka 
han blifvit förrådd och på hvilka han mest förlitat sig.» ^) 

Af nåd lät Johan III Momays enka och barn behålla Momays 
till kronan förbrutna gods. Med stor bitterhet yttrade sig k. Johan 
ännu år 1576 om den afrättade rådsherren. Så säger han i det för- 



1) Biograf, lex. Ny följd 7: 187. ^) Hei-tig Karls registr. ») Joh. III:s ut- 
gående diarium i K. A. *) SköUersta kyrka i Örebro läa har ett imnnesmärke, 
som erinrar om C. de Mornay och hans frikostighet mot nämnda sockenkjTka. 
Kyrkan eger nämligen ett gammalt fönster af måladt glas, som C. de Mornay fört 
med sig från Frankrike och skänkt till SköUersta kvrka. *) Biograf, lex. Ny följd 
7: 188. 
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avarsbref af den 27 Febr. 1576, som han på begäran af fru Malin 
Oyllenstiema på Bergqvara utfärdade för hennes dotter, Mornays 
maka, och för C. de Mornays unge son, den 10-årige Johan de Mor- 
nay, i hvilket bref han medgaf dessa rätt att få behålla äfven de 
:gods, som Momay inköpt af k. Erik, »att han (k. Johan) så gjorde, 
ehuru han haft rätt att enligt domen beröfva Mornays arfvingar sköld 
och hjelm och allt arf.» ^) I sitt svar af samma dag på fru Malins 
till Bergqvara suplik yttrade k. Johan, att han väl kunde tänka, att 
hon och hennes dotter vore oskyldiga, och att fru Annas giftermål 
med C. de Momay skett alldeles mot fru Malins och fru Annas 
vilja. ^) — Genom sina många älskvärda egenskaper hade Momay vetat 
förvärfva sig talrika vänner, som djupt sörjde hans bortgång och 
med det största erkännande yttrade sig om hans många förtjenster. 
Så skrifver Dangay 1577 till en anhörig till Momays fru, att hvad 
som förmått honom (Dangay) att inblanda sig i fru Anna Trolles, 
hennes sons och Erik Sparres angelägenheter hade varit hans varma 
vänskap för den aflidne C. de Momay, som var en man utmärkt 
genom sina ovanliga dygder. Hade Mornay begått något fel, vore 
Dangay ledsen deröfver. Sjelf kunde han trösta sig dermed, att det 
aldrig skulle bevisas att han någonsin samtyckt dertill eller deltagit 
deri.^) Det var dock genom Dangay, som Momay åren 1572 och 
1573, såsom förut nämnts, bedref med det franska hofvet sina stämp- 
lingar mot k. Johan. — En varm vänskap hyste äfven rikskansleren 
Nils Gyllenstiema för C. de Momay. I bref från Foglavik af den 
17 Nov. 1589 till Momays då 23-årige son Johan de Mornay, som 
då studerade i Italien och skriftligen underrättat sin moders slägting, 
den gamle rikskansleren Nils Gyllenstiema, om sina studiers fortgång 
vid utländska akademier, uttryckte Nils Gyllenstiema sin glädje här- 
öfver och betygade sin innerliga vänskap för Johans fader, som 
genom ett olyckligt öde blifvit bortryckt från de lefvandes antal. ^) 

Stort nit hade riksrådet Hog. Bielke visat vid rättegången med 
Momay och skottame. Sannolikt var det till belöning härför, som k. 



*) Joh. III:s handliDgar i Linköpings biblioteks mauuskriptsaml. ^) Joh. III:s 
registr. ^) Dan^ays conceptbref i acta hist. Joh. III:s tid i R. A. *} Rålanibska 
manuskriptsamlingen i Kongl. Bibi. 
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Joban den 30 Juli 1574 förordnade, att Hog. Bielkes bönder i Leckö 
friberreskap skulle under två år vara fria från alla skatter ocb gärder 
till kronan. ^) Den 1 Aug. s. å. utfärdade han raissiv till fogden 
Måns Basmusson i Kinne och Kållands bärad, att Hog. Bielke skulle 
bekomma bäradenas restantieskatter för det förflutna året '-*) Den 4 
Aug. förlänade ban honom 8 kronohemman (deribland Loddby) i 
Qvillinge socken i Östergötland.^) Den 28 Aug. s. å. befalde han 
ståthållaren i Elfsborg att lemna till Hog. Bielke de sju kopparfal- 
koner ocb två jembarser (kanoner), söm Momay med all sin egen- 
dom förverkat, ^) och den 31 Aug. ålade han adeln i Hog. Bielkes 
bäradsböfdingedöme Öfre och Nedre Satakunda i Finland att ej för- 
bjuda sina landbönder att gifva Hog. Bielke bäradsböfdingeräntan. 
Alldenstund Momay äfven i sitt testamente räknade Hog. Bielke bland 
sina bästa vänner, åt hvilka han anförtrodde ombesörjandet af sin 
begrafning och vården om sina efterlefvande, måtte han ej ha ansett 
honom vara orsaken till sin olycka. 



Några dagar efter Mornays afrättning hölls den 8 Sept. 1574 
nytt förhör med öfverste Archibald Ruthwen. Dorastolen bestod af 
21 personer, nämligen de fem riksråden Per Brahe, Hog. Bielke^ 
Erik Karlsson Gyllenstierna, Bengt Oylta och Oiistaf Baner samt 
adelsmännen Klas BielkCj Erik Gabrielsson 0.re?istierna, Jakob 
Bagge, Amlers Sigfridsson Rålanib, Erik och Johan Sparre, Nils 
Nilsson Natt och Dag, Polyearpus Kopp, Hans Prytx, borgmästame 
i Stockholm Nils Hansson Brask och Mats Persson, ståthållaren i 
Kalmar Arvid Svan till Kolltorp, Anders Svensson Somme, Seved 
Ribbing, myntmästaren Hans Oroth och Fredrik Lute (Sleuther). *) 
Innan Ruthwen instäldes inför domstolen, förhördes Tomas Morer, 
anklagad af ståthållaren på Stockholms slott Jakob Bagge för utspri- 
dande af lasteligt tal om Bagge. Beskyllningen förnekades af Morer, 

^) Joh. Ill:s registr. -) Joh. III:s iDgående diarium i R. A. ^) Bråbo och 
MemmiDgs härads räkenskaper 1578 i Kammararkivet. *) De elfva bisittame i rät- 
ten, hviikas namn kui^siverats sutto i domstolen öfver Ruthwen äfven den 16 Juli 
1574. 
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som förklarade, att det var hans afundsmän, som tillvitat honom detta. 
Förhöret med honom blef dock af brutet, »emedan Archibald Ruthwen 
kom så hastigt in». Med denne hölls då genast ransakning. Oskyl- 
dig förklarade sig Ruthwen vara till de Momayska stämplingama. 
Beträffande Hugh Cahun yttrade han, att denne dömts för smädelser 
mot konungen, hvarpå af domstolen svarades, att konungen för sin 
del benådat honom för hans mot konungen gjorda tjenster, men 
leronat till skottame att förfara i sin sak mot honom, såsom dem 
syntes, och att skottame då yttrat sig ej vilja resa till Lifland, så 
framt ej den falske angif våren Hugh Cahun aflifvades. »Med rätta 
hade ock denne» genmälde Ruthwen, »blifvit afrättad. Sjelf hade 
han ej vetat af denna handel, förrän konungen drog till Svartsjö». 
Härefter ransakades om orsakerna till striden mellan de skot- 
ska och tyska legotrupperna utanför We«enberg och om Ruth- 
wens häftiga beskyllningar mot Klas Åkesson Tott, i det han 
kallat denne en förrädare och lögnare, då Klas Åkesson sagt, 
att Ruthwen uppmanat skottame att ihjälslå de tyska ryttame. Klas 
Åkessons skriftliga svar på »den förrädaren» Archibald Ruthwens 
osannfärdiga beskyllningar upptager åtta blad. Beträffande Ruth- 
wens påstående, att 200 skottar hungrat ihjäl i Reval hösten 1573, 
förklarade Klas Tott, att skottame i likhet med svenskame i Reval 
utfingo sin månadssold, hvilket kunde intygas af proviants- och slotts- 
skrifvames räkenskaper. Den spannmål, som skottame fingo, förde 
de ej till qvamen, utan sålde till borgame i Reval under påstående 
att de ej kunde äta svart rågbröd. För pengama köpte de sig i 
stället hvetebröd och förtärde allt på ett par dagar, hvarefter de se- 
dan ledo brist. Qvamame hade ej för dem spolierats af de tyske 
ryttarae, ej heller hade dessa frånröfvat skottame deras boskap, som 
var tagen i Ryssland. Från Kasper Tiesenhausens gods utanför Re- 
val hade skottame röfvat boskap och hade de fört den sedan till 
staden till försäljning. Då Kasper Tiesenhausen återfordrade sin bo- 
skap, gafs honom onyttiga ord. Vid den tvist, som då uppstod mel- 
lan skottar och tyskar, hade skott aflossats af skottame. Krigsrätt 
hade med anledning häraf nedsatts. Inför denna hade Ruthwen lof- 
vat gifva Tiesenhausen betalning, om det varit hans boskap. Alldé- 
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les fritoge sig Klas Åkesson från beskyllningen att ha varit en or- 
sak till striden mellan legotrupperna vid Wesenberg. Han hade ej 
uppmanat tyskarne att döda skottarae. Som en förrädare hade Ruth- 
wen pådiktat honom detta. Domstolen godkände Klas Åkesons för- 
klaring och fritog honom fullständigt. För att Ruthwen skulle få 
tid att ytterligare betänka sig, beviljades honom ett par dagars an- 
stånd. Denne förklarade då, att han gaf sin sak åt konungen och 
de gode herrar i våld att med honom göra hvad de ville, hvarpå 
rätten yttrade, att det borde han ha gjort i förstone, så hade det va- 
rit fast bättre för honom. ^) Samma dag, som ofvannämnda rättegång 
hölls med öfverste Ruthwen, indrog konungen (den 8 Sept.) alla 
Sigfrid Prestons förläningar å Vermdön och häradshöfdingerätten i 
Hammarkinds härad i Östergötland. ^) 

Den 10 September fälde 23 skotske officerare, bland hvilka 
märkas kapten Jakob Stuart, fänriken Johan Maine, Johan Maxvell, 
Tomas Michel, Wilhelm Pre.ston och Hans Strengh, förbön för den lif- 
dömde kapten Gilbert Balfour. Skrifvelsen om förbön synes vara 
stäld till Johan Hl och svenska riksrådet. De förklarade, att G. 
Balfour vore till en del ursäktlig, enär han till sist motsatt sig sam- 
mansvärjningens utförande. De åberopade P. de la Gardies i Est- 
land afgifna edliga löfte, då Balfour öfverskickades till Sverige, att 
Balfour ej skulle i Sverige straffas till lifvet, och hotade, att om ej 
detta löfte hölles, kungöra P. de la Gardies låga handlingssätt för 
kejsare, konungar och furstar och utsöka straff på honom hvar heldst 
de kunde finna honom och ej blott på honom utan äfven på hans 
ätt till tredje led. ^) Vid rättegången hade Ruthwen och Balfour ej 
yppat något om P. de la Gardies stämplingar med dem i Stockholm 
hösten 1573. I bref från sitt fängelse å Vesterås slott i Maj 1576 
till P. de la Gardie i Reval åberopar också Archibald Ruthwen detta. 
Ehuni ett sådant yppande vid förberörda tillfälle for konungen och 
rikets stormän skulle ha ländt dem till deras räddning, hade de lik- 
väl af tillgifvenhet för P. de la Gardie hållit det hemligt och ej ve- 
lat bifalla, att regenten och riksråden i Skotland skulle härom under- 



*) Mornays rättegångshandl. i R. A. ^) Joh. IILs ingående diarium 1574 
R. A. 
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rätta konungen af Sverige, ej heller hade de i sina bref till kejsaren 
och andra med Skotland förbundna furstar velat nämna något om 
P. de la Gardie. Till gengäld härför anropade nu Ruthwen P. de 
la Gardie om hjelp och beskydd. ^) 

Beträffande Momays och skottarnes sammansvärjning och deras 
bestraffning har riksrådet Hog. Bielke låtit i sin stora afskriftssam- 
ling, den s. k. »gröna boken», anteckna följande: å/* 1573: samma 
år kom hit in i riket en skotsk friherre, benämnd Archillaldus och 
hade en till löjtnant benämnd Balfour, hvilka förde öfver 3,000 skot- 
ska knektar med sig hit, med hvilka herr C. de Momay, som var 
betrodd att vara ståthållare på Elfsborgs och Gullbérgs befästningar 
hade en hemlig och förrädisk stämpling, så att konungen och hela 
riket hade så när blifvit förrådde, om det icke igenom Guds försyn 
blifvit förhindradt, utan drogo de med öfver till Lifland och fingo 
en svår summa penningar. Men Gud ville intet hafva sådan deras 
förrädiska anslag ostraffadt, utan der de lågo i läger framför Wesen- 
berg, som ryssame då innehade, så kom der en träta mellan det 
svenska och tyska krigsfolket och skotska knektame, och blefvo me- 
sta parten af skottarne nederlagde, efter de sjelfva grepo till värjan. 
Och med sådan deras tvedrägt blef lägret uppgifvet, så att för en 
svår stor omkostnad uträttades det allsintet, utan hade ock skada på 
vårt eget folk. — 1574: s. å. fördes k. Erik XIV från Vesterås till 
Orbyhus; s. å. söka bönder befria honom. Item blef det förenämnda 
förräderi först rätteligen upptäckt och bevisadt förenämnde skotska 
höfvidsmän uppå, de der bekände för rätten hvad stämplingar före- 
nämnde herr C. de Mornay och »Sigfrid engelsman» samt några 
flere med dem haft hade. Derför blef herr Carolus och Balfour 
tillbörligen straffade och afhuggne på Stortorget i Stockholm, men 
Archibaldus, som lät förföra sig af de andra, han dödde året (!) 
derefter i sitt fängelse på Vesterås slott» '^) För de vilda, opålitliga 
skotska legotrupperna hade Hog. Bielke allt sedan den Momayska 
sammansvärjningen en djupt rotad misstro. Två år före sin egen 



^) RuthweDS latinska bref, dat. Vesterås Maj 1576 till P. de la Gardie 
i Mornays och Ruthwens rättegångshaDdl. i R. A. 2) Hog. Bielkes Gröna bok, 
del. I. Förteckning öfver händelser fr. o. m. 1568, i Upsala bibliotek. 
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afrättning å Stockholms Stortorg den 3 Juni 1605, skref den 65- 
årige Hog. Bielke från sitt »trånga, hårda» fängelse å Gripsholms 
slott, der han suttit inspärrad sedan rättegången i Linköping år 
1600, ett bref d. 10 Maj 1603 till sin dotter Ebba Bielke, enka ef- 
ter lagmannen i Östergötland, drottning Gunilla Bielkes broder Axel 
Bielke, i hivilket bref han anhöll om underrättelse om ställningar och 
förhållanden i landet. Som han hört sägas, hade furstens (Karl IX:b) 
resa från »Kalmar till Lifland blifvit förhindrad af pestilens och brist 
på mat och penningar till det myckna krigsfolket, isynnerhet till de 
många främmande krigame. »Och nu förmodas», tillägger han, 
»komma två skotska herrar, hvar med 1,500 man. Vaktorn oss för 
Balfours förrädiska uppsåt och mord. Upptäck ej för någon hvad 
jag skrifver. Skrif med hvitt under svart!» ^l 



KAP. V. 



}3[rc6i6ald :%ifli\ven5' ocfi ®l5erf :6alfour5 
fångenskap ocfi död. 

Varmt antog sig regenten i Skotland, den kraftfulle grefven af 
Morton de i Sverige fångne skottames sak. Den 20 Aug. 1574 af- 
lät han i den unge, åttaårige k. Jakob VI:s namn en skrifvelse 
härom till k. Johan. Mycket beklagade han, att största delen af de 
skotska hjelptruppema, som kommit till Sverige för att strida mot 



*) 1605 års riksdagsacta. i R. A. Hog. Bielke önskade, att dottern Ebba 
skulie skrifva till honom med vanligt bläck ett bref af likgiltigt innehåll och mel- 
lan raderna med sympatiskt bläck, såsom t. ex. mjölk, den hemliga skrif valsen. 
(Se Hist. Tidskr. 8: 377. 
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ryssame, blifvit dödade. ^) Några dagar* derefter, den 27 Aug. skref 
han ett nytt bref till k. Johan och intercederade då för borgame i 
Dridonania (Dundee?) att deras skepp, som tagits af P. de la Gardie, 
måtte med varor och allt återställas till dem. ^) Den 5 Okt. mottog 
k. Johan å Svartsjö slott underrättelse om att ett skotskt sändebud 
anländt till Stockholm. Intagen af oro öfver att detta sändebud 
kunde vara en härold, som medförde krigsförklaring från konungen 
af Skotland, skref k. Johan samma dag till ståthållame i Stockholm 
och begärde besked härom. »Vi veta ej», skrifver konungen, »hvad 
det är för person, om det är någon myndig man, eller om der vore 
någon undsägelse på färde, antingen med härold eller eljest». Till- 
börligen borde sändebudet undfås, dock ej om han vore en härold. ^) 
Till svar å detta bref meddelade ståthållarne i Stockholm följande 
dag konungen, att det ankomna skotska sändebudet var Magister 
Patricius Vhytlace, herre till Petcane; att de låtit förfara hos honom, 
om han vore ett sändebud, härold eller brefdragare, hvarpå denne 
tillkännagifvit sig vara förskickad till k. Johan af regenten och riks- 
rådet i Skotland med instruktion och kreditiv i frågor af stor vigt. 
Ståthållame begärde att få veta, om sändebudet, som kunde snart 
anhålla om audiens, skulle sändas till konungen å Svartsjö eller 
stanna i Stockholm till konungens ankomst dit. -) 

Den 23 Nov. 1574 utfärdade i Stockholm Patricius Vhj^lace 
å regenten Jakob Douglas', grefve af Mortons vägnar borgensförbin- 
delse för Archibald Ruthwen och Gilbert Balfour, som nu fått löfte 
om befrielse, att de skulle förhålla sig trogna mot k. Johan och ej 
stämpla mot honom, och att de skulle förblifva å anvisad ort i Sve- 
rige, tills öfverenskommelse träffades mellan k. Johan och k. Jakob 
VI. ^) En vecka derefter kunde riksrådet Gustaf Baner i bref från 
sin gård Djursholm den 1 Dec. 1574 underrätta sin slägting och 
förtrogne vän Hog. Bielke på Leckö om att Archibald och Balfour 
fikulle förläggas på olika ställen, Vesterås och Gefle, tills svar kunde 



^) Äldre förteckningar å bref och aota under Erik XI V:s— Gustafs II 
Adolfs tid i R. A. ^) Joh. ni:s registr. Kungl. hofvet Erik XIV:s och Joh. 
Ilirs tid. Flere rättelser i ståthållarnes concept äro gjorda af Hog. Bielke. ^) Pa- 
tricius Vhytlaces förbindelsebref af den 23 Nov. 1574 i Mornays och Ruthwens 
rättegångshandl. i R. A. 

14 
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komma igen från Skotland, så att k. Johan å sitt rikes vägnar blefve 
af konungen af Skotland, hans råd och alla ständer försäkrad med 
vänskapsbref och sigill. ^) Den 19 Dec. 1574 skref k. Johan till 
fogden å Vesterås slott Nils Ingesson angående Arch. Ruthwens för- 
sändande med konungens småsven Lars Arvidsson till Vesterås slott 
att der hållas med två sina tjenare i förvar i en kammare. Ruth- 
wen skulle få fritt gå ut i kyrkan och eljest, men ej tillåtas bUfva 
någon natt borta från slottet. Inga främlingar skulle få komma till 
Vesterås, utan borde dessa straxt derifrån afvisas, så att de ej komnie 
i samtal med Ruthwen. ^) I Stockholm vore Ruthwen och Balfour 
ännu qvar den 22 Dec., då hofkommissarien Anders Keith utfärdade 
befallning till räntmästaren Eskil Jönsson angående penningar till 
Ruthwens förfordran sjelf femte till Vesterås slott och angående Bal- 
f ours öf versändande till Stegeborgs slott. ^) Samma dag bekom A 
Keith ur den kungliga klädkammaren till Ruthwens behof 14 V2 aln. 
sidendort och 14 aln. kartek. *) Och följande dag, julaftonen, för- 
ärade k. Johan ytterligare till Ruthwen 2 V2 aln. svart reversat sam- 
met, en sammetshatt, 9 aln. siden grofgrejan och 7 aln. sidendort, 
hvilken gåfva Ruthwen samma dag i Stockholm mot qvitto bekom 
af klädeskrifvaren Henrik Sigfridsson.*) — Oaktadt k. Johans gifna 
löfte om befrielse qvarhöllos Ruthwen och Balfour i flere års fän- 
gelse, den förre å Vesterås', den senare å Stegeborgs slott. Förgäf- 
ves begärde regenten i Skotland, grefven af Morton, i k. Jakob VI:a 
namn i ny skrifvelse af den 6 Juni 1575 till Johan III deras fri- 
gif vande. Han uttryckte sin harm öfver att hans intercession för 
dem så föga uträttat Tillika yrkade han, att det skotska skepp, 
som uppbringats af de svenske utliggarefartygen, skulle med varor 
och allt i enlighet med k. Johans gifna löfte återställas. ^) Vid defina 
tid uppehöll sig P. de la Gardie i Stockholm, dit han på ett kor- 
tare besök anländt från Reval. I Stockholm mottog han i Juni 15?0 
ett bref från den å Vesterås slott fängslade Ruthwen, hvari denne 
tackade honom för all bevisad välvilja och uttalade sin förtröstan 



^) Hog. Bielkes brefsaml. i R. A. ^) Vesterås slotts räkensk. 1578. *) Joh. 
1X1:8 registr. *) Klädkammarräkenskaper, Stockholms slotts, Joh. III:s tid i Stock- 
holms slotts arkiv. *) Äldre förteckningar å bref och acta under Erik XIV:s— 
Gustaf II Adolfs tid i R A. 



211 

om P. de la Gardies hjelp och beskydd. Tillika anhöll han om att 
få genom P. de la Gardies försorg sig tiUsändt från Reval sin kista 
med kläder. Härpå svarade P. de la Gardie i bref från Stockholm 
den 17 Juni »sin käre vän» Archibald Ruthwen och lofvar mot- 
svara det hysta förtroendet och efterkomma hans begäran. Före sin 
afresa från hofvet ville han lägga sig ut för honom. Stor välvilja 
sade sig P. de la Gardie alltid ha hyst för Ruthwen och öfriga 
skottar. Gema ville han gagna dem i olyckan, hvilken han djupt 
beklagade. Liätt hade han kunnat hjelpa dem, om det varit anför- 
trodt åt hans kända uppriktighet mot Ruthwen och skottame, ty han 
skulle ha motstått minsta anvärfvande, om han aldrig så litet 
blifvit underrättad om de hemliga rådslagen (i Stockholm) före tåget 
till Lifland. Ej den minsta skuld funnes hos honom (P. de la Gar- 
die), om något oförmodadt ondt händt. »Gud vet», skref han, »hvad 
stor skada min välvilja mot Eder och skottame vållat mig. Obe- 
hagligt är det att bedöma (berömma) sig sjelf. Ännu har jag ej kun- 
nat inlösa de 9,000 daler, jag för Eder skull pantsatt». Af vissa 
skäl kunde han ej få upplåna mera på sin räkning. Att skottame 
svikit sin tro, var en åsigt, som vore rådande hos konungen och 
alla riksens råd. »Derföre vore det ej skäl att beskylla honom 
(P. de la Gardie). Beträffande det i Skotland skrifna brefvet till 
konungen och rådet, upplyste P. de la Gardie, att detta bref skrefs 
i hans frånvaro, hvarföre han ej haft någon del deri, hvilket han 
med ed kunde bekräfta. Ej heller hade i Archibald Ruthwens bref 
nämnts något om Archibalds broder, derför förvånade det honom att 
Archibald nämnde härom i sitt bref till honom (P. de la Gardie) ^) 
I sitt samtal med den skotske brefföraren, som kort derpå anlände 
från skotska regeringen, synes P. de la Gardie ha yttrat sig förklen- 
ligt om Ruthwen och skottame, kallande dem förrädare. Då Ruth- 
wen fick kännedom om detta yttrande, skref han från sitt fängelse 
å Vesterås slott i Maj 1576 ett ganska märkligt bref till »sin fader» 
P. de la Gardie, som då uppehöll sig i Stockholm, men som kort 
derpå skulle återvända till Reval. I sitt bref uttalade Ruthwen sin 
förvåning öfver att P. de la Gardie ej hållit sitt löfte (år 1575) att 

^) Mornays och Ruthwens rättegångshandl. i R. A. 
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genast efter ankomsten till Reval derifrån sända Ruthwens kista med 
kläder. »Eders Herradömes vänskap och faderliga välvilja synes 
mig nu ha förändrat . sig till ostadighet och otack, ty skotske konun- 
gens brefförare har berättat mig, att Eders Herradöme talat illa om 
mig och alla skottar, kallande oss förrädare och deltagare i den der 
vanvettiga sammansväijningen i Stockholm mot konungen af Sverige, 
vår milde herre, hvilket är alldeles falskt, ty ingen mensklig varelse 
skall kunna med skäl, dygd och vittnen bevisa det.» Härpå erin- 
rade han om P. de la Gardies samtal med honom och andra skot- 
ska officerare i Stockholm den 18 Aug. 1574, ett samtal, som Euth- 
wen och Balfour vid förhöret följande år, af tillgifvenhet för P. de 
la Gardie, ej velat yppa, ehuru de härigenom lätt skulle ha kunnat 
rädda sig. Till sist bad Ruthwen att få låna penningar af P. de 
la Gardie, som väl kände till Ruthwens nöd och hårda behandling 
i fängelset. ^) 

Äfven till hertig Karl vände sig den skotska regeringen med 
anhållan om hans förbön hos k. Johan för Arch. Ruthwens lösgif- 
vande ur fängelset. Den 19 Nov. 1575 insände hertigen k. Jakob 
VI:s bref härom till Johan III för det afseende denne ville fästa 
derpå. '-) 

Ruthwens fängelse synes ända till i Mars 1576 ha varit myc- 
ket lindrigt. Han hade flere tjenare, rättighet att gå ut i staden 
Vesterås m. m. Detta blef dock förändradt den 20 Mars 1576, se- 
dan k. Johan fått mottaga underrättelse från Stegeborg om Gilbert 
Balfours tillämnade flykt. Ofvannämnda dag skref han till fogden 
å Vesterås slott Hans Garp om strängare bevakning af den skotske 
fången Archibaldus. »Vi hafva», skrifver konungen, »för någon tid 
sedan tillskrifvit Nils Ingesson, som före dig hade befallningen å 
Vesterås slott, att den skotske fången Archibaldus skulle hållas i noga 
och god förvaring. . Så är dock oss nu berättadt, att honom 
blifver fast större vilkor inrymdt än såsom vi ha befalt, så att han 
vistas både uti staden och eljest har sin fria utgång, hvart han täc- 
kes, hvilket vi ingalunda kunna eller vilja lida, utan befalla dig här- 



^) Mornays och Ruthwens rättegångshandl. i R. A. *; Hertig Karls 

reffistr. 
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med allvarligen, att du härefter skall ha honom inmant uti en kam- 
mare på slottet och låta hålla god och grann vakt om honom, så 
att honom för ingen del blefve der utstådd, icke heller skall du låta 
någon der komma till tals med honom, så framt, hvar vi få för- 
nimma annorledes sker, att du då icke derföre skall till det högsta 
straffad blifva. Huruledes och huru stark vi vilja att han skall un- 
derhållen blifva på slottet, har du att förnimma af den skriftliga 
ordning, som vi dig för några dagar sen lät skicka. Och hvad an- 
dra personer, som han härtill hos sig haft hafver, skall du straxt ut- 
mönstra och förvisa dem dädan från slottet, så framt de icke hafva varit 
fångade med honom. Men äro de fångade, då skall du låta försörja 
dem i staden, och så beställa, att de ej måtte undkomma eller nya 
hemliga och skadliga stämplingar hafva för händer. ^) Med sin förre 
sekreterare Wilhelm Hart stod Ruthwen år 1576 i brefvexling. Till 
honom skref han den 12 Maj s. å. oob klagade bittert öfver sitt 
hårda och skarpa fängelse. Midsommardagen s. å. besvarade W. 
Hart detta bref och beklagade hans och så många utmärkta mäns 
olyckliga öde. Alla skotska ädlingar voro villiga att verka för hans 
befrielse, ihogkommande hans ädla börd. K. Jakob VI hade ej hel- 
ler förglömt honom. Ville ej konungen, så ville dock Ruthwens 
närmaste vänner göra allt för hans befrielse. ^) 

Med anledning af Ruthwens klagomål öfver dålig bespisning 
vid Vesterås slott och öfver det att han finge hafva blott två tjenare 
hos sig, förordnade k. Johan i skrifvelse af den 16 Juni 1576 till 
fogden å Vesterås slott Hans Garp, att Archibald skulle blifva utspi- 
sad på sig sjelf fjerde, och skulle fogden så laga, att Ruthwen och 
dennes tjenare blefvo nödtorfteligen underhållna, så att han ej måtte 
deröfver bekymra konungen. ^) Detta bref mottog fogden Hans Garp 
den 30 Juni, och erhöll då Archibald utspisning för sig sjelf fjerde, 
men det underhåll han nu fick i mat och dryck för sig sjelf fjerde 
var föga mer än han förut bekommit för sig sjelf tredje. Anseende 
sitt' underhåll otillräckligt, klagade han häröfver hos konungen och 



^) Joh. III:s registr. ^) Mornays och Ruthwens rättegångsliaudl. i R. A. 
^) Vesterås slotts räkenskaper 1575—78. Se äfven kamrer C. Sandbergs samlin- 
gar F. F. 20,029—20,641 ang. Archibald Ruthwen i kammararkivet. 
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begärde att blifva bättre försörjd. Äfven anhöll han att personligen få 
infinna sig hos konungen. Med anledning häraf skref k. Johan den 

29 Aug. 1576 till fogden Hans Garp och älade honom att försörja 
den skotske fången Archibald med så mycket fetalier både i färsk 
mat och annat, som han nödtorfteligen behöfde, så att han ej skulle 
hafva att deröfver sig besvära. Till Stockholm skulle Archibald ej 
få komma, utan skulle han blifva å Vesterås slott i förvaring så nu 
som tillförene till vidare besked från konungen.^) 

Ruthwen erhöll nu riklig bespisning för sig och sina tre tje- 
nare, och det rikligare än hvad den af konungen faststälda ordningen 
föreskref. Fogden handlade så, för att förekomma vidare klagomål 
till konungen af den skotske fången. ^) Till skänks af k. Johan 
erhöll Ruthwen den 10 Mars 1577 från den kungliga räntekammaren 

30 daler. ^) Under de sista 5 V2 månader af sin fångenskap i Ve- 
sterås, hölls Ruthwen i ^ngsligt förvar ej å slottet utan hos några 
borgare i staden. Han uppbar då under tiden från 18 Oktober 

1577 till sin död i Februari 1578, rikligt underhåll från slottet för 
sig sjelf 4:de. ^) Med fogden Nils Eskilsson kom Archibald i 
tvist, då Archibald behöll de bästa skinnen af 17 får, som lemnats 
till hans bespisning. Å kronans vägnar återfordrade Hans Garp dessa 
fårskinn, men Archibald efterkom ej denna fordran, utan försålde dem 
för egen del. För fattigdom måste Archibald i Febr. 1578, då han låg 
på sitt yttersta, pantsätta sina kläder för 50 daler hos de borgare, i 
hvilkas hus han hölls under bevakning. Kort derpå afled han. 
Underrättelsen om hans död öfverbringades genast till konungen och 
till Anders Keith af Ruthwens tjenare skotten Gilbert Den 5 Febr. 

1578 kunde Keith från Stockholm underrätta den nye fogden å Ve- 



^) Vesterås slotts handl. 1575 — 78 i kammarkoUegii arkiv. 

2) Vesterås slotts räkenskaper. Ett mycket rikligt underhåll erhöll Archibald 
Ruthwen för sig sjelf fjerde under räkenskapsåret den 1 Sept. 1576—1 Okt. 1577, 
13 månader. Han hekom då 4 spann 2 V2 f jerding hvetemjöl, 6 Va sp. skrädt råg- 
mjöl, 2 pund 3 V2 sp. oskrädt rågmjöl, 11 pund 3 sp. malt, 2 sp. 1 fj. gryn, 9 
lisp. 2 mk. humle, 8 nötfall nötkött, 12 st. nöttungor, 39 får och lam, 12 gäss, 78 
höns, 17 lisp. 11 mk. fläsk, 19 lisp. 18 mk. smör, 13 lisp. salt, 2 fj. 2 lisp. lax, 

1 t:a 3 fj. strömming, 3 ^/g fj. sill, 20 st. torra aspfiskar, vägande 3 lisp. 15 mk.. 
4 lisp. torra gäddor, 1 V2 lisp. torra hraxar, 2 V2 t:a färsk fisk, 1 t:a 30 k. ättika, 

2 lisp. 5 mk. talg, 39 kannor söt mjölk, 312 st. ägg. 

^) Vesterås slotts räkenskaper 1575—78. 
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sterås slott Nils Eskilsson, att k. Johan den 4 Febr. utfärdat bref för 
Oilbert skotte att få inlösa Archihalds pantsatta kläder och tingest. 
Keith uppmanade derföre fogden vara brefföraren behjelplig till åter- 
inlösen af det pantsatta och låta Archibalds arfvingar Wifva okrafda 
för de 17 fårskinn Archibald behållit.^) Så blottad var vid sitt från- 
fälle Archibald Ruthwen på alla tillgångar, att medel saknades för 
betalandet af klockringningen vid hans begrafning. Derföre förord- 
nade mäster Filip Kem, hvilken sannolikt vårdat Archibald Ruthwen 
under dennes sista sjukdom, att klockaren i Vesterås, som ringt för 
den skotske öfverstens lik, skulle erhålla betalning ifrån Vesterås slott 
med 4 spann korn, hvilket äfven skedde. ^) Först den 27 Sept. 1578 
kunde Gilbert skotte och Archibalds broder Jakob Ruthvren bekomma 
grefve Archibalds pantsatta kläder. De inlöstes med 11 pund 6 
spann spannmål, som lemnades af fogden å Vesterås slott. ^) — För 
Archibald Ruthwen hade den skotska regeringen äfven år 1577 inter- 
cederat I Nov. s. å. skref k. Jakob till Johan III och begärde, att 
Archibald Ruthwen måtte befrias och utfå sin resterande sold för att 
kunna återvända till Skotland. ^) Då detta bref framkom hade 



^) Vesterås slotts räkenskaper 1575—78. 

^) Äldre förteckDingar på bref och acta under Erik XI V:s— Gustaf II Adolfs 
tid i R. A. — Samma år som Archibald Ruthwen dog, afföll hans äldre broder den 
skotske riksskattmästaren William Ruthwen från sin slägting, Skotlands regent, 
grefven af Morton, som då måste nedlägga regentskapet, hvai'på den 12-årige k. 
Jakob VI förklarades myndig. Den 2 Juni 1581 blef den af William Ruthwen öf- 
Yergifne grefven af Morton dömd till döden och afrättad för moi-det på Maria 
Stuarts gemål Henrik Damley. Följande år bemäktigade sig William Ruthwen och 
andra protestantiska lorder i Skotland på uppmaning af drottning Ehsabet den unge 
konungen, som dock den 7 Juli 1584 lyckades att fly undan sina bevakare, hvilket 
lätt lyckades, då William Ruthwen, som bhfvit förbittrad på drottning Elisabet, ej 
trodde sig ha skäl att längre hålla k. Jakob under bevakning. I April 1584 in- 
gingo dock William Ruthwen och. några andra protestantiske lorder en ny samman- 
svärjning för att tillfångataga k. Jakob, men de blefvo förrådde och gripne. Wil- 
liam Ruthwen dömdes i Maj 1584 till döden och afrättades. För att rädda sitt lif 
yppade han, att om han hade lyckats denna gång fånga k. Jakob, och om han då 
velat lyssna till de engelska anbuden, skulle k. Jakob och dennes moder drottning 
Maria Stuart ha blifvit på samma dag dödade. William Ruthwens enka drefs med 
sina barn i landsflykt att dö i elände. (J. A. Froude, History of England XI: 117, 
298, 500, 586, 647 fi".; G, Storm, Maria Stuart sid. 173—178). Förenämnde W. 
Ruthwen, grefve Archibalds broder, torde ha varit den W. Ruthwen, hvilken såsom 
skotsk kapten i k. Eriks tjenst deltog i slaget vid Axtorna 1565. I Sverige vista- 
des 1571 samtidigt med Ajchibald Ruthwen en hans slägting Wilh. Ruthwen, hvil- 
ken dog 1614 såsom holmamiral vid Ridö (vid Vesterås) och begrofs i Vesterås 
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en högre makt befriat grefve Archibald från hans jordiska fån- 
genskap. — Samtidigt med Archibald Ruthwen satt fängslad å Ve- 
sterås slott den ryske öfFerlöparen bojaren Afanasius Wasiliewitsch 
Sjemjakin Bjelskij, anklagad, sannolikt ntan skäl, för förrädiska 
stämplingar mot k. Johans lif. ^) 



På Stegeborgs slott torde kapten Gilbert Balfour ha åtnjutit, i 
likhet med Archibald Ruthwen å Vesterås slott, till en början en viss 
frihet. I mantalsregistret för år 1576 räknas han ej bland fångame. 
Såsom fångar å slottet uppräknas tre personer, Robert Skotte, Elin 
Bengtsdotter och Saltpetersjudame. Underhåll bekom Balfour för 
sig och en sin tjenare. Balfours namn förekommer i mantalsregistret 
för år 1576 omedelbart efter Bengt Underfogdens och före skepps- 
höfvidsmannen Sven Perssons.^) Penningar lät k. Johan tillställa 
honom från räntekammaren. Så utbetalade räntekammaren till honom 
500 mark.^) I början af år 1576 synes Balfour ha tillämnat en flykt 
från Stegeborg. Härom skyndade fogden Pelle Persson å Stegeborg 
att underrätta hof kommissarien Anders Keith och sekreteraren Johan- 
nes Henriksson. I högsta grad häröfver bestört, skref då k. Johan 
den 20 Mars 1576 till fogden Pelle Persson och befalde honom att 
uppsända till Stockholm »den Robert» (skotte) och Balfours dräng, 
hvilka så mycket beflitat sig om Balfours förlossning. ^) Förut hade 
det varit konungens mening att förskona Balfour från straffet för ko- 



domkyrka, der hans grafmonunient äQDU finnes. Ar 1571 namnes denne W. Kuth- 
wen jemte skotten Jakob Näf bland k. Johans småsvenner. (Hofräkenskaper, Joh. 
III:s tid i R. A.) Den 7 April 1573 erhöll han i afbetalning på sin lön 400 mark, 
af de penningar, som räntmästaren Henrik Matsson förde med sig från Stockholm 
till k. Johan å Svartsjö slott. År 1579 utgjorde hofjunkaren William Ruthwens 
resterande lön 104 dal. och 1580 70 daler, som då till honom utbetalades af hof kom- 
missarien Anders Keith. Den 2 Okt. 1583 intercederade k. Jakob VI för W. Ruth- 
wen hos k. Johan med anhållan att han måtte få tillstånd att på några veckor 
återvända till Skotland. (Äldre förteckningar på bref och acta under Erik XIV:s— 
Gustaf 11 Adolfs tid i R. A.) En son till holmamiralen "William Ruthwen var san- 
nolikt Patrik Ruthwen, Gustaf II Adolfs tappre och trofaste fältöfverste, hjelten 
vid Riga år 1621 och segraren i slaget vid Dömitz 1635. Som Patrik Ruthwen, 
enligt anteckningen å hans porträtt å Skokloster, var född 1586, kunde han ej 
vara son till Archibald Ruthwen, som dog 1578, ej heller till dennes broder, den 
skotske riksskattmästaren William Ruthwen, som af rättades år 1584. *) F. Ödberg, 
Tidsbilder, s. 128 ff. Afanasius Sjemjakin Bjelskij, var en broder till den mägtige 
rådsherren Bogdan Bjelskij. ^) Stegeborgs slotts räkenskaper år 1576 i kammar- 
koUegii arkiv. ^) Räntekammareräkenskaper 1575. *) Joh. III:s registr. 
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nungens af Skotland, regentens och de förnämsta skotska ständers 
skriftliga förbön, men som han nu fruktade någon ny stämpling mot 
sig och riket, om Balfour komme lös, ville han, att denne måtte få 
lida sitt förtjenta straff. Derföre hade nu riksråden i Östergötland 
(lagmannen) Jöran Gera och (ståthållaren) Johan Bielke befallts att 
ställa Balfour för en domstol. 2) Ofvannämnde Robert Skotte torde 
möjligen ha varit den Robert Skotte, som var gift med hertig Mag- 
nus af Östergötland frilla och som hade i förläning säteriet Bagarbo 
invid Skokloster. Sedan erhöll Johan lll:s hoftjenare Zebastian 
Zbicinzkij säteriet Det innehades äfven en tid af Per Jonsson 
Ryssetolk. ^) 

En domstol blef nu tillsatt, och denna afkunnade en dom, som 
beseglades af de två riksråden. Ehuru domstolen ej afkunnade någon 
sentens öfver Balfour särskildt för det att han velat rymma, så be- 
falde dock k. Johan den 18 April 1576 riksråden Jöran Gera och Jo- 
han Bielke att låta Balfour blifva straffad för sin misshandel, efter 
det var bevisligt att han verkligen haft för afsigt att rymma och 
förut stått efter konungens lif. Straxt efter påsk borde Balfour af- 
rättas. ^) Konungens befallning blef dock ej åtlydd, hvarför konungen 
den 8 Maj s. å. befalde fogden å Stegeborg Kristoffer Olsson att 
utföra Balfour till Söderköpings torg och der med svärd eller yxa 
afhugga hufvudet på honom. Detta skulle fogden göra utan att akta 
på Balfours eller någon annans undskyllan, vid konungens häftigaste 
ogimst 2) Konungen medgaf dock sedan, på vederbörandes förfrågan, 
att Balfour fick föras från Stegeborg till Stockholm och underrättade 
han härom ståthållaren i Stockholm Jakob Bagge och fogdame å 
Stegeborgs slott Kristoffer Olsson och Pelle Persson. ^) Den 21 Maj 
befalde konungen fogden å Stegeberg Kristoffer Olsson att sjelf med 
3 ä 4 rotar knektar af Nils Olssons fänika jemte de knektar, som 
skickats från Stockholm, föra Balfour sjöledes till Stockholm. A. 
Keiths tjenare, som Kristoffer Olsson och P. Persson för några miss- 
tankar låtit inmana i fängelse på Stegeborgs slott, skulle der förvaras 
till vidare besked från konungen. ^) Den 6 Juni 1576 var Balfour 



^) Thomée, Hist. geogr. statist, lexicon öfver Sverige, Litt. S. sid. 175. ^) 
Joh. IILs registr. 
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upphemtad till Stockholm, då konungen befalde stäthållaren å Stock- 
holms slott att inom 24 timmar ställa Balfour till förhör, efter han 
nu ville bekänna om sitt förräderi. Om hans bekännelse ville konun- 
gen sedan blifva underrättad. ^) Samma dag lof vade Balfour att inom 
24 timmar för konungens förtrogne utskickade uppenbara k. Eriks 
förborgade skatt ^) Med anledning häraf utfärdade konungen föl- 
jande dag från Svartsjö slott kreditiv för sin hofkommissarie Anders 
Eeith till ståthållaren i Stockholm att låta Keith komma till tals 
med Balfour härom, dock förklarade konungen i nämnda kreditiv- 
skrif velse sig anse det vara lögn och bedrägeri med Balfours löfte. *) 
För sitt lif erbjöd sig Balfour att betala 800 rosennobler. Detta fann 
dock konungen vara alldeles för litet, h varför han den 19 Juli befalde 
ståthållaren i Stockholm Jacob Bagge att fordra af Balfour föt dennes 
benådning 1,000 rosennobler att betalas inom tre veckor eller en må- 
nad. Bötespenningama ville ej konungen sjelf behålla, utan skulle 
de fördelas mellan de fattige i hospitalen.^) Som Balfour ej kunde 
anskaffa en så stor penningesumma, blef han i Stockholm i början 
af Aug. 1576 afrättad. Den 6 Aug. s. å. meddelade riksrådet Ho- 
genskild Bielke i bref från Stockholm sin vän rikskansleren Nils 
Gyllenstiema underrättelsen om att Balfour sistlidne Onsdag blifvit 
afrättad på Stockholms Stortorg, »hvilket hertig Karl rådde och 
styrkte till». ^) Hvad som mest torde ha bestämt k. Johan att af- 
rätta den skotske upprorsmakaren, torde ha varit konungens fruktan 
för att Balfour, om han utkomme ur fängelset, skulle begagna sig af 
det häftiga missnöje, som denna tid rådde mot k. Johan och hans 
regering, och sätta sig i spetsen för de missnöjde för att befria 
k. Erik. Kort efter Balfours afrättning upptäcktes i Vestergötland 
kyrkoherden herr Maurits Easmussons i Böne sammansvärjning till 
förmån för den olycklige k. Erik. Upptäckten af äfven denna sam- 
mansvärjning stärkte k. Johan i hans beslut att genom sin förtrogne 
gunstling, sekreteraren Johannes Henriksson, låta hemligen ombringa 
k. Erik i fängelset å Örbyhus.*) 



1) Linköpings Biblioteks handl. II: 249. ^) Joh. IILs registr. ^) Biografica 
Bielkeslägten i Kungl. Biblioteket. *) F. Ödberg, kyrkoherden Maurits Äasmussons 
sammansvärjning 1576. Yestergötlands Fornminnesförenings Tidsk. 6: 20. 



219 

Kapten Gilbert Bolfour tillhörde en skotsk adelsslägt, hvilken 
under denna tid i likhet med de skotska adelsslägtema Ruthwen m. 
fl. ej skyggade tillbaka för något brott. Förrädiske stämplingar var 
deras lifselement. Med sina bröder sir James och Robert Balfour 
deltog Gilbert i mordet på drottning Maria Stuarts gemål Henrik 
Damley den 10 Febr. 1567. Såsom belöning för dådet utnämnde 
grefve Bothwell Gilbert Balfour till ståthållare på Orkney-öama. Ge- 
nom sin svåger, biskopen öfver nämnda öar Bothwell, var Gilbert 
Balfour beslägtad med grefve Bothwell, hvars vigsel med drottning 
Maria Stuart förrättades af biskop Bothwell. Efter grefve Bothwells 
nederlag den 15 Juni 1567 på Carberry-höjden afföllo från honom 
både biskop Bothwell och Gilbert Balfour, hvilka nu uppträdde så- 
som hans bittraste fiender. ^) 



*) F. Schiem, Bothwell och hans fängelsetid i Danmark. (Dansk hist. Tid- 
skrift 3 Kekke II band s. 521—611). — Vid samma tid som rättegången med Gil- 
bert Balfour fördes i Stockholm sommaren 1574 sökte hans slägting öfverste Bal- 
foiir att mörda prins Vilhelm af Oranien. I Augusti 1574 skref det spanska sän- 
debudet i London De Guaras, att öfverste Balfour och den engelske kaptenen El- 
'lice, hvilken senare länge varit i prinsens af Oranien tjenst och hatade honom, 
skulle åtfölja prinsen af Oranien till Delft eller Rotterdam och der gripa eller döda 
honom, och hoppades de då att kunna intaga den ena af dessa städer, om ej båda. 
Dödade de prinsen och intoge en stad, väntade de sig i belöning 20,000 guldkro- 
nor för öfverstarne och lika mycket för hvar kapten och en ytterligare summa för 
manskapet. Toge de blott staden, åtnöjde de sig med 15,000 kr. i ett för allt. Be- 
mäktigade de sig fursten, men ej staden, hoppades de få 30,000 kr. och öfver- 
starne dessutom för egen del en årlig pension af 1,000 kr. och hvar kapten en 
pension af 300 kr. I samma bref omtalade de Guaras, att den engelske öfversten 
Chester och kaptenen Hasleby återvändt till England. Öfverste Chester, som varit 
Vilhelms af Oranien befälhafvare å ön •AValcheren, hade lofvat att för 30,000 kr. 
insläppa spaniorerna å ön Walcheren och kaptenerna Hasleby och Poole hade före- 
slagit det spanska hofvet att döda eller bortföra prinsen af Oranien. Detta sökte ock 
kapten Hasleby att utföra, men misslyckades. För samma ändamål sökte den en- 
gelske kaptenen Wingham anställning i prinsens af Oranien hushåll. — England 
hksom äfven Skotland var vid denna tid öf verfullt af äf ventyrare utan någon särskild 
tro, hvilka ej brydde sig om hvem de tjenade, blott de härigenom främjade sina egna 
intressen. (Froude, History of England XI: 16 ff.) De voro i stånd till hvad brott 
som helst. En sådan äfventyrare var ock hertig Karls tjenare, engelsmannen Sigfrid 
Preston. Om det djupa sedeförderf, som vid denna tid rådde bland skottame, har 
äfven lairden James Ormeston uttalat sig i sin aflagda bekännelse för presten John 
Braw dagen före sin af rättning i Skotland år 1573. Med grefve Bothwell hade 
J. Ormeston flytt år 1567 från Skotland till Norge, men blef 1573 på skotska 
. regeringens begäran af danske konungen Fredrik II utiemnad. I sin bekännelse 
säger den lifdömde Ormeston, att det ej var underligt att han varit så dålig, då 
han under de senaste sju åren ej sett två goda män eller en god handling utan 
all slags dålighet. (Laing, History of Scotiand II: 295.) 
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Kap. VI. 

0m lierfijg iÉarlk' oc^ 'f. de la @ardie5^ för- 
Hdllandc fill ^. Joliaq liösfei^ 1574. 

Ehuru hertig Karl, såsom förut nämnts, var djupt invecklad i 
Moraayska sammansvärjningen, hindrade detta honom ej att den 18 
Sept. 1574, några veckor efter Mornays af rättning, skrifva till k. Jo- 
han och betyga sin oskuld i Moraays stämplingar. »Älsklige, käre 
herre broder!» skrifver han, »såsom vi på naturens och eds vägnar 
bekänna oss vara E. K. M:t all broderlig kärlek och trogen benägen- 
het pligtig, så känne Gud, att vi ej heller ha varit, äro eller vilja 
någon tid blifva annorledes mot E. K. M:t till sinnes än såsom en 
köttslig, trogen broder egnar och bör. Alldenstund vi hålla det så före, 
att efter vi icke äro flere än två bröder, som hvarandra något bi- 
stånd göra kunna, att det ville icke allenast vara förevitligt utan 
ock komma oss sjelfva till förderf, om vi hvarandra annorledes än 
väl och troligen mena ville. Förse vi oss ock till E. K. M:t ganska 
broderligen, att E. K. M:t ej heller fattar eller hafver om vår person 
någon annan mening än som det hafver sig i sanning och förberördt 
är, såsom vi det ock bekänna måste, dock utan »room» (ros), ej heller 
någon till förklening, sågandes, att der alla voro således och med så- 
dan trohet (!) mot E. K. JMit till sinnes, som vi äro, kanske att bättre 
stode till, och mindre besväring vore för handen». I sitt bref ber 
han k. Johan låta allmogens stora nöd gå sig till hjertat i denna 
dyra tid. Han uppmanar honom att förbättra myntet och gifver 
honom flere andra råd, som han anhåller måtte upptagas i bästa väl- 
mening. »Allas vår välfärd står deruppå, huru detta vårt kära fä- 
dernerike med goda, tidiga råd måtte blifva hulpet och någorledes 
f örbättradt. ^) 



^) Hertig Karls registr. 
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Äfven efter nedskrifvandet af ofvannämnda bref fortsatte herti- 
gen sina förrädiska stämplingar med kapten La Garde och enkeher- 
tiginnan Kristina af Lothringen. Kort efter Mornays afrättning skic- 
kade han den 22 Sept 1574 sin trotjenare Sigfrid Preston till Tysk- 
land för att fullfölja hertigens giftermålsplaner. ^) Enligt hertigens 
för Preston utfärdade kreditiv skulle denne begifva sig till hertigens 
syster, grefvinnan Katarina af Ostfriesland och inhemta hennes råd 
och söka upplåna af henne 20,000 daler. Det vackraste vitsord gaf 
hertigen i detta kreditiv åt Sigfrid Preston. Grefvinnan uppmanades 
att sätta tro till denne »icke anseende att han är en främmande, 
utan hellre en den vi nogsamt pröfvat, som oss är trogen och rätt- 
rådig. Sigfrid Preston hade äfven uppdrag att söka inleda under- 
handlingar om prinsessan Elisabeths giftermål med arfprinsen af 
Cleve eller någon annan utländsk furste. ^) Samma dag utfärdade 
hertigen fullmakt för Preston att (i Tyskland) arrestera C. de Mor- 
nays gods, och för sin rådsherre Lubert Cauer fullmakt att utkräfva 
af Petrus Rosinus en summa penningar. ^) Efter ankomsten till Tysk- 
land hösten s. å. skröt Sigfrid Preston öfver att han hade hertigens 
befallning att gripa kapten La Garde. Häröfver besvärade sig denne 
bos hertigen, som då i bref ifrån Nyköping af den 5 Januari 1575, 
förklarade för La Garde, att han aldrig gifvit Sigfrid Preston sådant 
uppdrag, utan hyste han fortfarande förtroende till La Garde, om 
hvilken han hoppades, att han skulle utföra sitt erhållna värf, och 
borde La Garde så snart som möjligt infinna sig hos hertigen. Detta 
bref var skrifvet å hertigens vägnar af hans förre lärare, hofmästa- 
ren Jean Herbouille. ^) 

Stor förbittring hyste hertigen mot P. de la Gardie med anled- 
ning af dennes yppande af Mornays och skottames stämplingar. Se- 
dan Mornays hufvud fallit för. bödelssvärdet, sände hertigen sin tro- 
tjenare Wolter Kurseli, hvilken synes i hkhet med sina bröder Kfas, 
Jost och Henrik Kursell i hög grad ha åtnjutit hertigens förtroende, 
till P. de la Gardie i Re val för att göra denne förebråelser beträf- 
fande hans angifvelse, och tillika göra honom muntliga meddelanden 



*) Hertig Karls registr. ^) Hertig Karls utgående diarium i R. A. 
Handl. ang. Mornayska sammansvärjningen i R. A. 
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å h vilka han skulle begära hans muntliga svar. Den 15 Okt. hade 
P. de la Gardie i Reval af Woiter Kursell mottagit dessa medde- 
landen, som han då skyndade att med samma budbärare både munt- 
ligen och skriftligen besvara. I sitt bref af nämnda dag yttrade han 
angående hertigens ovilja mot honom för C. de Momays skull: »Der- 
näst kan jag E. F. N. uti all underdånighet ödmjukligen icke för- 
hållit hafva, huru mig berättadt är, att E. F. N. mig med ogunst 
vara bevågen för salige, framlidne herr Caroli skull, att jag honom 
skulle hafva beryktat, sedan jag till Lifland kommen var. Deruppå 
gifver jag underdånigst ödmjukligen tillkänna, att jag om all den 
handel, då jag uti Sverige var stadd, alls intet visste, förrän en rund 
tid, sedan jag till Lifland kommen var, blef det uti flere K. M:ts 
tjenares närvaro uppenbarligen tillkännagifvet, såsom Henrik Matsson 
derom ock väl visste. Så hafver jag det icke utan någon afund, 
utan för den eds och trohets skull, dermed jag högbemälde K. M:t 
förpligtad är, varit nödd sådant- tillkänna att gifva. Och såsom 
E. F. N. ville utaf E. F. N:s edsvurne tjenare trohet och all hör- 
samhet fordra, uti lika måtto förser jag mig, att E. F. N. varder 
mig icke misstänka (misstycka) till att vara min herre och konung 
trogen och rättrådig efter min edspligtelse. Hvarför beder jag uppå 
det underdånigaste ödmjukligen, att E. F. N. syntes vara mig här- 
efter som härtill för en gunstig och nådig herre. Och om några 
mina missgynnare mig med ogrundade berättelser för E. F. N. föro- 
lämpa ville, så beder jag uppå det underdånigaste, att E. F. N. till 
sådana berättelser ingen tro eller lofven ställa ville, förrän jag med 
Guds tillhjelp personligen kan vara tillstädes att försvara mig. Så- 
dan E. F. N:s gunst och mildhet vill jag med min ödmjuka, tillbör- 
liga trotjenst underdånigst förtjena, så länge jag lefver». Muntligt 
svar förklarade sig P. de la Gardie ha gifvit Woiter Kursell å de 
muntliga värf denne till honom å hertigens vägnar framfört^) — 



^) Handl. rör. Skand. hist. 36: 109 ff. Med den samvetslöse förrädaren Eilert 
Kruuse, friherre till Kelles, förde hertigen 1574 och derpå följande år en mycket 
liflig brefvexling ang. Estlands och Liflands öfverlemnande till hertigen såsom ett 
hertigdöme. Öfverlemnandet skulle ske med bifall såväl af k. Johan som af stän- 
di.'rna i LitlutiKMi. Undorhaadliugen i^yiies atininstijoö delvis, ha förts nieii t. I'>- 
hans vetj^kap. Betydliga pen ningebidrB^ lenauade httrtigen till Eilert Kruuae genom 




223 

Man kan ej annat än förvåna sig öfver att P. de la Gardie kunde 
så inför hertigen, som väl kände hans stämplingar med C. de Mor- 
nay, säga, det han först en lång tid efter sin ankomst till Lifland 
fått kunskap om C. de Mornays sammansvärjning. Sannolikt hade 
P. de la Gardie så affattat sitt bref, för att om det komme i hän- 
derna på obehöriga, ej deri skulle finnas något bevis emot honom. 



Vi hafva förut nämnt, att k. Johan, hvars misstankar under 
rättegången med Mornay ånyo väckts mot P. de la Gardie, den 11 
Juli 1574 »för högvigtiga orsakers skull» hemkallade P. de la Gar- 
die från Estland. Denne befann sig då med krigshären på ett plun- 
dringståg till Ober — Pahlen och Fellin. Från Reval hade han upp- 
brutit den 18 Juni och dit återkom han den 17 Juli efter att i fien- 
dens land i trakten af Ober — Pahlen ha anställt fruktansvärda härjnin- 
gar. De tyska ryttame, hvilkas pantelän Leal under deras frånvaro 
förhärjats af tartarema, läto i förbittring häröfver ej ens en svinstia 
i det fiendtliga landet få stå qvar obränd på ett område af fem 
eller sex mil. 

Vid en skärmytsling i närheten af Ober Pahlen tillfångatogs 
hertig Magnus' hofråd den gamle Didrik Farensbach, som medförde 
flere bref till de tyske ryttmästame i svenska hären. Härigenom 
blefvo dessas förrädiska stämplingar med fienden röjda. Kort efter 
återkomsten till Reval skref P. de la Gardie den 21 Juli till sin för- 
trogne vän, k. Johans förre lärare, den tyske sekreteraren Johan 
Bemdes, hvilken han under tåget till Ober Pahlen och Fellin sändt 
från Cappel till k. Johan med ett vigtigt uppdrag. I nyssnämnda 
bref skildrade han utgången af tåget och anhöll, det han måtte hos 
konungen och rådet utverka skyndsam undsättning och betalning af 
truppemas innestående sold. ^) Under detta sommarfälttåg kunde föga 

sina hoftjenare Henrik och Wolter Kurseli. Se Eilert Kruuses bref till hertig Karl 
den 6 Maj 1574, 15 Maj, 19 JuU 1575 och 16 April 1576; och Wolter Kursella 
bref till hertigen dat. Reval den 1 Aug. 1574 och 26 Okt. 1576, samt Henrik Kur- 
seils bref till hertigen dat. Reval den 12 Juli 1575. (Bref till hertig Karl iR.A.> 
*) Handl. rör. Skand. hist. 36: 100. 
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uträttas, emedan Karl Henriksson Horns och Bernt von Gröningens 
ryttare vägrade att vidare deltaga i detsamma. Johan III förklarade 
sedan, hösten s. å-, att till följd häraf hade herr Ponti tåg blott va- 
rit ett litet strof tåg 10 å 12 mil in i fiendens land, der dock ingen 
fiende varit herr Ponti trupper till förhindring. ^) 

Stor var vid denna tid bristen på lifsmedel för de svenska trup- 
perna. Den 18 Aug. befalde k. Johan sin ståthållare i Finland Hen- 
rik Klasson Horn att med det allra första öfversända lifsmedel till 
Eeval, emedan konungen bar fara att mista Lifland för krigsfolkets 
ovillighet, särdeles derföre att de svenske ej haft bröd och råg på 
en månads tid. -) Till k. Johan ingingo ständiga klagomål öfver de 
svenska ryttmästame Mats Larssons (Cruus) och Peder Larssons och 
deras ryttares i Reval ohörsamhet och tygellöshet. Den 13 Ans;. 
aflät k. Johan till dem en skarp skrifvelse med förmaning att låta 
sig med mera lydnad och hörsamhet befinna än härtill skett. Ko- 
nungen hade förnummit, att de genom sin olydnad och motvillighet 
förhindrade det (nya) tåg, hvarom P. de la Gardie för en tid sedan 
förhandlade med de tyska ryttame i Lifland.^) 

Samma dag som rättegången med Mornay och Gilbert Balfour 
hölls den 16 Aug., skref k. Johan ett ytterst nådigt bref till P. de 
la Gardie hvari han underrättade honom om att sekreteraren Johan 
Bemdes bekommit muntligt svar och skriftlig instruktion på P. de 
la Gardies skrifvelse och anvärfvande. Med återkallande af den 
förut gifna befallningen uppmanade k. Johan herr Pontus att ännu 
en tid stanna i Estland och der förhandla om de tyska ryttames för- 



^) Acta hist. Joh. TII:s tid. Odaterad instruktion för de till Lifland hösten 
1574 skickade kommissarierna i Handl. ang. Joh. lll:s ryska krig. 

^) Joh. Iir.s handlingar i Linköpings biblioteks manuskriptsaml. ^) Joh. 
IlLs registi". Den 5 Okt. 1574 befalde k. Johan ryttmästaren Mats I^rsson att 
öfvei^sända till Sverige hans ryttare, som i Reval mördat en piga och derföitJ 
fängslats, men som uttagits ur fängelset af Mats Larsson, då denne med sin fana 
återvände till Finland. Öfverskickades han ej, skulle Mats Larsson stånda rytta- 
rens straff. Följande dag aflät konungen ett bannebref till ryttarn e under Mats 
Larssons och Johan Toressons fanor, som då voro i Finland, för det stora öfver- 
våld de bedrifvit i Estland och Finland. Invånarne fruktade mera för dem än 
för fienden. De borde bättra sig. Många ärliga karlar funnos bland dem och 
dessa borde hjelpa till, att våldsverkarne enligt krigsartiklar ne blefvo straffade. 
(Joh. III:s concept. i R. A.) 



225 

likande, till hvilkas förnöjande förnödenheter skulle skickas från Sté- 
rige. Med det dagliga skrifvandet i Reval borde herr Pontus för- 
skona Johan Bemdes. ^) Ett nytt bref till honom skref - konungen 
två dagar derefter och erkände då mottagandet af hans fyra sär- 
skilda skrifvelser om tyska ryttames tåg i Juli till Ober Pahlen och 
Pellin, i hvilket tåg äfven Karl Henriksson Horns och Berent von 
Oröningens ryttarefanor deltagit m. m. Konungen lofvade honom 
den begärda undsättningen. Som de lybeckska sändebuden nu vän- 
tades till Stockholm, kunde lybeckames gods, som den 24 Juni upp- 
bringats å Narvafarvatten, nu ej sändas till Reval för krigsfolkets 
aflönande, utan skulle det föras till Helsingfors och derpå till Reval 
för truppemas förnöjande. Didrik Farensbach borde utransoneras från 
åe tyska ryttare, som fångade honom, och föras till Reval. Den ty- 
ska ryttmästaren Otto Wildenstrach borde väl förvarad öfversändas 
till Stockholm. Beträffande P. de la Gardies enskilda anhållan att 
få det skepp, (kapten Michels), som honom först lofvats, men sedan 
bortgifvits till Anders Keith, yttrade konungen att hvarken P. de la 
Oardie eller A. Keith kunde erhålla det, emedan det behöfdes för 
orlogsflottan å Narvafarvatten, men sedan skulle han bekomma ett 
annat skepp. 2) Samma dag, som Mornays hufvud föll, besvarade 
k. Johan äfvenledes i mycket nådiga ordalag P. de la Gardies tvenne 
skrifvelser och lofvade, att de tyska ryttame skulle få af det upp- 
bringade lybeckska godset fyra månaders sold och om något mera 
under hösten uppbringades å Narvafarvatten, skulle de få ytterligare 
^n eller två månaders sold. ^) Följande dag befalde han slottsfog- 
den i Åbo Lars Larsson och sekreterame Henrik Matsson och Hans 
Kränk att af det lybeckska godset öfverföra till Reval för krigsfol- 
kets aflöning taJg, hudar, jufter, lin m. m. till ett värde af 75,000 
daler, men sända det öfriga såsom vild varor, vax, hampa och andra 
förnämliga partsler till Stockholm för att användas till betalning af 

') Joh. III:s registr. *) Joh. III:s registr. Angående Karl Henrikssons och 
Berent von Gröningens ryttares vägran att vidai-e deltaga i ofvannämnda fälttåg 
se ofvan sid. 224. ^) Joh. Iir,s registr. Hösten 1574 utfärdade äfven k. Johan 
instraktion för sina kommissarier, som skulle resa öfver till Lifland och der för- 
handla med det tyska rytteriet, att det enligt sitt vid uppbrottet från Wesenberg 
i;ifna löfte skulle utan sold tåga mot Narva, som då från sjösidan skulle anfallas 
-af Herman Fleming och Jöran Johansson (Rosenhane). (Acta hist. Joh. IIIis tid). 

15 
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den danska skulden och rikets andra nödtorftiga saker. ^) I skrif- 
velse af samma dag uppmanade han P. de la Gardie att med det 
svenska och tyska krigsfolket göra ett krigståg långt in i Ryssland. ^) 
Fullmakt för honom såsom fältöfverste utfärdades dagen derpå och 
samtidigt afgick förnyad befallning till amiralen Herman Fleming 
att igensänka djupet utanför Narva. En dylik befallning hade gif- 
vits Herman Fleming den 7 Aug. 1574, då han tillika uppmanades 
att uppbringa de engelska fartyg, som seglade från Narva, dit nu 
åter väntades en hop engelska, franska och nederländska skepp. ^) 

Den 8 Sept uppdrog k. Johan åt Herman Fleming att ran- 
saka om en kejserlig krona, som var ombord å det skepp, som togs 
af Otto Wildenstruchs pinka å Narvafarvatten. Nämnda skepp både 
haft ej blott den nu förkomna kejserliga kronan, som varit ämnad 
att försäljas åt storfursten i Ryssland, utan äfven en hel hop sobel- 
skinn. ^) Brandenbuq?aren Georg Eckhardt, som var egare af ifråga- 
varande krona och sobelskinn, hade sommaren 1574 bekommit ge- 
nom bemedling af kurfursten af Brandenbui^ pass såväl af k. Johan 
som af amiral Herman Fleming att med sitt handelsgods ostördt segla 
till och från Narva. Den kejserliga kronan, värd 87,000 daler, hade 
han ehuru förgäfves sökt att få sälja till den ryske zaren. Då han 
ej kunde det, återförde han den jemte de 25 timmer (1,000) sobel- 
skinn, som han för ett pris af 92,600 daler i Ryssland inköpt I 
Narva inskeppade han sina varor på fartyg, tillhörande den lybeck- 
ska handelsflottan, som i Juni derifrån utseglade. Den 24 Jimi blef 
hela denna flotta, som räknade 16 skepp på Narvas farvatten efter 
en häftig strid, uppbringad af Herman Fleming. Före utseglingen 
från Narva hade å Narvas redd, Trefaldighetssöndagen, de tyska 
skeppame afgifvit en skriftlig förbindelse att gemensamt försvara sig 
mot fribytare ända till Bomholm, vid straff af 100 dal. till de fat- 
tige för den, som bröte förbindelsen. ^) Det rikaste bytet gjorde Otto 
Wildenstruchs pinka, som tog det lybeckska skepp, som medförde 
Georg Eckhardts klenoder, deribland kejsarekronan och de 25 tim- 
mer sobelskinn. Som god pris sökte Wildenstruchs och P. de la 
Gardies folk behålla det uppbringade. Redan 19 Aug. hade k. Jo- 



^) Joh. IIJ:s registr. ^) G. Försten, Arkivutdi-ag från Liibeck och Danzig s. 326- 
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han befallt det krigs- och skeppsfolk, som varit förordnadt å Narva- 
farvatten att återieverera hvad de hemligen eller uppenbarligen tagit 
af det uppbringade godset. ^) Den 15 Okt. befalde konungen un- 
deramiralen Bengt Söfringsson Juusten att begifva sig till Stockholm 
med hvad som undanstuckits af det uppbringade lybeckska godset, 
nämligen vildvaror, perior, smycken af guld och ädelstenar, guldrin- 
gar och slagna daler. ^) Beträffande sobelskinnen, som upptagits, 
föreskref konungen i bref af den 21 Sept. till fogden i Åbo I^ars 
Larsson och sekreteraren Henrik Matsson, att alla dessa soblar skulle 
undantagas jemte 12,000 dalers värde i talg och hampa och föras 
till Stockholm, under det att allt det öfriga skulle skickas till Reval 
för krigsfolkets aflöning. ^) Enligt en förteckning, som uppgjordes i 
amiralen Herman Flemings närvaro, på alla vildvaror, som midsom- 
martiden 1574 togos från de lybeckska skeppen, funnos i 6 särskildt 
märkta fat inalles 58 timmer sobelskinn, i två fat 29 timmer mård- 
skinn, i ett fat 4 timmer loskinn, 3 d:o vargskinn, 4 timmer 25 st. 
mårdkehlar, 33 knippen hermeliner. Dessutom 2 timmer 11 st. grå- 
verk, som anammades af Herman Fleming, samt hvita räfvar. Se- 
dan Herman Fleming redan dragit bort, påträffades ombord på det 
tagna skeppet Morianen ett fat med 48 timmer gråverk. ^) Den 24 
Okt. 1574 hade soblarna och de andra Narviska vild varorna blifvit 
förda till Stockholm, ty då befalde konungen ståthållame i Stock- 
holm att i samråd med Henrik Matsson och konungens köpman, den 
nederländske ädlingen Arendt Hofslagh söka försälja dessa pelsvaror. 
Brandenburgaren Eckhardts 25 timmer sobelskinn och flere kleno- 
der behöll P. de la Gardie, som sedan öfversände med konungens 
bifall fyra timmer af de bästa soblarna till Dan^ay såsom betalning 
för P. de la Gardies skuld till denne, och skickade det öfriga till 
Danzig att der igenom Anders Lorichs försäljas. ^) — På samma gång 
som sändebud kommo till Stockholm från Liibeck, anlände äfven så- 
dana från kurfursten af Brandenburg och från hertigen af Mecklen- 
burg för att fordra återställandet af de gods, som vid midsommarti- 



*) Joh. IILs registr. 2) Kungl. SkiDnkammarens räkenskaper, Joh. III:s tid 
i Stockholms slotts arkiv. ^) F. Ödberg, Om Anders Lorichs, k. Johans ständige 
legat i Polen, i Skara läroverks årsprogram s. 38. 
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den uppbringats å Narvafarvatten. Den 12 Sept 1574 hade dessa 
inträffat i Stockholm. Några dagar derefter den 15 Sept begärde 
k. Johan sin broder, hertig Karls betänkande om det svar, som skulle 
gifvas dem. ^) Den 16 Sept. fordrade kurfursten af Brandenburg 
och hertigen af Mecklenburg återställande till Georg Eckhardt af de 
sobelskinn, värda 92,000 daler, som frånhändts honom. ^) K. Johans 
svar var att mesta parten deraf nu vore förryckt, men att ersätt- 
ning härför skulle gifvas, hvarjemte han lofvade att utfärda ett öppet 
bref om utlemnande till Eckhardt såväl af vildvaroma, som P. de la 
Gardie låtit föra till Danzig, som ock af hans öfriga varor, hvilka 
tagits af enskilda. Kungligt bref härom afgick genast till P. de la 
Gardie med den brandenburgske enspännaren, men då denne fram- 
lemnade det till P. de la Gardie, sönderref han i den brandenburg- 
ske enspännarens närvaro föraktligt konungens bref »med onyttiga 
ord», sägande att godset redan vore bortsåldt och användt till ko- 
nungens nytta och krigsfolkets betalande. Då amiral Herman Fle- 
ming erinrades om konungens och sitt eget för Georg Eckhardt ut- 
färdade pass, svarade han att »såsom en finare herre, tillpyntad med 
peppar och kryddor, så måste han ock blifva uppäten». ^) Med den 
största bitterhet yttrade sig P. de la Gardie i sitt bref från Eeval af 
den 22 Dec. 1574 till sekreteraren Johannes Henriksson om det bref 
köpmannen Eckhardt erhållit af konungen om återfående af sitt gods. 
»Jag kan Eder icke förhålla, att allt det upptagna godset hörer det 
matskapiet (sällskap) till. Och skall åt honom allt sitt gods blifva igengif- 
vet, så hafver H. K. M. stor nesa och skam deraf, att H. K. M. låter 
först taga och sedan efter en blind berättelse gifver det straxt till- 
baka igen. Hvarföre förundrar mig storligen, hvilken som gifver 
H. K. M:t sådana råd in, att det som här på farvattnet upptaget blif- 
ver, skola de utan all förhindring igenbekomma». Han framhöll 
derpå, hurusom sedan ingen i Reval skulle våga köpa uppbringadt 
gods, om man ej vore säker att få behålla det*) 



*) Johan III:s registr. ^) Johan lILs handlingar i Linköpings biblioteks 

manuskriptsaml. ^) Georg Eckhardts klagomål öfver det orättvisa borttagandet af 

hans gods 1574. Acta hist. Joh. III:s tid i R. A. *) De la Gardieska arkiv 
4: 213 ff. 
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Liflig glädje väckte det hos k. Johan, när underrättelse den 
16 Sept. 1574 ingick om att amiral Herman Flemings sjöexpedition 
mot Narva haft stor framgång. I bref af samma dag till biskopame 
föreskref han hällandet i riket af tacksägelsegudstjenster för seger- 
vinningen öfver ryssame. På två orter hade infall gjorts i Ryss- 
land. Ryska Narva med blockhuset hade afbränts, och inloppet till 
Narva igensänkts, så att nu vore den endaste hamn, som ryssen hade 
i hela Östersjön, alldeles och slätt förderfvad. ^) Det visade sig dock, 
att underrättelsen om den stora segervinningen varit mycket öfver- 
drifven. Genom en svår storm skingrades i Sept. den utanför Narva 
liggande svenska flottan. Den svenske fribry tåren Antonio Pflug, 
en adelsman från Meissen, som hösten 1572 jemte Otto Wildenstruch 
med hertig Karl förehaft stämplingar, förliste då med sitt kaparefar- 
tyg på kusten utanför Narva. Tagen till fånga, fördes han till zaren 
i Moskva. Återsänd till Narva blef han der följande år hängd så- 
som en sjöröfvare. Förgäfves hade hertig Karl år 1575 sökt få ho- 
nom utvexlad mot den i Sverige fångne tartariske knäsen. 2) Johan 
III var mycket orolig för den tyske äfventyrarens ränker under den- 
nes fångenskap i Ryssland. Så skref han den 17 No v. 1574 till 
r. de la Gardie i Reval att han borde meddela honom, hvad Anto- 
nio Pflug, som, enligt P. de la Gardies bref, nu vore i Narva, hade 
för händer och hvart de bref kommit, som han haft med sig från 
storfursten; och »vilja vi», skrifver konungen, »att I eljest gifver oss 
tillkänna hvad som I kunnen tänka oss makt uppå ligger till att 
veta.» I samma bref gaf han P. de la Gardie flera föreskrifter om 
Revals slotts och doms noggranna förvarande och om den i Reval 
fängslade tyske ryttmästaren, den ränkfuUe, orolige Otto Wildenstruch. 
Beträffande den senare skref konungen, att han ej efter konungens 
befallning infunnit sig i Stockholm att stå till rätta. Som han nu 
sjelf begärt det och flere i Sverige intercederat för honom, borde han 
nu öfversändas till Sverige. Betnäffande de revalske sade sig ko- 
nungen ha hört berättelse om deras hemliga praktiker, som ådaga- 
lade att de ej voro så välsinnade och trogne mot honom, som han 
ansett. ^) Vid denna tid hade flere af Revals borgare, som misströ- 

^} Joh. III;s registratur. *} Hertig Karls registr. den 2 Maj 1573 bref till 
Joh. III. 
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8tade om understöd af den svenske konungen i kriget mot ryssame 
och som fruktade för stadens intagande af den ryske öfvermakt^^ 
knutit hemliga förbindelser med konung Fredrik II af Danmark 
i syfte att ställa Reval under hans beskydd. Begagnande sig af 
dessa hemliga förbindelser, hoppades Fredrik II våren 1575 kunna 
bemäktiga sig Keval. ^) 

Ifrigt bestormade P. de la Gardie hösten 1574 såväl konung 
Johan som hertig Karl med böner om undsättning i lifsn^del, am- 
munition och krigsfolk åt Reval, som var härpå alldeles utblottadt 
och hotades af en talrik här. »Komme ej snar undsättning», 
skref han den 15 Okt. 1574 till hertigen, »så vore alla i Reval för- 
rådde om sina lif, och konungen blefve af med landet, och då san- 
nolikt äfven af med Finland». Betalning borde ock ske med det 
snaraste till det tyska krigsfolket, att det ej öfverginge till ryssame 
eller stämplade med hertig Magnus af Ösel och danske konungen, ^l 
De kungliga kommissarierna, som skulle komma till Reval med det 
uppbringade godset, hade sent blifvit fill reds och voro nu af Guds 
väderlek förhindrade. '-) 



I stor gunst stod P. de la Gardie hösten 1574 hos k. Johan. 
Två dagar efter Mornays afrättning utnämnde konungen den 5 Sept 
honom till fältöfverste i Lif land. ^) Honom till behag af satte konun- 
gen den 6 Okt. fogden på Sonnenburgs slott Olof Ångermanländing, 
som ej velat låta P. de la Gardie bekomma de 100 förläningsbön- 
der konungen skänkt honom i Sonnenburgs slottslän.*) P. de la 
Gardie visade sig ock tacksam mot konungen genom att varna ho- 
nom för förrädiska stämplingar. Den 27 Okt, två dagar efter Hen- 
rik Klasson Horns ankomst från Stockholm till Reval med 75,000 
daler i lybeckska uppbringade va^ror, för tyska krigsfolkets aflöning, 
skref P. de la Gardie till konungen och uppmanade honom att se 

1) Se Dan9ays bref till sitt hof deu 24 Mars 1575. Handl. rör. Skand. 
hist. 11: 38 ff. -) Handl. rör. Skand. hist. 36: 109 ff. ^} Linköpings Biblioteks 
manuskriptsamling n:r 72. *) Johan IILs conceptbref i R. A. 
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sig väl före, enär allas gissning vore, att k. Erik ^ulle befrias ur 
fängelset, och annars mycket ondt hotade k. Johan. ^) Konung Jo- 
han var sjelf väl medveten om den stora fara, i hvilken han sväf- 
vade. Den 27 Sept 1574 underrättade den påflige legaten i Polen 
Vincentio Laureo kardinalen af Como att enligt Warsewitz berättelse 
k. Johan i Sverige ej vore saker på sin tron och hyste stor fruktan 
för sin fångne broder, att denne skulle komma lös ur fängelset ^) 
Eedan i början af Okt hade k. Johan varit betänkt på att förflytta k. 
Erik till ett säkrare fängelse än å Vesterås slott Den 6 Okt be- 
falde han Gustaf Bjömsson Bååt att skyndsamt begifva sig till Ve- 
sterås för att föra k. Erik derifrån till Örbyhus, emedan k. Johan 
för sina och riksens lägenheters skull ej ville hafva k. Erik förva- 
rad å Vesterås slott, utan hade han nu med hertig Karl och rådet 
beslutat att sända honom till Örbyhus. Högsta tillsynen vid öfver- 
flyttandet skulle riksrådet Gustaf Baner hafva, hvilken nu befann 
sig i Vesterås. Med slarkt följe och under noggrann vakt borde i 
denna farliga tid öfverflyttandet ske sjöledes till Upsala och derifrån 
med hästar till Örbyhus. För att förstärka vakten borde Gustaf 
Bjömsson låta sina hästar vara till mötes i Upsala.^) Äfven under 
de sista månaderna, som k. Erik förvarades å Vesterås slott, rådde 
bland bevakningspersonalen stort missnöje med anledning af den då- 
liga bespisningen derstädes. I Juli och äfven i Okt 1574 aflät k. 
Johan befallning till fogden å Vesterås slott Nils Ingesson att ställa 
bevakningen tillfreds med god bespisning, »ty oss ligger stor vigt 
uppå att de äro villiga.» *) Bevakningen klagade ock öfver aflönin- 
gens uteblif vande. I Aug. 1574 skref Mats Mårtensson lakej till 
konungen och klagade öfver, att han ej på tvänne år fått någon 
klädning eller penningar förutom 100 mark. Emedan han vore myc- 
ket skyldig, begärde han att få ödeshemmanet Eåby i Tuhundra. ^) 
Som Mats Mårtensson lakej åtföljde k. Erik till Örbyhus och stan- 
nade der under hela den tid, k. Erik hölls fången å Örbyhus, är 



^) Äldre förteckningar å bref och acta under Erik XIV:s— Gustaf II Adolfs 
tid i R. A. 2) Wierzbowski, Vincentio Laureo et ses depeches 1574—1578 n:r 
28. *) Joh. IILs concept i R. A. *) Vesterås slottsräkenskaper 1574 i Kammar- 
koUegii arkiv och Ingående diarium 1563 — 1575 i R. A. *j Äldre förteckningar 
öfver bref och acta under Erik XIV:s— Gustaf II Adolfs tid i R. A. 
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det sannolikt att hans underdåniga begäran bifallits. Ehuru k. Eriks 
förflyttning med »konungens jakt och håper» (slupar) ej skedde förrän d^ 
1 Nov., verkstäldes den dock med så stor brådska, att vid den kung- 
lige fångens ankomst till Örbyhus fängelserummen derstädes ännu 
ej hunnit förses med jemgaller m. m. Den 6 Nov. skref k. Johan 
till Mauritz Jöransson LaKman, hvilken å Örbyhus innehade samma 
befattning som å Vesterås slott såsom k. Eriks bevakare, och lem- 
nade honom flere föreskrifter angående k. Eriks förvarande å Örby- 
hus. Eftersom stor makt, skrifver konungen, låge uppå att k. Erik 
ej undkomme, borde eit staket göras omkring muren mot borggår- 
den, der den är låg på båda sidor om porten, och ofvanpå sjelfva 
muren borde anbringas ett godt bröstvärn, efter det betänkande, som 
gafs af kammarrådet Anders Sigfridsson Bålamb, då denne en tid 
var å Örbyhus hos Mauritz Jöransson, och efter Filip Kems anvis- 
ning. Alla fönster skulle förses med galler såsom i Vesterås, och 
hade fogden Nils Ingesson i Vesterås fått befalbiing att ditsända 
både dörrar och galler, om ej sådana, enligt Anders Sigfridssons 
föreskrift, redan ditkommit. Men jemet, af hvilket gallren skulle 
göras, skulle Mauritz Jöransson få från Stockholm. ^) Samma dag 
erinrade k. Johan Johan Olsson om Anders Sigfridssons befall- 
ning och ålade honom att begifva sig till Örbyhus medtagande 
några plåtar att dermed beslå några dörrar och portar på de 
rum, i hvilka k. Erik skulle förvaras. ^) I öfverensstämmelse med 
gifna befallningar förde fyra af Vesterås stads husmän sjöledes den 
16 Nov. från Vesterås till Örby hus skytt, lod, jerngaller för fönster 
m. m. Afven å Örbyhus måste den olycklige konungen såsom å 
Vesterås slott sakna umgänget med sin älskade gemål Karin Måns- 
dotter. Förgäfves bönföU hos k. Johan Karin Månsdotter i skrifvelse 
från Åbo den 30 Sept. 1574, att »få komma till sin herre i fängel- 
set.» 2) Kort efter k. Eriks ankomst till Örby hus och innan de af 
konung Johan föreskrifna säkerhetsåtgärderna hunnit der vidtagas, 
ingicks en sammansvärjning af häradsfogden i Roden (Roslagen) An- 



*) Joh. III:s regstr. ^) Äldre förteckningar öfver bref och acta under Erik 
XIV:s— Gustaf II Adolfs tid i R. A. 
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ders Kenchshusen ^) och flere gamle ryttare och bönder att bringa 
Uppländingame till resning och befria k. Erik ur fängelset, hvilket 
senare skulle ske antingen vid ett gästabud i slottet, då de skulle 
döda k. Eriks väktare, eller under det att allmogen der betalade skatt, 
då man skulle bemäktiga sig Örbyhus. Redan den 11 Nov. hade 
k. Johan erhållit underrättelse om att några af Uplandsknektame, 
som hemkommit från Finland, fällt otillbörliga ord om honom och 
sökt egga de hemmavarande knektame till myteri, hvarför han då 
befalde knekthöfvidsmannen Sivard Jakobsson att härom ransaka. ^) 
En vecka derefter den 18 Nov. hade k. Johan fått full kännedom 
om upproret i Roden. Intagen af oro öfver möjligheten af k. 
Eriks befrielse, utfärdade han samma dag kreditiv till hertig 
Karl för sekreteraren Johannes Henriksson, som var invigd i 
konungens mörka planer mot den fångne k. Eriks lif. I kredi- 
tivbrefvet anhöll k. Johan om hertigens broderliga betänkande an- 
gående några anliggande och högvigtiga saker, »som på denna tid 
för handen äro, dem vi ha uppålaggt och befallt vår tjenare och se- 
kreterare Johannes Henriksson, att han Eders Kärlighet sådant skall 
berätta; och efter sakerna i sig sjelf äro vigtiga, såge vi gema, att 
Eders Kärlighet ville dem hafva f örsvigna» (förtegna). ^) Hvad svar 
hertigen gaf k. Johans sekreterare Johannes Henriksson, är ej bekant. 
Sannolikt var det ett afstyrkande af det tilltänkta brodermordet. Kort 
derpå sände hertig Karl sin förtrogne sekreterare Sven Elofsson med 
både skriftliga och muntliga värf till k. Johan. I hertigens skrift- 
liga memorial af den 24 Nov. för Sven Elofsson namnes ej något om 
brodermordet. Enligt detta memorial skulle Sven Elofsson å hertigens 
vägnar föreslå konungen att antaga Eilert Kruuses förslager vid den un- 
derhandling, som hertigen med konungens samtycke drif vit, att för räd- 
dande af Estland från eröfring af ryssame, gifva det åt hertig Karl att 
innehafvas såsom ärftligt län under joofete kronan, som derf öre borde be- 
låna hertigen äf ven med Riga stift och ingå med Sverige ett förbund mot 



^) Misstanken mot fogden A. Kenchshusen hade k. Johan redan sommai-en 
1573 vid tiden för ransakningen med knekthöfvidsmannen Mats Botvidsson och 
fänriken Olof Mört. Den 12 Juli s. å. utbetalte räntekammaren i tärpenningar 22 
mark åt profossen Hans Fullerum, som hade konungens bref att sjelf tredje 
fängsla fogden Anders Kenchshusen. (Räntekammarräkenskap). *; Joh. IIl:s registr. 
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Byssland. ^) Den 5 Dec utfärdade k. Johan kreditiv för hertigens 
sekreterare Sven Elofsson, som uträttat hertigens värf och nu åter- 
vände till hertigen med konungens svar. Konungen tackade för råd- 
slaget om den polska och lifländska handeln och för de muntliga 
värf Sven Elofsson framfört. ^) I sina intressanta memoarer, Parali- 
pomena, har den försigtige Sven Elofsson ej ansett skäl vara att om- 
nämna denna sin beskickning till k. Johan. — Dagen efter d^ k. 
Johan bekommit underrättelse om myteriet i Roslagen, beslöt han att 
sända till Örbyhus Erik Andersson Ekeblad till lilla Bjurum, hvarom 
han samma dag, den 19 Nov., underrättade k. Eriks väktare Mau- 
ritz Jöransson till Djula, som entledigades på någon tid från denna 
sin befattning för att akta på sitt eget gagn. Sedan skulle Erik An- 
dersson och Mauritz Jöransson skiftesvis bevaka k. Erik. ^) Möjli- 
gen sände nu k. Johan Erik Andersson till Örbyhus derföre att han 
ansåg honom vara lämpligare att, om så skulle erfordras, i hemlig- 
het afdagataga den kunglige fången. Sedan k. Johan erhållit bref 
från fogden i Upsala Peder Larsson att en del af de upproriske i 
Boslagen blifvit fångade och förde till Upsala slott, befalde han ho- 
nom den 23 Nov. att sända till Stockholm den fångne förrädaren 
Karl Marcusson med hofprofossen och ett tillräckligt antal knektar, så 
att han ej kunde befrias på vägen. Äf ven borde sändas Abraham Pers- 
son, genom hvars berättelse den. förrädiska handeln först blef uppenbar. ^) 
Ståthållaren i Stockholm Jakob Bagge fick nu äfven befallning att 
begifva sig till Eoslagen och der med fog och lämpa stilla upproret 
och antasta de brottsliga. ^) Den 27 Nov. befalde konungen ståthålla- 
ren å Örbyhus Erik Andersson och Mauritz Jöransson att med hof- 
profossen och ett tillräckligt antal knektar sända till konungen Anders 
Kenchshusen och de andra fångame, som de hade å Örbyhus. ^) Som 
konungen ansåg, att adelns m. fleres olaga skjutsfärder och gästning 
var stor orsak till allmogens missnöje, utfärdade han den 24 Nov. 
1575 ett nytt, strängt mandat häremot I detta förklarade han, att 
oaktadt hans förra mandater mot de fria skjutsfärdema och gästnin- 
gen blefve allmogen nu mer än tillförene dermed betungad. ^) lif- 
ligt skildrade riksrådet Gustaf Baner i bref från Djursholm af den 

^j Hertig Karls registr. ^) Joh. III:s registr. 
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1 Dec. 1574 till sin vän Hog. Bielke å Leckö den förtviflan, som 
bemäktigat sig k. Johan vid underrättelsen om detta nya försök 
till k. Eriks befrielse. Efter att först ha omtalat, hurusom fogden i 
Eoden Eenchshusen och 10 eller 12 gamla hofmän och bönder, som 
rotat sig tillsammans för att göra Upplandingama upproriska och 
sedan uttaga ifrån Örbyhus k. Erik, skrifver han: »häröfver hafver 
nu K. M:t så varit besvärad och bekymrad, ja än så illa tillfreds, 
att jag aldrig hafver hört eller sett H. M:t så skicka sig. Här var 
grefven (Per Brahe), kansleren, »morbror och jag, sa' hunden»; men 
ingen kunde föra det tal, han nöjdes med. Es war allés sia doet. 
— Vi hafva här nu ett sätt: straxt något går illa, så hafver adeln 
skulden, som med deras köpenskap göra borgare och städer ovilliga 
och med deras fria skjutsfärder och gästningar bönderna upproriska. 
»Men de skola latast bli i tusen djeflars namn, aut non ero rex». Jag 
skall förbjuda dem deras skeppshandlingar och byggningar, de bruka». 

Om du känner dessa ord (af konungen), vet jag icke». Eätt 

nu måste jag till våra galna bönder, alias plura scriberem». Sitt 
bref undertecknade han: Gustaf Baner »till Djursholm»^ om* galna 
bönder icke vilja bränna^t upp för mig. Sed spero meliora, muss 
mir selbst trösten» ^) — Af sin moder fru Anna på Åkerö fick 
Hog. Bielke också mottaga underrättelse om upproret i Eoslagen 
och om den farliga jäsning, som rådde i landet bland allmogen 
mot adeln. I bref dat. Åkerö den 12 Dec. 1574 bad hon sin son 
Hog. Bielke att med det första komma upp till henne från Leckö, 
»ty jag hafver något att tala med dig, det jag nu icke kunde skrifva. 
Dock kan jag dig icke förhålla, att här går ett underligt rykte ibland 
allmogen. Gud af vände all farlighet! I bland annat, käre hjertans 
son, kan jag dig icke fördoldt hafva, att några bönder på andra si- 
dan Upsala hafva slagit sig tillhopa och velat taga k. Erik ut på 
Örbygård, och säges, att der skall vara en fogde i sällskap med 
bönderna. Dock hafver Gud sådan deras falska och onda uppsåt 
gjort till intet, dess Gudi ske lof! Och äro några bönder deröfver 
blifna fångade och förde till Stockholm. Gud vare oss alla nådelig! 
Härom vet din tjenare dig muntligen vidare att berätta». ^) I likhet 

^) Handl. rör. Skand. hist. 15: 53 ff. «) Handl. rör. Skand. hist. 15: 51 ff. 
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med Gustaf Baner ogillade alltså Hog. Bielkes moder Upländingar- 
nes försök i Nov. 1574 att befria k. Erik, och i likhet med honom 
fruktade äfven hon, att bondeupproret kunde vända sig mot adeln. 
Ingen af dem hade något medlidande med den fångne, olycklige 
konungen. K. Eriks grymhet och blodiga förföljelser mot högadeln, 
särskildt vid de s. k. Sturemorden, hade hos adeln väckt en bitter- 
het mot honom, som aldrig kunde utplånas. Störst var naturligtvis 
bitterheten hos Stureslägten och med dem befryndade ätter, såsom 
Bielkames och Banéremas. Både Hog. Bielke sjelf, hans broder Ture och 
farbroder Ture Pedersson Bielke och kusin Gustaf Baner voro gifta 
med döttrar till den af Erik XIV mördade riksmarsken Svante Sture. 
Hvilken känsla af bitterhet, som ännu år 1598 förefanns mot k. Erik 
hos den då 60-åriga Sigrid Sture, enka efter Hog. Bielkes nyss- 
nämnda farbroder Ture, derom vittnar den af henne sjelf författade 
rimmade beskrifningen öfver hennes lefnad, då hon häri skildrar k. 
Erik och hans förföljelser mot hennes slägt: 

»Då kom kung Erik till Sverige, 

Skänkte i för oss sorg och ve. 

Han tog min fader, bröder och vänner flere, 

Satte dem olagvunna i tom och häktelse, 

Der han dem sedan utan laga saka 

Lät ynkliga mörda och taga af daga. 

Han lät sitta öfver dem en Eibe rätt 

Och mörda dem i fängelset på Upsala slott. 

Och kallas de i hela verlden oskyldiga män, 

Han deremot en blodgirig tyrann. 

Det höfves så, att kalla en edlös man. 

Gud månde den okristliga geming misshaga». 

Härpå beskrifver hon det straff k. Erik fick, som blef afsatt 
och i fängelset slutade sina dagar: 

»De (k. Eriks bröder) satte honom i fängelse att förvara, 
Der han skamligen ändade sina dagar. 
Som han gjorde, fick han lön. 



237 

Gud hafver så täckts att höra vår bön. 

Ändock vi voro öfvergifna af alle man, 

Halp 088 Gud, som bäst kan». ^) 

Med stor bitterhet yttrade sig också Hog. Bielke om Erik XIV 
och Sturemorden i bref från sitt fängelse å Gripsholm den 17 Maj 
1603 till sin systerdotter Anna Klasdotter Horn, enka efter Svante 
Stures son Mauritz. I förenämnda för vår äldre konsthistoria högst 
märkvärdiga bref afgifver han på enkegrefvinnan Annas begäran 
förslag till grafmonument i Upsala domkyrka öfver de af k. Erik 
mördade Sturame. På taflan under den ena hvalfbågen önskade 
Hog. Bielke, att man skulle låta uthugga »allenast tre belåten, huru 
k. Erik tog salig herr Sten Eriksson med sig och kom in till salig 
grefve Svante, och kungen med herr Sten gjorde knäfall för grefven 
och bad honom om vänskap (med) af smicJcret falskt hjerta^, ^) 

Samma dag som Hog. Bielkes moder fru Anna till Åkerö skref 
till sin son och underrättade honom om upptäckten af sammansvärj- 
ningen i Eoslagen och om att flere sammansvume blifvit fångade 
och förde till Stockholm, befalde k. Johan, den 12 Dec, fogden Per 
Larsson att antasta och sända till Stockholm en bonde i Gamla Up- 
sala, eftersom en förrädare vid förhöret för konungen bekant på 
ifrågavarande person.^) Samma dag utfärdade han fullmakt för 
några att uppspana och antasta Olof Matsson och Michel Smed, som 
varit största orsaken till förräderiet och ännu hölle sig vid skogen.^) 
Förutom fogden Kenchshusen voro anklagade för delaktighet i sam- 
mansvärjningen Olof Matsson, Per Eriksson, Karl Marcusson, Lars 
Persson i Enstad m. fl.^) Den 3 Januari 1575 förmanade k. Johan 



^) Biographica, Bielkeslä^en i R. A. — I marginalanteckiiingame i Coccii 
Sabellici opera omnia, hvilka Erik XIV gjorde i sitt fängelse å Örbyhus somma- 
ren 1575, uppger k. Erik såsom en af orsakerna till Stureslägtens ovilja mot ho- 
nom, att han ej velat äkta Sigrid Sture, som sedan blef gift med Ture Pedei*son 
Bielke. «) Silfverstolpe, Hist. Bibi. IV: 182 ff. 

*) Joh. IILs registr. Michel Smed blef sedan tagen till fånga och afrättad. 
Vid sköflingen af hans gods togs från hans enka Karin i Råby 10 t:r spannmål, 2 
grytor, vägande 1 lisp. 2 mk., 1 kittel, 1 slipsten, som kostat 3 t:r råg, ett par 
smedsbäljor, 1 häst, 2 skjut, 5 får, 1 svin. Detta intygas af kyrkoherde Anders 
lögelsson i Vaxala, som äfven intygar, att hustrun ej varit medveten om mannens 
och hans anhangs förrädiska stämplingar. Mannen hade visat henne mycket förakt 
^ch slagit henne. (Acta hist. Joh. IILs tid i R. A.\ *) Ahlqvist, Erik XIV:s sista 
Jefnadsår s. 102. 



238 

k. Eriks bevakare å Örhyhus att vara aktsamme, ty det förrädiska 
parti, som förhörts i Stockholm, hade bekant att deras afsigt hade 
varit att inbjuda till sig k. Eriks bevakare och döda dem och derpå 
bemäktiga sig slottet och befria k. Erik, eller ock göra det vid af- 
lemnandet af skatten vid Örbyhus, då bevakame utgått från slottet 
för att mottaga densamma. ^) Anmärkningsvärdt äx att ingen enda 
adelsman namnes såsom invecklad i denna sammansvärjning. Möjligt 
är att k. Eriks vän, den småländske adelsmannen Ulf Persson Hjort- 
hufvud till Flishult, hvilken k. Johan sommaren 1573 starkt miss- 
tänkte för stämplingar åsyftande k. Eriks befrielse, äfven haft sin 
hand med i sammansvärjningen i Roslagen hösten 1574. Den 11 
Okt s. å. utfärdade k. Johan fullmakt för fogden i Södra och Norra 
Möre att antasta och framföra till Stockholm Ulf Persson till Flis- 
hult, om denne ej sjelfmant infunne sig och aktade på konungens 
stämningsbref. Alla invåname i fögderiet borde uppmanas att vara 
fogden härvid behjelpliga. Ulf Persson hade fäJlt otillbörliga ord 
om riksens råd och andre flere af adel och derjemte befattat sig 
med hordoms okyskhet ^) Som Ulf Persson lefde ännu år 1584 
och då hade k. Johans förtroende att vara i slottslofven i Estland, 
synes han vetat att fria sig från de misstankar, som konungen åren 
1573 och 1574 hyste mot honom. Hvad straff den fångne fogd^ 
Kenchshusen och de med honom äfven fängslade hofmännen och 
bönderna fingo, är obekant. Sannolikt ledo de dödsstraff. Ej omöj- 
ligt är att A. Kenchshusen var broder till hertig Karls högt betrodde 
man, ståthållaren å Nyköpings slott under slutet af 1500- och början 
af 1600-talet Henrik Kenchshusen. 

Vid samma tid som k. Johan erhöll kunskap om de förrädiska 
stämplingama i Roslagen, skref han den 17 No v. till P. de la Gardie 
i Reval och befalde honom att sända öfver till Sverige den tyske 
ryttmästaren Otto Wildenstruch, för hvilken flere lagt sig ut, att der 
stå sina vederparter till rätta. ^) Denna konungens befallning efterkom 
också P. de la Gardie i det han i början af Dec. öfversände Wilden- 

^) Joh. III:s registr. ^) Joh. III:s registr. — Den 24 Januari 1596 lät her- 
tig Karl seqvestera den aflidne Ulf Perssons till Flishult gods, emedan han varit 
i uppenhart rykte för att ha belägrat sin egen dotter och med sin son Knut Ulfs- 
son bedrifvit hor med en och samma qvinna. (Hertig Karls registr.) 
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struch till Sverige. Kort förut hade denne i Reval af en dom- 
stol, bestående af 12 svenska och 12 tyska män blifvit dömd till 
döden för upprörande misshandel af sina tyska ryttare och såsom 
anstiftare af det tyska krigsfolkets myteri mot svenska kronan. Då 
Henrik Klasson Horn den 25 Okt ankom till Reval med 75,000 da- 
ler i gods, som uppbringats å Narvafarvatten från lybeckame, och 
banned skulle betala krigsfolkets lön och förmå de tyska ryttame 
att ej öfveriemna pantehusen i Wiek till danske konungen, torde 
Otto Wildenstruch ha hört till de tyske ryttmästare, som uppmanade 
sitt folk att ej ingå på någon öfverenskommelse, om det ej finge sin 
fulla betalning. Då sex ryttmästare likväl i afbetalning på sin lön 
mottogo varor af det lybeckska godset och förklarade sig vilja vara 
Sverige trogna, uppstod bland det tyska krigsfolket stor söndring och 
häftig ordvexling, hvarunder de kallade hvarandra skälmar och för- 
rädare. ^) I bref från Reval af den 22 Dec. 1574 underrättade P. 
de la Gardie sin »tillförlitlige, gode vän» Johannes Henriksson om 
att han för tre veckor sedan öfversändt Otto Wildenstruch väl för- 
varad till Sverige, och yrkade han på dennes afrättning enligt den 
falda rättvisa domen. »Hvar högbemälda Kungl. Maj:t en sådan öfver- 
gifven och upprorisk menniska icke vill, efter hans dom och afsagda 
sentens, låta straffad blifva, så är visst till befruktandes och fuUkom- 
ligen förmodandes, att om han denna gång undslipper med lifvet 
och blifver benådad, att han då anriktar ett fast grofvare och värre 
stycke än han tillf orene gjort hafver.» Sitt bréf af slutade han med 
en enträgen bön om snar undsättning åt Reval med folk, krut och 
fetalier, ty »hvar så icke sker, varder H. K. M:t blif vandes af med 
denna befästning; huru dem sedan vill gå, som bo i Finland, vill 
jag sådant Eder hemställt hafva.» ^) Den 16 Januari 1575 hade den 
fängslade Otto Wildenstruch anländt till Stockholm, ty nämnde dag 
befalde hofrådet Anders Keith räntmästaren Eskil Jonsson att gifva 
tarpenningar till lifland åt de 4 knektar, som fört till Stockholm 
fången Otto Wildenstruch.^) 



^) Russow, Lifl. chronic. 159. Messenius, 1. c. VII. Aegidius Girs, Joh. IlLs 
krönika sid. 47. ^) De la Gardieska arkiv IV: 211 ff. ^) Haadl. rör. Otto 'Wilden- 
struch i acta hist. Joh. III:s tid i R. A. 
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Byttmästaren Otto Wildenstruch var äfven anklagad för att vid 
uppbringandet af brandenburgaren Georg Eckhardts gods å Narva- 
farvatten den 24 Juni 1574 tillegnat sig dennes dyrbara klenoder, 
värda 80,000 daler. Oaktadt P. de la Gardies varningar blef Otto 
Wildenstruch på förbön af k. Johans svåger hertig Magnus af Sacli- 
sen benådad. Sommaren 1575 åtföljde han den råe, vilde och ut- 
sväfvande. hertig Magnus till Sonnenburg, hvars slottslän å Ösel 
hertig Magnus fått i förläning af k. Johan såsom ersättning för her- 
tigens gemåls ännu resterande brudskatt Genom hertigens och Otto 
Wildenstruchs tygellösheter och förtryck uppretades invåname i slotts- 
länet till affall från k. Johan. 

Med hertig Magnus lyckades Otto Wildenstruch undkomma till 
Sverige, der han följande år 1576 deltog i förrädiska stämplingar 
mot k. Johans krona och lif. Den 14 Febr. 1577 utfärdade k. Jo- 
han befallning till alla ståthållare i Sverige att gripa Otto Wilden- 
struch, som »rymt från hertig Magnus af Sachsen och som hos 
denne haft för händer något som oss ej behagar.» ^) Ett par må- 
nader derefter den 20 Mars underrättade k. Johan ståthållaren å 
Vadstena slott Arvid Stenbock om att O. Wildenstruch undkommit till 
Danmark, hvilket konungen sade sig ogema ha förnummit, hvarföre 
han nu ämnade utfordra honom från Danmark. ^) Vid rådsmötet i 
Stockholm den 14 Maj s. å. beskyldes hertig Magnus af Sachsen ej 
blott för misshandlingen af sin gemål och för vållandet af förlusten 
af Sonnenburg utan äfven för att ha hjelpt Otto Wildenstruch vid 
dennes hemliga flykt till Tyskland och för att ha uppmanat denne 
att skjuta konungens sekreterare Mathias Schubert, som dock reste 
till kejsaren för att befordra hertig Magnus egna saker. ^) En del af 
de klenoder, som Wildenstruchs folk den 24 Juni 1574 på Narva- 
farvatten tog ifrån Georg Eckhardt, innehades den 25 Maj 1579 af 
markgrefvinnan Cecilias tjenare i Stockholm Berendt Hofman. I 
bref af nämnda dag underrättade nämligen slottslofven i Stockholm 
markgrefvinnan härom och meddelade tillika, att underamiralen Bengt 
Söfringsson Junsten och skeppshöfvidsmannen Hans Larsson nu lagt 
beslag på dessa klenoder.^) 



1) Joh. III:s registr. ^) Rådslag Joh. III:s tid i R. A. ») Acta historica 
Joh. ni:s tid i R. A. 
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Länge hade danska regeringen umgåtts med planer att bemäk- 
tiga sig ej blott de tre pantehusen i Wiek: Hapsal, Lode och Leal, 
som hösten 1573 af k. Johans ståthållare i Estland pantsatts åt det 
tyska krigsfolket för dess fordran å resterande lön 119,000 dal, utan 
äf ven Re val. Genom inlösen af pantehusen , ansågo sig danskarne 
lätt kunna erhålla de tre slotten i landskapet Wiek. Den 12 Januaii 
1575 skref danske ståthållaren å slottet Arensburg å ön Ösel Claus 
von Ungern till »sin gode vän» P. de la Gardie om inlösningen af 
pantehusen i Wiek. Gerna sade han sig ha önskat hafva ett person- 
ligt möte med honom, men tidens korthet och ryssarnes ankomst hade 
ej medgifvit det. Han begärde nu ett möte å Arensburg af svenske 
och danske sekreterare. ^) Kort derpå, den 25 Januari, erhöll Claus 
von Ungern de tre panteslotten af de tyska ryttame mot förbindelse 
M den 24 nästkommande Juni betala dem deras fordran af svenska 
kronan och förskaffa dem vänskap med ryssen. ^} Vid samma tid 
underrättade den franske ministern i Danmark C. Dangay, i bref 
från Horsens, af den 23 Januari, sitt hof om Danmarks stora krigs- 
rustningar mot Sverige och om dess stämplingar mot Reval, der 
många invånare af fruktan för rj^ssarne och af misströstan om sven- 
skames förmåga att kunna skydda dem mot Rysslands öfvermakt 
önskade underkasta sig Danmarks välde. Drottningen af England 
hade ifrigt uppmanat konungen af Danmark till ingående af ett för- 
bund mot Sverige. Väl kände den danske konungen till den nöd 
och stora söndring och oordning, som rådde i Sverige, hvars konung 
Johan III vore föga älskad af sina undersåtar. »Också är», skrifver 
Dangay, »konungariket Sverige i en mycket stor och tydlig fara. ^) — 
Några dagar efter pantehusens besittningstagande af danskarae och 
upptäckten af danskarnes stämplingar i Reval skref P. de la Gardie 
den 12 Tebr. 1575 från Reval ett bref till Claus von Ungem och be- 
gärde ett möte med honom vid Padis kloster, eftersom han (P. de la 
Gardie) ej kunde komma till Hapsal. Säker lejd skulle Claus von 
Ungem få med 20 ryttare. Häftigt besvärade sig P. de la Gardie 
öfver de förrädiska tyska höfvidsmännen, såsom Behm von Wismar, 



^) Lossius, Urkunden der Grafen De la Gardie N:r 21. ^) J. Messenius, 
Scondia lUustr. 7: 34. ^) Handl. rör. Skand. hist. 11: 6 ff. 
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h vilken gjort myteri med två fanor ryttare, och som flytt till Claus 
von Ungern. Åfven klagade han öfver att David von Mecklenburg 
och Hans Friese, hvilka fått pass af danske kommendanten i Hapsal, 
liemligen insmugit sig i Reval. ^) 

I slutet af Januari 1575 inföllo ryssame under vilda härjningar 
i Estland. Den 30 Januari visade de sig utanför Eeval och skär- 
niytslade då och följande dag med stadens invånare, uppbrände det 
utanför staden belägna Birgittinerklostret och bortförde dess nunnor i 
rysk fångenskap. Sedan vände ryssame sig mot danskames besitt- 
ningar i landskapet Wiek och förhärjade dem och Padis län samt 
Ösel och angränsande öar. Hertig Magnus af Ösel, som méd afund 
såg, att hans broder, den danske konungen inlöst de tre pantehusen 
i Wiek, eggade ryske zaren att intaga dem. För att utforska sin- 
nesstämningen i Reval inbjöd han stadens ombud till ett möte med 
sig, hvilket dock afslogs. ^) 



Öm £co Yoa Qvickclbergs resa till Jlaliea och derifrån 

till Sverige. 

I sällskap med gardenären Jean Allard och på dennes upp- 
maning reste den Niirnbergske köpmannen och diplomaten Leo von 
Qvickelberg i Aug. 1574 från Niimberg till Venedig för att der sam- 
manträffa med grefve Oliver af Archi, Petms Rosinus och Ture 
Bielke och af dem mottaga bud till hertig Karl och andra i Sverige. ^} 
Till Padua hade Petras Rosinus, efter att våren 1574 tillsammans 
med J. Allard ha rest till Nederland och Frankrike, ankommit i 
Maj s. å., ty i bref dat. Maj 1574 från Venedig till Hog. Bielkes 
unge broder Ture Bielke skref han, att han beklagade det hlan i 
Padua ej fått träffa honom. Efter brefvets mottagande borde Ture 



^) Lossius, Urkunden der graf en De la Gardie N:o 22. *) Messenins 7: 34: ff. 
8) Leo Qvickelbergs bref af den 28 Aug. 1575 till Hog. Bielke i Tureholmsarkivet 
i R. A. 
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liielke genast skynda till Rosinus i Venedig, der han äfven skulle 
finna grefve Oliver af Archi, med hvilken han skulle hafva mycket 
att uträtta. Ej blott af Hog. Bielke utan äfven af k. Johan vore åt 
honom (T. Bielke) värf anförtrodt, som lände till Sveriges rikes väl- 
färd och till hans eget bästa. Vid ett senare möte, då äfven Leo 
von Qvickelberg och sannolikt också J. Allard voro tillstädes, beslöto 
grefven af Archi, P. Rosinus och Ture Bielke att afsända Leo v. 
Qvickelberg till k. Johan och hertig Karl »med underrättelser om 
allt.» ^) Den 8 Sept. af reste L. v. Qvickelberg från grefve Olivers 
slott Archi i södra Tyrolen vid Gardasjön till Sverige. 

En bitter ovilja hyste såväl P. Rosinus som grefve Oliver hösten 
1574 till Allard, till hvilken grefve Oliver i förlitande på hertig Karls 
ord lånat penningar. De ansågo nu att föga hopp var att återfå dem 
af den svekfulle gardenären. Den 4 Okt. 1574 skref P. Rosinus från 
Rom till Ture Bielke, som då befann sig i Venedig, att allt i Rom 
ginge väl, om han blott finge penningar af grefven af Archi. Der- 
före uppmanade han Ture Bielke att skrifva till grefven och lugna 
honom med försäkran att k. Johan skulle förmå sin broder, hertig 
Karl att betala grefven de penningar, som denne i förlitande på her- 
tigens bref lemnat åt J. Allard. Genom Allards svek vwe grefven 
af Archi dem (Rosinus och T. Bielke) obenägen. Stor skada sade 
sig grefven af Archi ha lidit i Sveriges tjenst På en resa för att 
gagna Sverige hade han af brutit sitt lårben, från h vilket benbrott han 
ännu ej blifvit återstäld. Af sin lön från Sverige hade han (grefve 
Oliver) ej fått ett öre. Sin egendom hade han förlorat och äfven 
sitt anseende*^) Två dagar derefter skref P. Rosinus från samma 
stad ett bref äfven till Bernardus (De Cassaule) ^) För grefve Oliver, 
likasom för P. Ro^nus visade k. Johan, trots angifvelsema af P. de 
la Gardie m. fl., fortfarande stort förtroende. Så utfärdade han i 
Stockholm den 13 Nov, 1574 instruktion för grefve Oliver angående 
värf att uträtta i Italien. Enligt denna instruktion borde grefve Oli- 
ver begifva sig till Venedig för att till dess senat och doge öfver- 



^) Den 1 Aug. 1574 var Allard i Italien och af slöt då ett kontrakt med sin 
vän »kättaren» gi-efve Franceso Martinengo i Brescia (A. Bertolotti, Mai-tiri del li- 
bero pensieri sid. 66. ^) Tureholnis arkiv i R. A. 
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lemna konungens bref. För Rosinus hade konungens mening utför- 
ligare meddelats, hvarföre till honom hänvisades. Grefven ombads 
att låna åt Ture Bielke 1000 gyllen eller mera, och att sända till 
Sverige skickliga italienska köpmän, apotekare o. s. v. ^) För att 
utbekomma detta lån hos grefven af Archi reste Ture Bielke till 
denne i slutet af år 1574. Den 1 Januari 1575 förklarade P. Ro- 
sinus i bref från Rom till Ture Bielke att han ej undrade öfver hans 
långa uppehåll hos grefven af Archi, ty han kände väl till hans 
tröghet, när det gälde penningar.^) Den 18 April 1575 uppehöllo sig 
Petrus Rosinus och Ture Bielke hos grefve Oliver å dennes slott 
Archi. Bref skrefvos då af dessa till Ture Bielkes broder, den in- 
flytelserike rådsherren Hog. Bielke med anhållande om dennes be- 
medling hos hertig Karl till utfående af de penningar, som grefve 
Oliver af Archi försträckt Allard. I sitt bref till Hog. Bielke ytt- 
rade grefve Oliver, att han visserligen bedt sin synnerlige gode vän 
Ture Bielke att skrifva till honom att vara sig behjelplig till att af 
hertig Karl utfå de penningar, som han i förlitande på hertigens bref 
gifvit J. Allard, hvilken af hertigen sändts till honom. Det oaktadt 
ville han nu äfven sjelf skrifva till herr Hogenskild och påkalla 
hans hjelp. Stor förtjenst sade sig grefve Oliver ha inlagt om Sve- 
riges rike. Varmt tillgifven vore han herr Hogenskild, som han hop- 
pades måtte befordra hans rättvisa sak. ^) Samma dag skref grefve 
Oliver äfven till k. Johan. Han beklagade, att så litet uträttats. 
Ville hertig Karl eller konungen, att något skulle uträttas, så borde 
ej sådana personer användas som den fransmannen Jean Allard, som 
blifvit sänd af hertigen till honom. Ödmjukt anhöll han, att konungen 
ville befordra hans sak hos hertigen till återfående af de penningar, 
som grefve Oliver i förlitande på hertigens bref med J. Allard gifvit 
denne. Allard vore en illvillig och bedräglig man. Högligen lofor- 
dades deremot Ture Bielke för trohet och klokhet ^) Äfven Petrus 
Rosinus åberopade i sitt bref af samma dag till Hog. Bielke det bref, 
som Ture Bielke på hans begäran tillskrifvit herr Hogenskild, ocli 
anhöll om dennes hjelp att återfå de penningar, som grefve Oliver 

^) Tureholms arkiv i K. A. Denna instmktion torde vara utfärdad den 13 
Nov. 1573, ehuru årtalet 1574 felskrifvits. 
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med anledning af hertigens skrifvelse tillstält J. AUard, hvilken blifvit 
sand af hertigen till grefven af Archi.. ^) Rosinus sade sig nu hop- 
pas, att herr Hogenskild för den vänskap, som förenade dem, skulle 
göra honom denna tjenst. Sin återtjenst lofvade han såväl mot Hog. 
Bielke som mot hans käre broder, hvilken nu var hos honom. ^) 

Till staden Niimberg ankom L. v. Qvickelberg den 22 Sept. 
1574, då stadd på resa från Italien till Sverige. Som till Niiraberg 
rykte spridts om att uppror utbrutit i Sverige mot k. Johan och 
adeln genom Momays sammansvärjning och att Liibeck och Danmark, 
med anledning af uppbringandet af deras fartyg å Narvafarvattnet, 
tillämnade krig mot Sverige, blef L. v. Qvickelberg häraf så upp- 
skrämd, att han beslöt att tills vidare inställa sin resa till Sverige. 
Följande år i Februari fortsatte han sin färd till Stockholm, dit han 
anlände den 26 April. Förgäfves sökte han här Hog. Bielkes be- 
raedling för att få anställning såsom Sveriges diplomatiske agent i 
Niimberg, denna »Tysklands metropolis» — så kallade han staden 
Niimberg — ; förgäfves sökte han att af k. Johan och hertig Kari 
utbekomma ersättning för sin kostsamma resa till Sverige, hvartill 
han ombedts af grefve Oliver, Ture Bielke och P. Rosinus, och för 
den skada, som vållats honom af den svekfulle AUard, hvilken lockat 
honom till Italien. Hösten 1575 blef han dock antagen af hertig 
Karl till hans diplomatiske agent i Tyskland för att der bland annat 
föra underhandlingar om ett giftermål mellan hertigen och prinsessan 
af Cleve. ^) Ganska möjligt är, att det uppdrag, som L. v. Qvickel- 
berg i Aug. 1574 mottog i Venedig till hertig Karl af hertigens 
medsammansvume grefve Oliver, P. Rosinus och J. Allard, stod i 
sammanhang med de Mornayska stämplingarna. 



^) Tureholnis arkiv i R. A. ^) Om L. v. Qvickelbergs resa till Sverige 1574 
— 1575 se F. Ödberg, Om Anders Lorichs och hans tid, i Skara allm. läroverks 
årsprogram 1893. 



246 



Kap. VIL 

pämplingarna mof ^. Jofiaq di[ 1575. 

Icke utan grund misstänkte k. Johan, att hertig Karls många 
hemliga bud i slutet af år 1574 och början af derpå följande år till 
Tyskland och Danmark åsyftade ej blott hvad hertigen uppgaf: sitt 
frieri till någon utländsk prinsessa utan äfven annat, som kunde med- 
föra fara för konungens tron. Såsom budbärare använde hertigen 
förutom förrädaren Sigfrid Preston äfven sin hofjunkare Gisle Nilsson 
Struts, för h vilken konungen allvarligt varnat hertigen redan år 1569 
såsom misstänkt att vara anhängare till den fångne k. Erik. Sommaren 
1574 erhöll hertigen flere gånger inbjudning af k. Fredrik II att komma 
till Danmark och der förlusta sig med jagt. Den 2 Juni besvarade 
hertigen en sådan inbjudning och tackade derför, men förklarade, 
att det nu vore honom omöjligt, emedan han af k. Johan kallats till 
riksdagen i Stockholm och äfven för öfrigt hade förhinder af andra 
vigtiga ärenden, »som vi nu på denna tid äro med beladde».^) På 
en ny inbjudning af k. Fredrik II svarade hertigen i bref från Ny- 
köping den 13 Aug, s. å., att han vore tacksam för inbjudningen 
med k. Fredriks hofjunkare Carl Briiske och för hans vänliga för- 
klaring att »Eders kungliga Värde synnerlig lust och vilja drager till 
vår kunskap» (bekantskap). För närvarande kunde han dock ej 
resa, »ty vi äro intill denna närvarande tid med några vigtiga både 
rikets och våra egna ärenden beladde, de oss förhindra, att vi ej 
kunna Eders Kungliga Värdes vänliga tillbud och naboliga, goda 
vilja efterkomma». ^) Detta bref af sände hertigen med sin trotjenare 
Gisle Nilsson Struts vid tiden för rättegången i Stockholm med C. 
de Momay. Den 6 Sept. besvarade k. Fredrik ytterst vänskapligt 



^) Danska riksarkivet. Brefvexlingen mellan svenska och danska konunga- 
huset. 
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detta bref och förklarade sig vilja i bästa mening upptaga det an- 
förda förhindret Dock bad han honom söka att så snart som möjligt 
komma till sig. ^) Med Gisle Nilsson skickade k. Fredrik sitt svar 
och lemnade då honom äfven muntliga värf att framföra till hertigen. 
Då Gisle Nilsson återkommit, affärdade hertigen honom till k. Johan 
för att redogöra för de muntliga värf han fått af den danske ko- 
nungen. Den 12 Okt s. å. skref k. Johan till hertigen angående 
det besök, som Gisle Nilsson å hertigens vägnar aflagt hos honom. 
Beträffande den danske konungens anhållan om att hertigen måtte 
komma till honom, yttrade k. Johan, att han ej kunde afgifva något 
betänkande härom, innan han hört sitt råd. Sedan ville han munt- 
ligen eller genom ett riksråd svara honom, heldst å Klas Bielkes 
bröllop, dit konungen förmodade att äfven hertigen skulle komma. -) 
Vid en ny beskickning, som Gisle Nilsson hade till Danmark, lät k. 
Fredrik II genom honom uppmana hertigen att ingå äktenskap. 
Sjelf sade sig nu k. Fredrik vara med en god maka af Gud 
försedd, och hade han nu försökt äktenskapets lycka och fröjd. Den 
19 Januari 1575 sände hertig Karl Gisle Nilsson ånyo till Danmark. 
Enligt det för denne utfärdade kreditivet skulle han hos k. Fredrik 
utföra såväl muntligen som skriftligen anbefalda värf. Beträffande 
de sistnämnda skulle han tacka å hertigens vägnar för k. Fredriks 
vänUga uppmaning om giftermåls ingående, hvartill hertigen sade sig 
ej vara obenägen. Härutinnan ville han (hertigen) inhemta goda 
råd af sina vänner, framförallt af k. Fredrik, hvars råd nu begärdes. ^) 
Med anledning af de misstankar konung Johan fattat angående her- 
tigens tilltänkta utländska giftermål skref hertigen den 18 Febr. 1575 
till konungen och anhöll att blifva förskonad från dylika misstankar. 
Hvad anginge giftermålet skulle han alltid härom i första rummet 
ha vändt sig till konungen, som vore hans köttslige broder. Till det 
snart förestående rådsmötet i Stockholm förklarade han sig ej kunna 
komma, emedan han ej hann anskaffa erforderliga förråder åt sina 
hoftjenare, och emedan han ej blifvit underrättad om tiden och huru 
länge rådet skulle komma att stanna i Stockholm.^) Samma dag 



^) Danska riksarkivet. Brefvexlingen mellan svenska och danska konunga- 
huset. 2j Johan IILs registr. ^) Hertig Karls registr. 
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aflät han ett afböjande svar på riksrådets begäran, att han måtte in- 
finna sig till det blifvande rådsmötet. ^) Ett par dagar derefter skref 
han den 23 Febr. till rådet ett nytt bref, hvari han i skarpa ordalag^ 
yttrade sig öfver konungens fruktan att han skulle, konungen ove- 
tande, begifva sig ur riket eller söka öfverrumpla något af konun- 
gens slott i Östergötland. »Och kunna vi», skrifver hertigen, »Eder 
ytterligare icke förhålla, att vi hafva förfarit, det H. K. M:t skall 
vara uti den mening kommen, att vi skulle vara vid det sinne att 
vilja begifva oss af riket, H. K. M:t oåtspord; och eljest skall 
H. K. M:t hafva den misstanken om oss, likasom vi vilja förraska 
H. K. M:ts slott och fäste af, eftersom vi det af sann märke och de 
hastiga bud, som nyligen genom Rekarne ned till Östergötland för 
den skull ryckta äro, förnummit hafva. Så känne Gud i himmelen, 
att sådana orätta tillmätningar gå oss fast till hjertat, och undra vi 
deruppå mycket, att de skulle utan all ransakning hos H. K. M:t 
gälla. Begära fördenskull af Eder kärligen och gunsteligen, att I viljen 
förfara och oss tillkännagifva, om högbemälde vår käre herr broder 
sjelf hafver upptänkt sådana meningar om oss, eller om de äro, det 
oss likare synes, H. K. M:t af andra lösa menniskor ingifna, det vi 
gema och ändtKgen veta vilja. Och der några onda menniskor hafva 
angifvit oss hos H. K. M:t, då borde en sådan förgiftig menniska 
icke liden varda eller ostraffad för sådan lögn slippa. Och vet 
H. K. M:t sig sjelf väl till att erinra, det H. K. M:t och oss emellan 
är nu en gång handladt och aftaladt, att hos ingendera parten skulle 
några sådana personer lidna blifva, som ondt anstifta eller orsak till 
misstankar uppväcka ville H. K. M:t och oss emellan. I kunnen ock 
sjelfva, såsom förståndige män, öfverväga hvad fördel det ville riket 
och dess undersåtar, höge och låge, gifva, om ovilja och missförstånd 
uppkomme oss emellan, besinnandes ock dervid, hvad skada miss- 
tankar i regementet och riket icke allenast i forntiden, såsom man 
hafver af historien sorgligen att förnimma, utan ock jemväl af det 
sig i mannaminne, det Gud bättre, tilldraget är, skaffat hafve. Vore 
fördenskull mycket godt, att allt sådant, som både Gud och menniska 
misshagar och förtryter, slätt afskaffadt blifver, och i den stad låta 

^) Hertig Karls registr. 
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fast heller den tanken i hjertat rota sig, att den ene brodern måtte 
utan tvifvelsniål förse sig allt godt till den andre, det vore fast bättre. 
Vi akta icke heller någon tid så ställa våra saker, att vi skola för- 
löpa vårt eget fädernerike, utan tänka mycket heller derpå, huru vi 
med Guds nådiga tillhjelp och bistånd, så kunde förhålla oss mot 
vår käre broder och detta lofliga rike, att det måtte vara oss ho» 
allt ärligt folk utom och inom lands oförvitligt. Och på det att vi 
måtte en gång med sådana misstankar oplågade blitva, äro vi öfver- 
bödiga att låta våra kanslihandlingar ransaka och bese, desslikes att 
H. K. M:t väl eljest hafver sina kunskapare inom och utomrikes, syn- 
nerligen hos dem vi hafva handlat med, och låta granneligen för- 
fara, om vi uti det allra ringaste hafva gifvit H. K. M:t orsak till 
att hålla oss misstänkte. Kan det finnas och ledas in uppå oss med 
god skäl och rält, att vi hafva så ohörligt och illa mot H. K. M:t, 
som vi ofta grofveligen misstänkas, då vilja vi icke hafva allenast 
vårt furstendöme, arf och eget förverkadt, utan lifvet dertill. Med 
högre kunna vi ej bjuda oss. Vi förse oss ock visserligen till Eder, 
att I aren och alltid blifven de män, som oss hjelpa dertill, att bro- 
derlig sämja och kärlek må förökas och fast ståndandes blifva, så 
ock dertill råda, som riket kan hafva långligt bestånd och välfärd 
af.» ^) Ett par dagar innan hertigen skref ofvannämnda bref, af- 
sände han den 20 Febr. Gisle Nilsson med muntligt uppdrag till den 
danske konungen, möjligen för att bedja denne att ej för k. Johan 
uppenbara de förda hemliga underhandlingarna. I hertig Karls kre- 
ditivbref af den 20 Febr. till k. Fredrik II säger sig hertigen ha 
affärdat Gisle Nilsson och befalt honom »några våra ärenden Eders 
Kungliga Värde muntligen att upptäcka, hvarföre är vår vänliga 
och naboliga begäran, att E. K. W. ville på våra vägnar städja honom 
till nådigt förhör och derhos gifva honom lofven till det, som han efter 
vår befallning berättandes varder, sådant vilja vi med E. K. W. na- 
boligen och vänligen förtjena. ^) Detta kreditivbref har hertigen 
märkligt nog ej ansett nödigt att intaga i sitt registratur. 

För att stilla missnöjet i Upland och der förskaffa k. Johan 
en trogen och hörsam allmoge utfärdade konungen den 23 Januari 



^) Hertig Karls registr, ^j Danska Riksarkivet. Handl. rör. Sverige A. 
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1575 kreditiv för riksråden riksdrotsen Per Brahe, Gabriel Kristers- 
son Oxenstierna och Uplands lagmannen Ture Pedersson Bielke till 
Salésta att jemte kammarrådet Anders Sigfridsson Rålamb och se- 
kreteraren Erik Matsson förhandla med menige man vid distings- 
marknaden om trohet mot konungen och då publicera den af ko- 
nungen omredigerade skriften ang. ständemas afsättningsdom år 1569 
öfver k. Erik. Bätt stora förändringar var det som Johan III år 
1575 tillät sig göra i 1569 års afsättningsdom. Från 7 rader i 1569 
års redaktion ökades till 46 rader i 1575 års redaktion den 23:dje 
artikeln, hvari k. Erik beskyldes för att ha velat bringa sina bröder 
och de förnämste af adeln om lifvet, hvarjemte nu utlofvades en 
»historia om hans onda regemente». I den 17:de artikeln uteslöts 
berättelsen om den engelske köpmannen John Dymoch och hans 
nesliga straff. ^) Efter förrättadt värf vid nämnda distingsmarknad 
begåfvo sig de tre riksråden till Stockholm, för att der deltaga i 
rådsmötet Den 8 Mars afgåfvo de fem riksråden, grefve Per Brahe, 
Ture Bielke, Nils Gyllenstiema, Hog. Bielke och Erik Gyllenstiema 
sitt rådslag med anledning af rikets bekymmersamma inre och yttre 
förhållanden. Rådet gillade konungens förslag om förtrogna män, 
som skulle förordnas att ha akt på befästningarna och på fogdarna 
och hvilka skulle affordra undersåtame ny trohetsed. Särskildt borde 
god akt hållas vid danska gränsen, om, såsom gemena tidender voro, 
Danmarks krigsrustningar åsyftade Sverige. Framförallt borde för- 
likning ingås mellan konungen och hertigen. Härom yttrade rådet 
sig på följande sätt: »Efter många farliga tidender och lägenheter 
allestädes höras både om vår vestra granne och eljest på andra or- 
ter, derför måste de medel och vägar sökas, derigenom den broder- 
liga vilja och kärlek, som af K. M:t och den högborne furste, her- 
tig Karl med rätta vara bör, måtte för allting uti alla måtto blifva 
vid makt hållen och formerad, på det att, om något farligt påkom- 
mer, då inbördes oenighet icke måtte vara en orsak till vidare för- 
derf, om hvilken handel de gode herrar, som till H. F. N. blifva af- 
färdade, sig till det högsta kunna beflita.» Beskickning föreslogs 



^) Joh. in-.s reg. den 23 Januari 1575. Klemming, Ur en antecknares sam- 
lingar s. 57 ff. Hist. Tidskr. 8: 270 ff. 
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såväl till Danmark och Lubeck som till England och Skotland för 
liäfvande af allt missförstånd. Beträffande k. Erik och hans förva- 
ring ansåg rådet bäst vara, att han fortfarande höUes å Örbyhus, 
•der två förtrogne tillika borde vara tillstädes hos honom, för att ha 
synnerlig akt på allt såväl om hans bevakning som om vaktens af- 
löning. För många orsakers skull ansåg rådet det vara nödigt att 
k. Eriks son Gustaf skildes från Karin Månsdotter på Åbo slott och 
sattes i förvar på annan ort, der k. Johan funne för godt. ^) Med 
anledning af detta rådslag blef den sjuårige prins Gustaf tagen från 
sin moder Karin Månsdotter och af k. Johan sänd till jesuiterskolan 
i Braunsberg. K. Johan vann dock ej sitt syfte att genom aflägs- 
nandet af den afsatte k. Eriks son förhindra stämplingar till dennes 
iörmån. ^) 

Vid förenämnda rådsmöte fäldes öfver k. Erik formlig döds- 
dom den 9 Mars, hvilken dom dagen derpå underskrefs af de åtta 
riksråden Per Brahe, Ture Bielke, Nils Gyllenstiema, Jöran Gera, 
Erik Gustafsson Stenbock, Hog. Bielke, Erik Gyllenstiema och Gu- 
staf Baner samt af erkebiskopen Laurentius Petri Gothus, biskopame 
Martin i Linköping, Jakob i Skara, Nils i Strengnäs, Erasmus i Ve- 
sterås och domkapitelsledamötema Olaus Petri, kyrkoherde i Stock- 
holm, Sven Benedicti, domprost i Skara, och Reinhold Bagvaldi, 
kyrkoherde i Strengnäs. Riksrådet Erik Gustafsson Stenbock har 
märkvärdigt nog uraktlåtit att besegla domen, möjligen derföre att 
lian ogillade densamma. Detta är dock mindre troligt, emedan han 
vid denna tid åtnjöt i hög grad k. Johans förtroende. Efter Mor- 
nays afrättning hade Erik Gustafsson Stenbock utnämnts till ståthål- 
lare å Elfsborg. — Af biskopame har biskop Nils Knutsson i Vexjö 
beseglat dödsdomen öfver k. Erik, men ej undertecknat den. Riks- 
Tådet Gabriel Kristersson Oxenstiemas namn och sigill saknas allde- 
les å förberörda dombref. I domen säges, att man mera gjort Gud 
^Ismäktig emot än till behag, i det att man den tyrannen k. Erik 
iör hans höghets skull så länge förskonat och så goda vilkor efter- 
låtit, heldst efter han intet annat uti sitt fängelse gör eller gjort 



M Rådslag Joh. III:s tid i R. A. ^) F. Ödberg, Om Anders Lorichs och 
liaDS tid 1569—1584 i Skara läroverks årsprogram 1893 sid. 98 ff. 
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hafver än först och främst dagligen dags hädar och försmädar Gud 
och hans heliga ord med okristligt och otillbörligt tal, sedan undsä- 
ger och hotar alla riksens ständer och hvar för sig, huru han dem^ 
om han blefve förlossad, ville halshugga, räcka, stegla, bränna och 
hänga låta. För sådana orsakers skull, så ock till att förekomma 
uppror och tvedrägt, af hvilket riket en evig och oupprättelig skada 
kunde hända, och alldenstund hans förlossning och välfärd är me- 
niga riksens inbyggares skada och dödliga förderf, såsom man af 
hans dagliga tal begripa kunde, desslikes efter ock allaredan, tyvän-y 
allt för många för hans skull äro komna om halsen, hade man ef- 
ter nogsamt betänkande samtyckt och beslutat, att förrän man skulle 
tillstädja hans förlossning — om man ingalunda kunde behålla honom 
i det fängelse, der han då tillbörligen stadd var — skulle man taga 
honom afdaga genom några af de medel, som dertill tjenade, efter 
sådant både efter Guds lag och verldslig lag väl ske måtte, ^j Det 
gälde nu för k. Johan att få äfven hertig Karls bifall till dödsdomen 
öfver k. Erik. Sannolikt var det af denna anledning, som han sände 
till hertigen riksråden, de båda svågrame Hog. Bielke och Erik Gyl- 
lenstiema jemte sekreteraren Erik Matsson. ' För dessa utfärdade k, 
Johan den 15 Mars kreditiv att förhandla med hertigen om »ären- 
den, h varpå stor makt ligger både oss och riket», h vårföre hertigen 
borde ställa tro och lofven till dem, alldeles som om det vore ko- 
nungen i egen person, som förhandlade. ^) Vid riksdagen år 1605 
beskylde k. Karl IX riksrådet Hog. Bielke, som då stod till rätta 
inför ständemas domstol, för att ha gifvit rådslag att k. Erik skulle 
uti fängelset förgifvas, »såsom ock skedf är, hvilket är ohörligt, att en 
potentat, som hafver mist land och rike och var tagen till fånga och 
satt inom tre eller fyra lås, skulle så örakligen komma om halsen». 
Vid samma tillfälle beskylde k. Karl IX honom, att han och hans 
medbröder i rådet vållat att k. Johan fattade ett dödligt hat utan all 
orsak (!) till honom (k. Karl IX), för att de måtte råda, som de sjelfva 
ville, och att deras regemente skulle sträcka sig vidare än konungens, 
såsom af deras rådslag, som ännu tillstädes ligga, är till att se; de 
hade ock velat föra k. Johan och Kungl. Maj:t i håret på hvaran- 



') Ahlqvist, Erik XIV:s sista lefnadsår s. 189 ff. ^) Joh. IIT:s registr. 
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<ira, om han och hans medbröder fått hafva framgång. ^) Anmärk- 
ningsvärdt är, att riksrådet Erik Gyllenstierna beseglade dödsdomen 
öfver k. Erik och efter all sannolikhet vid förenämnda beskickning 
sökte utverka hertigens bifall till densamma. Erik Gyllenstierna hade 
-dock, enligt kyrkoherden Mauritz^ i Böne bekännelse den 21 Dec. 
1576, vid ett samtal med herr Mauritz å Erik Gyllenstiemas gård 
Åras (i Böne pastorat af Skara stift) en söndag år 1575 yttrat: »Vår 
rätte herre och konung råder icke nu tyvärr. Jag höll med honom 
det längsia, då han var lyckosam. Jag hafver lidit spotska ord. Det 
kunde mig sen vara till pris. Det vore nyttigt, att k. Erik komme 
lös. Denne konung gifver somliga sväng, somliga spräng. Tröste 
vi få konungen ut, det vore oss alla nyttigt. Kan du fly oss någon 
hop, vi vilja väl få råd. Jag vill stå bi. Dem som äro k. Eriks 
största fiender, vet jag, och dem vill jag få råd med till att neder- 
lägga». Af sin rättare Jon i Ryninga hade, enligt herr Mauritz, Erik 
Gyllenstierna^ sagt sig ha hört, det grefve Per Brahe ville blifva ko- 
nung. »Om Kongl. Maj:t icke vore till, då vore jag (Erik Gyllen- 
stierna) så när till att blifva konung som han. Jag vill hålla på k. 
Erik, om det icke kan komma till den förra ordningen.» »Och drog 
herr Erik Gyllenstierna», bekände herr Mauritz, »dermed mitt hjerta 
ifrån min rätta herre och konung, deraf jag och flere fingo ett ondt 
mod utaf, och var i sådan tanke att vi skulle fördrifva k. Eriks 
fiender, som utaf adeln voro». '^) Som bekant återkallade sedan herr 
Mauritz denna sin bekännelse mot riksrådet Erik Gyllenstierna. 

Samma dag, som rådet fälde sin dödsdom öfver k. Erik, gaf 
hertig Karl i Nyköping den 9 Mars afskedsaudiens åt den franske 
konungen Henrik III:s ambassadör statssekreteraren Pinart, som kom- 
mit till Sverige för att framföra sin konungs frieri till hertig Karls 
syster, den sköna och snillrika prinsessan Elisabet. Ej omöjligt är att 
C. de Mornay och hertig Karl hösten 1573 verkade för ett giftermål 
mellan prinsessan Elisabeth och den nyvalde konungen i Polen Hen- 
rik af Anjou. För att prinsessan så mycket lättare skulle erhålla 

^) Karl IX:s anklagelseskrift den 4 Maj 1605 mot Hog. Bielke bland 1605 
års riksdagsacta i R. A. ^) F. Ödberg, Om kyrkoherden herr Mauritz Rasmussons 
i Böne sammansvärjning mot k. Johan år 1576 s. 10 i Vestergötl. Fornminnesfö- 
renings Tidskr. h. 6. och 7. 
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ett mera förnämligt furstligt giftermål borde hennes hemgift 100,000 
daler ökas med 50,000 daler af k. Eriks förborgade skatt Straxt 
efter ankomsten till Frankrike från sin nattliga flykt från Kråkan 
skref k. Henrik III från Lyon den 15 Okt till C. de Momay, P. 
de la Gardie och k. Joh. III. I de lika lydande brefven till de två 
förstnämnda uppmanade k. Henrik dem att såsom förut befordra det 
vänskapliga förhållandet mellan Sverige och Frankrike. Till k. Jo- 
han skref han och underrättade om sin lyckliga återkomst till sitt 
andra rike, Frankrike, hvars oroliga tillstånd behöfde hans närvaro- 
Polen deremot vore nu lugnt. Handlat hade han såsom en familje- 
fader, hvilken på skilda håll egdc två söner, af hvilken den ene var 
sjuk. Till denne hade han ilat. Han tackade nu k. Johan för vi- 
sad vänskap och försäkrade honom om hans och Frankrikes fortfa- 
rande vänskap för honom och Sveriges rike. ^) Ett par månader 
derefter skref enkedrottningen Katarina af Medici den 28 Dec till 
Dangay och tackade honom för hans bref af den 14 Nov. samt upp- 
manade honom att skyndsamt och tillförlitligt underrätta henne om 
den svenske konungen Johan III:s ogifta systers utseende, ålder, 
växt, skönhet och dygd. Porträtt önskade hon att få efter naturen 
och ej smicker. ^) För det ifrågasatta giftermålet mellan hennes son 
k. Henrik och prinsessan Elisabet önskade den franska enkedrott- 
ningen erhålla de Ifegärda underrättelserna. Till Sverige sändes kort 
derpå den franske statssekreteraren Pinart, som den 5 Dec. 1574 af 
Henrik III erhöll sin instruktion, för att inleda giftermålsunderhand- 
lingar. *) Den 29 Januari 1575 underrättade Dan^ay i bref från 
Köpenhamn sin konung Henrik III och Katarina af Medici om Pi- 
narts afresa från Danmark till Sverige den 23 Januari samt om prin- 
sessan Elisabets skönhet, dygd, snille och stora talanger. Hon spe- 
lade utmärkt klaver och luta. Pinart hade i Horsens talat med två 
af C. de Momays tjenare, (La Roche och Pierre), som flere år varit 



^) Afskrifter i R. A. af handlingar i Nationalbiblioteket i Paris. Enligt 
Thuani Historia sui temporis 3: 57 medförde Cl. Pinart 1574 vid sin beskickning 
till Sverige den berömde målaren N. Belöna och var det enkedrottning Katarinas 
af Medici önskan att få till sonhustru en prinsessa, som ej kunde franska och som 
vore ovan vid de franska sederna. Härigenom skulle enkedrottningen lättare kunna 
beherrska sonen, Henr. III. ^) Silfverstolpe, Hist. Bibi. 7: 27. 
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i Mornays tjenst, angående prinsessan Elisabeth, och som ofta sett 
henne, och hade de ej nog kunnat lof prisa hennes fullkomligheter. 
För att lugna k. Henrik III:s och enkedrottningen Katarinas af Me- 
dici uttalade fruktan för att vansinne skulle vara ärftligt inom Vasa- 
slägten, meddelade Dan^ay, att så ej vore fallet. Visserligen hade 
k. Gustaf Vasas fader varit mycket enfaldig och något besynnerliga 
men ej sinnessvag. Hertig Magnus' sinnessjukdom hade börjat då 
konung Erik ville tvinga honom år 1563 att besegla dödsdomen öf- 
ver hertig Johan. Enligt uppgift af C. de Momay till Dan^ay hade 
k. Erik ej ogema sett Magnus' vansinne, och derföre gjort föga för 
hans vederfående. Nu^vore emellertid sedan ett år hertig Magnus 
återstäld till hälsan och förståndet Angående k. Erik skref Dangay^ 
att han för närvarande var en fånge: »Jag har ofta samtalat med 
honom om många angelägenheter, och jag kan försäkra Eders Maje- 
stät, att han har ett mycket godt omdöme. Han fattar lätt hvad man 
framställer för honom, uttrycker sig mycket vältaligt och fort. Och 
om han hade många andra stora dygder, så är det dock sannt, att 
han var mycket misstänksam. Äfven har han alltid varit uppfödd i 
fruktan för sin styf moders skull. Dessutom hade han mycket för- 
derfliga och onda rådgifvare, som förtalade rikets herrar och gjorde 
dem misstänkta, så att han till slut lät döda några af dem, och häraf 
följde sedan hans falb. Beträffande k. Johan och hertig Karl skref 
Dan^y: »Jag har aldrig sett k. Johan, som nu regerar i Sverige, 
Han är en mycket god och fromsint furste, men hittills har han va- 
rit föga lycklig, och det sjmes mig att hans ställning ej är allt för 
säker af skal, som jag flere gånger förut uppgifvit. Hertig Karl 
har ej blifvit klandrad för något, som han gjort». Ehuru den franske 
sekreteraren de Mondoucet den 22 och 27 Jan. 1575 å sin regerings 
vägnar skref till Dangay i Danmark och till legaten i Sverige Pinart 
angående förberörda giftermålsunderhandlingar, nämnde han då ej, att k. 
Henrik vid denna tid hade beslutit sig för att förmäla sig med den 
sköna lothringska prinsessan Louise de Vaudemont, som var kusin till 
prinsessan Dorotea af Lothringen. Den 13 Febr. 1575 firade han sin 
högtidliga kröning i Rheims och förmälde sig dagen derpå med 
Louise de Vaudemont, sedan han tvärt afbrutit giftermålsunderhand- 
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lingarna i Sverige och afslagit den spanske konungen Filip II:s anbud 
om giftermål med hans dotter, ^j 

Den 9 Fehr. inträffade, enligt Dangay, den franske legaten Pi- 
nart i Nyköping, der han stannade till den 23 Febr. I Nyköping 
sammanträffade Pinart ej blott med hertig Karl utan älven med her- 
tigens systrar, markgrefvinnan Cecilia af Baden och prinsessan Eli- 
sabet, hvilken senare uppehöll sig vid hertigens hof, emedan hertigen 
då höll bröllop åt en sin hofjunkare, som gifte sig med en af prin- 
sessans hoffröknar. Mycket väl blef Pinart af hertigen mottagen. -) 
Hos konung Johan väckte Pinarts ankomst till hertigen och lång- 
variga vistelse hos denne misstankar och det ej utan grund. Man 
vet nu, att de hemliga förhandlingar, som i Nyköping fördes mellan 
hertigen och Pinart, rörde Lifland, hvilket land hertig Karl vid denna 
tid hoppades vinna. '^) Ej omöjligt är, att underhandlingarna kunnat 
hafva afseende på de värfningar, som gardenären Allard med till- 
hjelp af konnetabeln Montmorencys söner då bedref i Frankrike för 
att störta k. Johan från tronen och befria k. Erik ur fängelset. 

För att möta Pinart och högtidligen ledsaga honom till Stock- 
holm sände konung Johan de förnämsta herrarne i sitt hof. Till 
Stockholm ankom Pinart den 24 Febr. ^j Enligt Sven Elofssons be- 
rättelse anlände Pinart den 10 Febr. till hertigen, som då lät väl 
undfå honom och föra honom till herberges i Nyköping, men då 
han hörde, att Pinart hade värf äfven till könungen, ville hertigen ej 
låta Pinart komma inför sig(!) utan lät beledsaga honom till ko- 
nungen i Stockholm. Sannolikt afhandlade Pinart vid mötet med 
konung Johan frågan om ett giftermål mellan den franske konungen 
Henrik III och prinsessan Elisabet. År 1577 framställde P. de la 
Oardie å k. Johans vägnar till hertigens af Modena sändebud i 
Prag förslaget om ett giftermål mellan hertigen af Modena och prin- 
sessan Elisabet, hvilken konungen af Frankrike önskat till äkta. ^) 



*) Henri Martin. Histoire de France 10: 412. ^) Handl. rör. Skand. hist. 
JI: 34. ^) E. Tegnér, Handskrifna Suecana i italienska arkiv. Hist. Tidskrift 
12: 6. 
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Prån Stockholm återvände Pinart den 1 Mars till hertigen, som den 
5 Mars gaf honom audiens och sedan hade honom till gäst På 
Nyköpings slott befann sig då också prinsessan Elisabet För henne 
och andra visade Pinaifc sin konungs porträtt under lofprisande af hans 
förtjenster. »Hertigen och hans folk, som tillstädes voro, tog'et», skrifver 
Sven Elofsson, »så före, att hvad af legaten dermed gjordes och tala- 
-des, var ej annat än på ett försök till att få höra hvad på denna sida 
dertill ville svaras. Nu der skiftades ord, och der intet annat mer 
Tar med, eftersom tiden ooh utgången sedan beviste. Och fick samma 
legat sitt af sked den 9 Mars.» Hertigen förärade åt honom en guld- 
kedja och sex utvalda loskinn och lät några af sina tjenare följa 
honom ned öfver Smålands gräns in i Danmark. ^) Dagen derpå 
skyndade hertig Karl att underrätta riksrådet, att den franske lega- 
ten vid sitt afsked i förtroende meddelat, det han helt nyligen be- 
kommit ett bref med post från konungen af Frankrike, att danske 
konungens krigsrustningar voro riktade mot Sverige och att dansken 
stämplade med ryssen att förraska Reval. Detta hade den franske 
legaten önskat att hertigen måtte tillkännagifva för k. Johan. 2) Äf- 
Ten den i Stockholm fängslade engelske köpmannen John Dymocli 
har i sitt bref af den 25 Mars 1575 till Lord Burghley omnämnt 
Pinarts beskickning till Sverige. Han omtalade i detta bref, att Pi- 
nart varit å gästabud hos hertig Karl och prinsessan Elisabeth, då 
han äfven visat sin konungs porträtt, hvarför man trodde ändamålet 
med hans resa vara att underhandla om ett giftermål mellan k. 
Henrik III och prinsessan Elisabet. Af hertigen hade Pinart blifvit 
rikt begåfvad. Tillika meddelade J. Dymoch, att Pinart hade, då 
han en natt drack vid gästabudet å Nyköpings slott, yttrat? sig ned- 
sättande om drottning Elisabet och sagt, att hon ej länge kunde hålla 
ut Äfven underrättade han lord Burghley derom, att ryssame nu 
intagit hela lifland och belägrade med 70,000 man Reval. ^) 

Till Köpenhamn var Pinart återkommen den 19 Mars, då Dan- 
^y lemnade till honom bref för att öfverbringas till k. Henrik III 
och enkedrottningen Katarina af Medici. Af dessa bref framgår, ait 



1) Handl. rör. Skand. hist. 11: 195 ff. ^) Hertig Karls registr. 3) Calen- 
-dars of State papers. 

17 



258 

Dangay och Pinart då ännu ej erhållit underrättelse om k. Henrik 
111:8 den 14 Febr. ingångna giftermål med Louise de Vaudemont, 
utan trodde de på den franske konungens fortfarande vidhållande af 
planen om ett giftermål med den svenska prinsessan Elisabet^) I 
sina kort derefter skrifna bref till Henrik III och Katarina af Medici, 
dat. Köpenhamn den 24 Mars, nämnde Dangay ej något om giftermålet 
med prinsessan Elisabet, deremot omtalade han stämplingama i Re- 
val och Danmarks hemliga planer på denna stad samt redogjorde 
för drottningens i England uppmaning till den danske konungen att 
ingå förbund med henne. ^) Genom k. Henriks giftermål med 
Louise de Vaudemont hade Dan^ays älsklingsplan att kunna åväga- 
bringa ett giftermål mellan sin konung och prinsessan Elisabet af 
Sverige strandat. I stället föreslog han nu sin regering ett giftermål 
mellan henne och en fransk prins, hvilken då af k. Johan mot en 
penningesumma af 100,000 daler lätt skulle kunna erhålla Estland, 
som den utarmade svenske konungen omöjligen kunde försvara mot 
ryssame. Af k. Henrik borde denne prins då erhålla det polska 
Lifland, hvilket jemte Estland skulle förvandlas till ett storhertig- 
döme, och ingå förbund med Sverige, Polen och Frankrike, för att 
så mycket lättare kunna försvara sig mot Ryssland. Genom detta 
giftermål skulle den franske prinsen möjligen kunna blifva vald till 
konung i Sverige, om någon statshvälfning i detta af partiränker 
söndrade land inträffade. Sitt rådslag i detta syfte gaf Dan^ay i 
bref af den 12 April 1575 till den franske statssekreteraren ocb fi- 
nansministern Pinart. ^) 

Redan den 4 Mars 1575 hade hertig Karl fått mottaga bref från 
riksrådet med underrättelse derom, att konungen nu ej hyste några 
misstankar mot hertigen och önskade sända några riksråd för att 
förhandla med honom. I sitt svar af samma dag till rådet uttryckte 
hertigen sin glädje öfver att konungen nu ej misstänkte honom. 
Strängt borde förtalarne bestraffas. Välkomna voro till honom ko- 
nungens rådsherrar. ^) Såsom konungens legater af reste från råds- 
mötet i Stockholm till hertigen riksråden Hog. Bielke och Erik Gyl- 



M Handl. rör. Skand. hist. 11: 31 ff. ^) Handl. rör. Skand. hist. 11: 35 
ff. ^) llandi. rör. 8kand. hist. 11: 45. *) Hertig Karls registr. 
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lenstierna och sekreteraren Erik Matsson. Den 20 Mars fingo de 
mottaga svar af hertigen samt bref till konungen. I nämnda bref 
säger hertigen, att han funnit af konungens utskickade sändebud, det 
konungen nu låtit sina misstankar falla, men begärt hans vidare för- 
klaring angående åtskilligt. Hertigen hänvisade nu till den förkla- 
ring, som han gifvit Erik Matsson. Bedyrande sin trohet och bro- 
derliga kärlek, bad han att få röna detsamma af konungen. ^) 

Den 24 Mars ingick till Stockholm underrättelse om att rys- 
same på nytt plundrat landskapet Wiek och belägrade Reval. Med 
anledning häraf och äfven för andra orsakers skull lät k. Johan 
kalla till sig hertig Karl till Stockholm den 1 April. Förgäfves 
sökte k. Johan vid det möte, som då egde rum, öfvertala sin broder 
att låta sig bruka i lifland och der vara i konungens stad en rå- 
dande och regerande herre. Hvad som afhöll hertigen från anbudet 
var fruktan att han ej af sin broder skulle erhålla tillräckligt un- 
derstöd med krigsfolk m. m. utan »blifva af honom förlåten och satt 
i stampen». ^) Angående k. Johans svårighet denna tid att försvara 
sina besittningar i Estland underrättade Dan^ay den 31 Maj sin ko- 
nung. Den svenske konungen vore, skrifver han, så fattig att han 
ej kunde längre bära kostnaden för kriget med ryssen. Tillika med- 
delade han, hurusom den danske konungen fortfarande umgicks med 
planer på Reval, och hurusom han för några dagar sedan i Köpen- 
hamn mottagit de flesta tyska ryttmästare, som förut varit i Sveriges 
tjenst i Lifland, men som nu kommit till Danmark för att öfver- 
lemna pantehusen i Lifland för utfåendet af sin resterande sold 
100,000 daler. ^) 

För att bilägga alla tvisterna mellan de båda Nordiska rikena 
Sverige och Danmark hade ett gränsmöte blifvit beramadt att hållas vid 
Ulfsbäck den 15 Maj. Den 27 April befalde k. Johan riksrådet 
Hog. Bielke att med Nils Gyllenstierna och Erik Sparre begifva sig 
dit för att der förhandla med den danske rikshofmästaren Peder Oxe 
och kansleren Nils Kaas. Flere svenska riksråd behöfdes, skref ko- 
nungen, vid detta möte än vid senaste gränsmötet i Maj 1572. De 



^) Hertig Karls registr. -) Sven Elofssons Paralipomena i Handl. ror. Skand. 
hist. 11: 197 ff. ») Handl. lör. Skand. hist. 11: 98 ff. 
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svenske underhandlarae borde söka utverka ett uppskof med mötets 
hållande till den 29 Maj. ^) Enligt den instruktion, som k. Johan 
den 6 Maj utfärdade för sina legater, skulle dessa underhandla om 
anstånd med sista betalningsterminen för Elfsborgs lösen och med- 
gifva Danmark rätt att få behålla de tre pantehusen i Wiek mot af- 
räkning å Sveriges skuld för Elfsborgs lösen. ^) Som Hog. Bielke af 
hård ögonsjukdom var förhindrad att resa till gränsmötet, förordnade 
k. Johan den 18 Maj Gustaf Baner att i hans ställe dit begifva 
sig. ^) Vid gränsmötet, som hölls i Ulfsbäck och Knäröd den 1 Juni, 
öfverenskoms, att tvisten om riksvapnet tre kronor skulle uppskjutas, 
på tio år, att med Narvasjöf arten skulle förfaras enligt Stettinerfre- 
den, att Danmark skulle få behålla de tre pantehusen i Wiek, att 
gränserna mellan de båda rikena skulle noga utstakas^ att fiendtliga 
praktiker i de båda rikena skulle undertryckas m. m. ^) 

Efter Pinarts återkomst till Frankrike skref k. Henrik III den 
20 Maj både till Johan III och hertig Karl och tackade dem för 
det vänliga mottagande, som hans legat, statssekreteraren Pinart fått 
röna i Sverige, samt försäkrade dem om sin oföränderliga vänskap. Vi- 
dare meddelande skulle göras af k. Henriks kusin hertigen af Belle- 
garde, marskalk af Frankrike, som nu skulle resa till Polen.*) Som 
hertigen af Bellegarde insjuknade på vägen till Polen, så kunde han 
ej uträtta förenämnda uppdrag, h varom k. Henrik den 13 Febr. 
1576 underrättade k. Johan.*) Att de meddelanden, som k. Henrik 
den 20 Maj 1575 hade att göra k. Johan och hertig Karl, voro af 
den största vigt och kräfde tystlåtenhet, synes af Dan^ays bref den 
1 Juli s. å. till k. Henrik, i hvilket han erkände mottagandet af k. 
Henriks bref den 25 sistl. Maj och förklarade, att han genast med 
ilbud skickat konungens bref till k. Johan och hertig Karl och sörjt 
för allt, som k. Henrik ville ha främjadt i Sverige, så att han hop- 
ies inom kort kunna göra honom mycket tillfreds dermed. I 



^) Riksreg. ^) Hog. Bielkes gröna bok i Upsala bibliotek. ^) Rydberg, Sve- 
riges traktater V: 19. *) Afskrifter i R. A. af handlingar rörande Sverige i Na- 
tionalbiblioteket i Paris. I bref vet af den 13 Febr. 1576 erkände k. Henrik mot- 
tagandet af k. Johans rekommendationsbref af den 18 Juni, 15 Sept. och 26 Okt 
1575 för P. dej la Gardie och lofvade återställa till honom hans krigsfartyg, som 
tagits af kapten Bavoc. 
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samma bref meddelade Dan^ay sin konung, att vid det senaste gräns- 
mötet förlikning träffats mellan den svenske och danske konungen 
angående Reval, som den förre skulle få behålla, och om de tre pante- 
husen i Lifland, som den danske konungen mot en penningesumma 
skulle få innehafva. För två månader sedan hade den danske ko- 
nungen (straxt efter mötet i Ulfsbäck) sändt en ambassadör till zaren 
för att bemedla fred mellan honom och k. Johan och för att utverka 
zarens bifall till Fredrik II:s innehafvande af de tre pantehusen. 
Fem krigsfartyg och en galer hade han låtit beledsaga flere danske 
köpmansfartyg på deras seglats till Narva och för fjorton dagar se- 
dan hade han låtit fyra andra örlogsskepp afgå till lifland med 
krigsfolk, att inläggas i garnison i de tre pantehusen. Den 29 Juni 
hade de krigsskepp, som sändts till Narva, återkommit tjU Köpen- 
hamn med underrättelse om att alla danska fartyg och gods af zaren 
sequesterats i Narva, derföre att Danmarks konung utan hans bifall 
tagit de nämnda pantehusen. Zaren hade skriftligen uppmanat k. 
Fredrik att öfverlemna pantehusen åt hertig Magnus af Ösel, och 
ansågs denne hafva eggat zaren till seqvestem. Fyra andra krigs- 
fartyg hade k. Fredrik i Östersjön för att förhindra kaperier, fem 
hade han sändt till Portugal att der upphandla salt och andra varor. 
Inalles hade han i sjön 25 krigsfartyg. I början af Maj hade tyske 
kejsarens budbärare till zaren stigit ombord i Narva på ett franskt 
fartyg från Dieppe, tillhörande Jacques Grave, för att landsätta ho- 
nom i Pommern, men detta fartyg hade af svenskame blifvit upp- 
bringadt och fördt till Stockholm. Dan^ay förklarade sig ha gjort 
allt för detta skepps lösgifvande samt för återställande af det gods, 
som tillhörde den franske konungens undersåtar. ^) Den 31 Juli 
hade Dan^ay emottagit hertig Karls svar å k. Henriks förberörda 
bref, men ej något svar från k. Johan. Samma dag skickade han 
med ett expressbud hertigens bref till k. Henrik under förklarande, 
att han hoppades inom kort få sända k. Johans svar. Han medde- 
lade tillika att zaren låtit förhärja de tre pantehuslänen i Wiek, som 
danske konungen inlöst, och att den danske konungen för sin broder 
hertig Magnus af Ösel förklarat sig vara förhindrad att utan bifall 



ij Handl. rör. Skand. hist. 11: 100 ff. 
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af kejsaren, som lyst hertig Magnus i riksakt, upplåta till honom de 
tre pantelänen i Wiek. K. Fredrik II hade nu sändt till lifland 
för att förstärka garnisonen i pantehusen 600 man, hvilket väckt 
mycken ovilja i Danmark, der man befarade att komma i krig med 
Ryssland. ^) 

Efter långvariga förhandlingar afslöto de fyra svenska riksrå- 
den Klas Fleming, Klas Åkesson Tott, Henrik Klasson Horn och 
Herman Fleming den 13 Juli vid Systerbäck stillestånd med Ryss- 
land att gälla under tvenne år beträffande kriget i Finland, men ej 
beträffande kriget i Estland. Med hela .sin makt beredde sig då za- 
ren att anfalla det så godt som värnlösa Reval. Stor förbittring 
väckte derföre i Reval fördraget vid Systerbäck, som utsatte Estland 
ensamt för krigets fasor. Om denna förbittring underrättade också 
ståthållaren i Reval P. de la Gardie sin konung i bref af den 22 
Juli. Enträget anhöll han om undsättning i manskap, lifsmedel, 
ammunition, penningar och kläde åt de nakna, hungrande soldatema. 
Bittert beklagade han sig öfver amiralen Henrik Arvidsson Gyllen- 
anckars tredska och ohörsamhet. Förgäfves hade han bedt honom 
qvarstanna med flottan utanför Reval, tills spannmål hunnit dit 
anskaffas. Fienden hade förut trott på det af P. de la Gar- 
die utspridda ryktet att ombord på flottan funnes 10,000 man 
landstigningstrupper, ett rykte, som mycket förskräckt ryssame. 
Intet afseende hade amiralen Henrik Arvidsson fäst vid hans bref 
och svarat derpå mycket hånande, såsom de bifogade brefven utvi- 
sade, och det ehuru konungens befallning var att han skulle lyda P. 
de la Gardies befallningar i allt, som kunde lända konungen 
och Sveriges rike till gagn. Ej heller ville Henrik Arvidsson före- 
taga något mot hertig Karls vilja, derföre att de tyska skeppen, som 
seglat till Narva, hade hertigens pass, och hade Henrik Arvidsson 
sagt, att han först ville höra sig för hos hertigen, innan han gjorde 
något mot dem. Äfven berättade P. de la Gardie, att en af hertigens 
drabanter den 21 Juli kommit jemte tyske kejsarens budbärare till 
den utanför Reval belägna Nargön. Ehuru hertigens drabant befallts 
infinna sig hos P. de la Gardie i Reval, hade han nekat att hör- 

1; Handl. rör. Skand. hist. 11: 105 ff. 
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samma befallningen, förklarande att honom blott blifvit ålagdt att 
begifva sig till den kungliga flottan. »Men hvad man häraf kan 
misstänka och tro, vet jag ej, utan lemnar jag det till Eders Kongl. 
Maj:t till att bedöma, och har jag härom tillskrifvit Henrik Arvidsson, 
hvars svar jag ännu afvaktar. ^) Det är lätt att fatta hvilken misstro 
mot hertig Karl detta bref skulle väcka hos den så misstänksamme 
k. Johan. Hertigens förhållande till P. de la Gardie var ännu i Juli 
månad mycket vänskapligt. Visserligen hade han i tvenne bref till 
P. de la Gardie af den 3 och 21 Mars yrkat på att han och Klas 
Bielke skulle betala till grefvinnan Katarina af Ostfriesland den pen- 
ningsumma, som de under sin beskickningsresa 1571 — 1572 af henne 
fått låna, men ännu den 21 Juli, dagen innan P. de la Gardie skref 
ofvananförda bref till k. Johan, vände sig hertigen till honom med 
en anhållan om att han ville utfärda föreskrift (rekommendation) för 
hertigens hofjunkare Didrik Kauer att åtnjuta fadrens förläning S:t 
Britas kloster, i hvilken Herman Fleming m. fl. ville tränga sig in '^j 
Öfver hertigens tilltag att tvärt emot sitt eget och rådets råd sjelf ut- 
färda pass åt fartyg till Narva blef konungen mycket förbittrad. Han 
sände derföre genast sin sekreterare Erik Matsson till hertigen med 
bref innehållande allvarliga föreställningar. Härpå afgaf hertigen med 
samma person sitt svar den 7 Aug. ^) 

Det var ej blott brodern hertig Karl utan äfven svågern hertig 
Magnus af Sachsen som vid denna tid förorsakade k. Johan bekym- 
mer och oro. Denne hade den 20 Juni 1575 erhållit af k. Johan 
Sonnenburgs slott och län såsom ersättning för hvad ännu resterade 
på hans gemåls, prinsessan Sofias brudskatt.^) Sin svågers område 
på Ösel hoppades k. Johan kunna få förökadt genom att hertig Mag- 
nus mot afstående till sin kusin konungen af Danmark af slotten 
Stenhorst och Trems Börtek i Mecklenburg eller mot afstående af 
arfvegods i Sachsen tillbytte sig af den danske konungen Arensbergs 



^) Handl. rör. Skand. hist. 11: 141. På tillstyrkan af den nederländske äf- 
ventyraren "VV. de Wijk hade hertigen i Juli 1575 för riklig betalning utfärdat 10 
å 16 pass åt lybeckska fartyg till Narva. Dessa fartyg blefvo dock uppbringade af 
konungens örlogsfartyg, och W. de Wijk kastad i fängelse. Om den bittra bref- 
vexling, som med anledning häraf uppstod, se hertig Karls registr. 9 Juli, 7, 27 
Aug., 1—27 Sept. 1575. ^) Hei-tig Karls registr. ^) Joh. III:s registr.* 
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slott och län på Ösel. För att utverka den danske konungens bifall 
härtill sände k. Johan sin vice kansler Erik Sparre till Danmark. 
Enligt den instruktion, som k. Johan den 7 Aug. för nämnda be- 
skickning utfärdade åt Erik Sparre, skulle denne äfven söka utverka,, 
att de tyska ryttare, som haft pantehusen i lifland och ännu inne- 
hade k. Johans föipantningsbref och voro honom trogne, måtte få betal- 
ning för sin resterande fordran eller ock få behålla något af sin underpant; 
att de 75,000 daler, som k. Johan betalt till ryttarne, måtte afkortas i den 
obetalta summan (af Elfsborgs lösen), dock ville k. Johan, förrän att hela 
handehi skulle stöta sig derpå, betala hela den resterande summan enligt 
Stettinerfreden; att skytt och ammunition å pantehusen måtte återställas; 
att k. Fredrik II måtte tillhålla sina kommissarier och befallningsmän 
att ej ytterligare derefter praktisera för att erhålla än flere af k. 
Johans orter i Lifland; att ett förbund måtte ingås mellan Sverige 
och Danmark mot lyssame, som med mord och brand hemsökte 
äfven k. Fredrik ILs besittningar i Lifland. För den danske konun- 
gen skulle E. Sparre meddela, det k, Johan med förvåning förnum- 
mit, att k. Fredrik tillbjudit lybeckame och tilläfventyrs äfven åt dem 
utfärdat passbref mot erläggande af tull efter en stadgad ordning af 
allt det gods, som de förde från Narva, och ville han då försvara 
alla deras gods. ^) Straxt efter sin ankomst till Sonnenburgs slott 
kom hertig Magnus af Sachsen i ett spändt förhållande till den 
danske ståthållaren å slottet Arensberg Claus von Ungern. Då denne 
ville vederkänna under Danmarks krona några till Sonnenburgs län 
hörande öar, lät hertig Magnus gripa honom och insätta honom i 
fängsligt förvar på Sonnenburgs slott, hvarifrån han dock snart fri- 
gafs. Lågande af hämnd, traktade nu Claus v. Ungern blott efter 
tillfälle att bemäktiga sig Sonnenburgs slott. För hertig Magnus var 
det i början af Aug. 1575 ej obekant att Claus von Ungern och 
hans anhang umgicks med många listiga praktiker att intaga Son- 
nenburg. I bref, dat. Sund den 4 Aug., underrättade han också ståt- 
hållaren i Reval P. de la Gardie härom, och om det växande miss- 
nöjet hos knektarne i det svenska länet Sonnenburg för den ännu 
resterande solden. ^) Kort derpå ingick också klagomål till P. de la 



^) Hog. Bielkes gröna bok i Upsala bibi. ®) Lossius, Urkunden der Grafen 
De la Gardie N:r 25. 
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Gardie från de danska kommissarierna i Arensberg, ståthållaren i 
Viborg Axel Wyferdt, rvttmästame Otto Yxkull och Fredrik von 
Werden och sekreteraren Fredrik Gross, hvilka den 12 Ang. skrefvo 
till honom och klagade öfver hertig Magnus' många öfvergrepp. ^) 
Samlande en här, ryckte Claus von Ungern i slutet af Aug. mot 
Sonnenburgs slott. Då på slottet eld utbröt, som på uppmaning af 
Claus von Ungern var anlagd af svenske konungens legosoldater, och 
besättningen såg sig ur stånd att släcka den, uppgafs slottet åt Claus 
von Ungern. ^) Med nöd lyckades hertig Magnus att med några af sina 
förtrogne tjenare, deribland Otto von Wildenstruch, i en liten båt und- 
komma till fastlandet ^) Ej nöjd med denna eröfring sökte Cl. v. Un- 
gern äfven att få Padis kloster och äfvenså Reval i sitt våld. Derföre 
begärde han ett möte med ombud från svenskar och tyskar i Reval. 
Till detta möte infunno sig de båda ståthållame P. de la Gardie och 
Claus von Ungern. Förgäfves yrkade den senare på afträdelsen af 
Padis, under förklaring att det vore omöjligt för Sverige att försvara 
det mot ryssen. Förgäfves hotade han Reval sägande, att om Padis 
intoges af ryssame, skulle skulden härför falla på Reval. Claus von 
Ungern vände sig sedan i hemlighet till invåname i Reval och lyc- 
kades nu öfvertala dem att, då de ej kunde erhålla vidare hjelp från 
Sverige, söka sådan hos den danske konungen och den tyske kej- 
saren. Härtill förledt, skref nu rådet i Reval till k. Fredrik II och 
kejsar Maximilian II och anropade dem om hjelp, ett steg som natur- 
ligtvis väckte hos k. Johan stor förbittring.^) 

Vid första underrättelsen om Sonnenburgs intagande af dan- 
skame midt under freden, sände k. Johan sin vice kansler Erik 
Sparre till Danmark för att göra danska regeringen härför allvarliga 
föreställningar och fordra slottets återställande och frigifvande af be- 
sättningen. Till Köpenhamn anlände Erik Sparre i slutet af Sept.^ 
vid samma tid som de svenske fångame från Sonnenburg ditkommo. 
Den 27 Sept. meddelade Dan^ay i bref från Köpenhamn sin konung 
Henrik III underrättelse om denna Erik Sparres legation. Enligt 
detta bref hade Erik Sparre den 26 Sept. blifvit hörd af några riks- 
råd, men ej kunnat få audiens hos konungen, som låg sedan en 



^) Lossius 1. c. N:r 26. ^) Otto Wildenstruchs namn skrifves i vissa hand- 
lingar AVeidenstrauch. ^) Messenius, 1. c. 7: 37. 
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månad sjuk i fjerdedagsfeber. I Danmark vore man glad öfver att 
ha fått ett tag på svenskame. Beträffande de af svenskame uppbrin- 
gade franska fartygen å Narvafarvatten skref han, att han mottagit 
och sändt till k. Johan k. Henrik III:s bref om återställande af köp- 
mannen Jaques le Prieurs skepp och gods. På Dancjays begäran 
hade k. Johan aflåtit skrifvelse till sin amiral och till P. de la 
Oardie, som nu var i Reval, att lösgifva köpmannen i Dieppe André 
Vackers skepp och folk, hvilket också skett. Med Erik Sparre, som nu 
uppehöll sig i Köpenhamn, hade han haft öfverläggningar, huru fran- 
ska köpmän skulle kunna erhålla fri seglats till Narva, hvilken seglats 
vore mycket inbringande. Lifligt tillstyrkte han k. Henrik att på 
grund af förut anförda skäl bevara vänskapen med k. Johan. Samma 
dag skref Dan^ay äfven till enkedrottningen Katarina af Medici, i 
hvilket han underrättade henne om hertig Karls förrädiska stämp- 
lingar med enkehertiginnan af Lothringen. »Eders Majestät», skrifver 
Dan^ay, »har för längesedan hört orsakerna till salig herr de Varennes^ 
(Momays) olycka. Han hade användt i sina angelägenheter en frans- 
man vid namn kapten La Garde. Af denne kaptens bref har det visat 
sig, att han tillskrifvit den aflidne, det en stor summa penningar tillkom- 
me honom i Nederländerna, hvilket föranledt Fru de Varennes, den 
aflidnes enka, att stämma inför rätta kaptenen, och härvid har jag 
lemnat henne all möjlig hjelp, hvarför till sist kaptenen har meddelat 
mig, att han vore beredd att komma till mig och förklara, huru det 
förhölle sig med dessa penningar, och att om man än ytterligare 
pressade honom, skulle jag skada den aflidnes enka och son och 
äfvenså en mycket hög herre, som han då skulle nödgas att nämna 
för att visa sin oskuld. Derföre har jag medgifvit, att han måtte få 
träffa mig, och har jag sändt ett expressbud för att göra mig under- 
rättad derom, ehuru jag ej har någon hög tanke om kaptenen. 
Denne kapten har meddelat mig, att enkehertiginnan af Lothringen 
föranledt den aflidnes företag i Sverige, och att hon ville betala de 
kostnader, som dervid kunde blifva nödvändiga, och att det var just 
dessa penningar, om h vilka han nämnt i sina bref till den aflidne, 
och hvilka han dolde under nederländska köpmäns namn. Äfven 
har han sagt, att han hade nämnda dames bref, som kunde styrka 
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hans uppgift Derföre har jag genast sändt särskildt bud till enke- 
hertiginnan för att låta henne veta det ofvannämnda och bedja henne 
skicka till mig, om hon så ville, en lämplig och tillförlitlig person 
för att höra kaptenens tal, då han komme hit, och äfven för att 
återtaga brefven och ombesörja alla enskildheter enligt hennes vilja. 
Likaledes har jag hört, att enkehertiginnan ännu fortfar med samma 
företag med hertig Karl i Sverige och dervid använder mycket 
olämpliga personer, hvilket låter mig befara, att slutet derpå skall 
blifva olyckligt Härom har jag ansett mig böra underrätta Eders 
Majestät för att betjena mig af dess goda och visa råd, och veta 
huru jag härefter må uppföra mig i denna sak.» ^) Föga sanno- 
likt är, att Dan^ay och Katarina af Medici, hvilka år 1572 och i 
början af år 1573 conspirerade med C. de Momay för att störta k. 
Johan från tronen i Sverige, ej hade någon kännedom om C. de 
Momays stämpUngar med hertig Karl och enkehertiginnan af Loth- 
ringen i samma syfte. Enkehertiginnan Kristina af Lothringen var 
genom sin son Karl IlLs gifte med Katarinas af Medici dotter 
Olaudia (född 1541, död 1575) nära förbunden med den franska 
konungafamiljen och torde ofta ha vistats vid det franska hofvet 
Hennes svärdotter befann sig vid hofvet i Paris vid tiden för det 
parisiska blodsbröllopet d. 24 Aug. 1572 och hade hon före Bartho- 
lomeinattens blodsdåd i likhet med sin syster, Henrik IV:s gemål Mar- 
garetha af Valois kännedom om modems plan angående hugonettemas 
dödande. ^) I svenska riksarkivet finnes ett odatcradt bref af kapten La 
Garde till Dan^ay i Köpenhamn, hvilket bref är skrifvet år 1575 till 
svar på Dan^ays för fru Anna de Mornay gjorda förfrågan angående 
de medel, som kapten La Garde i bref till C. de Momay år 1574 
sagt sig ha innestående hos köpmän i Nederländema. I sitt bref till 
Dan^y förklarade han sig gema ha velat infinna sig i Köpenhamn 
för att personligen möta Dan^ay, men att han, qvarhållen i fängelse, 
ej kunnat det Han redogjorde nu för sitt förhållande till C. de 
Momay, omnämnde, huru orolig denne hade varit vid deras sista 
samtal våren 1574 med anledning af Ruthwens och Balfours bekän- 



*) Handl. rör. Skand. hist 11: 108—114. ^) D'Armaillé, Catherine de Bour- 
bon s. 38 ff. 
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nelser mot honom i Lifland, huru Momay då bedt honom ordna 
hans affärer i Liibeck, och berättade La Garde nu äfven angående 
penningetransaktionema med italiename Marcus från Lucca och Si- 
mon Losson och om förhållandet med de penningar, som skulle vara 
nedsatta i Nederland, samt om sina stora brefknippen, innehållande 
hans brefvexling med hertig Karl.^) 

Af den förtroliga brefvexling, som år 1575 egde rum mellan 
kapten Augier de la Garde, hvilken då hölls under bevakning i Emb- 
den (Ostfriesland) på yrkande af Dangay, och italienske köpmannen 
Simon Losson i Liibeck, framgår, att de båda konspiratörerna voro 
i sjelfva verket agenter åt den ränkfulla enkehertiginnan af Lothrin- 
gen. I sitt bref från Embden den 4 Dec. 1575 berättade kapten La 
Garde, att den franske ambassadören i Danmark Dan^ay sistl. Maj 
skickat till honom i Holland Bernard de Cassaule ^) (Cashelio) för att 
inhemta upplysningar angående den promemoria, som Momay under 
sin fångenskap lemnat till Bernard att framföras till fru Anna TroUe 
beträffande hans penningar i Nederland, samt angående de värf, ^som 
jag och Ni hafva utfört för den dame, I veteti^ och hvars namn 
jemte ^dottmms^ förekommer i nämnda promemoria».. Sedan Dan- 
gay erhållit svar med de Cassaule, hade han skickat Jaquot till Emb- 
den med bref om sitt bifall till La Gardes frigifvande, för att han 
måtte kunna infinna sig hos Dangay i Danmark. Samtidigt hade 
Dan^y afsändt de Cassaule till »rfe damer, som I veten'» för att af 
dem inhemta närmare upplysningar. ^) I liflig brefvexling stod Dan- 
§ay år 1575 såväl med kapten La Garde som med Simon Losson 
angående förenämnda sak. I sitt bref från Augsburg af den 20 
Juni 1575 besvarade Losson Dan^ays bref af den 15 Januari och 
12 April s. å., och tillkännagaf då, att han för ett år sedan 
(1574) rest till södra Tyskland för vissa värf å hertig Karls vägnar 
på uppdrag af Momay och kapten La Garde. Stadd på resa hem 
hade han i Prag till sin stora sorg fått höra Moraays olycksöde. 



^) Acta hist. Joh. III:s tid i R. A. ^) Bernard de Cassaule torde ha lös- 
gifvits ur sin fångenskap i Sverige den 1 Febr. 1575 och då iemnat Sverige för 
att begifva sig till Dan^ay. Nämnda dag utbetalte räntekammaren i Stockholm till 
honom på befallning af A. Keith 15 dal. (Rantekammarräkenskaper i Kammarar- 
kiv). ^) Momayska rättegångshandl. i R. A. 
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Beträffande sina penningtransaktioner med Allard, Rosinus och C. de 
Momay meddelade Losson underrättelse. ^) I ett senare bref från 
Lubeck af den 15 Dec. s. å. underrättade Losson Dan^ay om att 
domstolen i Lubeck ogillat Marcus Lnccensis' yrkanden om utf ående af 
de varor, som Rosinus och Allard öfverlemnat till Losson. Äfven 
medddelade han, att en svensk adelsman Peder Rasmusson kommit 
till Lubeck och under hot affordrat Losson det gods, som tillhörde 
Momays fru och Sparrame. Då Losson begärde att få se hans full- 
makt, hade han svarat att han skulle följande dag visa den, hvilket 
han dock ej gjorde. ^) Kort förut erhöll hertig Karl den 24 Nov. s. 
å. på Gripsholm från Simon Losson ett bref, dat. Köln den 1 Sept. 
1575, med redogörelse för det sätt, hvarpå Losson fullgjort de upp- 
drag, som hertigen genom La Garde gifvit honom, samt med om- 
nämnande af La Gardes fångenskap, hvarom Losson erhållit känne- 
dom under det att han (1574) befann sig vid det kejserliga hofvet i 
Prag. Af hertigen begärde nu Losson, att en pålitlig person måtte 
sändas till honom för att mottaga de muntliga meddelanden, som Los- 
son hade att lemna. ^) 

Marcus från Lucca och borgaren i Rostock Henrik Sibeth in- 
funno sig sommaren 1575 i Sverige och vände sig då såväl till k. 
Johan III som till hertig Karl för utbekommande af sina fordringar 
hos C. de Momays arfvingar. Enligt kungliga kansliets diarium in- 
lemnade Marcus Luccensis den 2 Aug. 1575 till kansliet en skrif- 
velse, hvari han begärde konungens befallning till C. de Momays 
enka, fru Anna TroUe, att hon måtte återbetala åt honom de 
5,005 daler, som C. de Momay var honom skyldig, och som han 
äfven uti sitt testamente skall ha låtit bekräfta och inskrifva. ^) Den 
23 Aug. s. å. skref hertig Karl till fm Anna TroUe och upp- 
manade henne att betala såväl Henrik Sibeth, de 1,000 daler, som 
den skälmen J. Allard lånat, och för hvilka C. de Momay iklädt sig 
betalningsskyldighet, som ock brefvisaren Marcus Luccensis de 5,005 
daler, som varit nedsatta för hertigens räkning på ett kontrakt med 
Marcus' principaler Nieri, men som, hertigen ovetande, tagits af C. de 



^) Mornayska rättegångshandl. i R. A. ^) Bref till hertig Karl i R. A. 
^) Ingående diarium i kungl. kansliet 1563—1573 i R. A. 
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Jlomay. På fru Annas begäran återsände han de handlingar, tillhö- 
riga hennes man, som då funnos i det fnrstliga kansliet. I dessa 
handlingar fans, skrifver hertigen, intet, som kunde bevisa hertigens 
skyldighet att betala. ^) Med anledning af dessa penningekraf skref 
Erik Sparre till Dan^ay och begärde hans utlåtande. I sitt svar, 
som är odateradt, skrifver Dan^ay, att det var med stor sorg som 
han funnit, att K Sparres moster, fru Anna hårdt ansattes af italiena- 
ren Mareus från Lucca för Momays skuld till honom 5,005 daler. 
Dessa penningar utgjorde en del af den summa 8,888 daler, som 
ilarcus från Liicca lånat till hertig Karls procuratores generales i 
Tyskland Jean AUard och Petrus Rosinus, hvilka sedan genom sitt 
befuUmäktigade ombud Simon Losson, borgare i Lubeck läto tillställa 
Momay mot qvitto af denne 5,005 daler, dels i penningar, dels i 
kläde. Hela denna summa hade Momay ej bekommit, ty han erhöll 
ej de sidentyger m. m. värda 438 daler, som Simon Lossons hustru 
skulle leverera honom i Lödöse, ej heller de 400 daler, som Mareus 
från Lucca lofvat betala Allard och P. Rosinus i Antverpen genom 
nederländska köpmän, men som ej erhållits, då nämnda köpmän väg- 
rat dess betalande. I afbetalning hade Momay tillsändt Simon Los- 
son i Lubeck varor till ett värde af 1,100 daler, hvilka varor dock 
förskingrats. Borgaren Henrik Sibeth ^) hade lemnat till hertig Karl 
varor för 1,000 daler att betalas af det, som Mareus från Lucca för- 
sträckt, för hvilken skuld Momay äfven gått i borgen. På Momays 
skuld 5,005 daler borde derföre 2,938 daler afdragas, och endast 
återstoden 2,070 daler af dennes arfvingar betalas. Billigt ansåg Dan- 
(^ay det vara, att hertig Karl, som var hufvudman för och uppbof- 
vet till förbundet, och som gjort Allard och Rosinus till sina genera- 
les procuratores, ansvarade för beloppet och ej läte fm Anna 
Trolle härför lida. Fm Anna borde ej betala de 2,070 dalema, in- 
nan hon af Simon Losson återfått mannens qvitto å 5,005 daler. 
Om hertigen ville lemna henne nämnda 2,070 daler skulle hon så 
mycket lättare komma öfverens med Mareus från Lucca. Ofver 



*) Hertig Karls registr. -) Henrik Sibeth var bördig från Skotland och hade 
1573 gjort k. Johan stor tillförsel, hvarför han 9 April 1573 erhöll af Johan III 
tullfrihet för sina införda varor. (Joh. IILs ingående diaiium i R. A.) 
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denne hade Ailard mycket beklagat sig och kastat skulden på ho- 
nom för förbundets upplösning, hvilket syntes af Allards bref till 
Momay, hvilket bref äfven af Dangay bifogades. Dangay sade sig 
förut ha meddelat E. Sparre, att Marcus från Lucca låtit seqvestera 
Simon Lossons gods och instämt honom inför rätta i Lubeck för 
återfående af de gods, som Ailard och Rosinus lemnat honom, men 
då Simon Losson inför domstolen svarade, att han vore Allards 
och Rosini procurator, och att han blott inför dem vore ansvarig för 
de penningar och varor, som han af dem mottagit, till hvilken redo- 
visning han när som heldst vore färdig, och då Marcus från Lucca 
ej kunde visa, att han hade uppdrag af Ailard och Rosinus att åter- 
bekomma något i deras namn af Simon Losson, så ogillade rådet 
i Lubeck hans käromål. För några år sedan hade Marcus från 
Lucca (1575) kommit till Dangay och inför honom och herr Ga- 
briel Sparre och flere danska ädlingar bittert beklagat sig öfver sin 
olyckliga ställning, och hade Dangay då kännt medlidande med ho- 
nom. För att Marcus från Lucca måtte hjelpas och fru Anna 
befrias från svårigheterna, hade Dangay meddelat Marcus, att her- 
tig Karl mottagit af bolagets medel i varor 1,000 daler, som lemnats 
af Henrik Sibeth, och lofvade Dangay sin medverkan till att qvitto 
å 1,000 daler skulle lemnas åt honom för att kunna utkräfva det af 
hertigen, hvarmed Marcus då visade sig belåten. Äfven upplyste 
Dangay vid samma tillfälle, att Simon Losson sagt sig ha i Lubeck 
det siden, som han till ett värde af 438 daler skulle ha sändt Mor- 
nay, samt qvitto å de 400 daler, som skulle ha erhållits i Ant- 
verpen. Äfven hade Simon Losson mottagit af Momay varor 
till ett värde af 1,100 daler eller inalles 1,938. För att Mar- 
cus måtte utfå af Simon Losson nämnda summa, ansåg Dangay att 
fru Anna Trolle borde gifva honom fullmakt härtill, hvilket ock då 
godkänts af Marcus. Önskande att Marcus äfven måtte återfå de 
resterande 2,070 daler, sade sig Dangay ha gifvit honom 220 daler 
och bref till P. de la Gardie på 300 daler, som denne äfven upp- 
räknade åt honom, men sedan på Dangays begäran återtog, då Mar- 
cus handlade svekfullt och illasinnadt mot fru Anna. Bref sade sig 
ock Dangay ha skrifvit till fm Anna och rådt henne att i allt handla 
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med bifall af hertig Karl och noga akta sig för betalning, om hon 
ej finge åter mannens qvitto å 5,005 daler. Detta hade också Mar- 
cus bifallit, men då han återvände till Sverige, förändrade han me- 
ning. Enligt hvad Dan^jay hade hört, befann sig AUard nu i Frank- 
rike, och ville Dan9ay så laga, att AUard finge åter af Losson Mor- 
nays qvitto, som ej rättvisligen kunde nekas honom. De elake för- 
talame torde dock vilja behålla det och söka uppväcka ovilja hos 
k. Johan mot Dan9ay. Skändligen hade de ljugit på honom, hvil- 
ket han dock ej aktade, blott han kunde gagna fru Anna, men han 
fruktade, att hennes sak på detta sätt skulle blifva sämre och k. Jo- 
han mot henne hätskare. För egen del ville Dan^ay ej spara någon 
möda, det öfriga lemnade han åt E. Sparres klokhet. Fru Anna 
kunde ej vänta något af kapten La Garde, som blifvit landsförvisad 
från Frankrike för beständigt för sina brott, ej heller från Simon 
Losson, som befann sig i fängelse i Antverpen och der sväfvade i 
lifsfara.^) 1 samma ämne af lät Dan^ay vid samma tid en ny skrif- 
velse, hvilken är odaterad och saknar adressatens namn. Skrifvelsen 
är stäld till en nära anhörig till fru Anna TroUe. I detta bref 
sade sig Dan9ay ha ofta både skriftligen och muntligen förklarat 
skälen, som förmått honom att inblanda sig i fru Anna TroUes, hen- 
ues sons och vicekansleren Erik Sparres angelägenheter. Varm vän 
hade han varit af C. de Momay, en person utmärkt af ovanliga dyg- 
der. Någon del hade han aldrig haft i Mornays felsteg, om denne 
begått något sådant. Sorgfälligt och flitigt hade han undervisat hans 
son (den nioårige Johan de Momay) och rådt honom att ej stanna 
längre i Sverige för att undvika alla misstankar. Dagligen före- 
kommo tvister mellan de båda Nordiska rikena. Om den unge Jo- 
han ville tro honom, skulle han blifva i Frankrike hos sin faders 
Tänner, och der skulle han med Guds hjelp kunna vara konungen 
af Sverige till hjelp. Härom borde hans mor och öfriga anhöriga 
besluta. Beträffande de 1,000 daler, som Henrik Sibetb kräfde att 
återfå, förklarade Dangay, att de upptagits på grund af J. AUards se- 
del, för hvilken Momay ansvarat. En del af summan hade lemnats 
till hertig Karls rådsherrar, det öfriga användts för betalning af ko- 

1) Acta hist. Joh. III:s tid i R. A. 
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Bungens krigsfolk. Äfven hade Marcus från Lucca sagt, att han 
hört hertig Karl i Nyköping, då Henrik Sibeth der yrkade få betal- 
ningen af nämnda 1,000 dal er, yttra att det tillkomme konungen att 
betala nämnda summa, emedan den användts konungen och Sveri- 
ges krona till godo. För att sanningen måtte bättre komma i dagen, 
borde Sibeth uppgifva för honom, hvar och när han lemnat ifråga- 
varande penningar. Hvad anginge de 5,005 daler, som Marcus från 
Lucca fordrade af Momays arfvingar, erkände Dan(?ay, att dessa pen- 
gar tillkomme »italiename», men om de tillhörde Marcus eller an- 
dra, visste han ej; i Momays anteckningar hade han ej funnit det. Om 
Marcus eller någon annan kunde anskaffa Momays qvitto å 5,005 
daler, vore Momays arfvingar skyldige att betala det, men ej annars, 
iy då skulle de kunna få betala det två gånger. Ej rättvisligen 
kunde konungen af Sverige och hertig Karl fordra, att hvad som ut- 
lagts för deras tjenst och deras ministrar, borde betalas af Momays 
arfvingar. Man borde komma ihåg Momays trogna tjenst, och huru 
han befordrat Sveriges gagn. Funnes i Sverige några andra lagar, 
så borde dock försköning lenmas af nåd. ^) 

Ehum hertig Karl nekade att godkänna de skulder, som C. de 
Momay gjort i Ltibeck i hans namn, fordrade han såsom sin tillhö- 
righet hvad C. de Momay möjligen nedsatt hos borgaren i Ltibeck 
Henrik von Sanden. ^) Äfven år 1580 bestormades k. Johan med 
böner af Marcus från Lucca om erhållande af betalning af Momays 
arfvingar. Med anledning häraf befalde konungen sina fogdar att 
gifva Marcus från Lucca invisning i C. de Momays enkas gods för 
de 5,005 daler, som Marcus på god tro försträckt Momay. Oaktadt 
konungens bref och förmaning hade fru Anna ännu ej betalt Mar- 



*) Acta hist. Johan III:s tid i R. A. Betecknande för Dan^ay är, att han år 1576 
hade i sitt förvar Petrus Rosini originalkontvBkt och reversal. Dessa två originalhand- 
lingar sände han i bref från Köpenhamn den 23 No v. 1576 till C. de Momays 
•enka. »Kära fr^ Anna», så yttrade han i detta bref, »såsänder jag Eder nu originalen 
af Petrus Rosini kontrakt och revei-sal, af hvilka I skolen föi"stå rätt annat och an- 
norledes än de hafva gifvit Eder att förstå, och vill jag sända herr Erik Sparre en 
copia derutaf det allra första jag skrifver honom till». Mycket hade det förtrutit 
honom, att fru Anna ej skulle få bättre besked af dem. Om några dagai- skulle 
han besvara Erik Sparres bref och då bedja honom göra sitt bästa att förframma 
iru Annas saker. (Biografica i R. A. slägten C. de Momay). -) Hei-tig Karls re- 
gistr. den 3 Juli 1578. 

18 
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CUS.M Ehuru k. Johan nu gaf Marcus' från Lucca principal, den 
italienske köpmannen Johan Baptista Nieri invisning i 30 gårdar, som 
k. Erik gifnt Momay och hvilka ännu tillhörde dennes enka, så blef 
dock konungens påbud ej efterkommet Kort före sin död måste k, 
Johan den 20 Juli 1592 ålägga C. de Momay s arf vingar att till ita- 
lienaren Johan Baptista Nieri återbetala hvad herr Carolus af denne 
mottagit 2) 

Ännu under Karl IX:s regering sökte den genuesiske köpman- 
nen Johan Baptista Nieri genom konung Karls bemedling utfå af C. 
de Momays arfvingar sin fordran. Hans ombud var då den italien- 
ske ingeniören Johan Baptista Bresilese, hvilken redan år 1581 var 
anstäld i svensk tjenst och då tog en ärofull del i P. de la Gardies 
segrar i Ingermanlad. År 1605 var han anstäld vid k. Karl lX:s^ 
hof. Han utverkade sig då, den 23 Febr. 1605, af Karl IX, som 
fattat misstankar till C. de Momays son Johan de Momay om hem- 
liga stämplingar med k. Sigismund, en befallning till Johan de Mor- 
nay att betala till Johan Baptista Bresilese C. de Momays skuld till 
Johan Baptista Nieri, hvilken ej fått njuta sig till godo den invis- 
ning, som k. Johan år 1580 härför gifvit honom på 30 gods, 
som k. Erik skänkt C. de Momay till evärldlig ego. Johan de Mor- 
nay befaldes att rätta sig sjelf i saken och betala honom eller låta 
honom enligt k. Johans bref få gårdame i underpant. Ansåge Joh. 
De Momay, att honom härigenom skedde fömär, då skulle han an- 
tingen sjelf, om han vore så pass till hälsan, eller genom sina full- 
mäktige svara Baptista Bresilesa inför riksens råd i Stockholm.^) 
Det är ej sannolikt att Johan Baptista Breselisa bekom sin prmci- 
pals fordran af Johan de Momay, som kort derpå vann k. Karl lX:s 
ynnest. 

^y Joh. IILs registi*. ^) Joh. III:s concepter i R. A. ^) Karl IX:s registr. 
— I Januari 1607 skickade k, Karl sin tjenare Joh. Baptista Bresilesa till Venedig 
för afslutande af ett handelsfördrag med staden Venedig. Riksregistr. Se äfvea 
C. BuUio, 11 viagio di Querini s. 23. 
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Sannolikt fick Dan?ay vid sammanträffandet med Erik Sparre 
i Köpenhamn i Sept 1575 mottaga underrättelser om den vid denna 
tid rådande ovänskapen mellan k. Johan och hertig Karl, hvilken 
ovänskap var så stor, att hertig Karl ej vågade utan lejd komma till 
samtals med sin broder konung Johan. Allmänt befarade man nu 
utbrottet af ett inbördes krig, som kunde medföra k. Johans fall. 
Under intrycket af att stora faror hotade konungahuset tyckte man 
sig spåra å himmelen järtecken, som äfven förebådade detta. Den 
18 Mars 1575, kort efter rådets dödsdom öfver k. Erik, såg vakten 
på Stockholms slott mellan 11 och 12 om natten tre beväpnade män, 
den ene med en spira, den andre med ett brinnande svärfl och den 
tredje med en hillebard, hvilka alla hördes ropa med hög röst: ve, 
ve, ve! och sedan föllo till jorden och försvunne. Tilldragelsen 
blef sedan i en målning framstäld. »Detta himmelstecken», säger 
hertig Karls sekreterare Sven Elofsson, »och dess ropande gjorde 
väl någon förskräckelse i de första dagame, men dermed tystnades 
snarligen, och gjordes intet mera af».^) Kort derpå den 15 Maj syn- 
tes öfver Stockholms slott ett nytt järtecken i skepnad af en drake. ^) 

Den sedan länge rådande oenigheten mellan k. Johan och her- 
tigen ökades ännu mera under sommaren 1575, då hertigen, utan att 
akta på konungens förbud mot utförandet af lif smedel till utlandet 
och mot segelfart till Narva, likväl utförde förbjudna varor och gaf 
pass åt fartyg till Narva. Till äfven det förstnämnda synes hertigen 
ha blifvit eggad af nederländaren Wilhelm de Wijk, hvilken lemnat 
sin befattning som myntmästare hos konungen för att ingå i herti- 
gens tjenst. Den 24 Aug. skref k. Johan ett skarpt bref till herti- 
gen och förebrådde honom, att han genom Wilhelm de Wijks lösa 
föregifvande med olofliga medel förkofrat sig till en ringa summa på 
bekostnad af det allmänna.^) Enligt konungens befallning blef Wil- 
helm de Wijk kort derpå fängslad och hans silfver och gods honom 
fråntaget^) Från Elfsborg fördes sedan W. de Wijk till Stegeborgs 
slott, der han jemte Gilbert Balfour satt inspärrad våren 1576. På 
uppmaning af P. de la Gardie lät k. Johan uppbringa de tyska 



^) Handl. rör. Skand. hist. 12: 197. -) RydliDg, Det i flor stående Stock 
holm II: 288. ^) Linköpings Biblioteks handl. II: 247. 
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skeppj hvilka med hertigens pass trots konungens förbud seglat till 
Narva. För att återfå dessa skepp vände sig hertigen den 5 Sept. 
till drottning Katarina Jagellonica med anhållan om hennes bemed- 
ling hos konungen. ^) Vid denna tid torde P. de la Gardie ha uppe- 
hållit sig hos konungen. Den 1 Sept afgaf han till honom sitt me- 
morial angående krigssakemas förfordran i lifland. ^) Den 22 Sept. 
ansåg Dansay, att P. de la Gardie då ännu uppehöll sig hos konun- 
gen, t}^ nämnde dag sände han med en italiensk köpman till P. de 
la Gardie en brefknippe att af honom eller, om han vore frånvarande, 
af någon annan svensk adelsman framlemnas till k. Johan. I sitt 
bref till k. Johan anhöll han om svar å k. Henrik IILs skrifvelse 
samt bad k. Johan svara k. Henrik, att han förut varit förhin- 
drad att besvara dennes bref. ^) Med anledning af hertig Karls hos 
konung Johan gjorda anhållan om frigifvande af de på Narva- 
farvatten uppbringade 10 ä 16 liibeckska fartygen, hvilka seglat till 
Narva med hertigens pass, svarade k. Johan den 22 Sept. sin bro- 
der, att fartygen skulle lösgifvas, om hertigen afstode från sin for- 
dran hos konungen. Beträffande markgrefvinnan Cecilias uttalade 
önskan att hertigen måtte få komma till samtal med konungen, sva- 
rades, att det ej behöfdes. ^) Samma dag skrefvo riksråden grefve 
Per Brahe och Hog. Bielke till markgrefvinnan Cecilia om den häf- 
tiga tvisten mellan konungen och hertigen och om den förres nu af- 
gifna svar till hertigen. ^) Några dagar derefter den 26 Sept. under- 
rättade k. Johan sin ståthållare i Östergötland riksrådet Johan Axels- 
son Bielke angående oenigheten mellan konungen och hertigen för 
de köpmansskepp, som hertigen mot sitt förut afgifna råd och sam- 
tycke förpassat till Narva, hvarföre dessa af konungen arresterats. 
Af vigt vore det för konungen att hafva i Östergötland en tro- 
gen landsända och att särskildt krigsfolket derstädes vore honom 
troget. Härom borde Johan Bielke på allt sätt beflita sig. •'^) Nära 
var det nu att ett inbördes krig hade utbrutit i Sverige mellan k. 
Johan och hertig Karl. Den 24 No v. underrättade Dan^ay i bref 

^) Äldre förteckoingar på bref och acta under Erik XIV:s— Gustaf II Adolfs 
tid i R. A. 2) Acta hist. Joh. IH:s tid i R. A. På rådets tillstyrkan frigaf k. 
Johan hösten 1575 utan all ersättning de liibeckska fartygen. ^) Joh. IILs con- 
ceptbref i R. A. 
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från Köpenhamn herr de Pienne, att häftig oenighet utbrutit i Sve- 
rige mellan de båda bröderna k. Johan och hertig Karl, som lät be- 
fara utbrottet af ett inbördeskrig. Äfven meddelade han underrättelse 
om enkehertiginnans af Lothringen intriger och stämplingar med her- 
tig Karl. »Det är», skrifver han, »ett mycket dåligt förhållande mellan 
k. Johan och hans broder hertig Karl, och man kan deraf vänta sig blott 
ett bedröfligt sorgespel (pitoyable tragédie). K. Johan har nu ett myc- 
ket talrikt rytteri, och hertigen låter med all omsorg befästa tvenne 
af sina förnämsta platser. Gud bevare dem i fred och gifve oss den, 
sådan som hon är nödvändig för oss. Man säger allmänt i Sverige, 
att P. de la Gardie är en af de förnämsta upphofsmännen till denna 
oenighet och den verkliga orsaken till den aflidne herr de Varennes 
olycka. ^) Jag hoppas, att en hans slägting, kapten La Blanque, som 
han har, enligt hvad han tillskrifvit mig, skickat till Frankrike, skall 
för längesedan ha öfverlemnat k. Johans bref, innehållande svar å 
k. Henriks bref af den 20 Maj». Betjenande sig af chifferskrift re- 
dog;jorde nu Dangay för enkehertiginnans af Lothringen stämplingar. 
Lösningen af chiffern har efter brefvets mottagande insatts i brefvets 
marginal. »Enkehertiginnan af Lothringen har», skrifver Dangay, 
»utsatt den stackars unge fursten för stor fara genom att ingifva ho- 
nom förhoppning om sin dotters hand. Ehuru dottern nu är förlof- 
vad eller redan förmäld med hertig Erik af Braunsclfvveig, vill hon 
icke desto mindre fortsätta dessa förderfliga planer med hertig Karl för 
att förmå honom till resning mot hans broder konungen af Sverige. 
Och har hon föreslagit mig, att jag måtte finna något medel för ett per- 
sonligt möte mellan hertig Erik och hertig Karl. Under afvaktan på 
Edert goda råd, vill jag uppföra mig, som förstånd och rätt och all- 
männa lugnet det fordrar.» ^) Samma dag skref Dan^ay äfven till 
enkedrottning Katarina af Medici angående enkehertiginnans af 
Lothringen stämplingar med hertigen och om det svar, som han er- 



*) Äfven Mornay de Ville— Tertre i sitt biografiska arbete, Vie des plusi- 
eurs seigneurs de Moraay, uppger P. de la Gardie såsom oi-sak till C. de Mor- 
nays olycka. Med den största bitterhet yttrar nämnde författare sig om P. de la 
Gardies skändliga förräderi och afskyvärda otacksamhet mot sin välgörare C. de 
Mornay. (P. v. Möller, Hallands beskrifning sid. 257.) -) Afskrifter i R. A. af 
handlingar i franska nationalbiblioteket. 
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hållit från henne angående kapten La Gardes uppgifter. »Hon har», 
skrifver Dancay, »gifvit mig ett mycket artigt svar och tackat mig 
för hvad jag låtit henne höra. Hon vill att allt skall gå så stilla 
som möjligt. Det synes mig dock, Eders Majestät, att sådana pla- 
ner ej böra fortsättas.» ^) I sitt bref af samma dag till konung Hen- 
rik III berörde Dangay ej dessa enkehertiginnans stämplingar, dere- 
mot omnämnde han, att han dagen förut, den 23 Nov., bekommit 
bref från k. Johan, hvari denne försäkrade om sin oföränderliga vän- 
skap för k. Henrik, hvilket han äfven uppdragit åt P. de la Gardies 
kusin, den franske ädlingen kapten La Blanque att mera vidlyftigt 
för k. Henrik sjelf framställa. Mycket berömde Dangay k. Johans 
hofkommissarie, skotten Anders Keith för dennes visade nit att vid 
det svenska hofvet befordra de franska intressena. Ett egenhändigt 
bref från k. Henrik till Anders Keith skulle ytterligare öka dennes 
nit Till sist omnämnde Dan^ay de stora värfningar i Nedre Sach- 
sen och andra närliggande orter för tåg till Ehen, enligt de flestas 
uppgift för att tjena k. Henrik III, men enligt andras emot honom. ^) 
Högt stod P. de la Gardie vid denna tid i k. Johans och 
drottning Katarina Jagellonicas ynnest för den ifver, han nu ådaga- 
lade att stödja k. Johans vacklande tron. Sin tacksamhet vi- 
sade de ock på flere sätt. Hans förläningar ökades, han erhöll 
häradshöfdingoräntan i Trögd. Hos det franska hofvet lade sig såväl 
drottning Katarina Jagellonica genom skrif velse af den 15 Maj som 
ock k. Johan i bref af den 18 Juni, 15 Sept. och 26 Okt. ut för 
honom, att han måtte återfå det fartyg, som han erhållit af k. Johan 
och sedan lånat kapten La Garde, men som af fransmannen Bavoc 
1572 tagits. Sistnämnda bref skickades jemte ett bref af P. de la 
Gardie till Frankrike med P. de la Gardies kusin kapten La Blanque» 
Ännu den 11 Dec. hade kapten La Blanque ej kommit längre än 
till Köpenhamn, då han der nämnda dag mottog bref äfven af 
Dangay att medföras till k. Henrik III och Katarina af Medici. I 
sitt bref till konung Henrik III uppgaf Dangay, att oförutsedda hän- 
delser, som inträffat för kapten La Blanque, förhindrat denne att 



115 ff. 



1) Handl. rör. Skand. hist. 11: 117. ^) Handl. rör. Skand. hist. 11: 



279 

framföra de bref, som Dan^ay omnämnt i sitt bref af den 24 sistl. Nov. 
Af k. Johans senaste bref af den 15 Okt. skulle k. Henrik finna, hvil- 
ken uppriktig vänskap den svenske konungen hade för k. Henrik. Han 
hade bifallit frigifvandet af köpmannens från Dieppe skepp och gods. 
P. de la Gardie skulle till våren förmäla sig med k. Johans naturliga 
dotter. Han hade lofvat k. Henrik att låta sig användas i allt, som 
kunde främja k. Henriks tjenst. Till Dangay hade han skrifvit och 
försäkrat, att k. Johan städse med nöje skulle mottaga k. Henriks 
befallningar. Sedan länge önskade k. Johan ett förbund med k. 
Henrik. Han hade ett stort antal goda skepp, väl utrustade med allt 
som hörde till kriget. Eedan förut hade han erbjudit sig att härmed, 
när så behöfdes, stå k. Henrik till tjenst »Och tviflar jag ej», 
skrifver Dan^ay, »att Eders Majestät gifver honom ett sådant svar, 
som den ömsesidiga vänskapen kräfver». Beträffande danske konun- 
gens förhållande till k. Johan skrifver Danijay, att den förre uppfört 
sig mot den senare så, att man hade att befara, att de ej länge blefve 
vänner. Han hade tänkt utrusta en stor flotta nästa vår. ^) 

Af fruktan för att under denna så oroliga tid ett nytt försök 
skulle göras för att befria k. Erik ur fängelset på Örbyhus, skickade 
k. Johan i Oktober 1575 Arvid Gustafsson Stenbock till Örbyhus 
för att der verkställa inspektion. Den rappc(tt, som Arvid Stenbock 
i samma månad afgaf öfver sin då förrättade inspektion, måtte på 
den ängslige konungen verkat lugnande. Han meddelade nämligen, 
att k. Johan hade vid Örbyhus en trogen allmoge. Beträffande den 
fångne k. Erik och hans tillstånd skref han,, att k. Erik stälde sig 
understundom som en rasande menniska, att han blefve med mat och 
öl tillbörligen trakterad och hade fortfarande god tillgång på kläder. 
Angående k. Eriks väktare meddelade han, att Per Ribbing till Ulfs- 
näs och Kristoffer Torstensson till Forstena anhöllo om befrielse från 
sitt uppdrag. '^) Som Gustaf Björnsson Bååt i December 1575 näm- 



1) Handl. rör. SkaDd. hist. 11: 117 ff. 

2) Ahlqvist, Erik XIV:s sista lefoadsår sid. 104—109. Hvilka tankar den 
olycklige konung Erik år 1575 hade om sin broder k. Johans moixiiska afsigter 
visar följande egenhäudiga anteckning af Erik XIV: »Den der aktar godt, att 
bringa en broder om halsen, är mäkta likt en Kain. K. Johan har velat bringa 
mig om halsen. Mäkta bedröflig är denna verlden i all sin ondo. Mig vederfares 
det nu i 7 år. Nu för tid är det år 1575.» (Se autograf samlingen i Kungl. Bi- 
blioteket: hei*tig Magnus af Sachsen.) Att anteckningen är af Erik XIV och ej af 
hertig Magnus, synes såväl af stilen som af innehållet. 
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nes såsom k. Eriks väktare å Örbyhus, torde konung Johan ha 
beviljat de två ofvannämnda väktames genom Arvid Stenbock fram- 
förda anhållan om entledigande. Enligt Arvid Stenbocks rapport 
hade k. Johan vid Örbyhus en trogen allmoge. Dock visar den be- 
kännelse, som kyrkoherden herr Mauritz i Böne afgaf den 21 Dec. 
1576 å Vadstena slott inför ståthållaren Arvid Gustafsson Stenbock 
m. fl., att i början af året stort missnöje rådde i Upland mot k. Jo- 
han. Han bekände nämligen, att några Bogesunds borgare faste- 
tiden 1576 hade varit i Upland, hvilka vid återkomsten till Vester- 
götland berättat, att konungen ville draga till Polen (för att der blifva 
konung), och att alla i Upland voro benägna att anamma hertig 
Karl till konung i stället, och ville hertigen taga sig något före, så 
ville de göra honom bistånd och hjelpa honom till regementet, och 
hoppades de också få hjelp af några af adeln. Och förmodade man 
sig af hertigen kunna erhålla sådana friheter, som man haft i k. 
Gustafs tid och ännu bättre.^) 

Anmärkningsvärdt är, att den handlingskraftige, af folket så 
uppbume hertig Karl, som med C. de Momay, enkehertiginnan af 
Lothringen och flere andra inlåtit sig i stämplingar mot k. Johan& 
krona, ej begagnade sig af det allmänna missnöje, som vid denna 
tid rådde mot k. Johans regering, för att störta sin broder från 
tronen. Möjligen torde han ha afhållits härifrån, derför att rådet och 
flertalet af adeln visade sig k. Johan trogna, och möjligen äfven 
derföre att det franska hofvet nu motsatte sig hans planer. Stor 
förbittring hyste hertig . Karl till P. de la Gardie, som svikit honom 
och C. de Momay. Konflikten dem emellan hotade att taga en sådan 
vändning, att P. de la Gardie måste vara betänkt på att skydda sitt 
lif. Derefter inträdde dock ett närmande dem emellan. ^) 

Med häftig ovilja yttrade sig hertig Karl åren 1575 och 1576 
om gardenären Allard. Så skref han den 23 Aug. 1575 till C. de 
Momays enka angående J. Allard: »Och märka vi nu omsider att 



^) F. Ödberg, Om kyrkoherden herr Mauritz i Böne sammansvärjning mot 
k. Johan 1576, Vestergötlands Fornminnesföreniogs Tidskr. 7: 15. ^) Lossius, Ur- 
kunden der Grafen De la Oardie s. XIII ff. Lossii uppgift att förlikningen mellatt 
hertig Karl och P. de la Gardie skett på konungens bekostnad öfverensstämmer ej 
med kända förhållanden. Efter yppandet af Mornayska sammaDSvärjningeu åda- 
galade P. de la Gardie städse en orubblig ti'ohet mot k. Johan. 
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förenämnde Allard sitt skälmen såväl i detta stycke som i många 
andra måtto mot oss brukat och bevisat, derföre han ock med tiden 
sin rätta tillbörliga lön varder bekommandes.» ^) Den 13 Aug. 1576, 
då hertig Karl uppehöll sig i Stockholm hos sin broder k. Johan 
för biläggande af oenigheten dem emellan, skref hertigen ett bref till 
öfversten hos signorian i Genua, Adrian de Settinchhausen angående 
»den skälmen och förrädaren Allards svek och lögner». '-*) Bref vet 
skulle af P. de la Gardie medtagas vid dennes resa till Italien såsom 
Johan III:s sändebud till påfven och flere italienska furstar. 

Såsom synes af detta bref, var Jean Allard då galérslaf å 
en italiensk galer. Till öfversten för de tyska legotrupperna i 'Genua 
Adrian de Zettinchhausen och till dennes kusin, Danzigs tappre kom- 
mendant, öfverste »Johan Österrikaren» hade Allard vändt sig med 
bön om deras hjelp till befrielse från galeren under framhållande af 
att han vore hertig Karls brfullmäktigade tjenare. Som stöd för sitt 
påstående om sin tjenst hos hertigen bifogade han ett sitt bref till 
hertigen och C. de Momay. Med anledning af Allards ofvannämnda 
begäran skref Adrian de Zettinchhausen till hertigen för inhemtande 
af upplysningar om Allard och öfversände då, såsom det vill synas, 
både Johan Österrikarens skrif velse till hertigen och Allards bref till 
hertigen och C. de Momay, och betygade Zettinchhausen sin lifliga 
önskan att kunna vara hertigen till tjenst. I sitt svar från Stock- 
holm den 18 Aug. 1576 förklarade hertigen, att »den förrädaren Al- 
lard» fortfarande brukade sitt gamla svek och bedrägeri. Han hade 
ej något uppdrag af hertigen. Länge hade han förtjent galgen, han 
borde blifva både stekt och torkad å ett torrt träd. Detta skulle 
vara en honom värdig lön, som han ock skulle få, om han komme 
till hertigens land. Zettinchhausen borde derföre långt ifrån att hjelpa 
Allard taga skälmen vid strupen, som han förtjenat. ^) Som Allard 
åren 1577 — 1578 satt i inqvisitionens fängelse i Rom, kan man an- 
taga, att det var genom inqvisitionen som han år 1576 dömts till 
galerema. Under år 1574 och derpå följande åren hade han myc- 
ket umgåtts med de kätterska grefvame Martinengo i Brescia. Från 



^) Hert. Karls registr. ^) Lossius, 1. c. N:r 29. ^) Lossius, Urkunden der 
Grafen De la Gardie sid. 30—32. 



282 

AUards fångenskapstid i inqvisitionens fängelse i Rom hafva vi två 
rätt märkvärdiga handlingar införda i inqvisitionens protokoller för 
den 21 Maj och 17 Juni 1578. I handlingen af den 21 Maj 1578 
säges, att den ädle herr Joh. Allard från Sverige, som dock var 
född fransman, hade blifvit stäld till förhör i nedre rummen af kyr- 
kans S:t Petri ad vincula kloster och då företett en förteckning på 
handlingar, upprättad den 18 April 1578 af inqvisitionens notarie. 
Handlingarna hade Allard erhållit från Milano, och voro de stälda 
till den heliga domstolen på order af Inqvisitom kardinal Savelli, 
som derefter befalde, att de skulle återlemnas. Bland dessa handlin- 
gar vär ett memorial från kapten La Oarde, sju bref från grefve 
Francisco Martinengo, bref från Vilhelm Bruno (sannolikt en broder 
till filosofen Giordano Bruno, h vilken år 1600 brändes i Bx)m som 
kättare), tre bref från grefven af Archi, ett dokument, undertecknadt 
af k. Johan III, en iTistruktiqp. från hertig Karl till grefve Oliver 
Juli 1572 och ett kontrakt af den 1 Aug. 1574. Det andra protokollet 
af den 17 Juni 1578 innehåller, att den ädle herr J. Allard hade 
förklarat, att han för sitt långvariga qvarhållande i fängelset haft be- 
hof af penningar från den ädla romarinnan Virginia Poggia, och att 
han derföre nu genom denna notariatshandling skänkte henne det 
kreditiv, som han hade af k. Johan III på- 41,808 scudi (livrés). 
Handlingen, som undertecknades af Allard, bevittnades af flamlän- 
daren Jean de Brias. ^) 

År 1579 hade Johan Allard återfått friheten och vistades då i 
Frankrike, der han sökte förmå amiralens af Frankrike son, grefven 
af Montmorency att värfva gascognska soldater för en expedition 
mot Elfsborg i och för k. Johans afsättning och upphöjande i stället 
på den svenska tronen af k. Erik XIV:s son. Vid underrättelsen 



^) A. Bertolotti, Martiri del libero pensiero e vittimi della santa inquisitione 
s. 66 ff. Bertolotti antar, att Allard var en diplomat anstäld af Johan III, som 
på sina svenske stormäns råd afsvor den katolska tron, och att det var derföre, 
som inkvisitionen lade sina klor på honom och ej befriade honom, förrän han för- 
klarade sig för katolik och skilde sig från sin konung. — Allard torde ha tillhört 
den för sin humanistiska och teologiska lärdom berömda nederländska slägten Al- 
lard. En medlem af denna slägt var den lärde teologen Fr. Allard, som dog år 
1578. För sina fria åsigter satt han en tid i inqvisitionens fängelse, men lycka- 
des att fly derifrån och rädda sig till Danmark. 
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härom befalde k. Johan sin ståthållare å Elfsborg Erik Gustafsson 
Stenbock att vara på sin vakt mot den förrädaren AUard och amira- 
lens af Frankrike son, om dessa skulle vilja anfalla Elfsborg. Och 
borde han i så fall uppbåda ej blott aJlt krigsfolket utan äfven me- 
nige man i Småland och Vestergötland. ^) . 

Sommaren 1580 beklagade sig Dangay i bref från Kolding af 
den 3 Juli till vännen E. Sparre öfver gardenären Allard och Mar- 
cus från Lucca, som utspridt förklenligt rykte om Dancjay (om del- 
aktighet i Momays sammansvärjning). Tillika klagade han öfver 
att E. Sparre yppat för k. Johan hvad han i förtroende sagt angå- 
ende kapten Laurens Cagnioli från Lucca (och dennes förrädiska 
stämplingar med C. de Momay). Med anledning af Marcus' från 
Lucca förtal ämnade Dan^ay offentligen inför rätta anklaga Marcus, 
som då vistades i Sverige. Härpå svarade E. Sparre genom bref från 
Bergqvara af den 26 JuU 1580 och förklarade beträffande J. Allard, 
att denne på det mest dåliga sätt uppfört sig såväl i Sverige som 
utomlands, så att hans brott här ännu ej förglömts. Dock kunde 
Sparre försäkra, att han aldrig af någon hört sådant, som Dangay 
omtalade. Han hade ej ens hört något dylikt af dem, som i Rom 
talat med Allard, och dock hade han med dem ofta samspråkat om 
Allard. Derföre vore det ej skäl, att denna sak skulle oroa Dangay, 
ej heller borde han lyssna till sådant tal. Beträffande kapten Lau- 
rens Cagnioli yttrade E. Sparre, att redan vid tiden för C. de Mqr- 
nays afrättning flera högt stående personer hade haft misstankar om L. 
Cagnioli för delaktighet i Momays stämplingar. Då kapten L. Cag- 
nioli vredgades på E. Sparre, såsom den der utspridt detta rykte, 
hade han (E. Sparre) uppgifvit såsom sin sagesman Dan^ay. Ryk- 
tet hade dock varit utspridt långt innan han (Sparre) och Dangaj'^ 
kommit att samtala härom. Bestämdt förnekade Sparre, att det af 
honom först blifvit sagdt till konungen för att varna honom för (den 
svekfulle) L. Cagnioli. Innan Sparre återvände till Sverige och ta- 
lade med konungen, hade denne af andra blifvit härom underrättad. 
»Men det vill jag säga», tillägger härpå E. Sparre, »att om jag 
märkt något sådant, som jag ej kunde fördölja för min konung utan 

^) Job. III:s registr. 
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att kränka min heder, är jag så förståndig och rättänkande, att jag 
vet, huru jag skall kunna sörja för min konungs väl och för beva- 
rande af min ära, utan att skada din heder, värdighet och lycka». ^) 
År 1583 torde J. Allard ha varit en bland de svenske lands- 
flyktingame i Frankrike, som då erbjödo k. Henrik III 2,000,000 
écus för erhållande af fyra galerer från Nantes med 2,000 man, som 
skulle användas mot brodermördaren k. Johan, för att störta denne 
från tronen och i stället på densamma upphöja k. Eriks son. -) Detta 
anbud afslog dock k. Henrik III, som nu visade k. Johan en upp- 
riktig vänskap. Ej omöjligt är, att hertig Karls och J. AUards med- 
sammansvume kaptenen La Garde, hvilken af k. Henrik III döm- 
des till ständig landsflykt, drabbades af detta straff till en del 
äfven för sina stämplingar mot k. Henriks vän den svenske konun- 
gen Johan III. 

^) Svenska Mercurius år 1758: 3 Del. s. 930. E. Sparres concept till 
detta bref förvaras i Sami. »Märkvärdige svenske mäns bref och manuskript» i 
R. A. ^) F. Ödberg, Om Anders Lorichs och hans tid i Skara allm. läroverks års- 
program år 1893 sid. 98 ff. 
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